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	Všichni jsme odsouzeni minulost opakovat tak jako tak.
To totiž znamená být naživu.

	Kurt Vonnegut
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PROLOG

	Michelle Spiveyová zběsile pobíhala uličkami vzadu v obchodě a s hlavou plnou děsivých myšlenek hledala svou dceru. Jak jsem ji mohla ztratit z dohledu, jsem příšerná matka, mou holčičku unesl pedofil nebo obchodník s bílým masem, měla bych zavolat ochranku nebo policii nebo…

	Ashley.

	Michelle se zastavila tak prudce, až se jí boty smekly po podlaze. Rychle se nadechla a pokusila se navrátit tlukot srdce do normálního rytmu. Její dceru neprodali do otroctví. Stála u pultu s kosmetikou a zkoušela vzorky.

	Její jedenáctiletá dcera.

	U pultu s kosmetikou.

	Ashley dobře věděla, že se před dvanáctými narozeninami nebude za žádných okolností líčit, a i pak bude mít dovolenou jen tvářenku a lesk na rty bez ohledu na to, co dělají její kamarádky. Tečka.

	Michelle si přitiskla ruku na srdce. Pomalu kráčela uličkou, aby měla dost času na proměnu v rozumnou a logicky uvažující osobu.

	Ashley stála zády k Michelle a zkoumala odstíny rtěnek. Otáčela tubičkou odborným pohybem zápěstí, jistě, vždyť s kamarádkami si určitě zkoušely šminky a jedna na druhé si trénovaly líčení, to přece holky dělají.

	Tedy aspoň některé holky. Michelle to k parádění nikdy moc netáhlo. Pořád si dokázala vybavit matčin ječivý tón, když si odmítla oholit nohy: „Nikdy nebudeš moct nosit punčochy!“

	A Michelle jí odpověděla: „Díkybohu.“

	Už je to tolik let. Matka tady taky dávno není. Michelle je dospělá žena s vlastním dítětem a jako každá dcera sama sobě přísahala, že nebude opakovat chyby své matky.

	Přehání to?

	Mohlo by její nepříliš ženské založení dceři ublížit? Co když je Ashley už dost stará, aby se malovala, ale Michelle, kterou oční linky a bronzery a všechno to ostatní, co Ashley celé hodiny sleduje na YouTube, vůbec nezajímá, tak brání své dceři v přirozené proměně z holčičky v ženu?

	Michelle si prostudovala informace o přelomových momentech ve vývoji dětí. Jedenáct je důležitý věk a děti tou dobou už mají přibližně padesát procent moci. Je potřeba vyjednávat, a ne jenom nařizovat. Ten článek to velmi dobře zdůvodňoval, jenomže v praxi to vypadalo děsivě.

	„Ach!“ Ashley spatřila matku a rychle cpala rtěnku zpátky na stojan. „Já jsem…“

	„Nic se neděje.“ Michelle pohladila dceru po dlouhých vlasech. V koupelně je spousta lahviček šamponů, kondicionérů, mýdel a tělových mlék, přičemž jediný zkrášlující přípravek, který Michelle používá, je krém na opalování, který zároveň funguje jako antiperspirant.

	„Nezlob se.“ Ashley si ze rtů setřela šmouhu od rtěnky.

	„Je to pěkný,“ zkusila to Michelle.

	„Fakt?“ Ashley se na ni zazubila tak zářivým úsměvem, až se Michelle stáhla všechna vlákna srdečního svalu. „A viděla jsi tohle?“ Dcera myslela vystavené lesky na rty. „Mají i jeden barevný, který by měl vydržet dýl. Ale tenhle má zase třešňovou příchuť a Hailey říká, že k –“

	Michelle si v duchu doplnila chybějící slova: klukům se to víc líbí.

	Plakáty všech tří Hemsworthů v Ashleyině pokoji neunikly matčině pozornosti.

	„A který se ti líbí víc?“ zeptala se Michelle.

	„No…“ Ashley pokrčila rameny, ale dost těžko se dalo předpokládat, že by jedenáctileté děvče nemělo svůj názor. „Ten barevný asi dýl vydrží, že jo?“

	„To dává smysl,“ opáčila Michelle.

	Ashley stále váhala mezi dvěma možnostmi. „Ten třešňový chutná trochu po chemii. Jako že, když se olíznu… chci říct, kdybych ho nosila, asi bych si ho slízala, protože by mě to dráždilo.“

	Michelle přisvědčila a spolkla běsnou polemiku, která se jí drala na jazyk: Jsi krásná, chytrá a vtipná, máš talent a měla bys dělat jenom to, co ti přináší radost, protože právě tohle přitahuje kluky, co za to stojí, kluky, co jim šťastné, sebejisté holky připadají zajímavé.

	Místo toho dceři navrhla: „Vyber si ten, co se ti líbí, a já ti dám zálohu na kapesné.“

	„Mami!“ vykřikla dívka, až se lidé ohlíželi. Taneček, který následoval, připomínal spíš Tygříka než Shakiru. „To jako fakt? Ale vždyť jste…“

	Michelle v duchu zaúpěla. Jak vysvětlí tenhle náhlý obrat, když padla rodičovská dohoda, že Ashley se do dvanácti prostě malovat nebude?

	Je to jenom lesk na rty!

	Dvanáct jí bude za pět měsíců!

	Já vím, že podle dohody by to měla dostat až k narozeninám, ale od tebe dostala iPhone!

	Ano, takhle na to musí. Otočit to a začít rozebírat iPhone, protože řízením osudu to byla Michelle, kdo minulý souboj prohrál.

	„Doma to vyřídím,“ slíbila dceři. „Ale jenom lesk. Nic jiného. Vyber si ten, který ti udělá radost.“

	A radost udělal. Tak velkou, že se Michelle přistihla, že se usmívá na ženu ve frontě u pokladny, které bezpochyby došlo, že třpytivá tubička sladce růžového Sassafras Yo Ass! není pro devětatřicetiletou ženu v běžeckých kraťasech s upocenými vlasy nacpanými pod kšiltovkou.

	„To…“ Ashley byla štěstím bez sebe a skoro nemohla mluvit. „To je prostě skvělý, mami. Mám tě moc ráda. A budu zodpovědná. Fakt. Hrozně zodpovědná.“

	Michelle cpala nákup do plátěné tašky a její úsměv přitom patrně připomínal první fázi rigoru mortis.

	iPhone. Musela skousnout iPhone; původně byl taky zakázaný, jenomže pak se najednou všechny Ashleyiny kamarádky objevily na letním táboře s telefonem, a zatímco Michelle byla na konferenci, ne, v žádném případě ne se změnilo na přece tam nemohla být jediná bez telefonu.

	Ashley byla štěstím bez sebe, popadla sáček a vyrazila k východu. iPhone už měla v ruce. Palcem přejela po displeji, aby dala kamarádkám echo o lesku, a patrně doufala, že za týden už bude mít i modré stíny a v koutcích zakroucené linky, díky nimž holčičí oči vypadají jako kočičí.

	Michelle už se v hlavě rodily katastrofické scénáře.

	Ashley by mohla dostat zánět spojivek, ječné zrno nebo blefaritidu, když si bude půjčovat šminky. Virus herpes simplex nebo hepatitidu C z lesku a tužky na rty, a už vůbec nemluvě o tom, že by si mohla řasenkou poškrábat rohovku. A nejsou v některých rtěnkách těžké kovy a olovo? Stafylokok, streptokok, E coli. Co mě to krucinál napadlo? Klidně můžu otrávit vlastní dceru. Existují statisíce spolehlivých výzkumů o zdraví škodlivých látkách na povrchu věcí, ale jen hrstka o nepřímé souvislosti mozkových nádorů s mobilními telefony.

	Ashley se zasmála. Kamarádky jí odpověděly na esemesku. Kráčela přes parkoviště a sáčkem divoce houpala v ruce. Je jí jedenáct, ne dvanáct, a i dvanáct je zatraceně málo, ne? Make-up je přece signál. Telegrafická zpráva: „zajímejte se o mě“. S feminismem to nemá nic společného, jenomže takový je svět a její dcera je pořád ještě dítě, které netuší, jak odmítnout nechtěnou pozornost.

	Michelle mlčky kroutila hlavou. Může to nabrat rychlé obrátky. Od lesku na rty k rezistentnímu zlatému stafylokokovi a Phyllis Schlaflyové. Bude muset tyhle divoké myšlenky umlčet, než dojedou domů, aby byla schopná rozumně argumentovat, proč koupila Ashley šminku, když přece padl rodičovský slib, že to neudělají.

	Jako s iPhonem.

	Sáhla do kabelky pro klíče. Venku už byla tma. Světlo z pouličních lamp bylo slabé. Anebo už potřebuju brýle, protože stárnu, řekla si Michelle v duchu. Vždyť už mám dceru ve věku, kdy se chce líbit klukům. Za pár let bych mohla být babičkou. Při tom pomyšlení se jí úzkostí sevřel žaludek. Proč nekoupila víno?

	Michelle zvedla hlavu, aby zkontrolovala, že Ashley nepřejelo auto anebo nespadla z útesu, když esemeskovala.

	Cítila, jak se jí otevírají ústa.

	Vedle dcery prudce zabrzdila dodávka.

	Postranní posuvné dveře se otevřely.

	Vyskočil muž.

	Michelle sevřela klíče. Tryskem vyrazila vpřed a hnala se k dceři.

	Začala křičet, ale bylo pozdě.

	Ashley utíkala pryč, přesně jak ji to naučili.

	Bylo to naprosto v pořádku, protože ten chlap nechtěl Ashley.

	Chtěl Michelle.
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	NEDĚLE, 4. SRPNA, 13.37

	Sára Lintonová se opřela a tiše zamumlala: „Ano, mami.“ V duchu se ptala, zda někdy nastane doba, kdy už bude stará na to, aby ji matka ohnula přes koleno.

	„Ten chlácholivý tón si laskavě odpusť.“ Nepříjemný pocit z Cathyina hněvu stále visel nad kuchyňským stolem, kde nad novinami vztekle loupala zelené fazolky. „Nejsi jako tvoje sestra. Nestřídáš chlapy jako ponožky. Na střední to byl Steve, potom Mason, i když vážně nechápu proč, a pak Jeffrey.“ Podívala se přes obroučky brýlí. „Jestli ses rozhodla pro Willa, tak se ho drž.“

	Sára čekala, že teta Bella doplní pár chybějících mužských jmen, ale ta si jen pohrávala s perlami kolem krku a upíjela ledový čaj.

	Cathy pokračovala: „S tvým otcem jsme svoji už skoro padesát let.“

	„Neřekla jsem, že…“ zkusila to Sára.

	Bella vydala zvuk, který připomínal cosi mezi zakašláním a kýchnutím.

	Sára ovšem jejího varování nedbala. „Mami, Willa teprve teď konečně rozvedli. Já si pořád ještě zvykám v nové práci. Takhle nám to vyhovuje. Měla bys mít radost.“

	Cathy rozmáčkla fazolový lusk, jako by někomu kroutila krkem. „Už tak bylo dost zlé, že ses s ním vídala, dokud byl ženatý.“

	Sára se zhluboka nadechla a chvíli si podržela vzduch v plicích.

	Podívala se na hodiny na sporáku.

	13.37.

	Připadalo jí, že je snad už půlnoc, a to ještě ani neobědvali.

	Pomalu vydechla a soustředila se na báječnou vůni, která se linula kuchyní. Přesně tohle byl důvod, proč zrušila dřívější pravidelné nedělní návštěvy: smažené kuře chladnoucí na lince. Třešňový koláč v troubě. Máslo vpíjející se do sladkého kukuřičného chleba na sporáku. Sušenky, hrách, fazole, suflé ze sladkých brambor, čokoládový dort, koláč s pekanovými ořechy a zmrzlina tak hustá, že by v ní člověk zlomil lžičku.

	Ani kdyby příští týden trávila šest hodin denně v posilovně, nenapravila by škodu, kterou se právě chystá napáchat na vlastním těle. A přesto se bála, že si zapomene odnést domů výslužku.

	Cathy vyloupla další lusk a vytrhla tak Sáru ze zamyšlení.

	V Bellině sklenici zacinkal led.

	Sára se zaposlouchala do hukotu sekačky v zahradě za domem. Z důvodů, které nechápala, se Will nabídl, že její tetě poslouží jako víkendový zahradník. Představa, že by náhodou vyslechl úryvek jejich rozhovoru, ji rozvibrovala jako ladičku.

	„Sáro.“ Cathy se hlasitě nadechla a navázala, kde předtím skončila. „Vždyť spolu prakticky žijete. Má věci u tebe ve skříni. V koupelně holení a toaletní potřeby.“

	„Zlato.“ Bella pohladila Sáru po ruce. „Nikdy si nepouštěj chlapa do koupelny.“

	Cathy zavrtěla hlavou. „Tvůj otec z toho bude mít smrt.“

	Eddie z toho smrt mít nebude, ale radost taky ne. Tu ostatně neměl nikdy, když se nějaký muž dvořil jeho dceři.

	Což byl důvod, proč si Sára nechávala své vztahy pro sebe.

	Tedy, určitě jeden z důvodů.

	Pokusila se získat převahu: „Víš, matko, že ses právě přiznala, žes mi šmejdila v bytě? Mám právo na soukromí.“

	Bella mlaskla. „To si vážně myslíš, děvenko? Rozkošné.“

	Sára to zkusila znovu: „Will a já víme, co děláme. Nejsme žádní zpovykaní puberťáci, co si předávají psaníčka na chodbě. Baví nás spolu trávit čas. A na ničem jiném nezáleží.“

	Cathy zabručela, ale Sára nebyla tak pitomá, aby si spletla její mlčení se souhlasem.

	„Na tyhle věci jsem odbornice já,“ ozvala se Bella. „Byla jsem vdaná pětkrát a –“

	„Šestkrát,“ skočila jí do řeči Cathy.

	„Víš, že jedno moje manželství bylo anulované, sestřičko. Jen ti doporučuju, abys tu holku nechala, ať si sama přebere, co vlastně chce.“

	„Já jí neříkám, co má dělat. Jen jí radím. Jestli to s Willem nemyslí vážně, tak by to měla skončit a najít si muže, se kterým to vážně myslet bude. Na neformální vztah je příliš rozumná.“

	„Je lepší být bez rozumu než bez citu.“

	„Charlotte Brontëovou bych za odbornici na emocionální pohodu své dcery vážně nepovažovala.“

	Sára si třela spánky ve snaze odvrátit bolest hlavy. V žaludku jí kručelo, ale oběd se bude podávat až ve dvě, což bylo stejně jedno, protože pokud bude pokračovat v tomhle rozhovoru, tak v téhle kuchyni někdo umře. Možná všechny tři.

	„Četla jsi tohle, zlato?“ zeptala se Bella.

	Sára zvedla hlavu.

	„Myslíš, že zabila svou manželku, protože jí zahýbala? Má poměr a manželka ji kvůli tomu zabije.“ Mrkla na Sáru. „Právě s tímhle měli konzervativci plnou hlavu starostí. Sňatky osob stejného pohlaví nám dělají binec v gramatice.“

	Sára nejdřív nechápala, o čem je řeč, ale pak si všimla, že Bella ukazuje na článek v novinách. Michelle Spiveyovou před čtyřmi týdny unesli z parkoviště před nákupním centrem. Byla zaměstnaná jako výzkumná pracovnice ve Středisku pro prevenci a kontrolu nemocí, takže vyšetřování převzala FBI. V novinách se objevila její fotka z řidičáku. Atraktivní žena těsně před čtyřicítkou s jiskrou v očích, kterou dokázal zachytit i mizerný fotoaparát u přepážky pro výdej řidičských průkazů.

	„Sleduješ tu kauzu?“ zeptala se Bella.

	Sára zavrtěla hlavou. Do očí se jí proti její vůli nahrnuly slzy. Před pěti lety jí zabili manžela. Jediné, co jí připadalo ještě horší než ztratit milovaného člověka, bylo nevědět, zda je ten člověk živý, nebo mrtvý.

	„Já bych si tipla na nájemnou vraždu,“ pokračovala Bella. „Obvykle to tak bývá. Manželka si vybrala nový model a toho starého se potřebovala zbavit.“

	Nejlepší by bylo nereagovat, řekla si Sára, protože Cathy se vztekala čím dál tím víc. Ze stejného důvodu ale Sára Belle odpověděla: „Nevím. Byla u toho její dcera. Viděla, jak matku vlečou do dodávky. Možná jsem naivní, ale nemyslím si, že by matka svému dítěti něco takového udělala.“

	„Fred Tokars nechal svou ženu před dětmi zastřelit.“

	„To bylo přece kvůli životní pojistce. A navíc jel v nelegálních kšeftech a byl napojený na mafii, ne?“

	„A byl to chlap. Ženský přece zabíjejí vlastníma rukama.“

	„Pro lásku boží,“ vložila se konečně do hovoru Cathy. „Nemohly byste prosím přestat mluvit o vraždách v den Páně? A zrovna ty, sestřičko, bys měla o manželské nevěře raději pomlčet.“

	Bella zacinkala ledem ve sklenici. „Mojito by v tomhle horku přišlo k chuti, že?“

	Cathy už doloupala fazolky. Spojila ruce a sestře řekla: „Nepomáháš mi.“

	„Sestřičko, Bella tu nikdy nebyla od toho, aby pomáhala.“

	Sára počkala, až se Cathy otočí zády, a otřela si oči. Belle její nečekané slzy neunikly, což znamenalo, že jakmile Sára odejde z kuchyně, matka s tetou začnou rozebírat, že se málem rozbrečela… ale proč? Sára nedokázala svou plačtivost vysvětlit. Poslední dobou ji rozplakalo cokoli od smutné reklamy po zamilovanou písničku v rádiu.

	Zvedla noviny a předstírala, že čte článek. O Michellině zmizení se nic nového nedozvěděla. Měsíc je dlouhá doba. Dokonce i manželka přestala prosit o její bezpečný návrat a už jen žadonila, aby jí únosce prozradil, kde najdou tělo.

	Sára popotáhla. Teklo jí z nosu. Nesáhla po papírovém kapesníčku na stole. Otřela si nos hřbetem ruky.

	Neznala Michelle Spiveyovou, ale vloni se krátce setkala s její ženou, Theresou Leeovou. Na srazu bývalých studentů lékařské fakulty Emoryho univerzity. Leeová byla ortopedka a na univerzitě vyučovala. Michelle pracovala jako epidemioložka v SPKN. Podle informací v článku se ženy vzaly hned v roce 2015, když to zákony umožnily. Předtím spolu žily patnáct roků. Sára předpokládala, že po dvou desítkách let už určitě přišly na to, že k rozvodu vedou dvě hlavní příčiny: ta správná teplota na termostatu a míra zločinného úmyslu, když předstíráte, že jste nevěděli, že je potřeba vyndat nádobí z myčky.

	Ale copak ona sama je nějaký expert na manželství?

	„Sáro?“ Cathy stála se založenými pažemi zády k lince. „Řeknu to natvrdo.“

	Bella se uchechtla. „Zkus to.“

	„Je v pořádku začít znovu,“ navázala Cathy. „Zařiď si nový život s Willem. Jestli jsi vážně šťastná, tak buď šťastná. Na co sakra čekáš?“

	Sára pečlivě složila noviny. Zabloudila očima k hodinám.

	13.43.

	„Já měla Jeffreyho ráda,“ vložila se do hovoru Bella. „Pokoj jeho duši. Měl styl. Ale Will je rozkošný. A miluje tě, zlatíčko.“ Poplácala Sáru po ruce. „Opravdu tě miluje.“

	Sára si hryzala ret. Nedopustí, aby se tohle nedělní odpoledne zvrtlo v improvizované terapeutické sezení. Nepotřebuje pracovat se svými pocity, protože má zcela opačný problém, než jaký se objevuje v romantických komediích: zamilovala se do Willa, ale nevěděla, jak ho má milovat.

	S Willovou introverzí a asociálností by si poradila, ale jeho neschopnost komunikovat už málem vedla k rozchodu. Ne jednou nebo dvakrát, ale několikrát. Zpočátku Sára přesvědčovala sebe samu, že se Will jen snaží ukázat svou lepší stránku. To je normální. I jí trvalo půl roku, než začala chodit spát ve svém skutečném pyžamu.

	Uběhl rok a on si pořád nechával spoustu věcí pro sebe. Hlouposti, na kterých vlastně nezáleželo – nezavolal, že se zdrží v práci, že se mu protáhl basket, že se mu uprostřed vyjížďky porouchalo kolo, že tenhle víkend slíbil kamarádovi pomoct se stěhováním. A vždycky se tvářil udiveně, když se na něj zlobila, že jí nedal vědět. Nechtěla se chovat jako stíhačka, jen prostě potřebovala vědět, co má objednat k večeři.

	Tyhle neshody byly sice otravné, ale nešlo jen o ně. Will nelhal, ale vždycky si našel chytrý způsob, jak neříkat pravdu, ať už to souviselo s nebezpečnou akcí v práci, nějakou další otřesnou podrobností o jeho dětství, anebo – což bylo nejhorší – čerstvou podpásovkou od té příšerné narcistní mrchy, jeho bývalky.

	Sára chápala příčiny Willova chování. Dětství strávil v systému pěstounské péče, kde se o něj buď nestarali, anebo ho zneužívali. Jeho bývalá manželka proti němu obracela emoce jako zbraň. Vlastně nikdy nezažil zdravý vztah. A z minulosti na něj vykukovalo pár opravdu hnusných kostlivců. Možná měl pocit, že tím Sáru chrání. Anebo že chrání sám sebe. Jenomže ona neměla tušení, jak se ksakru věci mají, protože on existenci nějakého problému vůbec nepřipustil.

	„Sáro, zlatíčko,“ ozvala se Bella. „Chtěla jsem ti říct… tuhle jsem vzpomínala, jak jsi tu bydlela, když jsi ještě chodila do školy. Pamatuješ si na to, drahoušku?“

	Sára se při vzpomínce na studentská léta usmála, ale koutky úst jí poklesly, když si všimla, jak se po sobě teta a matka významně podívaly.

	Něco se chystá.

	Nalákaly ji sem na příslib smaženého kuřete.

	„Děvenko,“ pokračovala Bella, „tenhle dům je už na tvou hodnou tetičku Bellu moc velký. Co kdyby ses nastěhovala zpátky?“

	Sára se zasmála, ale pak pochopila, že to teta myslí vážně.

	„Mohla by sis to tady upravit podle sebe,“ dodala Bella.

	Sára cítila, že se jí rty pohybují, ale nevydala ze sebe ani slovo.

	„Zlatíčko.“ Bella chytila Sáru za ruku. „Vždycky jsem ti ho chtěla odkázat v poslední vůli, ale můj účetní tvrdí, že kvůli daním by bylo lepší, kdybych ho na tebe převedla prostřednictvím svěřenského fondu. Už jsem složila zálohu na byt v centru. S Willem se můžete nastěhovat ještě před Vánocemi. Do salonu se vejde šestimetrový stromek a je tu spousta místa pro…“

	Sáru postihla dočasná ztráta sluchu.

	Tenhle starý georgiánský dům, který postavili těsně před hospodářskou krizí, měla vždycky moc ráda. Šest pokojů, pět koupelen, přestavěný přístřešek na kočáry se dvěma pokoji, barevná zahradní kůlna, tři akry půdy na jedné z nejlepších adres ve státě. Deset minut jízdy do centra. Deset minut chůze ke kampusu Emoryho univerzity. Úpravy okolí se ještě před smrtí zhostil architekt Frederick Law Olmstead a parky i stromy nádherně splynuly s přírodní rezervací Fernbank.

	Byla to velmi lákavá nabídka, tedy do chvíle, kdy začala v duchu počítat.

	Bella od osmdesátých let na nic nesáhla. Ústřední topení a klimatizace. Potrubí. Elektřina. Omítky. Okna. Střecha. Okapy. Dohady s památkáři kvůli každému architektonickému detailu. Nemluvě o tom, kolik času by je to stálo, protože Will by určitě chtěl všechno dělat sám, takže těch pár volných večerů a dlouhých líných víkendů, které občas vyšetří, by se zvrhlo v hádky kvůli penězům a odstínům barev.

	Peníze.

	Ty byly hlavním problémem. Sára byla o hodně movitější než Will. Stejně to fungovalo i v manželství s Jeffreym. Nikdy nezapomene na výraz Jeffreyho tváře, když poprvé viděl zůstatek na jejím bankovním účtu. Skoro tenkrát slyšela, jak se jeho varlata s tichým úpěním zatahují zpátky do těla. A stálo ji hodně sacího úsilí, aby je dostala zase ven.

	Bella mluvila dál: „A samozřejmě ti můžu pomoct s daněmi, ale…“

	„Díky.“ Sára se pokusila do toho skočit rovnýma nohama. „Je to velkorysá nabídka, ale…“

	„Mohl by to být svatební dar.“ Cathy se sladkým úsměvem znovu usedla za stůl. „Nebylo by to pěkné?“

	Sára zavrtěla hlavou, ale ne na matku. Co to s ní je? Proč si dělá hlavu s Willovou reakcí? Vždyť ani neví, kolik má Will peněz. Za všechno platí hotově. Buďto nevěří kreditkám, anebo mu ji nedali, další z témat, o kterém se nemluvilo.

	„Co to bylo?“ Bella naklonila hlavu. „Slyšely jste to? Dělbuchy? Nebo co?“

	Cathy jí nevěnovala pozornost. „Mohli byste si tu s Willem zařídit domov. A tvá sestra by si mohla vzít byt nad garáží.“

	Sáře došlo, že matka nasadila silnější kalibr. Nepokoušela se ovládnout pouze Sářin život, ale rozhodla se do toho namočit ještě Tessu.

	„Nemyslím, že Tess by chtěla bydlet nad další garáží,“ prohlásila.

	„Teď přece bydlí v chýši, ne?“ ozvala se Bella.

	„Mlč, sestřičko.“ Cathy se obrátila na Sáru: „Bavily jste se s Tessou, jestli se bude stěhovat zpátky domů?“

	„Ani ne,“ zalhala Sára. Manželství její mladší sestry se rozpadalo. Skypovaly si minimálně dvakrát denně, i když Tessa žila v Jižní Africe. „Mami, nech už toho. Tohle nejsou padesátá léta. Zvládám platit svoje účty. O penzi mám postaráno. Nepotřebuju manžela kvůli právním zárukám. Dovedu se o sebe postarat.“

	Z Cathyina výrazu se v kuchyni rázem ochladilo. „Pokud je pro tebe manželství jen tohle, tak už k tomu nemám co říct.“ Vstala od stolu a vrátila se ke sporáku. „Vyřiď Willovi, že za chvíli bude oběd.“

	Sára zavřela oči, aby je nemusela obracet v sloup.

	Vstala a odešla z kuchyně.

	Ozvěna jejích kroků se nesla obrovským obývákem, když obcházela starožitný perský koberec. Zastavila se u prvního francouzského okna. Čelo přitiskla na sklo. Will spokojeně tlačil sekačku do kůlny. Zahrada vypadala velkolepě. Dokonce zastřihl zimostráz do úhledných obdélníků. Živý plot upravený s chirurgickou přesností.

	Co by asi řekl na dům za dva a půl milionu, který potřebuje kompletní rekonstrukci?

	Sára vlastně nevěděla, zda o tak velkou odpovědnost stojí. Během prvních let manželství s Jeffreym zařizovali maličký secesní domek. Velmi dobře si vzpomínala na únavu ze strhávání tapet a natírání zábradlí, na mučivé zoufalství, které ji přepadalo při myšlence, že by si prostě najala řemeslníky a vypsala šek, jenomže to nejde, protože její manžel je prostě umanutý, paličatý chlap.

	Její manžel.

	Matka se v kuchyni připravovala na závěrečný úder: miluje Sára Willa tak, jako milovala Jeffreyho? Pokud ano, proč si ho nechce vzít, a pokud ne, proč s ním ztrácí čas?

	Samé dobré otázky, jenomže Sára se vžila do role Scarlett O’Harové a pořád dokola si slibovala, že na to bude myslet až zítra.

	Strčila ramenem do dveří, venku ji ovanulo horko. Bylo takové vlhko, až jí připadalo, že se vzduch snad potí. Přesto zvedla ruku a stáhla si gumičku z vlasů. Další vrstva vzadu na krku hřála jako chňapka vytažená z trouby. Nebýt vůně čerstvě posekané trávy, připadala by si jako v sauně. Vydala se do kopečka. Teniska se jí smekla na uvolněném kameni. Kolem obličeje jí létal hmyz. Ohnala se a pokračovala v chůzi k budově, kterou Bella nazývala kůlna, ale ve skutečnosti se jednalo o přestavěnou stodolu s podlahou z modrého vápence, do níž by se vešli dva koně i s kočárem.

	Dveře byly otevřené. Will stál uprostřed místnosti. Dlaněmi se opíral o ponk a díval se z okna. Byl v naprostém klidu, až Sára zaváhala, zda ho má rušit. Poslední dva měsíce ho něco žere. Cítila, jak se to přenáší do každé oblasti jejich života. Ptala se ho na to. Dala mu prostor, aby o tom mohl přemýšlet. Snažila se to z něj vyšukat. Dokola tvrdil, že mu nic není, ale pak ho přistihla, jak dělá přesně tohle: civí z okna s tváří staženou bolestí.

	Sára si odkašlala.

	Will se otočil. Převlékl si tričko, ale i to čisté už měl přilepené k hrudníku. Na svalnatých nohou mu ulpěla stébla trávy. Byl vysoký a štíhlý, a když se na ni usmál, na okamžik zapomněla na všechny jejich problémy.

	„Už je čas na oběd?“ zeptal se.

	Podívala se na hodinky. „Je třináct čtyřicet šest. Máme přesně čtrnáct minut klidu před bouří.“

	Zazubil se. „Viděla jsi tu kůlnu? Chci říct, opravdu sis ji někdy prohlédla?“

	Sára si v duchu říkala kůlna jako kůlna, ale Will byl očividně nadšený.

	Ukázal na přepaženou část v rohu. „Je tam pisoár. Opravdický funkční pisoár. Není to fantastický?“

	„Úžasný,“ zamumlala zcela neužasle.

	„Koukni na ty masivní trámy.“ Will měřil metr devadesát tři, takže krásně dosáhl na trám a udělal na něm pár shybů. „A podívej támhle. Hodně stará televize, ale pořád funguje. A tady, myslím, že dřív tady měli koně, teď je tu lednice a mikrovlnka.“

	Sára cítila, jak se jí koutky zvedají do úsměvu. Kluk z města, jasně že neví, že se tomu říká stání.

	„Gauč je trochu zatuchlý, ale vážně pohodlný.“ Plácl sebou na ošoupanou koženou pohovku a stáhl Sáru k sobě. „Je to tady senzační, že jo?“

	Sára se rozkašlala z prachu, který se vznesl z nábytku. A v duchu se pokoušela nehledat souvislost mezi rozvrzanou pohovkou a starými čísly strýčkových Playboyů.

	„Nemohli bychom se sem nastěhovat?“ zeptal se Will. „A dělám si srandu jen napůl.“

	Sára se kousla do rtu. Nechtěla, aby si dělal srandu. Chtěla, aby jí řekl, co chce.

	„Hele, kytara.“ Zvedl nástroj a začal ho ladit. Párkrát drnkl do strun, nebylo to nejhorší. Zahrál písničku.

	Sáru zaplavila vlna překvapení, která se objevovala pokaždé, když se o něm dozvěděla něco nového.

	Will broukal úvodní verše I’m on Fire od Bruce Springsteena.

	Přestal hrát. „Je to dost nevkusný, viď? ‚Hele, holka, máš doma tátu?‘“

	„A co třeba Girl, You’ll be a Woman Soon? Anebo Don’t Stand So Close to Me? Anebo začátek Sara Smile?“

	„Sakra.“ Udeřil do strun. „Hall a Oates?“

	„Panic! At the Disco má lepší verzi.“ Sára se dívala na jeho prsty na pražcích. Milovala jeho ruce. „Kdy ses naučil hrát?“

	„Na střední. Samouk.“ Nesměle se na ni podíval. „Vymysli cokoli, čím se šestnáctiletý kluk snaží udělat dojem na šestnáctiletou holku. Vyzkoušel jsem to všechno.“

	Zasmála se, protože nebylo těžké si to představit. „Vlasy na krku vystříhaný a nahoře velká vlna?“

	„Jasně.“ Stále brnkal na kytaru. „Imitoval jsem Pee-wee Hermana. Uměl jsem otočit skateboard. Jacksonův Thriller jsem se naučil nazpaměť. Mělas mě vidět v plísňových džínsách a bundě Nember’s Only.“

	„Nember?“

	„Výprodejový obchod. Netvrdím, že jsem byl milionář.“ Zvedl oči od kytary a očividně se mu líbilo, že se Sára baví. Potom ale kývl směrem k její hlavě a zeptal se: „Copak to tam máš?“

	Sáře bylo zase do breku. Láska ji přemohla. Will vždycky vnímá její pocity. Zoufale si přála, aby se smířil s tím, že i ona je na něj takhle napojená.

	Will odložil kytaru. Dotkl se její tváře a palcem jí přejel po svraštěném čele. „To je lepší.“

	Sára ho políbila. Opravdu ho políbila. Tohle bylo vždycky snadné. Prohrábla mu upocené vlasy. Will ji políbil na krk. Přitiskla se k němu. Zavřela oči a nechala jeho ústa a ruce, aby odehnaly veškeré pochyby.

	Pohovka se nečekaně, nebezpečně zakymácela.

	„Co to sakra bylo?“ vyjekla Sára.

	Will neutrousil vtip o své schopnosti pohnout zemí, který se sám nabízel. Podíval se pod gauč. Vstal, zkontroloval stropní trámy, zaťukal do ztrouchnivělého dřeva. „Vzpomínáš na to zemětřesení v Alabamě před pár lety? Bylo to podobné, jenom silnější.“

	Sára si upravila oblečení. „V country clubu mívají přehlídku ohňostrojů. Možná zkoušejí novou show.“

	„Za bílého dne?“ Will se tvářil pochybovačně. Na ponku našel telefon. „Poplach vyhlášený není.“ Projel si vzkazy a pak někam zavolal. Ještě jednou. A třetí číslo. Sára trpělivě čekala, ale Will jen zavrtěl hlavou. Zvedl ruku s telefonem, aby slyšela nahraný vzkaz, že všechny linky jsou obsazené.

	Všimla si času v rohu displeje.

	13.51.

	„V Emory je poplašná siréna,“ řekla Willovi. „Spustí, když dojde k přírodní katas –“

	Bum!

	Země se znovu divoce zachvěla. Sára se musela opřít o pohovku a teprve po chvíli vyšla za Willem do zahrady.

	Hlavu měl zvednutou k obloze. Za stromy se vznášel oblak černého kouře. Kampus Emoryho univerzity. Sára to tam důvěrně znala.

	Patnáct tisíc studentů.

	Šest tisíc vyučujících a zaměstnanců.

	Dva výbuchy, které otřásly zemí.

	„Jedeme.“ Will vyrazil k autu. Pracoval jako zvláštní agent u Georgijského úřadu vyšetřování. Sára byla lékařka. Nemuseli se dohadovat, co je teď zapotřebí udělat.

	„Sáro!“ volala Cathy od zadního vchodu. „Slyšela jsi to?“

	„Jde to z Emory.“ Sára vběhla do domu pro klíče od auta. Cítila, že ji pomalu zaplavuje děs. Kampus zabírá dva a půl čtverečního kilometru. Emoryho fakultní nemocnice. Eglestonova dětská klinika. Středisko pro prevenci a kontrolu nemocí. Národní ústav veřejného zdraví. Yerkesovo národní výzkumné středisko primátů. Winshipův onkologický ústav. Státní laboratoře. Patogeny. Viry. Teroristický útok? Střelba ve škole? Šílený odstřelovač?

	„Nemůže to být z banky?“ zeptala se Cathy. „Ti lupiči se přece pokusili vyhodit do povětří vězení.“

	Martin Novak. Sára věděla, že ve městě kvůli tomuto vězni probíhá důležitá porada, ale jeho samotného policie držela v bezpečném úkrytu za městem.

	„Ať je to, co je to, ve zprávách o tom ještě nemluví,“ dodala Bella. Zapnula v kuchyni televizi. „Někde tady mám starou Buddyho brokovnici.“

	Sára našla v kabelce svazek klíčů. „Zůstaňte v domě.“ Chytila matku za ruku a pevně ji stiskla. „Zavolej tátovi a Tesse, aby věděli, že jsi v pořádku.“

	Vykročila ke dveřím a stáhla si vlasy. Ale ztuhla dřív, než k nim stihla dojít.

	Všichni ztuhli.

	Vzduchem se nesl hluboký, žalostný jekot poplašné sirény.
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	NEDĚLE, 4. SRPNA, 13.33

	Will Trent pustil sekačku, aby si otřel pot z očí. To se ovšem neobešlo bez komplikací. Nejprve musel setřást pot z rukou. Pak si musel prsty očistit o rub trička, aby se zbavil špíny. A teprve potom mohl pěstí rozpatlat tekutinu na obočí. Využil chvilkové úlevy od slepoty a podíval se na hodinky.

	13.33.

	Který idiot se rozhodne sekat tři kopcovité akry v srpnu těsně po poledni? Nejspíš jenom ten, který strávil dopoledne v posteli se svou holkou. Bez ohledu na to, jak to bylo rozkošné, si teď opravdu přál, aby se do té chvíle mohl vrátit a tomu rannímu Willovi vysvětlit, jak setsakra mizerně tomu odpolednímu Willovi bude.

	Udělal otočku a tlačil sekačku přes výmol v nerovném terénu. Noha mu uvízla v myší díře. Komár mu bzučel přímo před obličejem. Slunce ho vzadu na krku pálilo jako rána páskem. Za to, že se mu ještě úplně nevypotily koule, vděčil pouze silné vrstvě hlíny a posekané trávy, kterou mu pot přilepil k tělu.

	Když znovu míjel dům, zvedl k němu oči. Ještě nerozdýchal, jak je obrovský. Peníze z něj byly cítit na sto honů. Bella mu půjčila knihu, která celá pojednávala o architektuře tohoto stavení. Matné sklo na schodišti bylo dílem Louise Comforta Tiffanyho. Sádrové plastiky vytvořili italští mistři. Vykládané dubové podlahy. Stropní kazety. Vnitřní fontána. Mahagonem obložená knihovna plná starožitných svazků. Skříňky z cedrového dřeva. Opravdické zlato na nevkusně nápadných lustrech. Toaleta ve sklepě pro pomocný personál, která vznikla v dobách Jima Crowa. Ve spíži u kuchyně byl za tajnou deskou trezor velikosti dospělého člověka, kam se mělo původně ukládat rodinné stříbro.

	Pokaždé, když se blížil k příjezdové cestě, připadal si jako Jethro Bodine.

	Zasténal, zabral a tlačil sekačku přes trs vilkakory. Rostlině se jinak říká kočičí dráp, ale tahle byla větší než celá kočka.

	To, že je Sára, pokud jde o majetek, za vodou, odhadl poměrně brzy po jejich seznámení. Ne že by to dávala najevo chováním nebo slovy, ale Will byl detektiv. Školený pozorovatel. Poznatek číslo jedna: bydlela ve střešním bytě v luxusním domě. Poznatek číslo dvě: jezdila v BMW. Poznatek číslo tři: pracovala jako lékařka. Vlastně ani nepotřeboval detektivní schopnosti, aby pochopil, že má v bance spoustu peněz.

	Jenomže pak se to zamotalo: Sára mu řekla, že její otec je instalatér. A byla to pravda. Zapomněla však dodat, že Eddie Linton také investoval do nemovitostí. A že Sáru přizval do rodinného podniku. A že si vydělala velké peníze pronajímáním a prodejem domů, takže s klidem splatila studentskou půjčku, a před stěhováním do Atlanty navíc prodala i pediatrickou praxi v okrese Grant, dostala vyplacenou životní pojistku po mrtvém manželovi a jako vdova po policistovi nemusela platit daně, takže z finančního hlediska byl Will jen Sářin hodně chudý příbuzný.

	A vlastně mu to nevadilo.

	Willovi bylo osmnáct, když mu poprvé někdo strčil peníze do kapsy – pár drobných na autobus na cestu k útulku pro bezdomovce, protože dospěl a musel vypadnout z dětského domova. Zajistil si státní stipendium, aby mohl jít studovat. A nakonec začal pracovat pro stát, který ho vychoval. Jako policajt si zvykl, že je obvykle tím nejchudším chlapíkem široko daleko a že je taky první na ráně, když někoho při výkonu služby střelí do ksichtu.

	Správná otázka tudíž zněla: nevadí to Sáře?

	Will vykašlal kus hlíny, který mu jako raketa Trident přistál v obličeji, vymrštěný zadním kolem sekačky. Odplivl si na zem. Při pomyšlení na oběd mu zakručelo v žaludku.

	Bellin dům mu dělal těžkou hlavu. Tím, co představoval. Tím, co hlásal o nerovnosti mezi ním a Sárou, protože domek, ve kterém Will bydlel už od studií, nejen že nebyl na seznamu národního rejstříku historických budov, ale navíc ho chtěli zbourat kvůli azbestu.

	Sářina teta byla pořádně zazobaná a nic si neodpírala. Podle vůně, která se linula z jejího ledového čaje, Will usoudil, že pravidelně popíjí. Peníze zřejmě vyvdala. A podruhé. A potřetí. Nic mu do toho nebylo, jenomže pak přišla chvíle, kdy se ho její velkorysost začala osobně týkat.

	Minulý týden Bella věnovala Willovi zastřihovač vlasů, který stál minimálně dvě stě babek. Týden předtím si všimla, jak obdivuje sbírku desek po jejím zesnulém manželovi, a když se měl k odchodu, vrazila mu do náruče plnou krabici vinylů.

	Originál alba A Night at the Opera od Queen. Parallel Lines od Blondie. Dvanáctipalcový maxisingl Lennonovy Imagine se zeleným jablíčkem na přebalu.

	Will by mohl tenhle podělaný trávník sekat dalších dva tisíce let a nesplatil by jí ani zlomek.

	Zastavil se a paží si otřel čelo. Vlastně jen rozpatlal pot do potu. Zhluboka se nadechl. Do nosu se mu dostal komár.

	13.37.

	Vůbec by tu neměl být.

	Touhle dobou se ve městě odehrává důležitá porada papalášů. Za uplynulý měsíc se sešli už několikrát, předtím každých čtrnáct dní. GBI společně s federální policií, ATF a FBI koordinovala převoz odsouzeného bankovního lupiče. Martin Novak momentálně pobýval v utajeném úkrytu, kde čekal na rozsudek, který padne u soudu v Russelově domě. Z vazby ho převezli, protože jeho kumpáni se pokusili ve zdivu vybourat díru o velikosti svého šéfa. Pokus se nezdařil, ale nikdo nechtěl nic riskovat.

	Novak nebyl typický trestanec. Byl mozkem a šéfem zločinecké bandy dokonale vycvičených hajzlů. Zabíjeli každého, kdo jim přišel pod ruku. Civilisty. Ostrahu. Policajty. Když stiskli kohoutek, bylo jim jedno, kdo stojí před hlavní pušky. Přesouvali se z jedné vytipované banky do druhé jako ručičky na hodinách. A všechno nasvědčovalo tomu, že Novakova skupina nechce svého vůdce nechat shnít v kobce federálního vězení.

	Jako policajt zločinci tohoto typu pohrdal – nebylo nic horšího a vzácnějšího, než skutečně chytrý padouch –, jenomže na druhou stranu byl Will jen obyčejný chlap a prostě chtěl být součástí připravované akce. Už dávno se smířil s tím, že na jeho práci ho nejvíc baví právě tohle. Lov. Asi by nedokázal zastřelit zvíře, ale představa, že někde leží a číhá se zbraní namířenou na srdce zločince, prst na spoušti ho brní, jak by s chutí poslal na onen svět další mizernou duši, byla neskutečně opojná.

	S tímhle se Sáře nemůže nikdy svěřit. Pochopil, že její manžel byl úplně stejný a že tahle láska k lovu Jeffreyho Trollivera nejspíš zabila. I Will se v odvěkém „bojuj, nebo uteč“ zasekl na první variantě. Nechtěl, aby se Sára musela bát pokaždé, když vyjde ze dveří.

	Tlačil sekačku sem a tam a znovu se podíval na dům.

	Když pomine bohatou tetičku se slabostí pro alkohol, musí uznat, že jim to se Sárou klape. Už si zvykli na rutinu. Naučili se přijímat chyby toho druhého a přehlížet ty nejhorší – odpor k rannímu stlaní postele a umanuté vyhazování kelímku, v němž na dně ještě zbývalo dost majonézy minimálně na půlku sendviče.

	Will se pokoušel být k Sáře otevřenější v tom, co cítí. A bylo to snazší, než čekal. Prostě si do kalendáře udělal poznámku, že jí každé pondělí svěří něco, co ho trápí.

	Jeden z jeho největších strachů ovšem zmizel ještě dřív, než zavedl zpovědní pondělky. Když Sára nastoupila do Georgijského úřadu vyšetřování a začali pracovat spolu, měl z toho hodně zamotanou hlavu. Ale všechno šlo hladce, především díky Sáře. Každý si zůstal na vlastním písečku. Sára byla policejní lékařka a její práce se moc nelišila od toho, co dělala v okrese Grant. Její manžel byl policejní náčelník, takže věděla, jaké to je žít s poldou. Jeffrey Trolliver patrně stejně jako Will nikdy nestál ve frontě na povýšení. A kam by ho asi povýšili, když trůnil na nejvyšším místě potravinového řetězce?

	Will to raději vyhnal z hlavy, protože nechat se ovládnout podobnými temnými myšlenkami bylo zrádné.

	Na druhou stranu, Sářina matka mu každopádně připadala o poznání vstřícnější. Včera večer mu Cathy hodinu a půl vyprávěla historky z prvních let svého manželství. Will musel uznat, že je to pokrok. Při prvním setkání byla Cathy hodně jedovatá. Možná ho jeho sisyfovský boj s trávníkem její přiopilé sestry přesvědčil, že není ten nejhorší chlap na světě. Anebo poznala, jak moc její dceru miluje. A to přece už něco znamená.

	Zakopl, když se sekačka zabořila do další myší díry. Zvedl hlavu a s údivem zjistil, že má skoro hotovo. Podíval se na hodinky.

	13.44.

	Když si pospíší, stihne se v kůlně opláchnout a trochu si vydechnout, než ho zvonek zavolá k obědu.

	Will dosekal poslední dlouhý pás a do kůlny skoro doběhl. Nechal sekačku vychladnout na kamenné podlaze. Byl by ten starodávný přístroj s chutí nakopl, ale nohy měl jako z rosolu.

	Sloupl ze sebe tričko. Došel k umyvadlu a strčil hlavu pod proud ledové vody. Všechny důležité části těla si umyl mýdlem, které připomínalo smirkový papír. Čisté tričko se mu přilepilo na mokrou kůži, jakmile si ho navlékl. Došel k ponku, opřel se o něj dlaněmi, rozkročil nohy a čekal, až uschne.

	Na mobilu mu vyskočilo upozornění. Faith esemeskovala z porady, na kterou Willa nepozvali. Poslala mu klauna s vodní pistolí u hlavy. Pak nůž. Potom kladivo. A dalšího klauna a z neznámých důvodů ještě obrázek sladké brambory.

	Jestli se mu pokoušela zvednout náladu, tak brambora byla dost slabý kalibr.

	Will se zahleděl z okna. Nebyl zvyklý jen tak koukat do blba, ale neměl nic jiného na práci, takže si prohlížel odborně opečovaný trávník a přemýšlel.

	Proč není na té poradě?

	Ne že by Faith tuhle šanci nepřál. Ani jí nezazlíval, že má tak trochu protekci. Jejich šéfka Amanda v začátcích kariéry pracovala s Faitinou matkou. Byly nejlepší kamarádky. Ne že by toho Faith nějak využívala. Vypracovala se z pochůzkářky až ke kriminálce atlantské policie a nakonec získala postavení zvláštní agentky v Georgijském úřadu vyšetřování. Byla dobrá policajtka. A zasloužila si jakékoli povýšení, které ji potká.

	Opravdovým ponížením pro něj budou teprve následky. Nejen že bude muset Sáře říct, že Faith poskočila výš, zatímco on pořád šlape vodu, ale bude si muset zvykat i na nového parťáka. Tedy spíš si nový parťák bude muset zvykat na něj. Will to s lidmi neuměl. Aspoň ne s kolegy. Komunikovat se zločinci, to mu šlo. Zamlada sám obcházel zákon. Věděl, jak kriminálníci uvažují – dáte je pod zámek a oni vymyslí minimálně šestnáct způsobů, jak se dostat ven, a ani v jednom nebudou nikoho žádat, aby jim odemkl dveře.

	Will své případy většinou dovedl k úspěšnému konci. Měl dobré výsledky. Střílel přesně. Nevysával všechen vzduch v místnosti. Nechtěl medaili za to, že dělá svou práci.

	Chtěl vědět, proč ho nepozvali na tu poradu.

	Znovu sklonil hlavu k telefonu.

	Nic. Jenom brambora.

	Dál civěl z okna. A vycítil, že ho někdo pozoruje.

	Sára si odkašlala.

	Willovi se okamžitě zvedla nálada. Nemohl si pomoct, pokaždé když ji viděl, objevil se mu ve tváři přihlouplý úsměv. Dlouhé kaštanové vlasy si rozpustila. Líbilo se mu, když je nosila rozpuštěné. „Už je čas na oběd?“ zeptal se.

	Sára se podívala na hodinky. „Je třináct čtyřicet šest. Máme přesně čtrnáct minut klidu před bouří.“

	Zadíval se na její krásnou tvář, nad obočím měla nějakou šmouhu, která vypadala jako zbytky rozmáznutého hmyzu.

	Zvědavě si ho prohlížela.

	„Viděla jsi tu kůlnu?“ Will jí nabídl kompletní prohlídku, ale jen proto, aby ji dostal na pohovku. Sekání ho vyčerpalo. Umíral hlady. Bál se, že chudý polda jí bude stačit jen do té doby, dokud to bude chudý polda s ambicemi.

	„Je to tady senzační, že jo?“ prohodil.

	Z gauče se vznesl prach a Sára se rozkašlala. Ale přehodila si přes něj nohu. Paže mu položila na ramena. Prsty mu hladila mokré konečky vlasů. Vždycky ho zaplavil klid, když byla Sára s ním, jako kdyby nezáleželo na ničem kromě blízkosti, která je spojovala.

	„Nemohli bychom se sem nastěhovat?“ zeptal se Will. „A dělám si srandu jen napůl.“

	Sářin zvědavý pohled byl najednou ostražitý.

	Will zadržel dech. Ten vtípek se nepovedl. Anebo to možná nebyl vtípek, protože kolem tématu sestěhování už nějakou dobu kroužili jako kolem horké kaše. V podstatě spolu žili, přestože ho nikdy vlastně nevyzvala, aby se k ní nastěhoval. Nedokázal rozlišit, zda to něco znamená, a pokud ano, tak jestli je to dobré znamení, špatné znamení anebo takové to znamení, které ho mlátí po hlavě, ale on ho vůbec nechápe.

	Zoufale hledal nové téma. „Hele, kytara.“

	Pustil se do ladění. Jeho pubertální já mělo akorát tolik trpělivosti, aby se od začátku do konce naučilo přesně jednu písničku. Začal pomalu, broukal si melodii, aby si vzpomněl na akordy. A pak se zarazil a v duchu ptal, jak ho proboha mohlo kdy napadnout, že I’m on Fire je právě TA píseň, která holku přesvědčí, aby mu dovolila sahat jí na prsa. „Je to dost nevkusný, viď? ‚Hele, holka, máš doma tátu?‘“

	„A co třeba Girl, You’ll be a Woman Soon? Anebo Don’t Stand So Close to Me? Anebo začátek Sara Smile?“

	Udeřil do strun a v hlavě mu zněl zpěv Daryla Halla.

	Holčičí vlasy s ženskýma očima…

	„Sakra,“ zamumlal. Proč byla každá pomalá rocková písnička z dob jeho dospívání popisem těžkého zločinu? „Hall a Oates?“

	„Panic! At the Disco má lepší verzi.“

	Will byl rád, že tuhle písničku zná. Zpočátku ho polekalo, když u ní v autě viděl hromadu cédéček Dolly Parton. Ale pak si prohlédl její seznam na iTunes, kde bylo všechno od Adama Anta přes Kraftwerk až po Led Zeppelin, a uklidnil se, že všechno bude v pořádku.

	S úsměvem se dívala na jeho prsty na pražcích. „Kdy ses naučil hrát?“

	„Na střední. Samouk.“ Odhrnul jí vlasy, aby jí viděl do tváře. „Vymysli cokoli, čím se šestnáctiletý kluk snaží udělat dojem na šestnáctiletou holku. Vyzkoušel jsem to všechno.“

	Tohle konečně vyloudilo smích. „Vlasy na krku vystříhaný a nahoře velká vlna?“

	„Jasně.“ Začal vypočítávat všechny své patetické kousky, které vůbec na žádnou holku nezabraly. „Mělas mě vidět v plísňových džínsách a bundě Nember’s Only.“

	„Nember?“

	„Výprodejový obchod. Netvrdím, že jsem byl milionář.“ Ten mrtvý hmyz už nedokázal ignorovat. Kývl bradou k jejímu čelu se šmouhou nad obočím. „Copak to tam máš?“

	Sara zavrtěla hlavou.

	Will vrátil kytaru na stojan. Palcem jí setřel šmouhu. „To je lepší.“

	A ona ho z nějakého nepochopitelného důvodu začala líbat. Opravdu líbat. Ruce mu sklouzly k jejímu pasu. Přitiskla se k němu. A líbala ho silněji. Konečky prstů mu zaryla do ramen. A pak ho rukama tlačila dolů. Klečel a zrovna přemýšlel, že se její chuti nikdy nenabaží, ale země pod ním se najednou zatřásla.

	Sára se posadila. „Co to sakra bylo?“

	Will si otřel ústa. Nemohl vtipkovat o tom, že dokáže pohnout zemí, protože zem se doopravdy pohnula. Podíval se pod gauč, aby zjistil, jestli se nerozpadá. Vstal a zaťukal na trámy, což byla asi pitomost, protože na ně klidně mohla spadnout celá kůlna.

	„Vzpomínáš na to zemětřesení v Alabamě před pár lety?“ zeptal se Sáry. Byl tehdy na sledovačce na severu Georgie. Auto mu tenkrát odhopsalo z krajnice. „Bylo to podobné, jenom silnější.“

	Sára si zapínala kraťasy. „Slyšela jsem ránu. V country clubu mívají přehlídku ohňostrojů. Možná zkoušejí novou show.“

	„Za bílého dne?“ Will našel na ponku telefon. Na displeji se ukázal čas.

	13.49.

	„Poplach vyhlášený není,“ řekl Sáře. Taky pracovala v GBI. Věděla, že státní systém pro případ nouze rozpípá v případě teroristického útoku telefony všech příslušníků policie a bezpečnostních složek.

	Will přemýšlel, jaká zkázonosná událost by mohla být cítit v téhle zeměpisné délce a šířce. Vzpomněl si na seminář vedený agentem FBI, který byl na Ground Zero. Ani po deseti letech nedokázal najít slova, jimiž by popsal tu šílenou kinetickou energii, která se rozptýlila do země, když mrakodrap spadl.

	Jako zemětřesení mimo stupnici.

	Atlantské letiště se nacházelo jedenáct kilometrů od centra. Každý den na něj přilétalo či z něho odlétalo přes čtvrt milionu cestujících.

	Will sjel pohledem zpátky k telefonu. Pokusil se načíst zprávy a maily, ale na displeji se jen točilo kolečko. Zavolal Faith, ale nedovolal se. Zkusil Amandu, se stejným výsledkem. Naťukal číslo hlavní kanceláře GBI.

	Nic nefungovalo.

	Zvedl ruku s telefonem, aby slyšela nahraný vzkaz, že všechny linky jsou obsazené. Pak upustil mobil na ponk. Klidně to mohla být cihla.

	Sáře se v obličeji zračila úzkost. „V Emory je poplašná siréna,“ řekla. „Spustí, když dojde k přírodní katas –“

	Bum.

	Will skoro ztratil rovnováhu. Vyběhl do zahrady a pohlédl k obloze. Za stromy se zvedal oblak černého kouře.

	To nebyl ohňostroj.

	Dva výbuchy.

	„Jedeme.“ Will se rozběhl k příjezdové cestě.

	„Sáro!“ volala Cathy od zadního vchodu. „Slyšela jsi to?“

	Viděl Sáru, jak utíká k domu. Asi pro klíče. Chtěl, aby zůstala uvnitř, ale věděl, že to neudělá.

	Will se řítil přes zvlněnou zahradu. Policie rozestaví zátarasy. Nebude kde zaparkovat, a navíc tam možná rychleji doběhne po svých. Pomyslel na pistoli, kterou měl zamčenou v přihrádce Sářina BMW, ale místní policisté ho budou nejvíc potřebovat při udržování pořádku v davu.

	Will doběhl na silnici ve chvíli, kdy se rozječela poplašná siréna. Bellin dům se nacházel v rovném úseku Lullwater Road. Po necelých padesáti metrech se silnice začala kroutit a kopírovala okraj golfového hřiště v Druid Hills. S pažemi u těla zabíral nohama a blížil se k zatáčce.

	Už byl skoro u ní, když zaslechl další zvuk. Ne výbuch, jen zvláštní ťuk, jako když do sebe narazí dvě auta. A ještě jedno ťuk. Zaskřípal zuby a v tichu, které následovalo, chvíli čekal. K sirénám se přidalo houkání klaksonů.

	Teprve, když zaběhl do zatáčky, uviděl, co se stalo: dvě auta mezi sebou zmáčkla modrý pick-up.

	Vepředu červený Porsche Boxter S. Starší model, plochý šestiválec s atmosférickým sáním a třetím chladičem dole vepředu. Kufr se otevřel. Řidič se zhroutil na volant a obličejem tiskl klakson.

	Za ním stál užitkový Ford F-150. Dveře se nárazem promáčkly. Z otevřeného okna se pokoušel vylézt muž. Druhý se opíral o kapotu a z obličeje mu kapala krev.

	Za fordem stříbrný Chevy Malibu. Vepředu řidič, vzadu dva cestující, ani jeden se nehýbal.

	Policajt ve Willovi okamžitě určil viníka. Porsche zastavilo moc rychle. Pick-up a malibu jely těsně za sebou a patrně nepřiměřenou rychlostí. To, zda řidič porsche schválně dupl na brzdu, aby si vychutnal muže v pick-upu, musí objasnit dopraváci.

	Will se podíval za auta ke kruhovému objezdu na North Decatur Road. Okruh byl plný vozidel. Dodávka. Skříňák. Mercedes. BMW. Audi. Všechny byly opuštěné, dveře otevřené. Řidiči i cestující stáli na ulici a pozorovali kouř valící se po modré obloze.

	Will přešel ze sprintu do klusu a nakonec se také zastavil.

	Ve stromech štěbetali ptáci. Jemný vánek šustil listím. Kouř se valil z kampusu Emoryho univerzity. Studenti, zaměstnanci, dvě nemocnice, ústředí FBI, SPKN.

	„Wille.“

	Cukl sebou. Sara zastavila těsně u něj. Její BMW X5 byl hybrid. Motor fungoval při nižších rychlostech na baterii.

	„Můžu se na ně podívat, ale budu potřebovat tvou pomoc.“

	Musel si odkašlat, aby se vrátil do přítomnosti. „S řidičem porsche to vypadá zle.“

	Sára vystoupila z auta. „Z motoru vytéká benzin.“

	Doběhla k porsche. Řidič byl stále zhroucený na volantu. Okénka i stahovací střecha byly zavřené.

	Sára se marně pokoušela otevřít dveře. Mlátila pěstí do skla. „Pane?“ Klakson pořád houkal. Musela zvýšit hlas. „Pane, musíme vás dostat ven.“

	Pach benzinu pálil Willa do očí. Elektřina napájející klakson mohla hodit jiskru a zažehnout palivo pod autem.

	„Ustup,“ řekl Sáře.

	V kapse měl zavírací nůž, kterým řezal břečťan z Belliných stromů. Sevřel rukojeť oběma rukama a deseticentimetrovou čepel zabodl do měkké střechy kabrioletu. Nůž byl z jedné strany zubatý. Pokusil se látku rozříznout, ale plátno a izolace byly moc silné. Will strčil nůž do kapsy a prsty trhal látku, dokud si nevytvořil dostatečný otvor, aby mohl sáhnout dovnitř, odjistit západky a střechu stáhnout.

	Otočil klíčkem v zapalování.

	Klakson ztichl.

	Will odemkl dveře. Sára se pár vteřin jen dívala a pak zavrtěla hlavou. „Má zlomený vaz. Nezapnul si pás, ale je to divný.“

	„Jak divný?“

	„Na takové zranění nemohli jet dost rychle. Pokud netrpěl nějakou chorobou. Ale i tak…“ Znovu zavrtěla hlavou. „Nedává to smysl.“

	Will si na silnici prohlížel stopy po pneumatikách. Byly krátké, takže porsche muselo jet dost pomalu. Otřel si palec o tričko. Klíček k zapalování byl od krve. Stejně tak i klika dveří, ale okolo moc další krve nebylo. Na předním sedadle se válely rozházené papíry.

	„Paní?“ ozval se řidič F-150, který stál za porsche. Typický venkovan s dlouhými vlasy jako žíně, vousy ve stylu ZZ Top, chlapík, co jezdí každý den z hor, aby tady dole stavěl plošiny a obkládal stěny sádrokartonem. Prsty si tiskl kůži na hlavě. „Vy jste sestřička?“

	„Doktorka.“ Sára mu jemně odtáhla ruku, aby ho mohla prohlédnout. „Točí se vám hlava? Zvedá se vám žaludek, pane…?“

	„Merle. Ne, nic.“

	Will sklopil oči k asfaltu. Mezi pick-upem a porsche byly stopy po krvi. Takže Merle se byl podívat na řidiče a pak se vrátil do auta. Na tom nebylo nic podezřelého. Ale na Sářinu intuici se obvykle dalo spolehnout. Pokud jí připadalo, že tu něco nehraje, tak tu něco nehrálo.

	Uniklo mu něco?

	Obrátil se na cestujícího v pick-upu: „Co se stalo?“

	„Výbuch plynu. Hotový peklo.“ Tohle byl vidlák jak vystřižený z Lynyrd Skynyrd. Will cítil cigaretový kouř, který se z něj linul na tři metry. Chlapík ukázal na chevrolet. „Asi byste se měli spíš podívat na ně. Ten vzadu nevypadá dobře.“

	Sára už kráčela k sedanu. Will šel za ní, i když jeho pomoc nepotřebovala. Její podezření v něm spustilo jeho vlastní vnitřní alarm. Rozhlédl se po silnici. Pár lidí stálo před domy, ale nikdo se k nim nepřibližoval. Kouř z výbuchu páchl po spáleném uhlí.

	„Kámoš potřebuje pomoct.“ Řidič chevroletu se zapotácel, když se vysoukal z auta. Měl na sobě modrou uniformu univerzitní ostrahy. Otevřel zadní dveře. Jeden z cestujících byl zhroucený na sedadle. Oblečený do stejné modré uniformy.

	„Je to doktorka,“ informoval ho Merle.

	Řidič z chevroletu řekl Willovi: „Na staveništi bouchl plyn.“

	„Dvakrát?“ divil se Will. „Slyšeli jsme dva výbuchy.“

	„To nevím, kámo. Možná bouchlo ještě něco dalšího. Všichni se vypařili.“

	„Oběti?“

	Muž zavrtěl hlavou. „Stavební firmy o víkendech nemakaj, ale pro jistotu se evakuuje celej kampus. Když spustil ten poplach, rozpoutalo se tam hotový peklo.“

	Will se člena univerzitní ochranky nezeptal, proč nepomáhá s evakuací kampusu. Pohlédl na obzor. Sloup kouře získal podivnou tmavě modrou barvu.

	„Pane?“ Sára klečela u otevřených dveří vozu a mluvila na muže na zadním sedadle. „Pane, jste v pořádku?“

	„Jmenuje se Dwight,“ řekl jí řidič chevroletu. „A já jsem Clinton.“

	„Vince,“ představil se řidič pick-upu.

	Will přikývl. Konečně zaslechl hlídková auta valící se po Oakdale Road, která vedla souběžně s Lullwater. Nad hlavou mu letěla bílá zdravotnická helikoptéra. V dálce houkala hasičská auta. Nikdo ovšem nejel po Bellině ulici. Na křižovatce Ponce de Leon a Lullwater asi došlo k další nehodě. Nedalo se odhadnout, kolik lidí duplo na brzdu, když došlo k výbuchu.

	Proč mu tedy tahle autonehoda připadala zvláštní?

	„Dwighte?“ Sára muže posadila. Skla v oknech byla tmavá. Will přes horní hranu dveří viděl, jak Dwightovi visí hlava na stranu. Pod opuchlými víčky mu vystupovalo bělmo. Z nosu mu kapala krev. Ani on neměl zapnutý pás. Nejspíš se praštil o přední sedačku.

	„Musíme ho dostat ven.“ Tón Clintonova hlasu se změnil, zněl teď vyděšeně. „Odvézt ho do špitálu. Emory je zavřená. Pohotovost. Všechno je zavřený, vole. Co budeme kurva dělat?“

	Will mu položil ruku na rameno. „Můžete mi přesně říct, co se stalo?“

	„Už jsem to říkal!“ Muž vymrštil paži a setřásl Willovu ruku. „Vidíš ten kouř, kámo? Sere se to, to se děje. A teď tahle bouračka a nikdo se odsud nedostane. Myslíš, že sem pošlou pro mýho kámoše sanitu? Myslíš, že mě poldové přijedou zatknout, že jsem to napral do toho pitomýho pick-upu?“

	„Clintone, není to ničí vina,“ ozval se další hlas. Druhý cestující ze zadního sedadla. Kolem pětatřiceti, hladce oholený. Tričko a džínsy. Rukama se držel střechy.

	Will vnímal nebezpečí, které z něho vyzařovalo jako horko ze slunce.

	Co mi uniká?

	„Jsem Hank,“ řekl ten člověk Willovi.

	Will na něj ledabyle kývl, ale své jméno neprozradil. Bylo divné, že se mu ti chlapi představují. Bylo divné, že řidič porsche má zlomený vaz. A hlavně bylo divné, že Hank je tak klidný tváří v tvář smrtelné autonehodě, při níž zahynul jeho kamarád.

	Takhle klidný je člověk jen v případě, že má věci plně pod kontrolou.

	Hank řekl: „Slyšeli jsme další výbuch a pak ten chlap v červeným autě prostě zastavil.“ Luskl prsty. „Pick-up narazil do červenýho. A my zezadu do pick-upu a…“

	„Wille?“ I Sářin tón se změnil. Podávala mu klíčky od BMW. Willovi neuniklo, že se jí třese ruka. Urgentní medicínou se zabývá už roky. Nikdy nepanikaří.

	Co mi uniká?

	„Potřebuju, abys mi z přihrádky v autě přinesl lékařskou brašnu,“ řekla mu.

	„Já pro ni dojdu,“ nabídl se Merle.

	Will si vzal klíčky. Prsty se dotkl Sářiny ruky. A zachvátila ho panika, když jeho mozek zpracoval její velmi konkrétní žádost.

	Sára vozila lékařskou brašnu v kufru, protože přihrádka na ni byla příliš malá. Will si tam ukládal zbraň, když ji neměl u sebe.

	Nechtěla, aby jí přinesl brašnu.

	Říkala mu, aby si vzal pistoli.

	Will měl najednou plnou pusu slin. Jeho myšlenky poletovaly jako šipky, které nemohou trefit střed terče. První srážku aut slyšel, když se blížil k zatáčce na silnici. V tu chvíli ale nic nevybuchlo. Pak došlo k druhé srážce, když chevrolet narazil zezadu do pick-upu. Klakson porsche spustil minimálně za dalších pět vteřin.

	Pět vteřin je dlouhá doba.

	Za pět vteřin člověk zvládne vylézt z pick-upu, otevřít dveře porsche a zlomit řidiči vaz. Což by vysvětlovalo krvavou stopu vedoucí od pick-upu k osobáku.

	Dva členové ochranky z Emoryho univerzity, kteří z kampusu radši ujeli, než by dělali svou práci. Jeden chlap oblečený tak, aby moc nevyčníval. Dva další v hadrech řemeslníků, jaké vidíte všude po Atlantě. Na první pohled k sobě nepatřili, ale opak byl pravdou.

	Tohle Willovi uniklo.

	Všichni tvořili jeden tým.

	A soudě podle toho, jak obratně se pohybovali, to byl sehraný tým. Aniž by si to Will uvědomil, on i Sára se naráz ocitli uprostřed taktického trojúhelníku.

	Clinton byl za nimi.

	Hank před nimi.

	Na hrotu mezi Willem a jeho pistolí v autě stáli Vince a Merle.

	Dwight byl mimo, ale Hank se dobelhal na druhou stranu auta, blíž k Sáře.

	Will se podrbal na bradě a mlčky hledal nějaké slabé místo.

	Žádné tam nebylo.

	Všichni byli ozbrojení. Hankova zbraň vidět nebyla, ale nebylo pochyb, že ji má u sebe. Boule na Vinceově kotníku prozrazovala připnutý revolver. Clinton měl u pasu glock, součást uniformy. Merle si revolver zastrčil zezadu za opasek. Will si všiml obrysu rukojeti, když muž zkřížil paže na široké hrudi. Stál jako policajt s široce rozkročenýma nohama a vystrčeným zadkem, protože patnáctikilový služební pás by člověku mohl zlámat páteř.

	Všichni tak stáli.

	„Tak nám pomoz, čahoune.“ Clintonova předstíraná bezradnost zmizela. Kývl na Willa, aby mu pomohl dostat Dwighta z auta ven. „Jdeme na to.“

	„Počkejte,“ zkusila to Sára. „Mohl by mít poraněnou páteř nebo…“

	„Promiňte, madam.“ Merle ji neodstrčil, jen se jí postavil do cesty, aby ho musela obejít. S Clintonem vytáhli Dwighta ven. Byl bezvládný. Chodidla mu pleskala o asfalt, než ho konečně položili na záda jako kachnu.

	Will sklouzl očima k Sáře. Nedívala se na něj. Rozhlížela se po okolí a zvažovala, jestli se má dát na útěk. Hank stál vedle ní. Moc blízko. Většina zahrad před okolními domy připomínala spíš fotbalová hřiště. Kdyby se rozběhla, bez problému by ji trefil do zad.

	Takže Will ho bude muset zastřelit dřív, než se to stane.

	„Dojdu ti pro tu brašnu,“ řekl Sáře.

	Nepokoušel se jí podívat do očí. Upíral zrak na Hanka, aby mu dal najevo, že pokud Sáře zkřiví na hlavě jediný vlásek, Will mu serve kůži z ksichtu.

	Od BMW Willa dělilo deset metrů. Sára zaparkovala napříč, aby zablokovala provoz na silnici. Will šel dost rychle, aby si udržel bezpečnou vzdálenost od Merlea a Clintona, kteří mezi sebou táhli Dwighta.

	Will cítil, jak mu teplo uniká z těla. Srdce se mu zpomalilo do pravidelného rytmu. Někteří lidé se uklidní, když mají věci pod kontrolou. Will je pod kontrolou neměl už tolikrát, že nacházel klid v chaosu. Uši měl našpicované, aby slyšel každý zvuk. Vnímal šoupání nohou, sténání, sirény i klaksony. Od Sáry ani slovo. Ale cítil na sobě její oči, jako světlo z reflektoru, které se ho snaží přitáhnout zpátky.

	Jak jsem to mohl kurva dopustit?

	Will se podíval dolů na ruce. Na řetízku visel kromě univerzálního klíče ještě klíč od dveří, který ale nepasoval ke kufru a přihrádce. Will ho vytáhl. Tohle se naučil od Faith, která si nejdelší klíč ze svazku vždycky nechávala trčet jako nůž mezi prsty sevřené pěsti. Uvažoval, jestli jím má Hankovi rozervat hrdlo. Klid by ho asi přešel, až by mu hlasivky plandaly pod bradou.

	Kurva práce.

	Oni nejdou jenom po BMW. To by se dalo vyřešit snadno – stačilo vytáhnout zbraně, naskákat do auta a ujet. Ani by nemuseli nic říkat. Ale oni mluvili pořád. Prozradili jména, což je součást úvodního kurzu o vedení výslechu: navažte s vyslýchaným vztah. Historku o výbuchu plynu si vycucali z prstu. Měli jednoho zraněného a jednoho v bezvědomí. Nemohli jet do nemocnice, ale potřebovali rychlou lékařskou pomoc.

	Chtějí Sáru.

	Všemi svaly v těle se mu šířil velice konkrétní typ vzteku. Nervy měl jako pod proudem. Vidění křišťálově jasné. Myšlenky mu klouzaly po ostří břitvy.

	Zavírací nůž v kapse.

	Klíč mezi prsty.

	Pistole v přihrádce na rukavice.

	Kdyby ho střelili, možná by stihl sáhnout do kapsy a stisknout pojistku čepele, ale to bylo asi tak všechno. Než by se na cokoli zmohl, nůž by mu vypadl z ruky. Klíč se hodil leda pro boj zblízka a proti dvěma chlapům stejně neměl šanci.

	Musí pro pistoli.

	Čtyři ozbrojení policajti nebo bývalí policajti. Možná pět, jestli se Dwight probere. Will se nepodíval, ale i on by měl mít na opasku uniformy glock. Součást maskování.

	Zbraň byla určitě skutečná.

	Will by mohl předstírat, že pomáhá Dwightovi do auta, a sebrat mu přitom glock. Ale i na krátkou vzdálenost by musel být hodně rychlý. Nejdřív zneškodnit Clintona, protože ten měl zbraň na boku, potom Merlea, kterému by trvalo o něco déle, než by sáhl pro revolver za záda.

	Předpisy v takové situaci nařizovaly, aby se střílelo s úmyslem dotyčného zastavit, jenomže Sára byla v nebezpečí, a tím se všechna pravidla měnila. Will bude muset tyhle sráče postřílet všechny.

	Konečně došel k BMW. Otevřel dveře a nahnul se přes sedadlo spolujezdce. Zastrčil klíč do zámku u přihrádky. Ohlédl se, aby zjistil, kde je Sára.

	Ztuhl.

	Doslova, nemohl se ani pohnout. Svaly měl v křeči. Šlachy napjaté k prasknutí. Cítil zvláštní, nepřirozený třes v kostech. Všechny plány, které dosud vymyslel, se vypařily kvůli jediné věci:

	Strachu.

	Sára nestála na nohou. Klečela, teď už tváří k Willovi. Prsty měla propletené za hlavou, přesně v pozici, do které policajt srazí podezřelého, aby ho mohl prohledat a spoutat.

	Hank stál za ní. Vedle něho se objevila další žena. Ale nepatřila k němu. Měla krátké, skoro bílé vlasy. Vpadlé tváře. Oběma rukama si držela rozepnuté kapsáče. Vnitřní švy byly nasáklé krví a mezi nohama se jí vytvořilo tmavé obrácené písmeno V. Dívala se na Willa a očima ho prosila, aby to zarazil.

	Michelle Spiveyová.

	Vědecká pracovnice, která se před měsícem stala obětí únosu. Pracovala v SPKN.

	Žádný výbuch plynu.

	Útok.

	„Tak fajn,“ zařval Hank na Willa. „Teď pěkně pomalu vysoukáš hlavu z auťáku a dáš ruce nahoru.“ Z kapsy vytáhl pistoli: PKO-45. Hlaveň jen o málo delší než prst, který měl položený na lučíku, přesně jak by to udělal policajt. Dole mu z pěsti čouhal zásobník. Pistole malá, ale silná. Říkalo se jí kapesní kanón, protože by klidně vystřelila ženský mozek z hlavy.

	Ze Sářiny hlavy.

	Protože tam zbraň mířila.

	Will cítil, jak se mu dělá fyzicky zle. Poslechl, pomalu zvedal ruce do vzduchu. Díval se na Sáru. Spodní ret se jí chvěl. Oči měla plné slz. Její strach byl tak hmatatelný, že ho cítil jako pěst, která mu ze srdce vymačkává veškerou krev.

	Merle vrazil revolver Willovi do boku. „S tebou problém nemáme, čahoune. Potřebujeme si jenom vypůjčit doktorku. Nakonec ji dostaneš zpátky.“

	Will sjel očima k Michelle, které z rozkroku kapala na zem krev. Otevřel ústa, ale nemohl se nadechnout. Po tvářích mu stékal pot. Sklopil oči k revolveru Smith & Wesson, co se mu zarýval do žeber. Zvládl by sáhnout po zbrani i s průstřelem břicha? Dokázal by Sáru krýt, aby mohla utéct?

	Čtyři ozbrojení muži? Na otevřeném prostranství?

	Měl pocit, že ho v krku, v hrudníku i na plicích řežou skleněné střepy.

	Odvezou Sáru.

	Zabijí ho.

	A on nemůže nic dělat, jen se dívat, anebo to celé urychlit.

	Clinton naložil Dwighta dozadu do BMW. Dwight byl stále v bezvědomí, svalil se na bok. Pouzdro na zbraň bylo prázdné. Vince byl moc daleko, aby mu Will mohl sebrat pistoli. Už totiž stihl vklouznout za volant Sářina auta. Svazek klíčů byl uvnitř, takže nastartoval pouhým stisknutím tlačítka. Baterie naskočila, ale motor ne.

	Vince se rozesmál. „Šlohli jsme hybrid. Namažem si liberály na chleba.“

	Will silou vůle zklidnil roztřesené ruce. Strach vyhnal vztekem. Tohle se nesmí stát. Nedovolí jim, aby Sáře ublížili. Spolyká kulky ze všech jejich bouchaček, jestli je tím zastaví.

	„Opatrně, brácho.“ Clinton položil dlaň na glock.

	„Jsem policajt,“ řekl Will. „Vy taky. Nemusí se to vymknout z rukou.“

	„Potřebujeme doktora,“ zvolal Hank přes propast, která dělila Willa a Sáru. „Bez urážky, brácho. V pravej čas na špatným místě. Tak jdeme, madam. Nastupte si do auta.“

	Hank se pokusil Sáru vytáhnout na nohy, ale ona se mu vykroutila. „Ne.“ Mluvila tiše, ale znělo to, jako by křičela. „Já s vámi nejedu.“

	„Madam, v kampusu nebouchnul plyn.“ Hank zvedl oči k Willovi. „Vyhodili jsme do povětří tucty, možná stovky lidí. Věřte, že je mi u prdele, jestli budu mít na rukách i vaši krev.“

	Will viděl v Sářině obličeji úzkost. Myslela na nemocnici, na nemocné pacienty, na děti, na zaměstnance, kteří tam přišli o život.

	Willovi na nich vůbec nezáleželo. Záleželo mu jedině na Sáře. Tohle jsou chladnokrevní vrazi. A jestli ji odvezou, za pár hodin bude mrtvá. Když s nimi odmítne odjet, umře tady, vkleče.

	„Ne,“ zopakovala Sára. Došla ke stejnému závěru jako Will. Slzy jí tekly po tvářích. Ale hlas už jí nezněl vyděšeně. Očividně se smířila s tím, co přijde. „Nepojedu s vámi. Nebudu vám pomáhat. Budete mě muset zabít.“

	Willa pálily oči, ale nemohl se na ni přestat dívat.

	Kývl hlavou.

	Věděl, že Sára to myslí vážně.

	A věděl také proč.

	„Co když ji zabiju?“ Hank přitiskl zbraň k hlavě Michelle Spiveyové.

	Žena se ani nepohnula. Nevykřikla. „Udělej to,“ ucedila. „Do toho, ty zasranej ubožáku.“

	Clinton se zasmál, i když žena vypadala stejně smířená s osudem jako Sára.

	„Pořád si o sobě myslíš, že jsi hodnej kluk, co?“ Michelle otočila hlavu k Hankovi. Ruce, jimiž si držela kalhoty, se sevřely v pěst. „A co na to řekne tvůj otec, až se dozví, kdo ve skutečnosti jsi?“

	Hankův klid získával trhliny. Michellina slova trefila do černého. Strávila s těmi muži měsíc. Očividně už znala jejich slabá místa.

	„Slyšela jsem tě, jak o něm básníš, jak je tvůj hrdina, jak chceš, aby na tebe byl pyšný,“ pokračovala Michelle. „Je nemocný. Umře.“

	Hank zaťal zuby.

	„A než vydechne naposledy, dozví se, jakou zrůdu pomohl přivést na tenhle svět.“

	Clinton se znovu rozesmál. „Sakra, holka, tyhle tvoje kecy mě přivedly na myšlenku, jak pevnou kundu má tvoje dcera.“

	Vždycky může být hůř.

	Zlomek vteřiny.

	Mrknutí oka.

	Will měl za sebou hodně vypjatých situací, aby poznal, co teď přijde. Vzduch se změnil. Člověk to cítil, když se nadechl, jako kdyby se do plic dostalo víc kyslíku, anebo se probudila spící část mozku, která začala vyhodnocovat a chystat se na to, co se stane.

	A pak se stalo tohle – Hank posunul prst ke spoušti.

	Jenomže když stiskl kohoutek, nemířil na Michelle Spiveyovou. Ani na Sáru. Jeho paže opsala oblouk a zastavila se před mužem, který vtipkoval o tom, že znásilní jedenáctiletou holčičku.

	Pak…

	Nic.

	Jen kovové klap-klap-klap.

	S tímhle býval u kapesních kanónů problém: cucky v kapse.

	Zbraň se zasekla.

	„Ty sráči…,“ vykřikl Clinton.

	Všechno se zpomalilo.

	Clinton vytáhl z pouzdra glock.

	Will s úlevou vnímal, jak Smith & Wesson opouští jeho mezižeberní prostory, protože Merle chtěl Clintonovi zabránit ve střelbě.

	Will popadl revolver. Bylo to snadné, protože Merle se v tu chvíli vůbec nestaral o zbraň.

	Smith & Wesson se nezasekává. Tenhle šestiranný revolver patří k nejspolehlivějším na trhu. A pokud jde o přesnost, záleží to na střelci a vzdálenosti. Will byl dobrý střelec. A takhle zblízka by člověka dokázalo zabít i tříleté dítě.

	Přesně to Will udělal.

	Merle dopadl na zem, čímž se Willovi uvolnil prostor, takže si mohl vzít na mušku Vince. Sklonil se ke kotníku ve chvíli, kdy ho Will trefil. Zranil ho. Ten sráč vypadl z auta.

	Jeden mrtvý. Jeden zraněný. Takže zbývali Dwight, Hank, Clinton…

	Will koutkem oka zachytil pohyb.

	Clinton ho srazil na zem. Will ztratil revolver. Hlavou se praštil o chodník. Clinton mu ale nešel po obličeji. Chlapa nezabijete, když mu rozrazíte lebku. Zabijete ho, když mu zmasíte vnitřní orgány.

	Will stáhl svaly, aby se aspoň trochu chránil před pěstmi, které ho mlátily do břicha. Hrozilo, že ho bolest imobilizuje. Ale tohle nebyla Willova první nakládačka. Nekryl se rukama. Sáhl do kapsy. Nahmatal zavírací nůž. Stiskl pojistku. Čepel vystřelila.

	Will se poslepu napřáhl a rozsekl protivníkovi čelo.

	„Proboha!“ Clinton couval. Oči měl plné krve. Ruce mu vyletěly nahoru do bojové pozice.

	Srát na boj. Tohle není férový souboj.

	Will mu zarazil deseticentimetrovou čepel přímo do slabin.

	Clinton zalapal po dechu. Tělo mu vypovědělo službu. Svalil se na chodník. Kašlal. Plival. Sípal.

	Will zamrkal, aby se zbavil hvězdiček před očima. Po krku mu tekla krev.

	Dveře auta se zabouchly. Ten zvuk zaduněl jako rána do tympánu.

	Volala Sára jeho jméno?

	Will se překulil na bok. Pokusil se vstát. Do úst se mu valily zvratky. Břicho měl v jednom ohni. Zvládl to jen na kolena. Spadl. Rozdýchával bolest a proklínal své tělo. Znovu se pokusil zvednout na kolena.

	A pak před sebou uviděl pár vysokých pracovních bot. Ocelové špičky byly potřísněné krví. Will sledoval botu zvedající se ke kopu. Počkal si, až se přiblíží, a chňapl po ní.

	Neminul.

	Oba se těžce svalili na zem.

	Jenomže tohle nebyl Clinton.

	Byl to Hank.

	Will ho dostal pod sebe. Pěstmi ho mlátil do obličeje. Narve mu ty zasraný oči až dozadu do lebky. Zabije ho za to, že přiložil Sáře pistoli k hlavě. Zavraždí je všechny, hajzly zasraný.

	„Wille!“ ozval se výkřik.

	Sářin hlas, ale ne tak docela.

	„Přestaň!“

	Zvedl hlavu.

	Její matka.

	Cathy Lintonová svírala v rukou dvouhlavňovou brokovnici. Cítil horko vycházející z hlavně. Jedna rána z ní už vyšla. Druhý kohoutek byl natažený.

	Cathy upírala oči na silnici.

	BMW prosvištělo zatáčkou. Will padl k zemi. Mozek měl pořád jako na vodě. V hrdle ho pálily zvratky. Pokusil se spočítat hlavy v autě.

	Čtyři?

	Pět?

	Ohlédl se za sebe a čekal, že tam najde Sářino tělo. „Kde…?“

	„Je pryč.“ Z Cathyiných úst se vydral vzlyk. „Wille, oni ji unesli.“
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	NEDĚLE, 4. SRPNA, 13.33

	13.33.

	Faith Mitchellová předstírala, že si bedlivě prohlíží plánek Russelovy budovy na obrovském monitoru vepředu v sále, a přitom nenápadně jukla na hodinky. Únavný blbec od federální policie vysvětloval plán převozu vězně, který už před hodinou vysvětlil jiný blbec od federální policie.

	Rozhlédla se po místnosti. Faith nebyla jediná, kdo tu měl problém se soustředěním. Třicet lidí z různých policejních a bezpečnostních složek, kteří se tu sešli, zvadle sedělo u stolů. Moudří představitelé města vypínali přes víkend klimatizaci ve všech vládních budovách. V srpnu. Okna se nedala otevřít, aby náhodou někdo nevyskočil už jen pro tu čirou radost, že mu vítr fouká do tváře, když se řítí vstříc jistojisté smrti.

	Faith se podívala do brožurky před sebou. Ze špičky nosu jí spadla kapka potu a rozmazala slova. Knihu už celou přečetla. Dvakrát. Tenhle blbec byl pátým řečníkem za poslední tři hodiny. Faith chtěla dávat pozor. Vážně chtěla. Ale pokud ještě jednou někdo nazve Martina Eliase Novaka vězněm, který pro nás má obrovskou cenu, Faith patrně začne ječet.

	Očima sjela k hodinám na stěně nad monitorem.

	13.34.

	Byla by přísahala, že vteřinová ručička tiká opačným směrem.

	„Doprovodný vůz pojede tudy.“ Federální policajt ukázal na obdélníček na konci vytečkované trasy, který byl pro všechny případy označený jako doprovodný vůz. „Znovu vám chci připomenout, že Martin Novak má pro nás jako vězeň nesmírně vysokou cenu.“

	Faith se musela držet, aby si neodfrkla. Dokonce i Amanda už začínala ztrácet klid. Pořád sice seděla na židli rovně jako pravítko a tvářila se, že pozorně poslouchá, ale Faith moc dobře věděla, že šéfová dokáže spát s otevřenýma očima. Faitina matka byla stejná. Tyhle dvě se sešly u atlantského policejního sboru. Obě byly nesmírně přizpůsobivé, jako dinosauři, kteří díky evoluci začali používat nástroje a posílat memy, které přestaly být memy už před dvěma měsíci.

	Faith si otevřela notebook. V prohlížeči měla načtených pět různých stránek a na každé byly rady, jak si zjednodušit život. Faith je jednu po druhé zavřela. Byla svobodná matka s dvouletým děckem doma a dvacetiletým na vysoké. Jednoduchý život pro ni byl nedosažitelný cíl. Spánek byl nedosažitelný cíl. Najíst se v klidu. Zavřít se v koupelně. Přečíst si knížku a nemuset přitom ukazovat obrázky všem plyšákům v pokoji. Zhluboka dýchat. Kráčet rovně.

	Přemýšlet.

	Faith zoufale toužila, aby se jí vrátil mozek, ten předtěhotenský, který věděl, jak být plně funkčním dospělým člověkem. Bylo to stejné, když měla syna? Faith bylo teprve patnáct, když porodila Jeremyho. Tomu, co se jí děje s mozkem, nevěnovala pozornost, spíš jen smutnila nad ztrátou Jeremyho otce, kterého rodiče odvezli k příbuzným na sever, aby mu miminko nezkazilo skvělou budoucnost.

	S dcerou Emmou si ovšem uvědomovala ne zrovna malé změny, které se odehrály na poli jejích duševních schopností. Dělat víc věcí najednou už nepřipadalo v úvahu, stěží zvládala jednu. Pocity úzkosti a maximální opatrnost, které patřily k policajtskému povolání, se znásobily na n-tou. Nikdy úplně neusnula, protože měla uši pořád našpicované. Z Emmina pláče se jí třásly ruce a chvěly rty, a když lampička u postýlky ozářila jemňoučké holčičí řasy, Faitino srdce se naplnilo takovým množstvím lásky, že se musela vytratit na chodbu, aby si o samotě pobrečela.

	Sára jí tyhle změny nálad vědecky vysvětlila. Během těhotenství, porodu a kojení je ženský mozek zaplavený hormony, které ovlivňují šedou kůru v oblastech zodpovědných za socializaci, zvyšují empatii a utvářejí úzkou vazbu s dítětem.

	Což bylo samozřejmě setsakra dobré, protože kdyby se k vám někdo choval jako batole – házel vám do obličeje jídlo, zpochybňoval každý váš pohyb, rozmotal celou ruličku alobalu, ječel na příbor, nutil vás utírat mu zadek, čural v posteli, čural v autě, čural na vás, zatímco vy uklízíte jeho chcanky, dožadoval se, abyste všechno minimálně šestnáctkrát zopakovali a pak pištěl, že moc mluvíte –, nejspíš byste ho zabili.

	„Projdeme si taktický čtyřúhelník, který jsme vymezili v ulicích vedoucích na západ,“ prohlásil policista.

	Faith velmi pomalu zamrkala. Potřebovala mít ještě něco jiného než práci a Emmu. Její matka tomu eufemisticky říkala rovnováha pracovního a osobního života, ale ve skutečnosti to byl jen zdvořilý způsob, jímž Evelyn naznačovala, že Faith prostě potřebuje ošukat.

	A Faith by nebyla proti.

	Problém byl, kde vzít chlapa. Neměla v úmyslu chodit s policajtem, protože když si začnete s jedním, všichni si hned myslí, že vás můžou ojet. Tinder nepřipadal v úvahu. Pokud se tam vyskytl jedinec, co nebyl ženatý, vzhledem připomínal typy, které vídala připoutané k lavičce před soudní síní. Zkusila Match.com, ale ani jeden z těch zoufalců, kteří jí přišli alespoň trošičku přitažliví, by neprošel základní bezpečnostní prověrkou. Spíš než o kvalitě internetových seznamek to však vypovídalo o tom, jaké si Faith vybírá muže.

	Za dané situace patrně zbýval jediný způsob, jak se nechat přefiknout: vlézt slepici do zadku a čekat.

	„Takže,“ policajt hlasitě tleskl. Moc hlasitě. „Projdeme si základní informace o Martinu Eliasi Novakovi. Jedenašedesátiletý vdovec, dcera Gwendolyn. Manželka zemřela při porodu. Novak sloužil v armádě jako pyrotechnik. Velký odborník ale nebyl, v šestadevadesátém si ustřelil dva prsty na levé ruce. Po propuštění pracoval porůznu v ochrance. V roce dva tisíce dva byl v Iráku, nechal se najmout jako žoldák. Víme, že v roce dva tisíce čtyři se s dalšími válečnými veterány přidal k občanské hraniční milici v Arizoně.“

	Policista si propletl prsty a pomalu sklonil hlavu. „V Arizoně ho viděli naposledy. V roce dva tisíce čtyři. Pak zmizel. Žádné pohyby na kreditce. Zrušené účty. Zrušené dodávky elektřiny a vody. Zrušený nájem. Šeky s výplatou důchodu a invalidních dávek se vracely jako nedoručitelné. Novak byl neviditelný až do roku dva tisíce šestnáct, kdy o sobě dal vědět v novém oboru podnikání: bankovní loupeže.“

	Faith si všimla, že opomenul jednu velmi podstatnou věc, o které se nikdo z řečníků nezmínil ani na předešlých poradách.

	Novak byl protivládní šílenec. Nejen že nechtěl platit daně nebo si nechat kecat do toho, co a jak má dělat. To se přece nechce žádnému Američanovi, kterému v žilách koluje červená krev. Doba, kterou strávil u takzvané občanské pohraniční milice, ho ovšem posunula na úplně jinou úroveň disentu. Půl roku se zdržoval ve společnosti chlapů přesvědčených o tom, že ústavě rozumí nejlíp ze všech. A co bylo horší, byli ochotní se chopit zbraní a něco s tím začít dělat.

	Což znamenalo, že díky všem těm bankovním loupežím mají pro svou „věc“ půl milionu dolarů.

	A jak se zdálo, v tomhle sále je to každému u zadku.

	„Fajn.“ Policista znovu tleskl. Jeden z posluchačů v první řadě nadskočil. „Teď promluví zvláštní agent Aiden Van Zandt z FBI, který nám vysvětlí, proč má Novak jako vězeň tak velkou cenu.“

	Faith v duchu obrátila oči v sloup.

	„Díky.“ Kdyby agenta Van Zandta obsadili do pohádky Princezna nevěsta, dostal by spíš roli prince Humperdincka než Westleyho. Faith nevěřila chlapům, co nosí brýle. Ale aspoň netleskal a nezačal sáhodlouhým úvodem. Van Zandt se obrátil k monitoru a řekl: „Pustíme si video. Novak je první muž, co vyjde ze dveří. Všimněte si, že mu na levé ruce chybějí dva prsty.“

	Začal se přehrávat záznam. Faith se předklonila. Konečně něco nového. Četla všechna policejní hlášení, ale zatím neviděla žádnou nahrávku.

	Na obrazovce se objevil interiér banky, v barvě.

	Pátek, 27. března, 16.03.

	U přepážek čtyři pokladní. Ve frontě minimálně tucet klientů. Takhle to tam patrně vypadalo celý den. Lidé si nechávali proplácet šeky před víkendem. U přepážek nebylo žádné bezpečnostní sklo ani mříže. Pobočka na předměstí. Wells Fargo na kraji Maconu. Tam Novak se svými lidmi udeřil naposledy.

	Děj na obrazovce se rychle rozvíjel. Faith si skoro nevšimla Novaka, jak prochází dveřmi, ačkoli byl oblečený v plné taktické výstroji, celý v černém a s lyžařskou maskou přes obličej. Samonabíjecí pušku AR-15 držel u pravého boku. Přes levé rameno měl přehozený batoh. Na levé ruce mu chyběl malíček a prsteníček.

	Po Novakově pravici se v záběru objevil člen ochranky. Pete Guthrie, rozvedený otec dvou dětí. Sáhl do pouzdra, ale AR se bleskurychle zvedla a vzápětí byl Pete Guthrie mrtvý.

	Někdo v sále zamručel, jako by sledoval film, ne konec lidského života.

	Ostatní muži z Novakova týmu vpadli do banky a rychle zaujali pozice. Šest chlapů, všichni ve stejné černé výstroji. Oháněli se puškami AR-15, které byly v Georgii stejně všudypřítomné jako broskve. Video nemělo zvuk, ale Faith viděla otevřená ústa ječících klientů. Zastřelili další osobu, dvaasedmdesátiletou babičku šesti vnuků, která se jmenovala Edatha Quintrellová a podle svědectví si prostě jen dostatečně rychle nelehla na zem.

	„Vojáci,“ podotkl kdosi, vcelku zbytečně.

	Zbytečně, protože bylo zřejmé, že tihle chlapi patří do taktické jednotky. Ani ne za deset vteřin poté, co prošli dveřmi, už otevírali zásuvky u přepážek, vyhazovali schované sáčky s barvou a cpali peníze do bílých plátěných pytlů.

	Van Zandt pokračoval: „Prošli jsme nahrávky z předchozích čtyř měsíců a hledali na nich osobu, která si banku obhlíží, ale nic jsme neobjevili.“ Ukázal na Novaka. „Podívejte se na stopky, co má na ruce. Nejbližší policejní okrsek je vzdálený dvanáct minut. Nejbližší hlídka osm minut. Ví, kolik má času, přesně, na vteřiny. Všechno měl naplánované.“

	Jenomže plán nepočítal s tím, že mezi klienty bude i policista, co zrovna není ve službě. Devětadvacetiletý pochůzkář Rasheed Dougall se zastavil v bance cestou do posilovny. Měl na sobě červené basketbalové kraťasy a černé tričko. Faith ho našla v pravém dolním rohu. Ležel na zemi na břiše. Ruce neměl nad hlavou, ale podél těla, kousek od sportovní tašky. Věděla, co se stane. Rasheed vytáhl z tašky pistoli Springfield Micro a chlapa, co stál nejblíž, střelil do hrudníku.

	Dvakrát, doprostřed, přesně, jak ho to učili.

	Rasheed se překulil a druhého chlapa trefil do hlavy. Mířil na třetího, když mu náboj z Novakovy pušky ustřelil dolní polovinu obličeje.

	Novaka krveprolití nevyvedlo z míry. Chladnokrevně se podíval na stopky. Ústa se mu pohnula. Podle výpovědí říkal svým chlapům:

	Jdeme, hoši, balíme.

	Čtyři muži se ujali padlých kompliců, vzali je mezi sebe a táhli ke dveřím.

	Novak popadl bílé plátěné pytle s penězi. A pak udělal to, co vždycky. Sáhl do batohu. Nad hlavou držel trubicovou bombu a počkal, až si jí všichni všimnou. Neměl ji na to, aby se dostal do trezoru. Chystal se ji odpálit, jakmile bude jeho auto z dosahu. Jenomže před odchodem ještě zajistí dveře řetězem, aby se nikdo nedostal ven.

	Jak už to u násilných trestných činů bývá, byl to solidní plán. Maloměsta nemají dost operačních týmů, aby zvládla víc než jednu pohromu naráz. Výbuch v bance a mrtví vypadávající z rozbitých oken a dveří měla být ta největší katastrofa, jakou místní policajti kdy uvidí.

	Novak na obrazovce připlácl bombu na stěnu. Faith věděla, že ji tam drží lepidlo, které se prodává v každém obchodě pro kutily. Galvanizovaná trubka. Hřebíky. Připínáčky. Drát. Všechny součástky byly nevystopovatelné anebo tak obvyklé, že to vlastně vyšlo nastejno.

	Novak se otočil ke dveřím. Začal z batohu vytahovat řetěz a zámek. A pak se nečekaně zhroutil tváří k zemi.

	Kaluž krve kolem jeho těla připomínala andělíčka ve sněhu.

	Pár mužů v sále zatleskalo.

	Na obrazovce se objevila žena. Dona Robertsová. Pistolí značky Colt 1911 mířila Novakovi na hlavu. Chodidlo mu položila na kříž, aby se náhodou nezvedl. Vysloužilá pilotka nákladních letounů námořní pěchoty, která si do banky zaskočila otevřít účet pro dceru.

	Ještě že na sobě měla letní šaty bez ramínek a sandály.

	Obraz se zastavil.

	„Novak to koupil dvakrát do zad,“ řekl Van Zandt. „Přišel o ledvinu a slezinu, ale za vaše daně ho dali dohromady. Telefon pro odpálení bomby měl v batohu. Podle našich lidí by to ten první z jeho chlapů, kterého trefili do břicha, mohl přežít, kdyby ho rychle ošetřili. Sami jste viděli, že ten s dírou v hlavě zemřel na místě. V okruhu třiceti kilometrů se nenašlo žádné tělo. Žádná nemocnice nehlásila oběť střelby odpovídající popisu. Nemáme ponětí, kdo byli jeho komplicové. Novak se při výslechu nesložil, nepromluvil.“

	Nesložil se, protože to nebyl obyčejný bankovní lupič. Většinu těch pitomců zatknou ještě dřív, než si přepočítají peníze. FBI vlastně vymysleli proto, aby lidem bránila přepadat banky. Měli skóre přes pětasedmdesát procent vyřešených případů. Bankovní loupež je přiblblý zločin, má velkou šanci, že se nepovede, a soud za něj povinně ukládá pětadvacet let. A stačí, abyste přišli k pokladníkovi a podali mu papírek, na kterém stojí, že chcete vyloupit banku. Pěkně prosím. Když se přitom oháníte pistolí, vyhrožujete a střílíte do lidí, tak si půjdete sednout na zbytek života do lapáku pro velký kluky, tedy pokud rovnou nedostanete injekci s jedem do žíly.

	„Takže…“ Federální policajt byl zpátky. Tleskl. Tohle mu vážně šlo na výbornou. „Probereme si, co se stalo v tom videu.“

	Faith si na hodinkách Apple Watch zkontrolovala zprávy a v duchu se modlila, aby ji nějaká neodkladná rodinná událost vysvobodila z téhle nekonečné noční můry.

	Smůla.

	Když zjistila, kolik je hodin, zasténala.

	13.37.

	Načetla si esemesky. Will ani netušil, jaké má štěstí, že téhle pitomé poradě unikl. Poslala mu obrázek klauna s vodní pistolí u hlavy. Pak nůž. A pak kladivo. Chtěla přidat ještě avokádo, protože ho oba nesnáší, ale prst se jí svezl po maličkém displeji a ona nechtěně ťukla na sladkou bramboru.

	„Podíváme se na diagram.“ Policista ukázal na další obrázek s podrobnostmi o všech složkách, které jsou do převozu zapojené. Atlantská policie. Fultonská okresní policie. Kancelář šerifa okresu Fulton. Federální policie. FBI. ATF. Faith to bylo úplně fuk, protože ji čekaly dvě hodiny skládání prádla, možná šest, pokud její milovaná dceruška bude trvat na tom, že mamince pomůže.

	Podívala se, jestli Will odpověděl. Neodpověděl. Patrně spravoval auto anebo dělal shyby nebo cokoli jiného, co si zrovna usmyslel, protože nemusel trčet na šíleně dlouhé poradě.

	Anebo je ještě pořád v posteli se Sárou.

	Faith civěla z okna. Dlouze si vzdychla.

	Will byl promarněná šance. Teď už to věděla. Nijak zvlášť ji nepřitahoval, když se poznali, ale Sára z něj udělala člověka. Přesvědčila ho, aby chodil do skutečného holičství, a ne k tomu podivínovi v márnici, který stříhal za sendviče. Ukecala ho, aby si nechal šít obleky na míru, takže ze šmudly, co nosí konfekci z výprodeje v obchoďáku, se stal manekýn z výkladní skříně obchodu Hugo Boss. Stál rovně, víc si věřil. A přestal být tak nemotorný.

	A začal být roztomilý.

	Do kalendáře si dělal hvězdičky k datům, kdy Sára chodila ke kadeřníkovi, aby jí nezapomněl pochválit účes. Vždycky si našel důvod, proč ji oslovovat jménem. Naslouchal jí, vážil si jí, myslel si, že je chytřejší než on, což byla pravda, protože je lékařka, ale který chlap je ochotný to přiznat? Neustále Faith zasypával moudry, kterými ho Sára zásobovala:

	Víš, že i chlapi můžou používat tělové mléko na suchou kůži?

	Víš, že bys měla sníst i salát a rajče, co máš v hamburgeru?

	Víš, že v zamraženém pomerančovém džusu je spousta cukru?

	Faith byla diabetička. Jasně že o tom cukru věděla. Otázka spíš zněla, jak to, že to Will nevěděl? A není obecně přijímanou pravdou, že když sníte salát a rajče, můžete si objednat i hranolky? Věděla, že vyrůstal jako dříví v lese, ale sama žila se dvěma puberťáky – nejdřív s bratrem a pak se synem. A pleťové mléko Jergens si troufla nechat na poličce v koupelně teprve ve třiceti.

	Jak to, že Will o tomhle nic nevěděl?

	„Děkuji vám, kolego.“ Slova se ujala majorka Maggie Grantová.

	Faith se narovnala a snažila se vypadat jako vzorná studentka. Maggie byla něco jako její totemové zvíře, žena, která se vypracovala potravinovým řetězcem atlantské policie z křižovatky, kde řídila dopravu, na místo velitelky zvláštních operací, a přitom se z ní nestala mrcha, co drtí chlapům koule.

	„Stručně shrnu bibli SWAT o transportu z pohledu atlantského policejního oddělení,“ řekla Maggie. „Držíme se doktríny aktivní střelby. Žádné vyjednávání. Prostě prásk a bum. Z taktického hlediska bude kolem vězně… vězně, co pro nás má takovou cenu, neustále volný prostor.“

	Zasmály se jen Faith a Amanda. V místnosti byly všeho všudy tři ženy. Zbytek tvořili muži, kteří vydrželi takhle dlouho bez přerušování poslouchat ženu naposledy na základní škole.

	„Madam?“ Jedna ruka vyletěla nahoru. Mužská trpělivost se vyčerpala. „Pokud jde o nouzový východ pro vězně…“

	Faith se podívala na hodinky.

	13.44.

	Zobrazila si na notebooku Poznámky a pokusila se vyškrtat nákupní seznam, který dnes ráno nadiktovala Siri: vejce, chleba, džus, buráková pomazánka, pleny, ne, Emmo, ne, krucinál, Emmo, nedělej to, Kristepane, přestaň, prosím, bonbony.

	Technologie ji nakonec přistihla ve slabé chvilce špatné matky.

	Byla vždycky taková? Když začal Jeremy chodit do školy, bylo Faith dvaadvacet a jezdila už v policejním hlídkovém voze. Rodičovské schopnosti měla tak na pomezí Šarlotiny pavučinky a Pána much. Jeremy si z ní dodnes utahoval kvůli vzkazu, co mu přidala do krabičky s obědem: Chleba je okoralý. Přesně to se stane, když nezavřeš sáček.

	Přísahala si, že Emmě bude lepší mámou, ale co to vlastně znamená?

	Nehromadit na pohovce v obýváku horu nesloženého prádla vysokou jako Vesuv? Nenechat ve vysavači pytlík s chuchvalci z koberce tak dlouho, že smrdí jako spálená guma, pokaždé když se zapne? Neuvědomit si teprve ve tři hodiny a dvanáct minut v noci, že krabice na hračky páchne po shnilém ovoci právě proto, že si Emma schovává shnilé ovoce na dně?

	Batolata jsou pořádní parchanti.

	„Jsem Amanda Wagnerová, zástupkyně ředitele Georgijského úřadu vyšetřování.“

	Faith skoro odříkala děkovnou modlitbu k Ježíšovi, protože Amanda byla poslední řečník.

	Její šéfová se opřela o stůl a počkala, až jí budou všichni věnovat plnou pozornost. „Tento převoz připravujeme šest měsíců. Jakékoli selhání při zajištění vězně bude připsáno na vrub lidskému faktoru. Každý v této místnosti se může chyby dopustit. Dejte tu ruku dolů.“

	Muž sedící vepředu dal ruku dolů.

	Amanda se podívala na hodinky. „Je pět minut po druhé. Tenhle sál máme rezervovaný do tří. Udělejte si desetiminutovou pauzu, pak se vraťte a znovu se podívejte do svých brožur. Odsud si s sebou žádné písemnosti neodnesete. Žádné soubory v notebooku. Pokud máte otázky, předložte je písemně svým přímým nadřízeným.“ Amanda se usmála na Faith, jedinou agentku v místnosti, která byla její podřízenou. „Děkuji vám, pánové.“

	Dveře se otevřely. Faith se podívala do chodby. Zvažovala, jaké by asi mělo důsledky, kdyby předstírala, že jde na toaletu, a vyklouzla zadními dveřmi.

	„Faith.“ Amanda kráčela přímo k ní. Nebylo úniku. „Počkej chviličku.“

	Faith zavřela notebook. „Promluvíme si konečně o tom, proč se tady nikdo ani slovem nezmínil, že vězeň, který pro nás má tak obrovskou cenu, hodlá svrhnout stínový stát stejně jako Katniss z Hunger Games?“

	Amanda nakrčila čelo. „Já myslela, že Katniss byla hrdinka.“

	„Mám problém s ženskou autoritou.“

	Amanda zavrtěla hlavou. „Hele, Will potřebuje trochu promasírovat ego.“

	Faith nevěděla, co na to říct. Ta věta byla překvapující hned ze dvou důvodů. Zaprvé, Will se ježil při každém náznaku toho, že by ho někdo vodil za ručičku, a zadruhé, Amanda žila tím, že lidem bourala ego na kusy.

	„Dost ho žere, že jsem ho nevybrala do téhle skupiny.“

	„Nevybrala?“ Faith kvůli téhle otravné záležitosti promarnila už půl tuctu nedělí. „Já myslela, že to byl trest za…“ Nebyla tak blbá, aby tady Amandě začala vypočítávat možné důvody. „… žes mě prostě chtěla potrestat.“

	Amanda pořád vrtěla hlavou. „Faith, ti chlapi v tomhle sále – jednou budou mít všechno na povel. Musí si zvyknout, že jim do toho taky kecáš. Vždyť víš – kontakty.“

	„Kontakty?“ Faith se pokusila, aby to nevyznělo jako nadávka. Jejím heslem vždycky bylo: Proč to rozjíždět, když můžu jít radši domů?

	„Tohle jsou tvoje nejlepší výdělečné roky,“ pokračovala Amanda. „Napadlo tě, že než půjde Emma na vysokou, budeš už mít nárok na zdravotní pojištění?“

	Faith cítila, jak ji bodlo u srdce.

	„Nemůžeš zůstat navěky v terénu.“

	„A Will může?“ Faith byla zmatená. Will byl pro Amandu jako syn, ačkoli se řadila spíš k typu matek, u kterých vám hrozí, že vás srazí autem. „Jak jsi na to přišla? Will je tvůj oblíbenec. Proč ho držíš zpátky?“

	Amanda místo odpovědi začala listovat v brožuře, jejíž stránky byly hustě popsané textem v jednoduchém řádkování.

	Faith nepotřebovala vysvětlení. „Je dyslektik. Ne negramot. Počítat umí líp než já. Takovouhle brožuru by přečetl, jen by mu to trvalo trochu dýl.“

	„Jak víš, že je dyslektik?“

	„Protože…“ Faith sama netušila, jak to ví. „Protože s ním pracuju. Všímám si. Jsem detektiv.“

	„Ale nikdy ti to neřekl. A nikdy to nikomu neřekne. Proto mu nemůžeme nabídnout žádné úlevy. A proto se nikdy neposune nahoru.“

	„Kristepane,“ zamumlala Faith. Amanda odepsala Willovu budoucnost, jako by se nechumelilo.

	„Mandy.“ Do místnosti vešla Maggie Grantová. Oběma jim přinesla láhev studené vody. „Co tady proboha ještě děláte? Na chodbě je větší chládek.“

	Faith rozzlobeně odšroubovala víčko. Nemohla těmhle řečem o Willovi uvěřit. Amanda nesmí rozhodovat o tom, na jakou práci stačí.

	„Jak se má matka?“ zeptala se jí Maggie.

	„Dobře.“ Faith si posbírala věci. Musí odsud vypadnout, než řekne nějakou blbost.

	„A Emma?“

	„V pohodě. Nestěžuju si.“ Faith vstala ze židle. Propocené tričko se jí odlouplo od kůže jako citronová slupka.

	„Obě moc pozdravuj.“ Maggie se obrátila na Amandu: „Jak se daří tvému chlapci?“

	Myslela tím Willa. Všechny Amandiny kamarádky mu říkali „její chlapec“. Faith to připomnělo scénu, kdy se v seriálu Živí mrtví poprvé objeví Michonne.

	„Ujde to,“ prohlásila Amanda.

	„Aby ne.“ Pak se Maggie obrátila na Faith: „Měla jsi po něm skočit, než se na scéně objevila Sára.“

	Amanda se rozchechtala. „Faith pro něj není dost slaďoučká.“

	„Co to má kurva znamenat?“ Faith zvedla ruce, jako by chtěla zabránit vlastní popravě. „Pardon. Ve tři v noci jsem táhla před barák bednu s hračkama. Nebe bylo vzhůru, tak já taky.“

	Naštěstí nemusela zkomolit další hlášky z Ledového království, protože jí zazvonil mobil.

	„To je moje,“ prohlásila Maggie. Došla k oknu a přijala hovor.

	Vzápětí se rozezvonil telefon i Amandě.

	Další vyzváněcí tóny se ozvaly na chodbě. Jako kdyby najednou spustily všechny telefony v budově.

	Faith se podívala na hodinky. Před poradou si vypnula zvuková upozornění, ale teď je znovu aktivovala. Ve 14.08 dostala ze systému pro mimořádné události zprávu o vyhlášení poplachu:

	VÝBUCH NA EMORYHO UNIVERZITĚ. VELKÝ POČET OBĚTÍ. TŘI PODEZŘELÍ BĚLOŠI UPRCHLI VE STŘÍBRNÉM CHEVROLETU MALIBU SPZ XPR935. MAJÍ RUKOJMÍ. JSOU PATRNĚ OZBROJENÍ A NEBEZPEČNÍ. POSTUPUJTE OPATRNĚ.

	Zpočátku Faith nedokázala informaci zpracovat. Cítila, jak se jí tělo roztřáslo úzkostí a nevolností, které se dostavovaly pokaždé, když vyhlásili poplach kvůli střelbě ve škole nebo teroristickému útoku. Vzápětí ji napadlo, že výbuchy jsou specialitou Novakova týmu. Nemocnice ovšem do jejich modu operandi nezapadala a Novak byl pod zámkem v bezpečí za městem.

	„Vyšlete všechny agenty, co jsou k dispozici,“ štěkala Amanda do telefonu. „Potřebuju detaily. Popisy. Odhad počtu obětí. Jednotka zvláštního nasazení se musí zkoordinovat s ATF a zabezpečit kampus. Dejte mi vědět, jakmile guvernér povolá národní gardu.“

	„Amando.“ Maggie se hodně ovládala, hlas jí zněl upjatě. Tohle je její město, její odpovědnost. „Na střeše nás vyzvedne vrtulník.“

	„Jdeme.“ Amanda kývla na Faith, aby se k nim přidala.

	Faith popadla kabelu, a jakmile mozek pochopil, co se stalo, nevolnost se proměnila v žaludek z betonu. Výbuch v nemocnici. Rukojmí. Velký počet obětí. Ozbrojení a nebezpeční.

	Všechny tři doběhly ke schodům. Maggie je vedla nahoru, zatímco ostatní policisté z porady se řítili dolů v šíleném spěchu, protože to policajti obvykle dělají, když se stane něco zlého. Běží k místu, kde se to přihodilo.

	„Zadávám autorizační kód…,“ ječela Maggie do telefonu, když se sprintem hnala přes další podestu. „… 9-7-2-2-4-alfa-delta. 10-39 všem jednotkám. A chci mít ve vzduchu všechny vrtulníky. Řekněte veliteli, že tam budu za pět minut.“

	„Jeden z útočníků byl zraněný.“ Amandě konečně přišly první informace. Stoupala dál po schodech a přitom věnovala Faith jeden šokovaný pohled. „Tím rukojmím je Michelle Spiveyová.“

	Maggie ucedila nadávku a chytila se zábradlí, aby se přitáhla na další odpočívadlo. Chvíli poslouchala, co jí říkají do telefonu, a pak oznámila: „Já tu mám dva zraněné, o Spiveyové ani slovo.“ Byla udýchaná, ale nezastavila se. „Jeden pachatel to dostal do nohy. Druhý do ramene. Řidič měl na sobě uniformu ochranky z Emory.“

	Faith poslouchala slova, která se ozvěnou nesla po schodišti, a cítila přitom, jak ji studí pot na těle.

	„Jedna sestřička Spiveyovou poznala.“ Amanda už nemluvila do telefonu. Křičela, aby ji bylo slyšet přes dupot na betonových schodech. „Informace si trochu odporují, ale…“

	Maggie se zastavila na další podestě. Zvednutím ruky umlčela Amandu. „Fajn, máme očitého svědka z policejního oddělení Dekalb, který údajně viděl, jak v garážích naproti nemocnici vybuchují dvě bomby. Druhá detonace byla načasovaná tak, aby odrovnala první zásahové vozy. Vevnitř zůstalo minimálně patnáct lidí. Přímo na místě je deset mrtvých.“

	Faith cítila žluč v ústech. Podívala se na zem. Válely se tam cigaretové nedopalky, nejspíš sem někdo chodil tajně kouřit. Pomyslela na svou sváteční uniformu, která jí visí ve skříni, na pohřby, které bude muset během následujícího týdne absolvovat, na to, jak tam bude stoicky stát před zraky rodin, kterým se zhroutil svět.

	„To není všechno.“ Maggie začala znovu stoupat do schodů. Už ne tak svižně. „Ve sklepě našli dva zavražděné členy ochranky. Dva policisté z Dekalbu zahynuli při útěku útočníků. Další je na operačním sále. Zástupkyně šerifa okresu Fulton. Nevypadá to s ní moc dobře.“

	Faith stoupala pomalejším tempem nahoru a při každé nové zprávě se jí sevřel žaludek. Pomyslela na své děti. Na matku, která tuhle práci taky dělala. Věděla, jaké to je, když člověk čeká u zpráv, netuší, jestli je jeho rodič živý, mrtvý nebo zraněný, a nemůže dělat vůbec nic, jen civět na televizi a v duchu se přesvědčovat, že tentokrát se máma ještě určitě vrátí domů.

	Amanda se na okamžik zastavila. Položila ruku Faith na rameno. „Ev ví, že jsi se mnou.“

	Faith poháněla nohy, aby šlapaly nahoru, protože nic jiného dělat nemohla. Nikdo z nich nemohl nic jiného dělat.

	Matka pohlídá Emmu. Jeremy je s kamarády na turnaji videoher. Všichni vědí, že Faith je ve městě na poradě, protože si na to hlasitě stěžovala každému, kdo byl ochoten ji poslouchat.

	Dva zavraždění členové ochranky.

	Dva zavraždění policisté.

	Zástupkyně šerifa, která se patrně neprobere z narkózy.

	Pacienti v nemocnici. Nemocní lidé, nemocné děti, protože kromě Emoryho nemocnice se v areálu nachází i Eglestonova dětská klinika. Kolikrát už tam Faith uprostřed noci vezla Emmu na pohotovost? Sestřičky byly moc laskavé. Lékaři nesmírně trpěliví. Kolem budovy stály zastřešené garáže. Po výbuchu se mohly klidně zřítit na nemocnici.

	A dál? Kolik baráků zničily následné otřesy jedenáctého září?

	Maggie konečně zatlačila do dveří nad schody. Sluneční paprsky se zabodly Faith do rohovek, ale oči už měla stejné plné vzteklých slz.

	Druhá detonace byla načasovaná tak, aby odrovnala první zásahové vozy.

	Zaslechla vzdálené klapání vrtule. Černá helikoptéra UH-1 Huey byla patrně starší než Faith. SWAT ji používali pro slaňování a záchranné práce při požárech. Vzadu už sedělo několik mužů. V plné taktické výstroji. S puškami AR-15. Druhá vlna prvních zásahových jednotek. Budou pročesávat jednu budovu za druhou, místnost po místnosti, aby zajistili, že tam už na odpálení nečekají další bomby.

	Vrtulník se přibližoval a rámus zesiloval.

	Faitiny myšlenky vyskakovaly do rytmu lopatek vrtule protínajících vzduch.

	Dva členové ochranky – dvě rodiny.

	Dva policajti – dvě rodiny.

	Jedna zástupkyně šerifa – jedna rodina.

	„Mandy.“ Maggie musela křičet, aby ji bylo přes řev motorů slyšet. Z tónu jejího hlasu se linul děs, při kterém přestal proudit vzduch a žaludek sevřela ocelová pěst.

	„Jde o Willa, Mandy. Ublížili tvému chlapci.“
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	NEDĚLE, 4. SRPNA, 13.54

	Sára si uložila do paměti odhadovanou dobu úmrtí řidiče porsche a začala prohlížet ránu na hlavě řidiče F-150.

	„Výbuch plynu. Hotový peklo.“ Muž z pick-upu ukázal na stříbrný chevrolet. „Asi byste se měla spíš podívat na ně. Ten vzadu nevypadá dobře.“

	Sára byla ráda, že za sebou slyší Willovy kroky, když se vydala k chevroletu. Na téhle autonehodě něco nesedělo. Zadní náraz pick-upu nemohl být tak silný, aby řidiči zlámal vaz. Tuhle záhadu ale bude muset rozluštit atlantský soudní lékař. Bůhvíkdy. Nedalo se odhadnout, jak dlouho potrvá odstraňování následků výbuchu plynu. Ještě štěstí, že na staveništi nebyla ani noha.

	Ale stejně…

	Zlomený vaz. Žádná jiná poranění. Žádné tržné rány. Žádné pohmožděniny.

	Divné.

	Řidič malibu řekl Willovi: „Kámoš potřebuje pomoct.“

	„Je to doktorka,“ prohlásil Merle.

	„Pane?“ Sára si klekla, aby prohlédla muže v bezvědomí na zadním sedadle malibu. Další chlap, který seděl vedle něho, sledoval každý její pohyb. Dýchací cesty volné. Dýchání normální. „Pane, jste v pořádku?“

	Za zády Sára slyšela, jak se muži jeden po druhém představují jménem.

	Dwight, Clinton, Vince, Merle.

	„Dwighte?“ zkusila to Sára. Vzadu v autě byla tma, skla byla tónovaná, skoro černá. Vytáhla muže v bezvědomí na světlo. Zorničky reagovaly. Krční páteř měl v pořádku. Puls silný a pravidelný. Kůži měl lepkavou, ale koneckonců byl srpen. Každý měl lepkavou kůži.

	„Jsem Hank,“ řekl ten druhý na sedadle. „Vy jste doktorka?“

	Sára přikývla, ale nic dalšího nedodala. Tenhle pitomec se praštil, až upadl do bezvědomí, protože se neobtěžoval se zapínáním bezpečnostního pásu. Po výbuchu plynu bude spousta lidí v kritickém stavu: popáleniny, poškození mozku, rozdrcené části těl, rány od úlomků.

	Hank otevřel dveře a vystoupil z auta.

	Sára zvedla hlavu.

	A zůstala ohromeně civět.

	Hankovi vzadu na noze prosakovala krev.

	Otočil se a opřel se pažemi o střechu auta. Vepředu měl do kapsy kalhot zastrčenou zbraň. Sára ho slyšela, jak říká: „Clintone, není to ničí vina.“

	Sára se podívala na své ruce. To lepkavé nebyl pot. Byla to krev. Otřela si dlaně o Dwightova záda. Povědomá zkrabatělá dírka v levém rameni svědčila o stejném typu poranění, jaké měl Hank na noze.

	Rána od střelné zbraně.

	Zlomený vaz řidiče porsche. Krátké stopy brzdících pneumatik na silnici. Krvavá stopa vedoucí k pick-upu. Jejich jména – dojde Willovi, že jsou falešná? Dwight Yoakam. Hank Williams. Merle Haggard. Vince Gill. Clint Black. Všechno jsou to zpěváci country.

	Sára se zhluboka nadechla a pokusila se ovládnout paniku.

	Opatrně se rozhlížela po chevroletu a hledala nějakou zbraň.

	Dwightovo pouzdro bylo prázdné. Na zemi se nic neválelo. Podívala se mezi přední sedadla a skoro zalapala po dechu.

	V prostoru pro nohy před sedačkou byla nacpaná žena. Drobná s krátkými, platinově blond vlasy. Pažemi si objímala nohy. Celou tu dobu se nepohnula a nevydala jediný zvuk, nyní však zvedla hlavu a ukázala obličej.

	Sáře se zastavilo srdce.

	Michelle Spiveyová.

	Pohřešovaná žena měla krví podlité oči plné slz. Tváře propadlé. Rty rozpraskané a zkrvavené. Neslyšně, zoufale promluvila:

	Pomoc.

	Sára cítila, jak se jí otevírají ústa. Přerývaně se nadechla. V hlavě se jí ozvalo jiné slovo, to, které napadne každou ženu, je-li obklopena agresivními, vyšinutými muži…

	Znásilnění.

	„Wille.“ Sára sáhla třesoucími se prsty do kapsy pro svazek klíčů. „Potřebuju, abys mi z přihrádky v autě přinesl lékařskou brašnu.“

	Prosím, žadonila tiše. Vem si pistoli a zastav to.

	Will sáhl po klíčích. Cítila dotek jeho prstů. Nedíval se na ni. Proč se na ni nepodívá?

	„Tak nám pomoz, čahoune,“ řekl Clinton. „Jdeme na to.“

	„Počkejte,“ snažila se je zpomalit Sára. „Mohl by mít poraněnou páteř nebo…“

	„Promiňte, madam.“ Merle měl dlouhé vousy, zato vlasy ostříhané na ježka. Policie nebo vojsko. Všichni jí tak připadali. Úplně stejně stáli, pohybovali se a plnili rozkazy.

	Ne že by na tom záleželo. Už teď měli navrch.

	Will očividně došel ke stejnému závěru. Teď už se na Sáru díval. Cítila jeho pohled. Nemohla se ohlédnout, protože věděla, že by se zhroutila.

	„Dojdu ti pro tu brašnu,“ řekl.

	Hank se dobelhal k autu. Postavil se vedle Sáry, ne těsně k ní, ale stejně dost blízko. Hrozbu, která z něj čišela, cítila jako chemikálii, která jí popálí kůži.

	Will sevřel klíče v pěsti a vykročil k BMW. Lomcoval jím vztek, a to bylo dobře. Na rozdíl od většiny chlapů zlost Willovi čistila hlavu. Svaly měl napjaté. Sára vysílala veškerou svou sílu, veškerou naději k jeho širokým ramenům.

	„Vale.“ Hank mluvil na Vince. Už nepoužíval falešné jméno. Hra skončila. Buď se Sára nebo Will prozradili, anebo Hank usoudil, že policejní sirény, které byly v dálce slyšet, brzy dorazí do Belliny ulice.

	Hank kývl bradou, aby se Vale přidal k ostatním mužům u auta.

	„Ven,“ přikázal Hankův tlumený hlas Michelle. V ruce držel pistoli. Byla malá, ale pořád to byla pistole.

	Michelle sebou cukla, když přelézala středovou konzoli. Jednou rukou si přidržovala kalhoty. Zip byl rozepnutý. Krev prosakovala z rozkroku až na nohy.

	Sára měla pocit, že se jí do srdce zabodly kusy skla.

	Michelliny bosé nohy pleskaly po asfaltu. Zatočila se jí hlava, takže se musela chytit auta, aby získala rovnováhu. Mezi prsty měla otevřené rány. Stopy po jehlách. Zdrogovali ji. Pořezali ji. Krvácela mezi nohama.

	Znásilnění.

	„Neřvi,“ nakázal jí Hank.

	Než Sára stihla zareagovat, ze zápěstí do paže a ramene jí projela ostrá bolest. Srazil ji na kolena. Asfalt se jí zakousl do kolen. Hank jí znovu zkroutil paži. Než Will došel k BMW, měla už prsty propletené za hlavou.

	Will se nahnul do auta.

	Zvedl hlavu.

	Zaťal zuby tak pevně, že viděla obrysy čelistí.

	Sára sledovala dráhu jeho pohledu – díval se na Hanka, který jí mířil pistolí na hlavu. Na Michelle, která si držela zakrvácené kalhoty. Na tři ozbrojené muže kolem sebe. I kdyby obětoval vlastní život, nemá šanci Sáru zachránit.

	Když mu to došlo, ve tváři se mu objevil výraz, který u něj Sára ještě nikdy neviděla.

	Strach.

	„Tys ho…,“ ozval se chraplavý hlas Michelle. Mluvila k Hankovi. „Tys ho n-nechal, aby mě znásilnil.“

	Její slova udeřila Sáru do srdce jako kladivo.

	„N-nemůžeš…,“ lapala Michelle po dechu, „nemůžeš předstírat, že se to n-neděje. Teď ti to říkám. Víš, co…“

	„Tak fajn!“ zařval Hank nad Sářinou hlavou. Bylo to určené Willovi. „Teď pěkně pomalu vysoukáš hlavu z auťáku a dáš ruce nahoru.“

	Sára se mohla jen dívat, jak se Will podřizuje. Očima pořád těkal kolem sebe. Mozek mu běžel na plné obrátky a snažil se najít nějaké východisko.

	Jenomže žádné nebylo.

	Zabijou Willa. Donutí Sáru, aby je ošetřila, a pak ji roztrhají na kusy.

	„Tys ho nechal,“ šeptala Michelle. „Nechal jsi ho, aby mi ublížil. Nechal jsi ho…“

	„Potřebujeme doktora,“ křičel Hank na Willa. „Bez urážky, brácho. V pravej čas na špatným místě. Tak jdeme, madam. Nastupte si do auta.“

	Sára tuhle chvíli očekávala, ale teprve teď věděla, jak odpoví.

	„Ne.“

	Nepohnula se.

	Kolena jí vrostla do asfaltu.

	Byla absolutně bez citu, jako skála.

	Na vysoké ji znásilnili. Hnusně, brutálně, zběsile. Připravili ji o možnost mít děti. Navždycky jí ukradli sebevědomí, pocit bezpečí. Tenhle zážitek ji změnil v tolika ohledech, že si je ani dnes, po dvaceti letech, všechny neuvědomovala. Přísahala si, že tohle už nikdy znovu nedovolí.

	Hank jí pevně stiskl paži.

	„Ne.“ Sára se mu vykroutila. Strach z ní vyprchal. Radši umře, než by je nechala, aby se jí zmocnili. Ničím v životě si nebyla tak jistá. „Já s vámi nejedu.“

	„Madam, v kampusu nebouchnul plyn.“ Hank pohlédl na Willa. „Vyhodili jsme do povětří tucty, možná stovky lidí. Věřte, že je mi u prdele, jestli budu mít na rukách i vaši krev.“

	Jeho slova jí projela jako nůž. Všichni ti nemocní a zranění lidé. Studenti, děti a zaměstnanci, kteří zasvětili své životy tomu, aby pomáhali ostatním.

	„Ne,“ zopakovala Sára. Teď už neskrývala pláč. Stejně ji nakonec zabijou. Jediné, co může ovlivnit, je to, co se do té doby stane.

	„Nastupte do auta.“

	„Nepojedu s vámi. Nebudu vám pomáhat. Budete mě muset zabít.“ Svou odevzdanost sdělovala Willovi pohledem. Potřebovala, aby pochopil, proč odmítá odjet.

	Will polkl. V očích měl slzy.

	Nakonec pomalu přisvědčil.

	„Co když ji zabiju?“ Hank namířil pistoli na Michelle.

	„Udělej to,“ řekla Michelle silným hlasem, v němž nebylo po dřívějším koktání ani stopy. „Do toho, ty zasranej ubožáku.“ V pěsti svírala opasek kalhot. Sára si všimla, že dole na podbřišku jí zpod zkrvaveného obvazu vykukují stehy.

	Operovali ji?

	„Pořád si o sobě myslíš, že jsi hodnej kluk, co?“ prohodila k Hankovi. „A co na to řekne tvůj otec, až se dozví, kdo ve skutečnosti jsi? Slyšela jsem tě, jak o něm básníš, jak je tvůj hrdina, jak chceš, aby na tebe byl pyšný. Je nemocný. Umře. A než vydechne naposledy, dozví se, jakou zrůdu pomohl přivést na tenhle svět.“

	Clinton se rozesmál. „Sakra, holka, tyhle tvoje kecy mě přivedly na myšlenku, jak pevnou kundu má tvoje dcera.“

	Sára vnímala nad hlavou rychlý pohyb. Hank máchl rukou a namířil zbraň na Clintona.

	Klap-klap-klap.

	Pistole se zasekla.

	„Ty sráči…“ Clinton vytasil glock z pouzdra.

	Hank stáhl Michelle k zemi, když zbraň vystřelila. Sára zavřela oči. Zůstala tak, jak byla, na kolenou, zadkem na patách, prsty spletené za hlavou. Čekala na kulku.

	Nic.

	Otevřela oči. Merle ležel na zemi. Vince alias Vale byl zraněný. Vypadl z otevřených dveří auta. Z rány na boku se mu řinula krev.

	Will po nich střílel. Zrovna se otáčel, aby trefil Clintona, ale ten ho srazil na zem.

	Sára vyskočila na nohy a chtěla se dát do běhu.

	Stáhlo ji to zpátky.

	Hank jí omotal paži kolem krku. Škrtil ji. Zatmělo se jí před očima. Zaťala mu nehty do kůže. „Pusť mě!“ křičela, kousala, škrábala, kopala.

	Na kraji zorného pole viděla tmavou skvrnu. Charakteristická dlouhá hlaveň. Glock 22. Říkalo se mu stopka, protože náboj ráže .40 dokázal na místě znehybnit dospělého muže.

	Hank mířil na zem. Prst měl u spouště, takže mohl kdykoli vystřelit.

	Nebylo třeba.

	Clinton tloukl Willa pěstmi do břicha. Játra. Slezina. Slinivka. Ledviny. Používal ruce jako kladiva, aby uvnitř všechno rozmlátil.

	„Ať přestane,“ prosila Sára. „On ho zabije…“

	Will vymrštil ruku ke Clintonově obličeji. Zavírací nůž. Deseticentimetrová čepel, ostrá jako břitva. Do vzduchu vystříkla krev.

	Clinton se zapotácel.

	Will ho bodl do slabin.

	Sára vstala, ale Hank jí zabránil v útěku. Jeho paže ji pevně svírala pod krkem. Pořád mířil glockem dolů, ale prsty u spouště měl ztuhlé. Svaly předloktí napnuté jako provazy.

	„Wille…“ Jméno se Sáře zadrhlo v hrdle.

	Kašlal krev. Převalil se na bok. Držel se za břicho, pokoušel se vstát, hledal revolver.

	„Pojedeš s náma,“ řekl jí Hank, „anebo ho střelím přímo do srdce.“

	Z hrdla se jí vydral vzlyk. Natáhla ruku, jako by mohla Willovi pomoct.

	Will napnul nohy a pokusil se znovu vstát. Z úst se mu valily zvratky. Zezadu z hlavy mu kapala krev. Vyškrábal se na kolena, ale pak se rozplácl na břicho.

	Sára vykřikla, jako by na zem spadlo její vlastní tělo.

	„Doktorko?“ Hank konečně zvedl ruku se zbraní a zamířil na Willa.

	Došla k BMW. Sotva se držela na nohou. Kolena se jí neustále podlamovala. Will se pořád ještě svíjel na zemi. Stočila pohled do ulice. Na chodníku stála její matka. Cathy držela v rukou brokovnici, starou dvouhlavňovou pušku, na kterou u Belly nad krbem posledních padesát let sedal prach.

	Sára zakroutila hlavou, prosila Cathy, aby se do toho nepletla.

	Hank táhl Michelle k BMW. Mrštil s ní k Valeovi, aby se o ni postaral. S glockem u boku vykročil k Willovi.

	„Slíbils!“ Už když ta slova vyřkla, věděla, jak bylo pitomé věřit masovému vrahovi.

	„Budeš řídit.“ Vale strčil Sáru za volant. Viděla ven otevřeným okýnkem na straně spolujezdce. Will byl na všech čtyřech. Z úst mu kapaly zvratky a krev. Oči měl zavřené. Z obličeje mu stékal pot.

	„Kurva,“ mumlal Clinton a nasoukal se na sedadlo za Sáru. „Kurva drát. Musíme odsud vypadnout.“

	Sára jen bezmocně přihlížela, jak Hank zvedá nohu. Chtěl Willa kopnout do hlavy.

	„Wille!“ zaječela.

	Will nohu chytil a stáhl Hanka dolů na chodník. K boji nedošlo. Will si na něho obkročmo sedl. Začal ho mlátit do obličeje, rychle, metodicky, zběsile.

	„Ser na to!“ řval Clinton.

	Vale se pokusil sáhnout za záda, šátral po revolveru, který měl zastrčený za opaskem. Z rány v boku panikařil. Krev mu prosakovala přes košili.

	„Kurva, řek jsem, ser na to!“ Clinton namířil glock Valeovi na hlavu. „Slyšíš?“

	„Ježíši, Cartere!“ Vale dosedl na sedadlo vedle řidiče a přitom říkal: „Nemůžeme tu Hurleyho nechat.“

	Clinton. Hank. Vince.

	Carter. Hurley. Vale.

	„Startuj!“ Glock udeřil Sáru do lebky. „Jeď!“

	Zařadila rychlost. Rozjela se. Viděla Willa v bočním zrcátku. Na zemi vedle něho ležel bezvládný Merle. Will pořád seděl obkročmo na Hankovi nebo Hurleym nebo jak se ten chlap vlastně jmenoval.

	Zab ho taky, pomyslela si Sára. Vymlať z něj duši.

	Brokovnice vystřelila. Cathy mířila na pneumatiky, jenomže trefila zadní nárazník.

	„Do prdele!“ vyjekl Vale. „Co to kurva bylo, Cartere!“

	„Zmlkni.“ Carter praštil pěstí do Sářina sedadla. Z rány na hlavě mu kapala krev. Rukojeť Willova nože mu čouhala ze stehna. „Doprava! Jeď doprava!“

	Sára strhla volant doprava. Srdce jí bušilo tak silně, až se jí zmocňovala závrať. Žaludek měla stažený. Hrozilo, že se jí každou chvíli vyprázdní močový měchýř. Vale seděl vedle ní. Carter přímo za ní, ramenem přitisknutý k Michelle. Dwight za Valem byl v mdlobách, ale nedalo se odhadnout, jak dlouho ještě vydrží. Ocitla se v pasti s těmihle zrůdami. Její jedinou útěchou bylo, že Will je pořád ještě naživu.

	„Kurva!“ Vale si otíral obličej rukama. Docházel mu adrenalin. Tělo reagovalo na šok ze střelného poranění. Dýchal krátce a ostře, v panice. „Trefil mě do hrudníku, brácho! Nemůžu… nemůžu dejchat!“

	„Zavři hubu, ty zasraná píčo!“

	Přímo k nim mířil atlantský policejní vůz s puštěným majáčkem a sirénou. Sára se modlila, aby zastavil. Jenomže auto jen prosvištělo okolo a BMW se zatřáslo.

	„Zahni doleva!“ Carterův hlas byl ostrý jako ta siréna. „Tady! Jeď doleva!“

	Zabočila na Oakdale. Sledovala očima policejní auto, dokud jí nezmizelo z dohledu. Červená brzdová světla se rozsvítila, když zahnulo na Lullwater.

	K Willovi.

	„Cítím, jak mi z tý rány uniká vzduch!“ Vale byl zděšený. Klidně rozmístil bomby v nemocnici, ale teď fňukal kvůli díře v hrudi. „Pomoz mi! Co mám dělat?“

	Sára nic neříkala. Myslela na Willa. Zhmožděná žebra. Zlomená hrudní kost. Jestli mu praskla slezina, může krvácet do břicha. Obětovala se jen proto, aby umřel na ulici? A tenhle chlap, co tu kňučí jako děcko, chce, aby mu pomohla?

	„Jsi doktorka!“ skuhral Vale. „Pomoz mi!“

	Sára snad ještě nikdy necítila tak málo soucitu k jiné lidské bytosti. Mluvila přes zaťaté zuby. „Ucpi si ránu.“

	Vale vytáhl košili a roztřesenou rukou si zakryl díru.

	„Strč dovnitř prsty,“ řekla mu Sára, což byla úplná blbost, protože hrudní koš se mu plnil krví. S každým nádechem se mu k pohrudnici dostane víc vzduchu, bude tlačit na protrženou plíci a způsobí její selhání. Nakonec se tlak zvýší i ve druhé plíci, v srdci a cévách, takže zkolabují taky.

	Sáru zajímalo jedině to, za jak dlouho ten chlap zhebne.

	„Ježíši!“ pištěl Vale. Ten idiot si tam vážně nacpal prst. Bolestí zadržel dech. Oči měl vytřeštěné, až mu vylezla bělma. Naštěstí byl v takové agonii, že si ani nestěžoval.

	Valea se ale bát nemusela. To Carter byl naštvaný, soustředěný a připravený udělat cokoli, aby se odsud dostali. Sára si uvědomovala, že může kdykoli natáhnout ruku a stisknout jí hrdlo.

	Pohlédla na hodiny.

	14.04.

	Na Willově budíku už odtikávala zlatá hodina. Vnitřní krvácení se dá chirurgicky zastavit, ale jak dlouho potrvá, než ho odvezou na sál? Budou ho muset přepravit vrtulníkem do traumacentra. Kdo se ho ujme? Všichni policajti v okolí určitě míří k výbuchu.

	V kampusu odpálili dvě bomby. Nemohla na to myslet. Nebude na to myslet. Teď záleželo jenom na Willovi.

	„Předjeď je!“ ječel Carter. „Odboč do vedlejšího pruhu!“

	Sára se řítila v protisměru. Pneumatiky skřípaly. Dvě auta se srazila. Vale zase zaječel. Sára dupla na plyn. Blížili se k Ponce de Leon.

	„Ser na červenou!“

	Sára si zapnula bezpečnostní pás. Projela křižovatku. Klaksony houkaly. Pneumatiky se zvedly ze země, jak se snažila udržet kola rovně.

	Ale… proč?

	Nabourej do stromu. Do telefonního stožáru. Do domu. Sára měla ve volantu airbag. Zapnutý pás. Neměla díru v plicích ani nůž čouhající z nohy ani střelnou ránu v rameni.

	Michelle.

	Žena seděla na zadním sedadle uprostřed. Při nárazu proletí předním sklem. Mohla by si zlomit vaz. Kov a sklo by jí mohly proříznout tepnu. Auto by ji přejelo dřív, než by se odplazila stranou.

	Udělej to, řekla Michelle Hankovi a zírala přitom do černé díry hlavně. Do toho, ty zasranej ubožáku.

	Za chvíli se před nimi objeví serpentina.

	Sára pojede rovně. Narazí s autem do cihlového domu hned za semaforem.

	Will to zvládne. Pochopil, proč jim Sára řekla, aby ji zastřelili. Věděl, že nic z toho, co se stalo, není jeho vina.

	Ramena jí povolila. Mysl měla jasnou. Klid v těle jí potvrzoval, že se chystá udělat správnou věc.

	Zákruta se blížila. Třicet metrů. Dvacet. Sára šlápla na plyn. Pevně držela volant. Podívala se na Michelle do zrcátka.

	Žena měla vytřeštěné oči. Plakala. Byla vyděšená.

	Sára na poslední chvíli strhla volant doprava, pak doleva a po dvou kolech projela serpentinu. Auto dopadlo zpátky na zem. Přejela dvě stopky. Sundala nohu z plynu. Pokusila se zachytit Michellin pohled, ale žena si přitáhla nohy k tělu a schovala hlavu mezi kolena.

	„K-kurva!“ Valeovi pískalo v nose, jak se snažil nasát vzduch do selhávajících plic. Viděl, co se Sára chystá udělat, ale nebyl schopen jí v tom zabránit.

	„Zpomal,“ zamumlal nic netušící Carter. „Do prdele, hoří mi koule.“ Praštil zezadu do Sářina sedadla. „Jsi doktorka. Řekni mi, co mám dělat.“

	Sára nemohla mluvit. Krk měla plný vaty. Kam se podělo její odhodlání? Proč jí záleží na tom, co se stane s Michelle? Musí začít myslet na sebe – jak se z toho dostat, ať už tím, že se jí podaří utéct, anebo tím, že si rozhodne o vlastní smrti.

	„No tak!“ Carter znovu uhodil do sedadla. „Řekni, co mám dělat.“

	Sára se natáhla ke zpětnému zrcátku. Ruce se jí třásly, takže jen stěží nastavila správný úhel. V zrcátku spatřila Carterovo zranění. Rukojeť čouhala z vnitřní strany pravého stehna. Will zabodl ostří směrem vzhůru. Sval držel nůž na místě.

	Stehenní tepna. Stehenní žíla. Genitofemurální nerv.

	Sára si odkašlala. Jazyk v ústech měla opuchlý. Cítila pachuť žluči. „Nůž tlačí na nerv. Vytáhni ho.“

	Jenomže Carter nebyl idiot. Čepel by mu mohla proříznout tepnu. „A co kdybych ti s ním rozřezal ksicht? Zahni doprava a potom na světlech doleva.“

	Na další stopce Sára zatočila vpravo. Na zelenou zahnula doleva na Morland Avenue. Čtvrť Little Five Points. Na silnici bylo jen pár aut. Parkoviště před obchody a restauracemi zela prázdnotou. Občany patrně někdo nabádal, aby nevycházeli na ulici. Anebo všichni sedí doma u televize. Anebo policie uzavřela okolí nemocnice… tak neprodyšně, že se BMW dostalo ven, než stačili zrealizovat nouzový plán.

	„Vypni ten zkurvenej kravál,“ vyštěkl Carter.

	Pípání bezpečnostního pásu. Sára si předtím neuvědomovala, že pípá kontrolka nezapnutého pásu na sedadle spolujezdce, ale teď zase nedokázala vnímat nic jiného.

	Vale se ani nepokusil něco s tím dělat. Zavřel oči. Rty měl stažené. Prst pořád vražený v ráně. Každý hrbol, každá zatáčka pro něj musela být muka.

	Sára hledala na silnici díry.

	„Vypni to!“ zaječel Carter. „Pomoz mu, sakra!“

	Michelle se natáhla dopředu mezi sedačkami. Pohybovala se pomalu, s bolestí. Krev na rukou jí zaschla a vytvořila vínovou vrstvu. Přetahovala Valeovi pás přes klín. Ruka se jí zastavila pár centimetrů od přezky.

	Pistoli měl za opaskem džínsů.

	Sára ztuhla. Modlila se, aby Michelle vytáhla zbraň a začala střílet.

	Přezka zaklapla. Pípání ztichlo. Michelle se opřela.

	Sára sklouzla pohledem k Valeovu klínu.

	Srdce se jí rozpadlo na milion kousků.

	Michelle mu pásem připoutala revolver k břichu.

	Proč?

	„Brácho?“ Carterův hlas zněl nervózně, nejistě. „Mám zavolat?“

	Vale neodpovídal. Drkotaly mu zuby.

	„Brácho?“ Carter zezadu kopl do sedačky.

	Vale vykřikl: „Ne!“ Rukou svíral opěrku na dveřích. Sípavě dýchal přes zuby. „Rozkazy,“ řekl. „Nemůžeme…“ Přemohl ho příval bolesti.

	„Kurva.“ Carter si setřel krev z očí. Sáře přikázal: „Jeď pořád rovně. Až na mezistátní dálnici.“

	Naváděl ji na 285. Město objedou po okruhu. Jenomže směr ještě nic neznamenal. Jestli jsou tihle chlapi policajti nebo vojáci, mají v záloze plán B – jiné únikové auto, místo setkání, bezpečný dům, kde se skryjí, než rozruch opadne.

	Sára se pokusila vymyslet, jak auto zastavit, než dojedou na mezistátní dálnici. Atlantský policejní vůz, který viděla zatáčet doleva na Lullwater, byl její jedinou nadějí. Pakliže Will nebude schopný mluvit, Cathy policistovi všechno poví. On zavolá na velení. Tam vyhlásí poplach, který se objeví ve všech mobilech a počítačích tří sousedních států.

	Tři podezřelí teroristé. Těžce vyzbrojení. Dvě rukojmí.

	BMW mělo kompletní výbavu. Satelitní rádio. GPS navigaci. Nad zpětným zrcátkem bylo SOS tlačítko. Sára ho ještě nikdy nestiskla. Věděla, že je napojené na systém telemetrické silniční asistence, ale opravdu to vyšle jen tichý signál, anebo se v reproduktoru ozve lidský hlas, co se zeptá, jak by mohl pomoci?

	„Dashi?“ Carter se pokoušel probrat muže na zadním sedadle.

	Takže ne Dwight.

	Dash.

	„Brácho, no tak.“ Natáhl se přes Michelle a plácal muže po tváři, aby ho probudil. „No tak, brácho, prober se.“

	Dash pohnul rty. Začal něco mumlat. Sára znovu pootočila zpětné zrcátko. Viděla, jak mu cukají víčka.

	Znovu se zadívala na silnici, ale už nehledala výmoly. Čím dál se vzdalovali od Emory, tím tu bylo víc aut. Co kdyby zablikala předními světlomety? Měla by začít zběsile měnit směr? Ohrozila by tím každého, kdo by se jí pokusil pomoct?

	„Proč se neprobírá?“ Carter obracel Dashovi hlavu ze strany na stranu. „Vale, vyndej z přihrádky tu lékárničku.“

	Vale se nepohnul, ale Sára si všimla, že ze zámku trčí klíček.

	Pistole.

	„Dashi!“ zařval Carter a vrazil kamarádovi facku. „Boha jeho.“

	„Musí do nemocnice.“ Sára se záměrně nedívala na klíček. „V brašně mám jen náplasti a dezinfekci.“

	„Do prdele!“ Carter praštil zezadu pěstí do jejího sedadla. „Dashi, no tak, brácho.“

	Sára si znovu odkašlala. Přitiskla si dlaň na hrudník. Údery srdce byly rychlé jako vteřiny na stopkách.

	Mysli-mysli-mysli-mysli.

	Carterovi řekla: „Je bez sebe už skoro patnáct minut. Nejspíš upadl do kómatu.“ Další lež. Mozek se očividně snažil o restart. „Měli bychom ho vyložit u požární stanice, pomůžou mu.“

	„Hovno. Jde o Dashe, toho nikde nechávat nebudem.“ Carter se znovu naklonil přes Michelle.

	„Ne!“ vykřikla žena. Snažila se od něj dostat pryč, přelezla přes sedačku do nákladového prostoru. Ramena tiskla ke sklu. Paže roztažené. Hleděla na Sáru s divokou panikou v očích.

	Sára její pohled v zrcátku opětovala. Očima uhnula napravo od Michelle.

	V kufru měla svou lékařskou brašnu.

	Skalpely. Jehly. Sedativa.

	Michelle sklopila oči. Pohroužila se do sebe. Nohy přitažené k hrudi. Hlavu na kolenou.

	„Co s ním je?“ Carter luskal prsty Dashovi před obličejem.

	Muž pootevřel víčka, ale nereagoval.

	„Dashi? No tak, brácho. Prober se.“

	Sára se podívala na hodiny.

	14.08.

	Cathy se o Willa postará. Zařídí, aby ho odvezli do nemocnice. Poptá se u doktora. Bude tam, až ho přivezou ze sálu. Bude stát při něm, stejně jako při Jeffreym.

	Anebo ne?

	„Doktorko?“

	Sára pohlédla do zrcátka. Mluvila Michelle.

	„Pomozte mu,“ řekla. „Dash není… je to hajzl, ale ne jako…“

	„Zavři tu zasranou hubu,“ varoval ji Carter. Jediné, co mu bránilo, aby nepřeskočil sedadlo, byl nůž v jeho noze.

	Podívej se napravo, prosila ji v duchu Sára. Otevři černou tašku.

	Michelle zírala na Sářin odraz v zrcátku. Jednou zavrtěla hlavou. Věděla o brašně. Ale neudělá nic.

	Sáře se sevřelo srdce. Je na všechno úplně sama.

	„Hej.“ Carter znovu profackoval Dashe, dost tvrdě, plesknutí se ozvalo v celém autě. „Řekni mi, co mám dělat, ty svině.“

	Sára spolkla bolest. „Potřebuje nějaký stimul.“

	Carter mu vrazil další facku. „A co asi kurva dělám?“

	„Nacpi mu prst do díry po kulce v rameni.“

	„Jo, to mu fakt udělá dobře.“

	Sára si chladně prohlížela Valea. Funění bylo už hodně nepravidelné. Rty mu modraly. Nosní dírky se mu stahovaly a roztahovaly, jak se zoufale pokoušel dostat vzduch do scvrklých plic.

	„Hej,“ prohlásil Carter. „Myslím, že se probírá.“

	Dashovi se zachvěla víčka. Hluboko, hrdelně zachrčel. Zvedl ruce, pravou výš než levou, jako marioneta.

	„Co to dělá?“ vyděsil se Carter.

	Sára mlčela. Znovu se pokusila najít pohledem Michelle, ale žena byla opět celá schoulená.

	„Co s ním je?“ naléhal Carter.

	Dash otevřel oči. Chrčení přešlo v mumlání. Jednou mrkl. Podruhé. Pomalu se rozhlížel po lidech kolem sebe. Michelle. Carter. Vale. Zmateně se zadíval na Sáru.

	„Kdo je c-co?“ Špatně se mu vyslovovalo. „To? Kdo…“

	„V-vzali jsme s sebou doktorku,“ koktal Carter. Očividně měl strach, což znamenalo, že Dash je důležitý. „Přišli jsme o Hurleyho a Monroa.“

	Dash znovu zamrkal.

	„Co…“ zkusil to, „c –“

	„Máme doktorku.“ Carter neodpověděl na otázku, která se sama nabízela. „Já mám v rozkroku zapíchnutou kudlu. Vale na tom taky není dobře.“

	Dash opět mrkal. Pořád byl dezorientovaný, ale pomalu se vzpamatovával.

	„Nehýbou se mu zorničky,“ lhala Sára. „Nejspíš krvácí do lebky. Aneurysma nebo…“

	„Kurva.“ Carter si otřel pot z obličeje. Zkoumal krajnici silnice.

	Dash si odkašlal. „Co se stalo?“ Podíval se na Sáru. „Kdo to je?“

	„Už jsem ti říkal…“ Carter to vzdal. „Co s ním je?“ zeptal se Sáry.

	„Posttraumatická amnézie.“ Pokoušela se vymyslet, čím by ho dostatečně vystrašila, aby Dashe vysadil. „Je to známka vážného poranění mozku. Musíme ho nechat u nemocnice.“

	„Kurva-kurva-kurva.“

	Dash zvedl ruku k obličeji. Dotkl se prsty tváře. Pevně zavřel oči. Určitě se mu zvedá žaludek a je dezorientovaný. Ale pomalu přichází k sobě. Poznala to podle toho, jak začínal ovládat pohyby. Jak upíral zrak na nehybné předměty.

	„Sakra.“ Carter se díval předním oknem ven. „Ať tě ani nenapadne mu dávat znamení.“

	Z protisměru přijíždělo osamělé policejní auto. Sára zadržela dech a čekala, až policista pozná BMW, po kterém už určitě vyhlásili pátrání.

	Dash se nemotorně natáhl mezi sedadla a položil jí ruku na paži. „Hlavně v klidu, paní.“

	Hlas měl tichý, ale autoritativní. Vale byl fňukal. Carter horká hlava. Dashe všichni poslouchali.

	Sára v postranním zrcátku sledovala odjíždějící vůz. Žádná brzdová světla. Nezpomalil. Vepředu i vzadu měl namontovaný skener poznávacích značek. Systém by její espézetku zaznamenal.

	Což znamenalo, že BMW v systému není.

	„Cartere.“ Dash se opřel a cukl sebou. Teď, když přišel k sobě, vypadal starší. U očí měl jemné vrásky. „Mám v rameni kulku?“

	„Jo,“ přitakal Carter. „Aspoň ti tolik neteče krev.“

	„No to může být dobře i špatně.“ Pečlivě vyslovoval. Nebyl úplně stoprocentně při smyslech, ale pokoušel se je přesvědčit, že tomu tak je. „Že jo, doktorko?“

	Sára neodpověděla. Rameno tvoří z větší části kost a chrupavka. Střela pronikající dovnitř musela být doběla rozpálená, takže vypálila tkáň.

	Smůla pro Sáru. Štěstí pro Dashe.

	Přehodil si nohu přes koleno a zasténal. „Cartere, vyndej mi tkaničku a přivaž si ten nůž k noze. Nechceš, aby ti tam napáchal ještě víc škody. Jako když vážeš hadí uzel z padákové šňůry.“

	Carter mu začal rozvazovat botu.

	„Doktorko, potřebujeme lékařské ošetření,“ prohlásil Dash. „Všichni.“

	„Jsem pediatr,“ opáčila Sára, což byla pravda. Navíc měla samozřejmě oprávnění k výkonu funkce soudního a policejního lékaře a ohledávání místa činu. „Nejsem chirurg. Tohle jsou závažná poranění.“

	„To ob-ravdu jsou.“ Dash opět přestával ovládat artikulaci. Oči měl vodnaté. Slunce bylo příliš silný stimul. Očividně utrpěl otřes mozku. Sára nedokázala odhadnout, jak silný. Na trauma reaguje každý lidský mozek po svém.

	Dash si odkašlal. Prsty si protřel oči. „Cartere, došlo ti vůbec, že jedeme v ukradeném a vystopovatelném autě s GPS systémem?“

	Carter se soustředil na vázání uzlu. „Neměli jsme na vybranou. Museli jsme odtamtud vypadnout. Že jo, Vale?“

	Vale cosi zamumlal. Ukazováček měl pořád nacpaný hluboko v ráně mezi žebry. Druhou rukou se držel opěrky. Sára si prohlížela revolver uvězněný pod bezpečnostním pásem. Carter měl plné ruce práce s přivazováním nože. Dash měl zpomalené reflexy. Mohla by…

	„Paní.“ Dash položil Sáře ruku na rameno. „Jeďte za tou dodávkou, prosím.“

	Bílá dodávka odbočovala ke striptýzovému klubu na Morland Avenue. Na poutači bylo napsáno Klub Shady Lady a vedle obrázek spoře oděné dámy. Na parkovišti samá užitková auta. Dodávka zabrzdila a pak zahnula doprava za dům. Na dveřích měla logo bramborových lupínků Lay’s.

	„Máme kliku,“ prohodil Dash. „Jeďte za ním.“

	Sára pomalu vjela do úzké uličky. Znovu odbočila. Budova stála vpravo, vlevo husté stromořadí. Neměla šanci se natáhnout, odemknout přihrádku a vyndat Willovu zbraň. Dřív by ji zastřelili. Ale mohla by otevřít dveře a vyskočit. Carter s nožem v noze ji honit nemůže. Vale je příliš vyděšený, aby se pohnul. Dash také není ve stavu, aby ji mohl pronásledovat.

	Pomohla by jí Michelle? Anebo by dál čekala, až se jí stanou ještě horší věci?

	Bílá dodávka zaparkovala u služebního vchodu. Řidič vystoupil. Zběžně se na ně podíval, otevřel dveře a začal vyndávat krabice.

	„Zastavte tady,“ nařídil Dash.

	Sára posunula páku do pozice parkování. Hudba ze striptýzového klubu řvala tak hlasitě, až cítila její dunění v hrudníku.

	Znovu sjela pohledem k přihrádce na rukavice.

	„Vale,“ řekl Dash. „Mohl bys mi prosím podat to, co je v té přihrádce? Naši kamarádku to opravdu hodně zajímá.“

	Sára se podívala z okna na stromy. Slyšela, jak cvakl zámek. Jak Vale ohromeně zalapal po dechu, když uviděl Willovu služební zbraň.

	Dash si ji od něj vzal. „Díky, pane.“

	Sára zavřela oči. Vybavovala si bezpečnostní prvky v BMW. Dveře se automaticky zamknou, když se na tachometru ukáže pětadvacet kilometrů v hodině. Aby se otevřely, musí se dvakrát zatáhnout za kliku. Zvládla by to dost rychle, aby unikla?

	Dashovi najednou cosi došlo. „Kde je Hurley a Monroe?“

	„Mrtví,“ odpověděl Carter. „Museli jsme je tam nechat. Ten sráč se vynořil úplně odnikud. Bylo to jako mlátit do pytle šutrů.“

	Sára se na něj podívala do zrcátka. Hlavu měl skloněnou. Pořád vázal uzel.

	Dash se zeptal Sáry: „Co se děje s naším přítelem na předním sedadle?“

	„Nemám řádné diagnostické vybavení,“ řekla, aby naznačila, že ho potřebuje. „Ale odhaduju to na selhání plic.“

	„Promiňte,“ pokračoval Dash, „ale nemohla byste mu dovnitř strčit něco dutého, aby se vzduch dostal do plic?“

	Sára nevěděla, jestli ji zkouší. Rána by se patrně dala utěsnit plastovou fólií a v brašně měla jehlu na infuzi, kterou by zmírnila napětí v hrudi.

	Rozhodla se odpovědět na otázku otázkou: „Vy byste strčil trubičku do vypuštěné pneumatiky a čekal, že se znovu nafoukne?“

	Vale lapal po vzduchu mělkými nádechy. Snažil se sledovat jejich rozhovor. Prst měl pořád zbytečně nacpaný v těle. Měla sto chutí mu poradit, aby si ho tam narval ještě hlouběji. Pokud by ho nezabil šok, tak infekce určitě.

	„Měli bychom se asi navzájem představit,“ prohlásil Dash. „Jak vám mám říkat?“

	„Sáro.“ Sledovala řidiče bílé dodávky. Dělal svou práci, skládal krabice na vozík a přitom na tabletu kontroloval objednávku.

	„Příjmení?“

	Zaváhala. Neptal se ze slušnosti. Mohl by si ji vyhledat na netu. Je uvedená na webovkách GBI jako zvláštní agentka spolupracující s úřadem soudního lékaře. A mezi únosem dětské doktorky a zvláštní agentky je sakra velký rozdíl.

	„Earnshawová,“ řekla. Použila matčino jméno za svobodna.

	Dash přikývl. Poznala, že její lež prokoukl. „Máte děti?“

	„Dvě.“

	„Fajn, doktorko Sáro Earnshawová. Já vím, že tu nechcete být, ale prokažte nám ještě chvíli své řidičské služby a my vás dopravíme zpátky k manželovi a dětem.“

	Sára se kousla do rtu. Přikývla. I ona jeho lež prokoukla.

	Dash otevřel dveře. Dunivé basy hudby z klubu jí zaduněly v ušních bubíncích.

	Zvedl ruku, aby si zaclonil oči před sluncem. Zavolal za sebe. „Michelle, budu potřebovat, abys šla se mnou.“

	Michelle poslušně přelezla na zadní sedadlo. Od Cartera se odtáhla. Sářině tázavému pohledu se vyhnula. Kalhoty měla pořád rozepnuté, když vyskočila z auta. Štěrk ji musel do bosých nohou řezat, ale nedávala nic najevo.

	Co s ní udělali, že skáče, jak pískají?

	„Jdeme.“ Dash gestem naznačil, aby Michelle zamířila k dodávce. Zasunul ruku do mezery mezi knoflíčky u košile a vytvořil si tak improvizovaný závěs na paži. Střela minula pažní kost. Určitě má poraněný sval, takže ho musí bolet každý pohyb, ale jít může.

	„Co to dělá?“ zamumlal Carter.

	Sára věděla, co dělá, i když se v duchu modlila, aby se mu to nepodařilo.

	Z domu vyšel řidič. Vozík měl prázdný. Zavíral dveře služebního vchodu a stál k nim přitom zády. Dash sáhl do pouzdra a vytáhl Willovu zbraň. Muž se otočil, a to byl poslední pohyb, který jeho tělo dobrovolně vykonalo.

	Dash ho střelil dvakrát přímo do obličeje.

	Sára sledovala zavřené dveře v zadní části domu. Nikdo nevyšel. Přes hudbu nebylo výstřely slyšet. Anebo je slyšeli, jenomže v téhle čtvrti není střelba asi ničím neobvyklým.

	Carter vyštěkl: „Jestli mu vykecáš, co se tam stalo, tak přísahám, že toho budeš litovat.“

	Sára se podívala do zrcátka. „Žes tam nechal Hurleyho? Anebo že se tě tvůj brácha Hurley pokusil zabít?“

	Carter zabloudil očima dopředu. Tiše pozoroval Dashe a Michelle, jak nakládají mrtvolu řidiče do dodávky.

	„Určitě by mi stačilo ani ne deset minut, abych ti tu drzost vyšukal z huby,“ řekl Carter.

	Sára cítila, jak se jí stahuje hrdlo. Podívala se na své prsty, jimiž pevně svírala volant. Krev z Dashovy rány přenesla na kůži volantu. Bude tam i Merleova krev, protože se Sára na místě bouračky dotkla jeho rány. Carterova noha patrně krvácela do zadní sedačky. Stejným způsobem Vale zanechal svou DNA vepředu.

	„To pálení v koulích by sis měl pořádně užít,“ řekla Carterovi a dívala se mu přitom ve zpětném zrcátku do očí. „Až se ten nůž vyndá, tak už šourek v životě neucítíš.“

	Vale se nadechl a vydal ostrý pisklavý zvuk. „Zm-zmlkni…“ Namířil revolver na Sáru. Ruka se mu netřásla. „Vyjdi v-ven… dopředu… před a-auto.“

	Sára sáhla po klice. Všimla si času na hodinkách.

	14.17.

	Nevzala za kliku.

	Apple Watch.

	Vzadu se otevřely dveře. Carter se vysoukal z auta a dával si pozor, aby nerozpohyboval nůž. Zaklapl dveře. Stál u auta a čekal.

	Sára opatrně dvakrát zatáhla za kliku a v duchu probírala možnosti. Na hodinkách je mobil i GPS. Mohla by zavolat, jenomže z reproduktoru by se ozval hlas volaného. Poslat esemesku bylo nešikovné. V hodinkách Apple byla i aplikace Walkie-Talkie, ale to by musela kliknout na správnou ikonku, najít v seznamu příslušnou osobu a držet žluté tlačítko tak dlouho, dokud se vzkaz neodešle.

	Vystoupila z auta. Kráčela pomalu, snažila se získat čas.

	„Obejdi auto zepředu a pomoz Valeovi.“ Carter jí ukázal glock pro případ, že na něj zapomněla. „A nic nezkoušej, nebo ti naperu kulku do hlavy.“

	Sára se pokusila zdržovat. „Měli byste ho tu nechat. Stejně umře.“

	„My svý chlapy nikde nenecháváme.“

	„A Hurley o tom ví?“

	Praštil ji do břicha. Tělo jí zaplavila bolest. Zlomila se v pase. Klesla na kolena. Zatočila se jí hlava. Nemohla dýchat.

	„Vstaň, krávo.“

	Sára přitiskla čelo na zem. Z úst jí kapaly sliny. Rukama si automaticky sáhla na břicho. Svaly se jí křečovitě svíraly. Zamrkala a otevřela oči. Displej hodinek svítil. Klikla na ikonku Walkie-Talkie. První v seznamu byla Faith. Zmáčkla žluté kolečko a řekla: „Cartere, ty si vážně myslíš, že policajti na dvěstěpětaosmdesátce nenajdou bílou dodávku Lay’s?“

	„To není tvůj problém.“

	Ozval se štěrk pod koly. Dodávka se rozjížděla.

	Sára zvedla hlavu. Všechno se s ní točilo. Sotva se zvládla postavit. Kvůli bolesti v břiše se šourala v předklonu. Pokusila se nemyslet na Willa, který prožíval ještě horší muka. Musela se opřít o auto, když se sunula na druhou stranu.

	Vale už otevřel dveře. Rty měl modré. Víčka zavřená. Jeho stav se zhoršoval rychleji, než doufala.

	„Dej mi to,“ nařídil Carter a sebral Valeovi revolver.

	Sára neměla na výběr, musela pomoct zraněnému muži z auta. Vale se jí chytil kolem ramen. Druhou paži měl pořád přilepenou k hrudníku, prst zasunutý do střelné rány.

	„Pospěš si.“ Carter zamával zbraní, aby ji popohnal.

	Vale se pokusil postavit na nohy. Byl svalnatý, mnohem těžší, než na první pohled vypadal. Sára udělala krok vzad, jenomže on očekával krok vpřed. Instinktivně se mu pokusila zabránit v pádu, ale nepohnula se dost rychle.

	Vale dopadl na záda. Nárazem přišel o poslední vzduch, který mu zbýval. Lapal po dechu. V očích měl děs.

	Sára znovu klesla na kolena. Na Valeovi jí vůbec nezáleželo. Jen nechtěla dostat další ránu. Předstírala, že ho prohlíží – podívala se mu na zorničky, přitiskla ucho k srdci. Košili měl vytaženou. Ze střelné rány vytékal pramen krve. Jasně červené; tepna, nikoli žíla. Střela vnikla dovnitř přes podpažní jamku, kde se stýkají nervy a cévy.

	Dash už byl venku z dodávky. Pomáhal Valeovi do sedu. „Pomozte mi s kamarádem,“ řekl Sáře. „Buďte tak laskavá.“

	V jeho zdvořilém, klidném tónu bylo cosi podivně panovačného. Nepropadal zoufalé panice jako Vale ani oslepujícímu hněvu jako Carter. Dash jí připadal jako člověk, který dokáže svůj vztek vytasit jako meč. A ona si opravdu nepřála ocitnout se na druhém konci jeho ostří.

	Společnými silami zvedli Valea do stoje. Dotáhli ho k dodávce. Sám se dokonce nasoukal dozadu.

	Sára ucítila na rameni Dashovu ruku.

	„Sundejte si to, prosím, madam.“

	Všiml si jejích hodinek.

	Sklonila hlavu a rozepnula si řemínek. Nepodala je Dashovi, hodila je mezi stromy.

	„Děkuji vám,“ řekl, jako kdyby si to přesně takhle přál. Mávl na Michelle. Nemusel jí dávat žádné rozkazy. Mlčky mu pomohla vyndat řidiče z dodávky a přenést ho do BMW.

	Proč je tak poslušná?

	Carter zašeptal Sáře: „Stejně tě ošukám.“ Dosedl do dodávky na zadek a ztuhlou nohu pomalu sunul po podlážce.

	Dveře u řidiče zaklaply. Michelle si zapnula bezpečnostní pás. Nastartovala. Položila obě ruce na volant. Dívala se přímo před sebe a čekala, až jí řeknou, co má dělat.

	Proč?

	„Potřebuju ještě pár vteřin.“ Dash otevřel dvířka nádrže u BMW. Z kapsy vyndal nouzovou signalizační světlici. Odjistil ji a na konci, který vypadal jako obrovská hlavička zápalky, se rozblikaly bílé jiskry.

	„Asi byste si měla pospíšit,“ řekl Sáře.

	Sára nastoupila dozadu do dodávky. Ještě než za sebou zatáhla posuvné dveře, viděla, jak Dash cpe světlici do ústí palivové nádrže.

	Skočil na přední sedadlo. „Jeď.“

	Michelle dupla na plyn. Dodávka vyrazila. Ostře zatočili za roh budovy.

	Byl cítit benzin, ale výbuch způsobí kouř. Dash to dobře načasoval. Byli asi padesát metrů daleko, když k nim z místa výbuchu doletěla tlaková vlna.

	Jestli policie BMW najde, všechny stopy budou zničené.

	Krev na volantu. Krev na sedačkách. Tělo řidiče.

	Všechno v háji.

	„Kurva,“ mumlal Carter. „Kurva-kurva-kurva.“ I když se snažil, nůž v ráně se posunul. Muž si rukama svíral rozkrok. Ohlédl se na Sáru, v očích bezradný pohled.

	Odvrátila zrak.

	„V pohodě, bratři?“ zavolal Dash.

	„Jo,“ mumlal Vale.

	„Do prdele, jo,“ prohlásil Carter, i když hlas mu zněl hodně chraplavě.

	Sára naslouchala hučení kol na silnici. Strčila ruku do prázdné kapsy. Palcem začala metodicky čistit špínu zpod nehtů.

	Když Vale spadl, poškrábala ho na zádech, strhla mu kousky kůže.

	U bouračky se dotkla Merleovy rány na hlavě a ruce si otřela o kraťasy. Dlaní přejela i přes Dashovo zraněné rameno. Hurleyovu krev přenesla ze zadního sedadla chevroletu. A určitě strčila ruku do kaluže krve, která se řinula z Cartera, když ji tahali ven z dodávky.

	Sára znala statistiky. Vezou ji do jiného úkrytu. Statisticky se její šance na přežití snížila asi na dvanáct procent.

	Ne, neskončím jako Michelle Spiveyová, slibovala si, živá, ale přitom vlastně mrtvá.

	Ať to stojí cokoli, ona ty chlapy donutí, aby ji zabili. To jediné, oč se přitom musí postarat, je stáhnout je do pekla s sebou.

	Sára chtěla, aby její rodina znala pravdu. Chtěla, aby se Will pomstil.

	Na kraťasech bude její pot, jasně, vždyť je má na sobě. V kapse jsou buňky Valeovy pokožky. Merleova krev se tam dostala z její ruky. Dashova krev. I Carterova.

	A až se najde Sářino tělo, DNA všech pět mužů jednoznačně usvědčí.
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	NEDĚLE. 4. SRPNA, 14.01

	„Kam ji vezou?“ Will popadl Hanka za košili a divoce s ním zatřásl. „Kam? Tak mluv, sakra!“

	Hank na něj upíral oči z krvavé kaše, kterou měl místo obličeje. Vyražené zuby. Nos ohnutý ke straně. Vykloubená čelist.

	Will sebral z chodníku revolver. Odjistil. Zamířil.

	„Nestřílej!“ vykřikla Cathy.

	Will znovu pocítil ten záblesk poznání, Sářin hlas, ale ne tak úplně.

	„Je pryč!“ Cathy svírala brokovnici oběma rukama a třásla se žalem. „Nechals je, aby mi ukradli dceru!“

	Oči se mu zalily slzami. Musel je v ostrém slunci přimhouřit.

	„Nechals je!“ Cathy upírala zrak přímo na něj. Přímo do něj. „Můj zeť by to nikdy nedopustil.“

	Pro Willa byla ta slova tvrdší než kterákoli rána, co v životě dostal. Zajistil zbraň. Otřel si ústa hřbetem dlaně. Část mozku, která mu sdělovala, že má Cathy pravdu, okřikl, ať zmlkne.

	Rozezněla se siréna. Atlantský policejní vůz se skřípáním pneumatik zastavil deset metrů od nich.

	Will odhodil revolver na chodník. Ruce mu vyletěly do vzduchu. „Dej pryč tu…,“ řekl Cathy.

	„Zahoďte to!“ křičel policajt. Zbraň opíral o otevřené dveře auta. „Hned!“

	Cathy pomalu položila brokovnici k nohám.

	Zvedla ruce.

	„Jsem z GBI!“ Will se snažil o vyrovnaný tón. „Tohle je jeden z útočníků. Bylo jich tu víc. Unesli dvě že –“

	„Vaše doklady?“

	„Nemám u sebe peněženku. Moje služební číslo je 398. Unesli…“ Will musel přestat mluvit. Do krku se mu valily zvratky. Vyplivl je. „Unesli ženu. Stříbrné BMW. Poznávací značka…“ Nemohl si vzpomenout na čísla. Připadalo mu, že má místo mozku balon, který každou chvíli uletí. „BMW X5 hybrid. Jsou v něm další čtyři muži. Tři.“

	Do prdele.

	Will musel zavřít oči, aby se s ním přestal točit svět. Tři? Čtyři? Merleovo mrtvé tělo leželo mezi ním a policistou. Hurley byl zmlácený do bezvědomí.

	„Tři muži,“ řekl. „Ohlaste to. BMW X5. Únos ženy… dvou žen.“

	„Vysílačky jsou přetížené.“ Policista váhal. Chtěl Willovi věřit. „Telefony nefungujou. Nemůžu…“

	Will neměl na tyhle kecy čas.

	Zvedl Hanka a hodil ho na kapotu policejního auta. Přitáhl mu zápěstí k sobě a jednou rukou je sevřel. Rozkopl mu nohy. Prohledal mu kapsy. Telefon s androidem. Pár mincí. Řidičský průkaz a kartička pojišťovny.

	Will porovnal fotku na řidičáku s Hankovou tváří. Maličká písmenka mu na bílém podkladě poskakovala jako blechy. Oba doklady podal policistovi. „Nemám brýle.“

	„Hurley,“ četl policajt. „Robert Jacob Hurley.“

	„Hurley.“ Will si všiml střelné rány vzadu na noze. Měl sto chutí mu do ní narvat tužku. „Vykrvácí. Musíme ho odvézt do nemocnice.“

	Will popadl Hurleyho za límec. Zavrávoral, silnice se pod ním hýbala jako běžecký pás.

	„Vy…,“ zkusil to policista.

	„Otevřete dveře.“ Will nacpal Hurleyho dozadu a zabouchl tak prudce, až se auto zakymácelo.

	Opřel se rukama o střechu. Zavřel oči a pokoušel se znovu získat rovnováhu. Najednou si uvědomoval všechnu tu bolest v těle. Klouby na rukou měl odřené do masa. Po krku mu stékaly potůčky krve. Pro to, co se mu dělo v břiše, neexistovala slova. Jako by měl všechny orgány omotané tisícem gumiček. Žebra se proměnila v ostré břitvy.

	Obešel auto. Přední dveře se najednou nacházely na špatné straně teleskopu. Zamrkal. Zašátral po klice.

	Jakmile dosedl, auto vyrazilo.

	Will se nedíval na Cathy, když se rozjeli.

	Volala na něj jménem.

	Wille.

	Sářin hlas, ale ne tak úplně.

	„Už to možná půjde,“ řekl policista. Telefon měl u ucha. „Zvoní to.“

	„Žena…“ Willovi se sevřel žaludek. Předklonil se a zvracel na podlážku. Rozprsklo se to všude. Musel si otřít obličej. „Promiňte.“

	Policista stáhl přední okna.

	Willovi se zavíraly oči. Cítil, že se jeho tělo chce vzdát. Zopakoval policistovi: „Stříbrné BMW. Měli s sebou Michelle Spiveyovou.“

	„Mi –“ Policista údivem otevřel ústa.

	„Byli tým. Policajti. Vojáci.“

	„Do hajzlu. Už to zas nezvoní.“ Policista ukončil hovor a znovu navolil číslo. Vůz přejel do volného pruhu. Pokračoval přes Emory Village. Lidé na chodnících běželi směrem k nemocnici. V Druid Hills se to hemžilo lékaři, zdravotnickým personálem a lidmi z SPKN. Udělali přesně to, co by udělal i Will se Sárou – co nejrychleji se vypravili na místo neštěstí.

	Will se podíval na hodinky, ale oči ho zradily. Musel se maximálně soustředit, aby rozeznal čísla.

	14.06.

	„No konečně,“ zamumlal policista. „Tady 3-2-9-9-4.“

	Will cítil takovou úlevu, jako by mu z hrudi spadla kovadlina. Konečně se dovolali.

	„Přepojte mě na velitele. Zatkl jsem podezřelého z pumového útoku. A vím podrobnosti o…“

	„S-stříbrné BMW X5.“ Will slyšel, jak se mu slova slévají. „Tři pod-d-dezželí. Unesli dvě že-e…“ Nedokázal ze sebe ty informace dostat. Hlava mu vypovídala službu. „Amanda Wagnerová. Musíte jí… říct… říct, že mají Sáru. Řekněte jí…“ Znovu musel před sluncem zavřít oči. „Řekněte jí, že jsem to posral.“

	* * *

	Will odloupl víčka, jako by to byla vlhká vata. Měl pocit, že se mu do zorniček zapichují špendlíky. Vyhrkly mu slzy, jak se snažil zůstat při vědomí. Ani na chvilku nebyl dezorientovaný, neztratil paměť. Pamatoval si, co se stalo, a věděl přesně, kde je.

	Přehodil nohy přes okraj pojízdného nemocničního lehátka. Skoro spadl na zem.

	„Pomalu.“ Nate, policajt, který je přivezl, byl pořád u něj. „Omdlel jste. Jste na urgentním příjmu.“

	Musel se hodně snažit, aby ho bylo přes okolní hluk slyšet. „Našli Sáru?“

	„Zatím ne.“

	„Auto?“ nedal se Will. „Nemůžou najít to auto?“

	„Všichni po něm pátrají. Najdou ji.“

	Will ale nechtěl, aby ji jenom našli. Chtěl – potřeboval, aby ji našli živou.

	„Asi byste si měl lehnout, kamaráde,“ řekl policista.

	Will si protřel oči. Fluorescenční zářivky bodaly jako jehly. Uvědomil si, že sedí na jednom z lůžek zaparkovaných po obou stranách chodby. Pacienti tu krváceli, naříkali, plakali. Obličeje měli pokryté šedým prachem. Panovala tu děsivě klidná atmosféra. Nikdo nekřičel. Sestry a lékaři svižně chodili sem a tam s tablety pod paží. Nemocniční personál byl na tohle připravený. Skutečná panika vládne venku na ulici.

	„Kolik umřelo lidí?“ zeptal se Will.

	„Oficiální čísla nejsou. Možná jenom dvacet, anebo klidně padesát.“

	Willův mozek nebyl schopen ta čísla zpracovat. Slyšel, jak bomby vybuchly. Utíkal, aby pomohl těm, co přežili. Byl připravený udělat cokoli, aby zachránil co nejvíc lidí.

	Nyní se staral jen o Sáru.

	„Týmy pročesávají všechny budovy. Hledají další…“

	Will se svezl z lehátka. Čekal, že se vrátí nevolnost a závrať. Nic z toho se neobjevilo, ale s každým úderem srdce mu pukala hlava.

	Zavřel oči a snažil se dýchat. „Co BMW?“

	„Je v systému, ale systém…“

	„Kolik je hodin?“

	„Dvě třicet osm.“

	Což znamenalo, že Sára zmizela před víc než půlhodinou. Willovi spadla hlava na prsa. Žaludek měl nejspíš na cucky. Ruce mu krvácely z toho, jak mlátil Hurleyho, zatímco mu Sáru sebrali přímo před očima.

	Můj zeť by to nikdy nedopustil.

	Její zeť.

	Sářin manžel.

	Velitel v jejich městě.

	Nikdy by to nedopustil.

	„Hej,“ oslovil ho Nate, „chcete vodu nebo něco?“

	Will si mnul bradu. Stále cítil Sářinu vůni na rukou.

	„Wille!“ Po chodbě běžela Faith. Amanda kráčela za ní. Mluvila přitom do satelitního telefonu.

	Will měl tak rozedřený krk, že ze sebe jen stěží dostal otázku: „Našli jste ji?“

	„Hledají ji všichni v celém státě.“ Faith mu položila ruku na čelo, jako to dělala Emmě, když se bála, že má horečku. „Jsi v pořádku? Co se stalo?“

	„Nechal jsem je, aby ji odvezli.“

	Faith ho pohladila po čele.

	„Zastavili jsme, abychom jim pomohli.“ Will vypočítával podrobnosti o nehodě. „Odjeli po By Way. To jsem ji viděl naposledy. Já…“ Rozkašlal se. Bylo to jako další rána do břicha. „Nevím, proč s nimi odjela.“

	„Proč se tu hroutíš jako bezďák?“ vyjela na něj Amanda.

	Než mohl odpovědět, vytáhla mu tričko. Rudé a fialové skvrny svědčily o poraněných cévách pod kůží.

	„Ježíšikriste,“ zašeptala Faith.

	Amanda se obrátila na Natea: „Můžete jít, strážníku. Hlaste se u svého útvaru. Faith, najdi nějakého doktora. Řekni mu, že Will má nejspíš vnitřní krvácení.“

	„Já ne…,“ pokusil se Will.

	„Zmlkni, Wilbure.“ Amanda ho donutila, aby se posadil na lehátko. „Nehodlám hrát tu hru, kdy ti nařídím, abys šel domů, a ty vystřelíš jak dělová koule. Zůstaneš pěkně u mě. Uslyšíš všechno, co uslyším já. Ale jen do té doby, kdy budeš dělat přesně to, co ti řeknu.“

	Will souhlasně přikývl, ale jen proto, aby mluvila dál.

	„Nejdřív si vezmeš tohle. Je to aspirin. Pomůže ti na bolest hlavy.“

	Will se zadíval na kulatou tabletu v její dlani. Nesnášel její léky.

	Amanda rozlomila prášek na půl. „To je naposledy, co ustupuju. Buď budeš hrát podle mých pravidel, nebo nebude nic.“

	Hodil si tabletu do úst a nasucho ji spolkl.

	A čekal.

	„Michelle Spiveyovou dnes ráno přijali na pohotovosti,“ spustila Amanda. „Prasklo jí slepé střevo. Okamžitě ji odvezli na sál. Robert Jacob Hurley ji označil za svou manželku Veronicu Hurleyovou. Na příjmu ukázal rodinnou kartičku pojišťovny. S manželkou je rozvedený, ale pořád ji má uvedenou ve svém SHPB.“

	„Státní zdravotní pojištění,“ překládal si zkratku Will. „Takže Hurley je polda.“

	„Ještě před osmnácti měsíci sloužil u GDP. Při dopravní kontrole zastřelil neozbrojeného muže.“

	„Hurley,“ zopakoval Will. Při zmínce o georgijské dálniční policii se mu to jméno najednou vybavilo. Celý případ sledoval jako všichni ostatní policajti a doufal, že střelba byla opodstatněná, protože v opačném případě by se jednalo o vraždu prvního stupně.

	„Hurleyho osvobodili,“ poznamenal.

	„Ano. Ale on se s tím nesrovnal. Za půl roku od sboru odešel. Prášky a chlast. Manželka ho opustila.“

	„Kdo byl s ním? Kdo tam dal ty bomby?“

	„NP.“ Neznámí pachatelé. „FBI teď projíždí záznamy z bezpečnostních kamer programem pro rozpoznávání obličejů. Jeden nechal otisky, ale v databázi NGI nejsou.“

	NGI, systém FBI, kterému se říká identifikace příští generace. Pokud byl tenhle neznámý pachatel někdy u policie nebo v armádě, případně prošel prověrkou kvůli práci nebo řidičáku, jeho údaje by byly uložené v databázi společně se zločinci.

	„Kam ji mohli odvézt?“ zeptal se Will. „Úmyslně vyhodili do povětří nemocnici. Ale Sáru sebrali náhodou.“

	V hlavě slyšel Hurleyho slova: v pravý čas na špatným místě.

	„Kam jedou?“ ptal se Amandy. „Co chtějí? Proč vyhodili…“

	„Doktore?“ Amanda mávala rukou na muže v sálovém mundúru. „Tady.“

	„Jsem jen ošetřovatel, ale momentálně se vám nikdo jiný nemůže věnovat.“ Muž povytáhl Willovi tričko a začal mu zarývat prsty do břicha. „Bolí to někde víc, než by podle vás mělo?“

	Will při prvním doteku pevně zaťal zuby. Zavrtěl hlavou.

	Ošetřovatel přiložil stetoskop, poslouchal, posunul ho, poslouchal. Když skončil, promluvil k Amandě, ne k Willovi. „Na magnetické rezonanci je plno. Můžeme udělat CT, abychom zjistili vnitřní krvácení.“

	„Jak dlouho to bude trvat?“ chtěl vědět Will.

	„Pět minut, jestli se mnou zvládnete dojít sám ze schodů.“

	„Může chodit.“ Amanda pomohla Willovi z lehátka. Temenem hlavy mu sahala k podpaží. Opřel se o ni víc, než by měl. Břišní svaly ho pálily jako kordit. Přesto se zeptal: „Proč dali ty bomby do nemocnice?“

	„Aby se dostali pryč,“ odpověděla Amanda. „Potřebovali Michelle. Nevíme proč. Musíme pracovat s předpokladem, že pumový útok měl odlákat pozornost. Mohli napáchat mnohem větší škodu, zabít a zranit mnohem víc lidí na víc místech. Nemůžeme se soustředit jen na co. Musíme přijít na to proč.“

	Will pevně zavřel oči. Nedokázal rozklíčovat nic z toho, co mu říkala. Jako by měl mozek plný skleněných kuliček. „Sára. Nemohl jsem… já jsem nedokázal…“

	„Najdeme ji.“

	S Faith se potkali na schodech. Proběhla kolem nich, pak se vrátila, kráčela pozpátku a informovala Amandu. „U silnice našli rozbitý telefon. Véčko. Podle AFT s ním odpálili bomby. Je na cestě do laborky kvůli otiskům. Na první pohled se zdá, že odpovídají těm od neznámého pachatele, které jsme sejmuli.“

	Will sebou škubl, když mu noha sklouzla na schodech. Místo žeber měl nože. „GPS,“ řekl. „Sářino BMW má…“

	„Všechno už běží,“ opáčila Amanda. „Předáváme informace, jak nejrychleji to jde.“

	„Tudy.“ Ošetřovatel čekal dole pod schody. Držel otevřené dveře.

	Will zůstal stát.

	Neříkají mu všechno. Vycítil napětí mezi Amandou a Faith. Ta první byla vynikající lhářka. Ta druhá taky, až na případy, kdy šlo o Willa.

	„Je mrtvá?“ zeptal se Faith.

	„Ne,“ odpověděla Amanda. „V žádném případě. Kdybychom něco věděly, řekly bychom ti to.“

	Will nespouštěl oči z Faith.

	„Přísahám, že bych ti to řekla, kdybych to věděla,“ ubezpečila ho.

	Will se rozhodl, že jí bude věřit, ale jen proto, že musel.

	„Doprava,“ naváděl ho ošetřovatel.

	Amanda vedla Willa chodbou k sálu. Uprostřed stál stůl v obrovském kovovém kruhu. Will si sáhl dozadu na hlavu. Nahmatal ostré okraje svorky, která mu držela pohromadě kůži.

	Kdy ho šili?

	„Počkáme venku,“ řekla Amanda.

	Dveře se zavřely.

	Laborantka pomohla Willovi na stůl. Zmizela v malé kukani a řekla mu, co má dělat: ležet v klidu, zadržet dech, vydechnout. Pak se začal stůl pohybovat dopředu a dozadu a Will musel zavřít oči, protože kovový kruh se změnil ve čtvrťák točící se na hraně.

	Nemyslel na Sáru. Myslel na svou manželku.

	Bývalou manželku.

	Angie mu unikala. Neustále. Opakovaně. I ona vyrostla v dětském domově. Tam se poznali. Bylo mu osm. Miloval ji tak, jak milujete tu jedinou osobu na světě, kterou máte.

	Angie nikdy nevydržela dlouho na jednom místě. A Will jí nikdy neměl za zlé, že odcházela. Když čekal, až se vrátí, měl vždycky kámen v žaludku. Ne proto, že by se mu po ní tolik stýskalo, ale protože když Angie nebyla u něho, dělala špatné věci. Ubližovala lidem. Schválně. Zbytečně. Vždycky, když se probudil a zjistil, že její věci zmizely z domu, přepadal ho odporný pocit zodpovědnosti, jako kdyby byla vzteklý pes, kterého nedokázal udržet na řetězu u boudy.

	Se Sárou to bylo jiné.

	Ztratit ji – dopustit, aby mu ji někdo ukradl – bylo stejné jako umírat. Jako by mu Sára vdechla život a on bez ní seschne a promění se v nicotu.

	Will už neuměl být sám.

	„Hotovo.“ Snímání bylo u konce. Laborantka mu pomohla ze stolu. Will si protřel oči. Zase viděl dvojitě.

	„Potřebujete si sednout?“ zeptala se ho.

	„Ne.“

	„Nevolnost, závrať?“

	„Nic mi není. Děkuju.“ Will vyšel ven, aby dovnitř mohli přivézt dalšího pacienta. Byla to zdravotní sestřička ve stejnokroji. Tvář měla od krve. Celé tělo měla pokryté betonovým prachem. Mumlala, aby někdo zavolal jejímu manželovi.

	V místnosti na konci chodby našel Amandu. Bylo zhasnuto, což byl dar od boha. Palčivá bolest v očích se změnila v mírné pálení.

	Ošetřovatel, který ho sem předtím dovedl, zvedl k Willovi hlavu. „Ty sklapovačky se vám vyplatily, chlape.“

	„Tohle je váš podbřišek.“ Radiolog ukazoval na obrazovku plnou skvrn, což nejspíš byly jeho orgány. „Žádné krvácení nevidím. Většina poranění je povrchových. A s těmi sklapovačkami má pravdu. Vaše břišní svaly utvořily kolem orgánů korzet. Tady máte maličko porušenou okostici.“ Ukazoval na žebro, které vypadalo, že pořád ještě drží pohromadě. „To je tenká membrána kolem kosti. Měl byste si to třikrát denně ledovat. Vemte si ibuprofen nebo něco silnějšího, jestli potřebujete. Zařadíme vás do plánu pulmonální prevence, abychom sledovali vaše plíce. Přiměřená aktivita je v pořádku, ale nic namáhavého.“ Podíval se na Willa. „Měl jste štěstí, ale stejně musíte být v klidu.“

	Faith zvedla telefon. „Amando, právě přišlo video.“

	„Půjdeme někam jinam.“ Amanda je odvedla k protějšímu schodišti, než po kterém sem přišli.

	Ukázala na schody. „Sedni si.“

	Will ji poslechl, protože to potřeboval.

	Amanda vyndala z kabelky zabalenou žvýkačku. Uslyšel prasknutí a pak mu s ní zamávala pod nosem.

	Will ucukl jako kůň. Srdce mu narazilo do páteře. Mozek mu vybuchl. Všechno bylo najednou ostřejší. Rozeznával tmel mezi betonovými dlaždicemi.

	Amanda mu ukázala tu věc, kterou si spletl se žvýkačkou. „Ampule amoniaku.“

	„Do hajzlu,“ zpanikařil Will. „Tys mě zdrogovala?“

	„Přestaň se chovat jako děcko. Je to čichací sůl. Probrala jsem tě, protože potřebuju, abys dával pozor.“

	Faith stála na druhé straně zábradlí. Držela telefon tak, aby mohli všichni tři sledovat video.

	Will uviděl parkoviště. Obraz byl černobílý, ale ostrý. K subaru kráčela žena s dcerou.

	Tmavé vlasy, štíhlá postava. Will ji znal z reportáží, které před měsícem běžely ve zprávách, ale ženě, kterou dnes viděl, se už moc nepodobala.

	Michelle Spiveyová.

	Dcera šla před ní. Oči sklopené k telefonu. Pohazovala si s nákupní taštičkou. Michelle hledala v kabelce klíče, když za dcerou zastavila neoznačená černá dodávka. Na obličej řidiče nebylo přes přední sklo vidět. Odsunuly se postranní dveře. Vyskočil muž. Dcera se dala na útěk.

	Muž skočil po Michelle.

	Faith zastavila video a zvětšila mužův obličej.

	„To je on,“ řekl Will. Řidič z Chevroletu Malibu. „Clinton. Tak mu říkali, ale určitě se tak nejmenuje.“

	Faith si něco tiše mumlala.

	„Kdo to je?“

	„Není v systému.“ Amanda naznačila Faith, aby zavřela video. „Ten případ řešíme. Tohle je další stopa.“

	Will zavrtěl hlavou. Udělala chybu, když mu dala čichací sůl. Už nebyl napůl v mrákotách. „Lžeš mi.“

	Zazvonil jí satelitní telefon. Zvedla ruku, aby si zjednala ticho, a přijala hovor. „Ano?“

	Will zadržel dech a čekal.

	Amanda zavrtěla hlavou.

	Nic.

	Poodešla do chodby, dveře se za ní zavřely.

	Will se nedíval na Faith, když řekl: „Ty znáš jeho jméno, že jo?“

	Faith se ostře nadechla. „Adam Humphrey Carter. Několikrát seděl za krádeže, vloupačky, domácí násilí, teroristické výhrůžky.“

	„A znásilnění,“ hádal Will.

	Faith se znovu nadechla. „A znásilnění.“

	Tohle slovo mezi nimi zůstalo viset jako na okraji útesu.

	Dveře se otevřely.

	„Faith.“ Amanda na ni mávla a pak jí cosi zašeptala do ucha.

	Faith vyrazila nahoru po schodech. Sice mu cestou rychle stiskla rameno, ale to Willa neuklidnilo.

	„Výtahy jsou moc pomalé,“ řekla Amanda. „Zvládneš šest pater?“

	Will se chytil zábradlí a vstal. „Slíbila jsi, že mi řekneš všechno.“

	„Slíbila jsem, že uslyšíš všechno, co uslyším já. Chceš být u toho, až budu mluvit s Hurleym, nebo ne?“ Nečekala. Vykročila do schodů. Její špičaté podpatky klapaly na betonu. Zahnula za roh, aniž by se ohlédla, aby se přesvědčila, zda ji Will následuje.

	Táhl se za ní. Mozek mu bez ustání předhazoval obrazy – Sára stojí ve dveřích kůlny. Běží před ním k chevroletu. Výraz paniky v její tváři, když mu podávala klíčky. Věděla, že se něco děje, ještě dřív než on. Došlo jí to už u porsche. Měl ji odtáhnout k BMW a odvézt domů.

	Podíval se na hodinky.

	15.06.

	Sára se pohřešuje déle než hodinu. Klidně už může být na hranici s Alabamou. Svázaná někde v lese, kde ji Adam Humphrey Carter roztrhal vejpůl.

	Sevřel se mu žaludek. Zase se mu dělalo zle.

	Nechals je, aby mi ukradli dceru.

	„Zastav se.“ Amanda stála na podestě v pátém patře. „Odpočiň si.“

	„Nepotřebuju odpočívat.“

	„Tak si zkus vzít na nohy tohle.“ Zula si botu a třela chodidlo. „Musím popadnout dech.“

	Will se zadíval na schody. Pokusil se odehnat všechny temné myšlenky. Znovu sjel očima k hodinkám. „Je sedm minut po třetí. Sára je pryč už…“

	„Díky, kapitáne Kangaroo. Ještě poznám, kolik je hodin.“ Vsunula nohu zpátky do střevíce. Zůstala ale stát, rozepnula kabelku a začala se v ní přehrabovat.

	„Ten chlap, Carter,“ řekl Will. „Je to násilník.“

	„Krom jiného.“

	„Má Sáru.“

	„Uvědomuju si to.“

	„Může jí ublížit.“

	„Zdrhá, aby si zachránil život.“

	„Nejsi ke mně úplně upřímná.“

	„Wilbure, já jsem nikdy nebyla nic úplně.“

	Will neměl sílu se dál marně snažit. Oběma rukama sevřel zábradlí. Sklopil oči k teniskám. Byly místy zelené od toho, jak sekal trávu. Na lýtkách měl červené skvrny od krve a špíny. Pořád ještě cítil na kolenou chladnou kamennou podlahu v kůlně. Zavřel oči. Pokusil se vyvolat vzpomínku na ty nádherné chvilky před tím, než se všechno pokazilo, ale cítil jen vinu, která mu vyhlodávala v srdci díru.

	„Řídila to auto,“ řekl Amandě.

	Zvedla hlavu od kabelky.

	„Když odjížděli, Sára řídila. Nemuseli ji zbavit vědomí ani…“ Zavrtěl hlavou. „Řekla jim, aby ji radši zabili. Že s nimi nepojede. Ale jela. Odvezla je.“

	Sklopil oči. Amanda ho vzala za ruku. Měla ji studenou. Droboučké prsty. Pořád zapomínal, jak je maličká.

	„Já jsem ne…“ Will byl blázen, že se jí s něčím svěřuje, ale tak zoufale potřeboval rozhřešení. „Takhle vyděšený jsem byl naposled jako dítě.“

	Amanda mu hladila zápěstí palcem.

	„Pořád myslím na to, co jsem měl udělat, ale možná…“ Chtěl přestat mluvit, ale nemohl. „Možná jsem to zvoral, protože jsem měl strach.“

	Amanda mu stiskla ruku. „To je ta potíž, když někoho milujeme, Wille. Oslabuje nás to.“

	Nevěděl, co na to říct.

	Poplácala ho po paži, aby mu dala najevo, že důvěrná chvilka je u konce. „Natáhni si kalhoty. Máme práci.“

	A vyrazila do schodů.

	Will šel za ní o poznání pomaleji. Snažil se rozumem zpracovat, co mu Amanda řekla. Nedokázal rozlišit, zda ho soudila, anebo jen vysvětlovala.

	Možná obojí.

	V dalším patře se zhluboka nadechl. Bodání v žebrech se zmírnilo v tupou bolest. Will si za chůze uvědomoval maličké náznaky toho, že se mu dělá lépe, přestalo mu dunět v hlavě, tekutá láva v břiše pomalu chladla. V duchu si pochvaloval, že už normálně vidí a mozek se mu vrátil na své místo v lebce.

	Úlevu využil k tomu, aby plánoval, co udělá po výslechu Hurleyho. Byl si jistý, že ten chlap jim nic neřekne. Will se musí dostat domů pro auto. Zkusí najít Natea a požádá ho o svezení. Doma ve skříni má policejní skener. Vezme si ho s sebou a začne hledat na místech, jimž se ostatní vyhnou. Will v centru vyrostl. Znal všechny nechvalně známé ulice, zchátralá sídliště, kde se schovávají kriminálníci.

	V sedmém patře se otevřely dveře. Will kráčel za Amandou další dlouhou chodbou. Na každém konci stáli dva policisté. Jeden u výtahu. Další dva hlídali zavřené posuvné skleněné dveře.

	Amanda jim ukázala průkaz.

	Skleněné dveře se otevřely.

	Will se zadíval na práh, kovové lišty zapuštěné do dlaždic. Nadýchl se tak zhluboka, jak dokázal. Nedokázal zapomenout na to, že Sáru unesl usvědčený násilník, ale teď musí vypadat klidně a dělat to, co po něm Amanda chce. Jinak od Hurleyho žádné informace nezíská.

	Vešel do nemocničního pokoje.

	Hurleyho připoutali k lůžku. V místnosti bylo umyvadlo a záchod, soukromí zajišťoval jen chatrný závěs. Přes žaluzie sem pronikalo sluneční světlo. Zářivky byly zhasnuté. Jasný monitor oznamoval Hurleyho pravidelný tep.

	Spal. Nebo to předstíral. Se stehy v obličeji vypadal jako Frankenstein. Zlomený nos mu narovnali, ale čelist mu pořád visela nakřivo.

	Puls měl pravidelný jako pomalé kyvadlo pohupující se sem a tam.

	Amanda rozlomila další ampuli čpavku a strčila mu ji pod nos.

	Hurley sebou trhnul, oči vytřeštěné, nosní dírky roztažené.

	Monitor začal pípat jako požární alarm.

	Will se podíval na dveře a čekal, kdy vejde sestra.

	Nepřišel nikdo.

	Policajti se ani neotočili.

	Amanda vytáhla průkaz. „Jsem Amanda Wagnerová, zástupkyně ředitele GBI. Agenta Trenta už znáte.“

	Hurley se podíval na průkaz, pak na Amandu.

	„Nebudu vám odříkávat, jaká máte práva, protože tohle není formální výslech,“ pokračovala Amanda. „Dali vám morfin, takže nic z toho, co řeknete, nelze u soudu použít.“ Odmlčela se, ale Hurley nereagoval. „Lékaři vás stabilizovali. Máte vykloubenou čelist. Odvezou vás na sál, jakmile ošetří pacienty v kritičtějším stavu. Prozatím se vás chceme zeptat na dvě unesené ženy.“

	Hurley zamrkal. Čekal. Dával si záležet na tom, jak okatě Willa ignoroval. Willovi to vyhovovalo, protože kdyby se na něj ten chlap jen jednou křivě podíval, nebyl si jistý, zda by se ovládl.

	„Máte žízeň?“ Amanda odtáhla závěs kolem umyvadla a záchodové mísy. Vybalila z celofánu plastový kelímek a pustila vodu.

	Will se opřel o stěnu. Ruce strčil do kapes.

	„Býval jste policistou.“ Amanda naplnila kelímek. „Víte, z čeho budete obviněn. Zavraždil jste nebo jste se účastnil vraždy desítek civilistů. Napomáhal jste únosu dvou žen. Byl jste součástí spiknutí, které použilo zbraně hromadného ničení. O podvodu se zdravotním pojištěním ani nemluvím.“ Obrátila se a došla k posteli s kelímkem vody. „To jsou federální obvinění, Hurley. I kdyby vás zázrakem porota neodsoudila k smrti, v životě se už na svobodu nepodíváte.“

	Hurley se natáhl po kelímku. Pouta zacinkala o postel.

	Amanda zůstala stát, aby mu dala najevo, kdo to tady má na povel. Pak mu přidržela kelímek u úst. Konečky prstů mu přitiskla pod čelist, aby mu pomohla semknout rty kolem okraje kelímku.

	Hlasitě polykal, dokud nevypil všechnu vodu.

	„Ještě?“ zeptala se.

	Neodpověděl. Klesl zpátky na polštář. Zavřel oči.

	„Potřebuju ty ženy dostat bezpečně domů, Hurley.“ Amanda našla v kabelce papírový kapesník. Otřela kelímek a pak ho zahodila do koše. „Tohle je jediná chvíle, kdy můžete vyjednávat.“

	Will upíral oči na kelímek.

	Co mu tam dala?

	„V průměru trvá patnáct let, než federální vláda provede rozsudek smrti.“ Amanda si přitáhla židli a posadila se k posteli. Překřížila nohy. Smetla si ze sukně žmolek. Podívala se na hodinky. „Je to trochu ironie, ale víte, že Timothyho McVeigha chytili za dopravní přestupek?“

	Terorista z bombového útoku v Oklahoma City. McVeigh odpálil bombu před Murrahovou federální budovou, zabil skoro dvě stě lidí a dalších tisíc zranil.

	„McVeigha odsoudili k smrti,“ pokračovala Amanda. „Odseděl si čtyři roky v ADMAX Florence a pak požádal soud, aby uspíšil datum popravy.“

	Hurley si znovu olízl rty. Něco se změnilo. Její slova, anebo to, co mu přidala do pití, ho začalo zbavovat klidu.

	„Ted Kaczynski,“ mluvila Amanda dál, „Terry Nichols, Džochar Carnajev, Zacarias Moussaoui, Eric Rudolph.“ Na okamžik ustala ve výčtu domácích teroristů, kteří si odpykávali několikanásobné tresty doživotí v takzvané Bombové uličce. „Robert Hurley by se k těm jménům mohl přidat. Víš, jak to vypadá v ADX?“

	Amanda se ptala Willa, ne Hurleyho.

	Věděl, ale řekl: „Jak to tam vypadá?“

	„Vězni jsou čtyřiadvacet hodin denně zavření v celách. Někdy je pustí ven, ale jen na hodinu a závisí to na blahovůli dozorců. Co myslíš, jsou dozorci vlídní na lidi, kteří vyhazují ostatní do vzduchu?“

	„Ne,“ opáčil Will.

	„Ne,“ souhlasila Amanda. „Ale v cele máš všechno, co potřebuješ k přežití. Záchod je zároveň umyvadlem i pítkem. Je tam černobílá televize, na které se dají sledovat vzdělávací pořady nebo náboženské relace. Nosí ti tam jídlo. Okno je deset centimetrů široké. Myslíš, že je těmi deseti centimetry vidět na oblohu, Wille?“

	„Ne,“ zopakoval.

	„Sprchuješ se sám. Jíš sám. Když máš kliku a pustí tě na dvůr, zjistíš, že to vlastně žádný dvůr není. Je to díra, něco jako vypuštěný bazén. Z jednoho konce na druhý deset kroků, třicet, pokud chodíš kolem dokola. Hloubka čtyři a půl metru. Vidíš na nebe, ale nemůžeš o tom napsat domů. Přestali dávat vězňům tužky, protože si je vráželi do krku.“

	Hurley měl otevřené oči. Zíral na strop.

	Amanda znovu sklopila oči k hodinkám.

	I Will se podíval, kolik je.

	15.18.

	„Hurley,“ řekla Amanda. „Ta ostatní obvinění mě nezajímají. Mně jde jen o to, aby se ty dvě ženy v bezpečí vrátily. To je moje nabídka.“

	Čekala.

	Hurley čekal.

	Will cítil, jak se mu stahuje žaludek.

	„Umřete ve vězení. S tím nemůžu nic udělat. Ale můžu zařídit, aby se vaše totožnost neobjevila v novinách. Můžu vám dát nové jméno, nový rejstřík. Existuje hodně vězení pro odsouzené, kteří jsou zároveň v programu na ochranu svědků. Budete ve věznici, kde je povolený styk s ostatními vězni. S maximální ostrahou, to ano, ale nezavřou vás do klece jako zvíře, kde pomalu přijdete o rozum.“ Odmlčela se. „Stačí, když mi teď hned řeknete, kde ty ženy najdu.“

	Hurley popotáhl. Otočil hlavu a podíval se z okna. Modré nebe. Slunce ve tváři. Srdce se vrátilo k pomalému, línému rytmu. Byl klidný, protože měl pocit, že má věci pod kontrolou, stejně jako na místě nehody.

	Až do chvíle, kdy Michelle Spiveyová otevřela pusu a začala mluvit o Hurleyho otci.

	Je tvůj hrdina… chtěl jsi, aby na tebe byl pyšný.

	Will promluvil: „Váš otec je nemocný, že jo? Říkala to Michelle. Říkala, že umírá.“

	Hurley prudce otočil hlavu. Oči mu planuly vztekem.

	Takhle se na něj musí. Na lidech, které zavraždil, mu nezáleželo. Ať už ho ke spáchání teroristického činu přimělo cokoli, nenechá se v pár minutách zastrašit. Ale každý člověk má slabinu. Pro mnoho mužů na špatné straně zákona se ta slabina často týká jejich otců.

	„Váš táta byl policajt?“ Will se díval kamsi nad Hurleyovu hlavu. „Proto jste se dal ke sboru?“

	Hurley na něj upřel oči. Monitor začal vydávat rychlé zvuky, jak se mu zrychlil puls.

	„Určitě na vás byl pyšný, když jste se dal k policii. Složil jste přísahu… stejně jako on. Jeho. Syn.“ Will ta slova pronesl odděleně, tak jak to často slýchal od policajtů ze staré školy, když mluvili o svých dětech. Nebyly to pro ně samostatné bytosti, spíš jakési prodloužení jich samých. „Vsadím se, že už tak pyšný nebude, až se dozví, že jste pomáhal odsouzenému násilníkovi unést další ženu.“

	Ticho mezi pípáním monitoru se zkracovalo.

	Will mluvil dál: „Pamatuju si, jaký to bylo, když můj táta umřel. Byl jsem u něj v nemocnici, když naposled vydechl.“

	Amanda nic neříkala. Věděla, že Will poprvé spatřil otcovu tvář, když identifikoval jeho mrtvé tělo.

	„Nikdy předtím jsem ho nedržel za ruku,“ pokračoval Will. „Možná ještě jako kluk, když jsem potřeboval pomoct při přecházení ulice. Ale nikdy jako dospělý chlap. Byl tak… tak zranitelný, víte? A já si taky připadal zranitelný. Tak to je, když někoho milujeme. Oslabuje nás to. Chceme ho zbavit bolesti. Uděláme cokoli, aby byl v bezpečí.“

	Hurleymu z koutku oka stékala slza.

	„Ke konci měl táta už studené ruce i nohy,“ vykládal Will. „Natáhl jsem mu ponožky. Třel jsem mu kůži. Ale nic ho nezahřálo. Tak to tělo dělá. Odvádí všechno teplo do mozku a orgánů. Cítí, že ho držíte za ruku, ale nedokáže ji už stisknout.“

	Amanda vstala ze židle. Will se tam posadil. Přitáhl si ji blíž k Hurleymu. Překonal odpor a vzal muže za ruku.

	Dělá to pro Sáru.

	Takhle ji najdou.

	„Nemůžete odčinit, co jste udělal, Hurley,“ řekl, „ale můžete se to pokusit napravit.“ Will cítil, jak mu Hurley svírá prsty. „Zachraňte ty dvě ženy. Nedovolte, aby jim ublížili. Ukažte tátovi, že na vás může být zase pyšný.“

	Hurley těžce polkl.

	„Řekněte nám, kde ty ženy najdeme,“ pronesl Will a snažil se, aby to nevyznělo jako prosba. „Není pozdě, ještě je můžete zachránit před tím, co je čeká. Chcete přece, aby si táta před smrtí pomyslel, že jeho syn je dobrý chlap, jen bohužel udělal pár špatných věcí, a ne že je to špatný chlap, co neuměl udělat nic dobrého.“

	Hurley znovu zavřel oči. Slzy smáčely polštář.

	„To je dobrý.“ Will se podíval na jejich spojené ruce. Hurley mu ji tiskl tak silně, že potrhaná kůže na kloubech začala znovu krvácet. „Jen nám řekněte, jak je zachránit. Buďte tím chlapem, o kterým váš otec ví, že jím dokážete být.“

	Hurley se přerývaně, zhluboka nadechl. Slzy tekly dál. Nedíval se na Willa, ale na Amandu. Ústa se mu pohnula. V čelisti to cvaklo.

	„Gh…“ Hurley svraštil tvář, jak se snažil. Nemohl použít rty, aby vytvořil slovo. „Gh…“

	„Gilmer? Gwinnett? Gordon?“ Amanda vyjmenovávala okresy a přitom hledala něco v kabelce. „Najdu kus papíru, abys to mohl napsat.“

	„Hh…“ Hurley zoufale setřásl Willovu ruku. „Hh…“ zkusil to znovu.

	Will se naklonil, aby lépe slyšel.

	„Hh…“ Hurley se chytil hrazení na posteli a divoce jím zatřásl. „Hovno.“
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	NEDĚLE, 4. SRPNA, 14.13

	Faitina kostrč nadskakovala na plastové sedačce v zadní části helikoptéry. Připadalo jí, že je uvězněná v přecpané pračce. Slunce rozpalovalo kovovou kůži hueye. Nalevo od ní bylo šest obrů v uniformách SWAT s puškami AR-15. Nohy široce rozkročené. Paže tlusté jako větve stromu. Nesmiřitelný výraz ve tváři. Byli rozzlobení, připravení k boji.

	Zatím ale museli čekat. Na přistávací ploše nemocnice měly přednost zdravotnické vrtulníky. Uvnitř helikoptéry panovala atmosféra protahované agonie. Chystali se vyskočit z přecpaného prostoru ve chvíli, kdy se dotknou země. Ve sluchátkách se ovšem místo pilotova hlasu ozývalo mučivé ticho. Faith i tak pozorně poslouchala praskání vysílačky. Maggie a Amanda si sluchátka sundaly a upřednostnily soukromý rozhovor, který probíhal tak, že jedna druhé řvala do ucha. Amanda se tvářila vztekle, což by se dalo pochopit, pokud jste Amandu neznali. Nikdy se netvářila vztekle. Obvykle byla i uprostřed bouře ledově klidná.

	Dnes ovšem měla ke vzteku hodně důvodů.

	Will zůstal na pohotovosti. O Sáře nic nevěděli. Netušili, kdo ji unesl, proč rozmístili bomby, k čemu dalšímu se chystají.

	Patnáct potvrzených mrtvých. Třicet osm zraněných. Zavraždění policisté. Zavraždění členové ochranky. Zástupkyně šerifa zemřela na operačním sále.

	„Už vyčistili padesát procent budov v kampusu.“ Maggie si nasadila sluchátka. Její hlas se rozléhal, jako by mluvila do hlásné trouby. „První bomba byla v pátém podlaží Lowergate. Východní část garáží. Shodila střechu. Druhá bomba byla větší, napáchala mnohem víc škody. V prvním suterénu ji přivázali k velkému opěrnému sloupu. Vybrali strategické místo, aby spadl celý barák.“

	„To nebyla eskalace,“ ječela Amanda. „To byla příležitost.“

	Maggie ukázala na sluchátka. Linka nebyla zabezpečená.

	Ozval se pilot: „Máme povolení k přistání.“

	Helikoptéra prudce poklesla a řítila se ke kampusu. Faith cítila, jak se jí propadá žaludek – ne z náhlé ztráty výšky, ale z pohledu na kráter v místě, kde stávaly zastřešené garáže.

	Vzduch byl plný kouře. Faith napočítala šest hasičských vozů bojujících s osamocenými plameny. Zem pokrývalo rozbité sklo a kusy betonu. Auta, která to vymrštilo z garáží, zůstala rozházena po ulicích, některá narazila do sousedních budov jako rakety. Na mostě nad Clifton Road uvízla dodávka s koly ve vzduchu připomínající umírajícího švába. Viděla boty, listiny, kov zohýbaný jako svorky na papír. Vzpomněla si, jak jí syn, ještě jako malý kluk, kradl věci z psacího stolu a hrál si s nimi.

	„Řidič z porsche.“ Maggie se do sluchátek dozvěděla další informace. „Je to doktor z dětské nemocnice. Ke zlomení vazu došlo patrně až po nehodě. Nechtěli tam po sobě nechat žádné svědky. Byl ve špatný čas na špatném místě.“

	Faith si pomyslela, jak je autonehoda vlastně náhodná. Chudák chlap už asi myslel na to, jak si zaleze do postele, když do něj zezadu narazil pick-up.

	„Autobusy odvážejí studenty.“ Amanda ukázala dolů na fronty mladých lidí s batůžky a kufry. Byly tam i bílé stany pro třídění zraněných. Po rozlámaném betonu se pohybovali policisté v uniformách. Hasiči a civilisté se naopak vzdalovali od sutin a v řadách si podávali kbelíky s vodou.

	Maggie se obrátila na Amandu: „Za patnáct minut začíná tiskovka. Chceš se jí zúčastnit?“

	„Ne, ale sepíšu nějaký proslov.“ Amanda vyndala blok a začala psát.

	Faith se pokusila zorientovat, když se vrtulník blížil k heliportu. Byli přímo nad takzvaným Cliftonovým koridorem. Vybombardované garáže stály na druhé straně silnice. Za třemi budovami nemocnice a Winshipovým onkologickým ústavem. Jeden blok od Eglestonovy dětské kliniky. A ještě dál od studentských kolejí a knihoven na opačné straně Clifton Road.

	Ze všech míst, která mohli teroristé odpálit, garáže nadělaly nejmírnější spoušť. Pár lidí zabili, ale mohli jich zlikvidovat mnohem víc.

	To nebyla eskalace.

	Helikoptéra dosedla na zem, až se Faith zatřásly kosti.

	„Jdem-jdem-jdem!“ řval velitel jednotky rychlého nasazení.

	Všichni pospíchali, aby huey uvolnil místo pro další leteckou záchranku. Faith vyskočila s pomocí jednoho nemocničního zřízence. Všichni se rozběhli k přístupovým dveřím na střeše, které byly již otevřené. Pacient přikurtovaný na pojízdném lůžku čekal na přílet dalšího vrtulníku. Členové zásahové jednotky zmizeli na schodišti, pušky pevně sevřené v rukou.

	Faith slzely oči, téměř neviděla. Rozkašlala se. Vzduch byl tak hustý, že se dal skoro krájet. Nechtěla ani vědět, co dýchá. Přivřela oči, upřela je na záda Amandina tmavomodrého saka od kostýmu a běžela za ní ze schodů.

	O patro níž se vzduch trochu pročistil. Pokračovali stále dolů. Faith si cípem trička setřela saze z očí. Maggie už mluvila do satelitního telefonu. Bylo to stejné jako předtím. Hnala se po schodech a přitom přes rameno rychle předávala informace. „Ten chlap, kterého Will střelil u nehody. Porovnali otisky. Nejsou v systému.“ Chvíli poslouchala a pak pokračovala: „Chytrý telefon Roberta Hurleyho je na nic. Volal jen na jedno číslo, předplacená karta. Pokoušíme se ho vystopovat.“

	Všechny tři ženy ustoupily, když kolem nich proběhli dva zřízenci.

	Amanda řekla: „Mí lidi seženou soudní příkaz dřív. Dáme se do papírování.“

	„Fajn,“ opáčila Maggie a utíkala dolů po schodech. „Obrátím se na Murphyovou. Ale nemůžu nic slíbit.“

	„To nemůžu ani já.“ Amandin hlas zněl opět rozzlobeně. Slyšitelně dýchala. Vysoké podpatky duněly na schodech.

	Faith se podívala na hodinky.

	14.17.

	Pumový útok už je určitě ve zprávách. Evelyn si domyslí, že Faith s Amandou vyrazily na místo. Zavolá Jeremymu a řekne mu, že s Faith mluvila a že je všechno v pořádku. Potom poruší pravidlo, dá Emmě iPod a bude předstírat, že tím chce vnučce udělat radost, ne odvést její pozornost. Pracovala u policie třicet let. Ví, jak lhát rodině.

	Faith doskočila na podestu. Poslední schody brala po dvou. Byly už v prvním poschodí. Dveře jim otevřel seržant atlantské policie. „Doktor nemohl čekat,“ oznamoval Maggii. „Prý ho máme zavolat, až přijedete.“

	„Zavolejte ho.“ Maggie otočila ruku. „Pojďte, povíte mi to cestou.“

	Seržant poskočil, aby mu neutekla, a pokračoval: „Střelu nechali Hurleymu v noze. Je to tak bezpečnější. Čelist mu budou muset zafixovat drátem, ale čekají ho ještě perné chvíle. Sedmé poschodí jsme vyklidili. Máme ho pod dozorem. Nikdo se nedojde ani vychcat. Omlouvám se, madam.“

	„Všichni močíme, seržante. Je Hurley vzhůru?“ chtěla vědět Maggie.

	„Určitě si bude dávat pozor na jazyk, aby něco neproflákl.“ Amanda se otočila k seržantovi. „Postarejte se, aby jeho čelist nebyla hned na řadě. Potřebuju, aby mluvil. V pokoji musí být sám. A ať vidí z okna.“ Pak dodala: „Nedávejte mu žádnou vodu.“

	Seržant pohlédl na Maggii. Přikývla na souhlas.

	„Vem si to.“ Amanda vytrhla stránku ze zápisníku. „Řekni tisku, že tohle je oficiální prohlášení GBI. Musíš to přečíst přesně tak, jak je to napsané.“

	„Rozumím.“ Maggie vyměnila papír za satelitní telefon. „Kdybys mě potřebovala, obrať se někoho z mých lidí. Hodně štěstí.“

	Amanda vyrazila chodbou a volala přitom na Faith. „Musíme o patro výš. Chci si promluvit se sestrou.“

	Lydia Ortizová. Faith o ní slyšela z hlášení, která se k nim dostala do helikoptéry. Ortizová poznala na pooperačním oddělení Michelle Spiveyovou. Zavolala ostrahu, ale než přišli, propuklo peklo.

	„Tudy.“ Amanda minula výtah. Kousek od nich byly další schody, jenomže tam právě pracoval na zajištění stop tým pro ohledání místa činu.

	Robert Jacob Hurley vytáhl Michelle Spiveyovou z pooperačního pokoje ve čtvrtém patře. Se dvěma komplici se setkal na odpočívadle v prvním poschodí. Když sestupovali do přízemí, střetli se s dvěma policisty. Ti reagovali na SOS Lydie Ortizové. Oba dostali kulku do hlavy. Zástupkyně šerifa na únosce čekala u východu. Střelili ji do hrudníku, když utíkali ke stříbrnému Chevroletu Malibu. Než padla na zem, stihla vypálit, Hurleyho trefila do nohy, jeho komplice do ramene. Nato se Hurley otočil a zasáhl ji přímo do obličeje.

	Faith otevřela dveře. Amandě řekla: „Odpálili bomby v garážích, až když odjížděli v autě.“

	„Správně.“

	„Jako Novak,“ poznamenala Faith. „Vždycky nastražil bomby, aby odvedl pozornost, ne jako prostředek, kterým všechno ukončí.“

	„Chytrá holka. Do tohohle hřebíčku mlátíš už od rána.“

	Amanda se hnala nahoru po schodech. Konečně se ocitly v pooperačním pokoji ve čtvrtém patře. Pojízdná lůžka seřazená v řadách oddělovaly nemocniční závěsy. Vedle sesterna, výrobník ledu, zřetelně označená toaleta. Kromě policisty a tří techniků z týmu pro ohledání místa činu tu nikdo nebyl. Postel v druhém boxu lemovala žlutá páska. Na zemi směrem k zadnímu schodišti zasychaly kapky krve.

	Amanda se legitimovala policistovi u dveří, Faith je obě zapsala do protokolu.

	Policista řekl: „Doktor Lawrence už jde nahoru. Má za sebou dva turnusy v Iráku. Není to žádný amatér.“

	„Vy jste od policie?“ Ze sesterny se vynořila žena. Byla velice rozrušená a plakala. „Nemohla jsem tomu zabránit. Snažila jsem…“

	„Vy jste Lydia Ortizová?“ zeptala se Amanda.

	Žena skryla hlavu do dlaní. Zmohla se jen na přikývnutí. Plakala. Patrně měla v garáži přátele. Stála tváří v tvář masovému vrahovi a ženě, kterou unesli před zraky její jedenáctileté dcery.

	„Nespěchejte,“ řekla jí Faith. Našla v kabelce zápisník. Nalistovala si prázdnou stránku. Odšroubovala kryt pera.

	„Jak se projevuje zánět slepého střeva?“ zeptala se Amanda.

	„Hm…“ Ortizová takovou otázku nečekala. „Nevolnost, zvracení, prudký vzestup teploty, zácpa.“

	„Bolí to?“ ptala se dál Amanda. Pokusila se zaměřit ženinu pozornost na to, co zná.

	„Ano, bolest je velmi silná. Tady.“ Ukázala si rukou na pravou stranu podbřišku. „Dýchání, pohyb, kašel… máte pocit, jako by vám tam někdo vrazil nůž.“

	„Jak dlouho trvá, než to praskne?“

	Žena zavrtěla hlavou, ale odpověděla: „Čtyřiadvacet až dvaasedmdesát hodin od nástupu příznaků. A nepraskne to jako balonek. Spíš se to celé prorve. Bakterie se dostanou do krve a následuje sepse.“

	Faith by si to klidně mohla najít na stránkách WebMD, ale stejně si všechno psala do notesu.

	„Dobrá,“ řekla Amanda. „Teď mi povězte, kdy jste poprvé viděla Michelle. Přivezli ji na pooperační. Na pojízdném lehátku?“

	„Ano.“ Ortizová vyndala z kapsy papírový kapesník. Vysmrkala se. „Byla v boxu číslo dvě. Jeden ze zřízenců přivedl z čekárny jejího manžela, prý mu máme říkat Hurley. Představila jsem se mu. A provedla jsem obvyklé úkony po operaci.“

	„Ptal se na něco?“

	„Ne. Skoro mě neposlouchal. Pořád chtěl jen recepty.“

	„Recepty?“

	„Na antibiotika. Generika. Ve Walmartu vám je normálně vydají. Měla jsem pocit, že chce být co nejdřív pryč.“

	„Jak na tom byla zdravotně?“

	„Neměla bych vám to říkat kvůli ochraně soukromí pacientů, ale co, sakra. Potřebovala, abychom ji přijali na oddělení. Manžel to odmítl. Podepsala reverz. Doktor ji nacpal antibiotiky. Potřebovala následnou péči. Sepse není legrace.“

	„Bez té operace by umřela?“

	„Ano. Stejně mohla umřít. Hurley nevypadal, že by se o ni chtěl starat.“

	Faith upírala oči do zápisníku. Ortizová neví o nehodě, ani o tom, že Hurley měl tým mužů a tento tým mužů unesl doktorku. Faith si poznamenala otázku na později: Hurley potřeboval Michelle živou – na co?

	„Kdy jste v pacientce poznala Michelle Spiveyovou?“ zeptala se Amanda.

	„Nepoznala jsem ji. Tedy ne hned. To ten manžel. Bylo na něm něco zvláštního. Měla jsem z něj nepříjemný pocit. Někdy tu míváme oběti domácího násilí, manželé tu nechtějí nechat své ženy samotné. Bojí se, že by si řekly o pomoc.“

	„Vykazovala nějaké známky zneužívání?“

	„Vypadala podvyživeně. Dala jsem jí teplé deky, a teprve pak jsem si uvědomila, že nemá ponožky. Tak jsem jí je navlékla. A všimla jsem si stop po jehlách.“

	Faith zvedla hlavu od zápisníku.

	Ortizová pokračovala: „A v tu chvíli se to stalo. Navlékala jsem jí ponožky, podívala jsem se jí do obličeje a z toho jiného úhlu mi to prostě docvaklo. Měla ostříhané vlasy, odbarvené na blond, ale poznala jsem ji. A ona se podívala na mě – přímo do očí. A zašeptala: ‚Pomoc.‘“

	Faith si chtěla být jistá, že to správně pochopila. „Žádala vás o pomoc?“

	„Ne nahlas. Ale to slovo odečtete ze rtů, že jo?“ Ortizová došla k lůžku. „Byla jsem tady. Ona seděla.“

	„Všiml si něčeho manžel?“

	„Ne. Tedy, jistě to nevím. Vrátila jsem se do sesterny. Řekla jsem, že skočím pro vazelínu. Měla ošklivě rozpraskané rty. Danielovi, to je vrátný, jsem sdělila bezpečnostní kód. Zachoval chladnou hlavu, prostě vyklouzl ze dveří, ale manžel si asi něčeho všiml. Když jsem se otočila, nutil ji, aby si oblékla kalhoty. Nemohla je zapnout. Švy popraskaly. Krvácela. Rozplakala se. Ani nepočkal, až si oblékne halenku. Dal jí svou bundu. Táhl ji ke schodům. To bylo naposledy, co jsem je viděla. Zezdola jsem slyšela výstřely. Spustili jsme alarm. A za pár minut vybuchly ty bomby.“ Zavrtěla hlavou. „Hurley s sebou údajně měl další chlapy, pár lidí prý zastřelili.“

	Amanda jí tuto informaci nepotvrdila. Obešla lůžko. Podívala se na podlahu. „To je její košile?“

	Ortizová přisvědčila.

	Amanda se sehnula. Tužkou odsunula halenku. Bavlněná s krátkými rukávy, vepředu na knoflíčky, bílá se svislými červenými proužky. „To není konfekce.“

	Faith si klekla vedle ní. Švy vypadaly jako ručně šité. Látka mohla pocházet z pytle od mouky.

	„Děkujeme vám, paní Ortizová.“ Amanda vstala. Pak řekla Faith: „Sejdeme se na chodbě.“

	Faith telefonem vyfotografovala košili. Pořídila detailní snímek švů. Knoflíky měly všechny stejnou barvu, ale stejné nebyly. Michelle Spiveyová pracovala v SPKN. Běhala maraton, měla skoro dospívající dceru. Nepřipadala Faith jako žena, která by si šila oblečení.

	„Je mi to líto,“ hlesla Ortizová. „Měla jsem… já nevím. Měla jsem ho nějak zastavit.“

	„Zabil by vás.“ Faith našla svou vizitku. „Zavolejte mi, kdybyste si ještě na něco vzpomněla, ano?“

	Amanda u schodů zrovna ukončovala hovor na satelitním telefonu. Řekla Faith: „Sářina matka tvrdí, že její dcera s únosci odjela, aby chránila Willa.“

	Faith si to dokázala snadno představit, ale napsat to do policejního hlášení by bylo pro kariéru u policie hodně špatné, tím spíš, kdyby se to domákl tisk.

	Amanda řekla: „Požádala jsem ji, aby byla chvíli v klidu, než podepíše výpověď. Nejsem si ale jistá, jestli mě poslouchala. Zněla jako nepříčetná čubka.“

	Faith cítila, jak se jí znovu stahuje žaludek. Taky by asi byla nepříčetná čubka, kdyby jí někdo unesl děti.

	„Kdo nosí doma šité oblečení?“

	„Určitě ne ženská, která vydělává sto třicet tisíc dolarů ročně.“

	Faith se pokusila shrnout, co ví. „Takže Hurley unese Michelle Spiveyovou. Donutí ji nosit podomácku šité oblečení. Jenomže když ji chytne slepák, nepohodí ji do škarpy, ale odveze ji do špitálu. Zavolá kámošům, aby sehnali bomby a pomohli jim uniknout?“ Tohle jí nedávalo smysl. „Proč?“

	Amanda pohlédla přes zábradlí. „Doktor Lawrence?“

	„Přiznávám se.“ Objevil se malý podsaditý muž. Oblečený do pruhovaných kalhot od pyžama, na nohou polobotky. Nemocniční košili měl potřísněnou krví. Kolem očí rozmazané černé oční linky. Vypadal, jako by se vyštrachal z postele po divoké noci a rozběhl se do nemocnice ve chvíli, kdy zaslechl sirény.

	Lawrence se za svůj zevnějšek neomlouval. „Sdrátování čelisti můžu odkládat, jak dlouho budete chtít. Zaslouží si trpět.“

	„A co můj kolega dole?“

	„Píchnul jsem mu svorky do kůže na hlavě. Je dezorientovaný, otřesený. Dostal pořádnou nakládačku do břicha. Možná má jedno dvě prasklá žebra. Musíme udělat CT, abychom vyloučili krvácení.“

	„Co mu můžete dát, aby se teď hned zase postavil na nohy?“ zeptala se Amanda.

	Lawrence chvíli přemýšlel. „Za to by mě mohli hnát před lékařskou komoru, ale možná by stačila jedna tableta Percocetu 10. Řekněte mu, aby si vzal půlku, jestli ho chcete udržet v bdělém stavu.“

	„A co když potřebuju, aby byl víc než bdělý?“

	Lawrence se podrbal na strništi na bradě. „Možná inhalace amoniaku…“

	„Čpavek?“ vyhrkla Faith. „To nemůžete myslet vážně?“

	„Jen to podráždí nos. Zhluboka se nadechne a dostane do těla hodně kyslíku.“ Amandě řekl: „Dole něco máme. Dejte mu čuchnout, až bude potřebovat nakopnout.“

	Faith zavrtěla hlavou. Vůbec se jí to nezamlouvalo.

	Lawrence už byl na odchodu. „Jestli chcete ty léky, tak si dole řekněte Conradovi.“

	„Nic si nevezme,“ oponovala Faith Amandě. Will si léčil bolest hlavy kořenovým pivem a namožené svaly další dávkou cvičení.

	Amanda prohlásila: „Něco mi říká, že Robert Hurley neunesl Michelle Spiveyovou. Myslím, že ji odvezl Adam Humphrey Carter. Odseděl si půl roku za sexuální napadení. A myslím, že má i Sáru.“

	Faith si zakryla rukou ústa. V Georgii se rozlišovalo mezi znásilněním a sexuálním napadením. To druhé znamenalo, že pachatel byl v nadřízeném postavení vůči oběti, třeba učitel nebo pracovník v družině nebo…

	„Carter sloužil u policie v okrese Newnan,“ potvrdila jí Amanda. „Přepadl dvaadvacetiletou ženu, odtáhl ji do lesa, znásilnil ji, zmlátil a nechal ji tam umřít.“

	„Kde…“ Faith ze sebe nemohla vypravit otázku. „Carterovo jméno jsi nevytáhla z klobouku. Proč si myslíš, že v tom jede?“

	„Některé věci ti zatím nemůžu říct. Je to jen nepodložená zpráva, ale z velmi dobrého zdroje.“ Amanda dala Faith pár chvil oddechu. „Požádala jsem přítele, aby ti poslal video z únosu Spiveyové na tvůj soukromý mail.“

	„Počkej, existuje video?“ Faith tenhle případ sledovala už měsíc. Měla za to, že se jedná jen o další příšerný, náhodný únos. „Ve zprávách říkali, že nejsou žádní podezřelí.“

	Amanda nehodlala tento podvod vysvětlovat. „Teď se musíme soustředit na tohle: je Carter ten muž na videu z únosu Spiveyové? Pokud je Carter únosce, dokáže ho Will identifikovat jako člověka, který unesl Sáru?“

	Z představy, že by Carter mohl mít Sáru, se Faith udělalo zle. „A pak?“

	„Pak už nemůžou argumentovat, že se Michelle stala obětí obchodu s lidmi. Slyšela jsi o stopách po jehlách. Mohli by tvrdit, že když Carter skončil s Michelle, prodal ji Hurleymu. Transakce, ne spolčení.“

	Čím víc mluvila, tím méně jasné to bylo. „Kteří ‚oni‘ by takhle mohli argumentovat? A proč záleží na motivech?“ Faith ucítila, jak jí hodinky ťukají do zápěstí. Haptická zpětná vazba signalizovala, že má naléhavou zprávu. Podívala se na ruku a řekla: „Mobily už asi…“

	Sára Lintonová se s vámi pokusila spojit, ale nebyla jste k zastižení.

	„Do prdele.“ Faith projížděla možnosti aplikace Walkie-Talkie. „Sára…“

	Mluvit se Sárou.

	Otevřít Walkie-Talkie.

	„Do prdele.“

	„Faith,“ vyštěkla na ni Amanda. „Proboha, co Sára?“

	„Pokusila se se mnou spojit přes Walkie-Talkie ve čtrnáct sedmnáct. Před jedenadvaceti minutami.“ Teď už může být na cestě do Tennessee, Severní nebo Jižní Karolíny, Alabamy nebo na Floridu. „Do prdele.“

	„Co říkala?“

	„Takhle to nefunguje.“ Faith začala vysvětlovat funkce aplikace na platformě FaceTime, ale pak si uvědomila, kdo ji poslouchá. „Je to jako opravdová vysílačka. Vzkazy to nenahrává ani neukládá. Musíš si to poslechnout, když se to spojí.“

	Amanda stáhla rty do úzké linky. Ostře vydechla a pak řekla: „Před deseti minutami našli BMW.“

	Faith poklesla čelist.

	„Došlo k výbuchu. Někdo podpálil nádrž. Na zadním sedadle je tělo. Nedokážou určit, jestli mužské nebo ženské. Auto musí vychladnout, aby mohli dovnitř.“

	Faith sáhla za sebe, aby nahmatala stěnu. Potřebovala něco pevného, o co by se opřela. Sára nebyla jen Willovou přítelkyní. Byla i Faitinou kamarádkou. Možná nejlepší kamarádkou.

	„Willovi to nesmíš říct.“ Amanda se dívala dolů na schody. „Zničený žalem nám nepomůže.“

	Faith se táhla za ní. Měla pocit, že je úplně grogy. Will měl právo vědět, co se děje. S Faith byli parťáci. Ona k němu má být upřímná. Alespoň tak upřímná, jak to jde.

	Amanda otevřela další dveře. Ocitly se na pohotovosti. Zastavila prvního zaměstnance, kterého potkala. „Potřebuju Conrada.“

	Will se choulil na pojízdném vozíku na konci chodby. Faith se k němu rozběhla. „Wille.“

	Dlouho a pomalu mrkal, viděl ji, ale zároveň neviděl. „Našli jste ji?“

	„Ne. Hledají ji všichni v celém státě.“ Faith si v duchu opakovala, že je zbytečné mu vykládat o shořelém BMW, dokud nebudou vědět, kdo je uvnitř. Jemně mu zvedla hlavu, aby jí viděl do tváře. „Jsi v pořádku?“

	Brada mu klesla na hrudník. „Nechal jsem je, aby ji odvezli.“

	Snažila se ho přimět, aby se na ni podíval, ale on její ruku setřásl.

	„B-bylo to rychlý,“ koktal. „Kůlna. To… ulice. Ale před t-tím výbuchem. A pak ty auta. Odvezli ji.“

	Amanda neměla na tohle blábolení trpělivost. „Proč se tu hroutíš jako bezďák?“ Snažila se ho položit. Rukou mu vykasala tričko.

	„Ježíšikriste,“ vyhrkla Faith. Jeho kůže vypadala jako několik Rorschachových inkoustových mazanic.

	Amanda se ostře podívala na Faith, jako by jí nařizovala, aby se sebrala. „Faith, najdi nějakého doktora. Řekni mu, že Will má nejspíš vnitřní krvácení.“

	Faith odkráčela chodbou. Hřbetem ruky si otřela oči. Na kůži ji škrábala špína. Srdce ji bolelo z toho, jak Will vypadá. Otočila se a sledovala Amandu, jak podává Willovi tabletu. Zavrtěl hlavou. Rozpůlila ji a Will si hodil prášek do úst.

	„Budete mě ještě potřebovat?“ Stál před ní ošetřovatel se stetoskopem v rukou. Na jmenovce měl napsáno CONRAD. „Vaše šéfová je mrcha,“ podotkl.

	„To jí řekněte, až budete pomáhat mýmu parťákovi.“ Faith strčila do dveří toalety. Zamířila do první kabinky, sedla si a schovala hlavu do dlaní. Neplakala. Jen tam seděla a čekala, až přejde nutkání schoulit se do klubíčka.

	Adam Humphrey Carter.

	Proč Amanda vyslovila jeho jméno? Video z únosu poslali Faith na soukromý mail, aby se vyhnuli oficiálním kanálům. Amanda sice tvrdila, že jde o nepodloženou informaci, ale určitě už má nějakou teorii. Tohle řvala Maggii do ucha, když čekali, než vrtulník přistane? Vysvětloval by se tím ten očividný vztek.

	Nebyla to eskalace, ale příležitost.

	Faith zkontrolovala vzkazy na hodinkách.

	14.42.

	Nic.

	Spláchla. Omyla si obličej. Dívala se na sinalou tvář v zrcadle.

	Musí přestat prohledávat les a podívat se na jednotlivé stromy. Podle Amandy je potřeba jednoznačně dokázat, že Carter a Hurley patří ke stejnému týmu. Kdyby je Will oba identifikoval jako muže z místa nehody, měli by důkaz. A ničím jiným se teď nebudu zabývat, nařizovala si Faith v duchu. Jakmile se prokáže jejich spojení, přejdu k dalšímu stromu. Jen tak se dostanu přes celý tenhle les.

	Zatlačila do dveří. Na chodbě se Amanda pokoušela dovést Willa ke schodům. Byl skoro o padesát kilo těžší než ona a minimálně o třicet centimetrů vyšší. Byl by na ně komický pohled, kdyby to celé nebyla taková tragédie.

	Faith kolem nich proběhla, vrátila se a pozpátku šla před Willem dolů ze schodů pro případ, že by upadl. Slova se mu slévala, když se Amandy vyptával na Hurleyho a GPSku v Sářině autě.

	„Všechno už běží,“ uklidňovala ho Amanda. „Předáváme informace, jak nejrychleji to jde.“

	„Tudy.“ Conrad stál u otevřených dveří.

	Amanda se pokoušela dovést Willa k tunelu, ale jemu konečně došla trpělivost.

	Podíval se na Faith. „Je mrtvá?“

	Faith otevřela pusu, ale Amanda ji předběhla.

	„Ne. V žádném případě. Kdybychom něco věděly, řekly bychom ti to.“

	Faith se donutila pohlédnout mu do očí. A vypravila ze sebe tu jedinou pravdu, kterou zvládla. „Přísahám, že bych ti to řekla, kdybych to věděla.“

	Přisvědčil a Faith se radši stáhla dozadu, aby náhodou ještě něco neprozradila.

	Podívala se na hodinky. Vytáhla mobil. Byli pod zemí. Ani na jednom zařízení neměla signál. Bude muset vyjít nahoru, nebo si sehnat heslo na wi-fi.

	„Faith.“ Amanda stála sama na chodbě a přehrabovala se v kabelce. Vyndala krabičku s léky. „Nemůžu najít brýle na čtení. Podívej se po modrých oválných prášcích. Potřebuju dva.“

	„Ty…“ Faith se chtěla zeptat, jestli je Amanda nemocná, ale pak si všimla droboučkého nápisu na modré tabletě.

	XANAX 1.0

	„Dej je sem.“ Amanda odšroubovala víčko z malé plastové láhve. Faith hodila prášky dovnitř. Amanda zakroutila víčkem jako mlýnkem na pepř. Všimla si Faitina výrazu a řekla: „Klidně povol tu staženou řiť. To není pro Willa. Potřebuju, aby Hurley trochu změknul, a než mi začneš dělat přednášku, zavolej matce a zeptej se jí na její slavné kecací pilulky.“

	Faith se kousla do jazyka. Nesnášela, když jí Amanda prozrazovala ohavné věci o její matce.

	Amanda schovala lahvičku do kapsy u saka. „Lidská práva jsou ženská práva. Jen tak můžeme vyrovnat síly na hřišti.“

	„Madam?“ Na chodbě se objevil muž. „Jsem doktor Schooner, radiolog. Usnul nám na stole, tak jsme si říkali, že ho tam chvilku necháme, než přivezou dalšího pacienta.“

	Zavedl je do tmavé místnůstky plné rozzářených obrazovek. Conrad seděl na židli s překříženými pažemi. Na stěnách visely obrázky a texty. Co dělat, když má někdo alergickou reakci. Čísla jedovatých látek. Heslo na wi-fi.

	Faith ťukala do telefonu název sítě a doktor Schooner jim zatím vysvětloval výsledky Willova vyšetření.

	„Na mozku žádné anomálie nejsou.“ Ukázal na prostřední obrazovku. „Žádný otok. Žádné krvácení. Lebka nevykazuje fraktury, ale kosti jsou pohmožděné. Potřebuje si někde odpočinout, zavřít oči, zhasnutá světla, žádná stimulace. Do týdne by mu mělo být líp, ale úplně se uzdraví tak za tři měsíce.“

	„Postaráme se, aby si odpočinul,“ ubezpečovala ho Amanda.

	Faith vyšla na chodbu, aby si poskytla jakés takés alibi. V duchu se ptala, co by podle Sáry teď měla udělat. Sára by se o Willa strachovala. Chtěla by, aby ho Faith srazila k zemi, odtáhla ho domů a uložila ke spánku v tmavé místnosti, kde by se úplně uzdravil.

	Jenomže on by se stejně nakonec probral. A Faith by to nikdy neodpustil.

	Načetla si maily. Video zatím nepřišlo.

	Otevřela prohlížeč v telefonu. Přihlásila se na zabezpečené stránky GBI. Vyhledala si případ znásilnění Adama Humphreyho Cartera. A znovu ten stažený žaludek. Je to nejen násilník, ale i zloděj aut a lupič. Stejně jako v případě Roberta Hurleyho měl zákaz přibližování k jedné ženě. Jeho záznamy byly plné obvinění z domácího násilí, protože tenhle typ chlapů je prostě vždycky obviněný z domácího násilí. Nenávist k ženám je stejný ukazatel budoucího kriminálního chování jako mučení zvířat a noční pomočování.

	Násilí nikdy nepracuje ve prospěch žen.

	Faith přejela na konec Carterova spisu. Dvě předvolání k soudu, která neuposlechl. Jedno za krádež a další za napadení muže při rvačce v baru. Obě stará dva roky. To nedávalo smysl. Carter se vyvlékl ze dvou velmi závažných obvinění. Ten, kdo stanovoval kauci, by si přišel na víc než sto tisíc dolarů.

	Jak to, že Cartera nesebrali?

	Na displeji se objevilo upozornění.

	Z adresy Anon4AnonA@gmail.com byl doručen soubor s videem.

	Vrátila se do místnosti a řekla Amandě: „Právě přišlo video.“

	„Půjdeme někam jinam.“

	Will a Faith ji následovali na druhou stranu tunelu.

	K dalším dveřím.

	K dalšímu schodišti.

	Amanda posadila Willa na schody. Než Faith pochopila, co se děje, Amanda zlomila ampuli s amoniakem a strčila ji Willovi pod nos.

	„Do hajzlu,“ Will uskočil jako kůň, roztáhl paže. „Tys mě zdrogovala?“

	„Přestaň se chovat jako děcko. Je to čichací sůl.“

	Faith sledovala na displeji kolečko, zatímco se načítal soubor.

	Naklonila se přes zábradlí, aby Will a Amanda viděli na video.

	Sledovat únos Michelle Spiveyové nebylo tak hrozné, jak by mělo být. Faith už v životě viděla bezpočet černobílých obrázků žen, které unesli přímo pod bdělou čočkou bezpečnostní kamery. To, co ji vzalo za srdce, byla Ashley Spiveyová-Leeová, Michellina dcerka, která spokojeně psala esemesku do telefonu, když těsně u ní zastavila dodávka.

	Dívenka se rozběhla.

	Michelle sáhla do kabelky, ústa otevřená ve výkřiku.

	Faith zastavila video, když z dodávky vyskočil muž. Přiblížila obličej únosce. Poznala toho sráče z fotky ve spise. Usilovně se modlila, aby si to Will taky nespojil.

	„To je on,“ řekl. „Clinton. Tak mu říkali, ale určitě se tak nejmenuje.“

	„Do prdele,“ ucedila Faith.

	„Není v systému.“ Amanda naznačila Faith, aby tu hru hrála s ní.

	„Lžeš mi,“ řekl Will. Nebyla to domněnka. Faith dokázala skrývat pravdu jen tehdy, když k tomu měla dobrý důvod.

	Amandě zazvonil telefon.

	Přiložila si přístroj k uchu a čekala.

	Všichni čekali – Will na zprávy o Sáře. Faith na to, zda identifikovali shořelé tělo vzadu v Sářině autě.

	Amanda zavrtěla hlavou a zmizela v tunelu. Dveře zaklaply a ten zvuk měl v sobě cosi konečného.

	V nastalém tichu Faith slyšela tlukot vlastní krve v uších.

	„Ty znáš jeho jméno, že jo?“ ozval se Will.

	Řekla mu ho. Shrnula mu obvinění ve spise. Aspoň částečně.

	Will nebyl blbec. Věděl, že něco vynechala.

	„A znásilnění,“ prohlásil.

	Faith musela polknout, než odpověděla: „A znásilnění.“

	To slovo mezi nimi zůstalo jako na hraně útesu.

	Dveře se otevřely.

	„Faith.“ Amanda mávla rukou směrem k sobě. Přiblížila ústa k jejímu uchu. „Ohořelé ostatky patří řidiči dodávky. Auto našli opuštěné u exitu I-16 na Bullard Road.“

	Florida. Alabama. Jižní Karolína.

	„Nahoře se něco dozvíš,“ šeptala dál Amanda. „Nedej se. Ničemu z toho, co řeknou, nevěř na sto procent. Vždycky existuje postranní motiv.“

	Faith nepokládala otázky, na které před Willem nedostane odpověď. Stiskla mu rameno a vydala se nahoru po schodech, přes další podestu a pak do přízemí vedlejší budovy.

	Winshipův onkologický ústav. Faith poznala vchod. Kolem uší cítila závan vzduchu. Okna na východní straně byla vymlácená. Klimatizace přestala plnit svou funkci. Slyšela pípání těžké techniky, zvuk dieselových motorů. Připadlo jí, že vdechuje písek. Okamžitě jí začaly slzet oči. Z nosu jí teklo, takže musela sáhnout do kabelky pro papírový kapesník.

	„Mitchellová.“

	Z druhého konce chodby na ni mával agent FBI z porady o Martinu Novakovi. Upocený sál jí teď připadal jako z minulého života. Oba byli ztahaní. Upjatý agent FBI byl ten tam. Nyní mu brýle držela pohromadě bílá chirurgická páska. Obličej měl šedý od prachu. Na dříve bílé košili vystupovaly cákance od krve. Rukáv roztržený. Krev tekoucí z paže.

	„Tady jsme hotoví.“ Přešel výtah a za schodištěm zahnul doleva. Zářivky na stropě nesvítily. Faith v téhle části budovy nikdy nebyla. „Musím přiznat, že mě překvapuje, že Amanda poslala vás.“

	„Promiňte, jak že se jmenujete?“

	„Aiden Van Zandt. Ale říkejte mi Vane. Je to jednodušší.“ Rukávem si otřel obličej. „A tu přednášku si nechte od cesty. Náš DI je solidní. Už tři roky.“

	Faith se neptala, kdo je tím záhadným důvěrným informátorem. Neskákej do řeči tomu, kdo mluví.

	Van pokračoval: „Díky informacím, které nám poskytl, se nám podařilo zmáčknout nebo zatknout pár hodně významných cílů.“

	Faith si udržela neutrální výraz.

	„Vím, co si vaše šéfka o téhle operaci myslí, ale mějte na paměti, že to ona nás využila.“ Pohlédl na Faith. „A my byli připravení. Všechno jsme to dali dohromady.“ Znovu si otřel obličej. Jen ale rozmazával špínu.

	„Ještě pořád můžeme nastrčit jiného agenta. Nikdy ho neviděli, vědí jenom, že se dostal do problémů.“

	Faith začalo svítat, sice ještě ne úplně, ale už se blížila. Je tohle ten důvod, proč Will nebyl na poradě kvůli Novakovi? Amanda ho držela mimo, protože chtěla, aby se v utajení přidal k operaci FBI?

	Faith se pokusila přijít s otázkou, která by jí udělala ve věci jasno. „Kdy se měl zapojit Will?“

	„Datum jsme přesně nestanovili, ale měla to být otázka dní. Na netu se o skupině poslední dobou hodně mluví. Chystají se udělat nějaké prohlášení. A věřte mi, tihle chlapi nedělají bezvýznamná prohlášení.“

	Skupina?

	Faith vyschlo v ústech. Michellin únos i útok nezosnovali ti čtyři chlapi od autonehody. Stojí za tím nějaká organizace, buňka, která pracuje na ještě větší zkáze.

	Použila Amandina slova: „Ty bomby, to nebyla eskalace.“

	„Ne, potřebovali dostat Spiveyovou z pohotovosti a zachránit si kůži, aby mohli dál bojovat.“ Pak dodal: „Klasická taktika odlákání pozornosti. Ve zločinu nejde o samotný výbuch.“

	Testovala terén. „A Novak?“

	„Opatrně,“ varoval ji. „Pojďte sem.“

	Van jí otevřel dveře. V zasedačce byl stůl a asi dvacet židlí kolem dokola. Z jedné z nich vstala elegantní blondýna a s napřaženýma rukama k nim vykročila. Byla asi v Amandině věku, ale vyšší a štíhlejší, krásná tím způsobem, který ostatní ženy zneklidňoval, pokud samy takové nebyly.

	„Jsem Kate Murphyová, výkonná asistentka ředitele z rozvědky.“ Měla pevný stisk ruky. „Aiden vás už informoval?“

	Faith se nenechala zmást názvem funkce. Výkonná asistentka nebylo totéž co sekretářka. Tahle žena je jen o tři příčky níž než ředitel FBI. Určitě nesídlí v D. C. a má na starost získávání informací v každé terénní kanceláři v zemi.

	Faith povoloval močový měchýř. Ráda by si myslela, že jí Amanda tenhle úkol svěřila, protože jí důvěřuje, ale poslat poskoka k vysoce postavené ředitelce se v podstatě rovnalo pořádné facce přímo do tváře.

	„Agentka Mitchellová?“ ujišťovala se žena.

	Faith si dodala odvahu. Nepracuje pro FBI. Pracuje pro Amandu a ta jí řekla, aby si je pěkně podala. „Šéfová už má těch vašich keců dost. Chce informace.“

	Murphyová a Van se po sobě podívali.

	Ničemu z toho, co řeknou, nevěř na sto procent. Vždycky existuje postranní motiv.

	„Takže?“ řekla Faith.

	Murphyová zaváhala. Potom sáhla do kufříku. Vyndala spis a otevřený ho hodila na stůl.

	Adam Humphrey Carter.

	Proto měl Carter na krku vyhýbání se soudu, a nikdo ho za to nesebral. V FBI z něj udělali důvěrného informátora.

	Faith řekla: „Váš DI unesl dvě ženy. Jedna z nich je agentkou GBI.“

	„A ta druhá je specialistka na infekční choroby v SPKN.“ Murphyová otevřela druhý spis. K hromádce oficiálně vyhlížejících dokumentů byla svorkou připevněná fotografie.

	Michelle Spiveyová stála na místě, které vypadalo jako země z třetího světa. Vysoké boty měla ponořené ve vodě. V dálce byl vidět zelený vojenský stan. Byla oblečená do bojových maskáčů. Na límci kapitánské výložky. Faith pořád zapomínala, že SPKN je prostřednictvím námořní pěchoty propojené s armádou. Vzniklo, aby zajistilo, že se nemoci z lodí nerozšíří mimo přístav, a vyvinulo se ve zdravotnický ústav s celosvětovou působností.

	„To je doktorka Spiveyová v Portoriku po hurikánu Maria,“ vysvětlovala Murphyová.

	Takže ne třetí svět, jen bývalé území Spojených států.

	„Co tam dělala?“ zeptala se Faith.

	„Průzkum a příprava na choleru a obdobné pandemie, které se při těchto přírodních katastrofách vyskytují.“ Murphyová vytáhla dvě židle a posadila se. „Spiveyová je důstojníkem epidemiologické zpravodajské služby a v centru krizových operací je vedena jako osoba zasahující v první vlně.“

	Faith klesla na židli. Vyndala si zápisník. Operace epidemiologické rozvědky probíhají v terénu v rizikových oblastech. Jejich práce zahrnuje cokoli od propojení salátové farmy s nákazou salmonely až po snahy o zastavení šíření viru Ebola.

	Faith řekla: „Ve zprávách dělají ze Spiveyové vědkyni, která tráví celé dny s očima přilepenýma k mikroskopu.“

	„Ona je vědkyně. Ale také lékařka s atestací v oboru veřejného zdraví a doktorátem z infekčních chorob a vakcinologie.“

	„Očkování?“ ověřovala si Faith.

	„Poslední dobou se zaměřuje na opětovný výskyt pertussis neboli černého kašle ve Spojených státech. Ale pracovala i na jiných utajených projektech. Má prověrku 0-6. Nejvyšší utajení.“

	Faith se zadívala na prázdný zápisník. „Jak do toho všeho zapadá Carter?“

	Murphyová kývla na Vana.

	Odpověděl: „Místní policie předpokládala, že Spiveyová se stala obětí únosu a znásilnění. Carter byl na záznamu z bezpečnostní kamery vcelku jasně vidět. Uchránili video před médii a ověřili si ho v AOZV.“

	Archiv osob zvláštního významu.

	„Když se nám upsal, vložil jsem Carterovy biometrické údaje do databáze pro případ, že by se nám vyloupl někde jinde,“ pokračoval Van.

	„Pro případ, že by unesl a znásilnil další ženu, chcete říct,“ ucedila Faith. „Jako to udělal, když ještě sloužil u policie?“

	Van na její sarkasmus nereagoval. „Carter nám dával velmi solidní informace z SVA.“

	Faith přisvědčila, ačkoli neměla ponětí, co je SVA. Jediné, co ji napadlo, byla zkratka pro školu výtvarných umění. Obchodníci s lidmi neměli ve zvyku dávat svým organizacím jména. Byly to mafie – ruská, Jakuza, Sinaloa. Hurley a Carter byli běloši, takže gangy jako Latin Kings a Black Disciples nepadaly v úvahu. Zbývali tedy Pekelní andělé, Hammerskins, nebo jak si ten neonacistický klub měsíce říkal, a s nimi se všemi mohl Carter přijít do kontaktu, když si odpykával některý ze svých trestů.

	„Vy jste Cartera zlanařili ve vězení?“ chtěla vědět Faith.

	Murphyová znovu zaváhala. Faith nedokázala rozlišit, jestli je to manipulativní technika nebo skutečná diskrétnost.

	Pak žena řekla: „Dostal se k nám v rámci samostatného, nesouvisejícího vyšetřování.“

	Faith pochybovala, že by to nesouviselo. Z té ženské padaly samé kecy.

	Van navázal: „Můžeme vám říct jediné – od začátku bylo jasné, že Carter není pravověrný následovník. Přidal se k SVA, aby se mohl beztrestně chovat jako násilnické hovado. Vyvolávat rvačky v baru. Mlátit lidi na politických demonstracích. Před pár měsíci jsem mu musel trochu přitáhnout uzdu. Zdálo se, že se z něj zase stává dobrý voják. Ostříhal se. Oholil si vousy. Přestal pít, což byl velký neonový varovný nápis. A pak se po něm slehla zem. Na našich kanálech se tou dobou začalo šířit, že se připravuje něco velkého. Cartera jsem pak viděl až na videu z únosu Spiveyové.“

	„SVA mu nařídila, aby ji unesl,“ dokončila Faith.

	„Možná ne,“ oponovala jí Murphyová. „Podle FBI není jisté, že SVA má v únosu prsty. Carter je špatný herec a na zádech si vleče spoustu trestných činů.“

	Žárovka nad Faithinou hlavou se rozzářila jako slunce.

	„Oni“, o kterých mluvila Amanda, když říkala, že je potřeba z rovnice odebrat sexuální zneužívání a obchod s bílým masem, byla Kate Murphyová. Pokud FBI vede společnou operaci s GBI, parametry nastavuje FBI. A jestliže Amanda nehraje podle jejich pravidel, tak to přestane být společná operace.

	Tudíž bylo na Faith, aby FBI přesvědčila o jejich omylu. Michelle neunesli kvůli sexu. Unesli ji z mnohem závažnějších důvodů.

	Faith se obrátila na Murphyovou: „Můj parťák identifikoval Adama Humphreyho Cartera jako člověka, který unesl Michelle Spiveyovou. Poznal Carterův obličej, protože Carter patřil k mužům, kteří unesli Sáru Lintonovou.“

	Murphyová povytáhla obočí, ale ničím dalším se neprozradila.

	Faith pokračovala: „Carter byl součástí týmu, který přivezl Michelle Spiveyovou do nemocnice. Bez operace by umřela. Riskovali všechno, aby ji udrželi naživu. Chlapi, co si z ženské udělali sexuální otrokyni, by se mezi lidmi takhle neukazovali. Když jim nějaká onemocní, podříznou ji a nacpou do kufru nebo ji vyhodí na poli a ujedou. Na ulici vždycky seženou další – pokud tedy mají úchylku na čtyřicetileté lesbické matky.“

	Aniž by Faith přemýšlela, předklonila se, jako by to udělala při výslechu, takže narušila hranici osobního prostoru Murphyové, aby jí dala najevo, kdo tady velí.

	Nechala se vést instinkty těla. „Buď má Michelle Spiveyová číču ze zlata, anebo ji SVA potřebuje kvůli akci, kterou chystá. O tom se povídá, ne? Plánují velký útok a potřebují Michelle, doktorku z SPKN, aby ho mohli provést.“

	Murphyová se opřela. Dívala se na Faith, jako by ji teprve teď doopravdy vnímala. „To, co říkáte, jsou jen domněnky. Přesvědčte mě, že to všechno spolu souvisí. Dejte mi důkaz, který můžu předložit soudci a požádat ho o zatykač.“

	Faith se chtělo obrátit oči v sloup. „Vy jste FBI. Tak vyrazte nějaký dveře. Carter vám poskytl dost dobrých důvodů.“

	Van si vzal slovo: „Žádné dveře vyrážet nemůžeme. SVA jsou nomádi. Žijí ve stanech uprostřed divočiny. Najdeme jeden tábor, oni rozbijí další. Mají u nás svoje lidi. U nás, u vás, kdekoli vás napadne. A bez urážky, vaše šéfová zatím není moc nápomocná.“

	Murphyová pokračovala: „Georgie a New York jsou jediné dva státy v celé zemi, kde ústava výslovně nepodřizuje veškeré vojenské jednotky civilní správě. Ale upřímně, každý stát nad soukromými milicemi a polovojenskými skupinami přivírá oči.“

	Polovojenské skupiny.

	Faith cítila, jak jí na těle vyráží studený pot.

	Tak do tohohle hřebíku mlátí už od rána.

	Martin Elias Novak, jejich vězeň nesmírné hodnoty, nějaký čas působil i v takzvané civilní hraniční hlídce v Arizoně. Tito lidé měli pocit, že federální vláda nedostatečně chrání jižní hranici, takže se vypravili s puškami a brokovnicemi, aby tu práci zastali sami. Podle toho, co Faith věděla, většina z nich jen hledala důvod, proč tábořit venku, odjet daleko od manželek a tvářit se, že jsou důležitější než účetní nebo prodejci ojetých aut, kterými byli v civilu. Nebezpečnější názorové proudy se ztotožňovaly s teoriemi vycházejícími z Posse Comitatus a věřily, že vládu je třeba svrhnout a navrátit moc bílým křesťanským mužům.

	Očividně jim scházel přístup k fotografiím většiny členů amerického Kongresu, prezidenta, kabinetu a většiny soudců u státních a federálních soudů.

	„Ve Spojených státech jsou momentálně aktivní asi tři stovky polovojenských skupin,“ vysvětlovala Murphyová. „A není to jen regionální problém. Týká se to všech států. Dokud nevystrkují hlavy, není důvod dráždit medvěda. Nechceme další Waco nebo Ruby Ridge.“

	Její obavy byly oprávněné. V obou případech bylo obléhání katastrofou pro FBI a patrně vyprovokovalo bezpočet násilných činů, od pumového útoku na Murrahovu federální budovu přes Bostonský maraton až po masakr na střední škole v Columbine.

	Ani později FBI nedokázala řádně naložit s tipy ohledně Parklandského střelce, Larryho Nassara, střelce z kloubu Pulse Night, teroristického útoku v Texasu a bezpočtem dalších výstrah souvisejících se zapojením Rusů do nejrůznějších zločinů. Nemluvě už o tom, že jejich vlastní informátor teď pomohl svým kámošům odpálit dvě bomby.

	Van jí patrně četl myšlenky. „Těch vyšetřování je mnoho a spolknou spoustu peněz i trpělivosti. Doufáme, že díky posledním událostem dostaneme z Washingtonu víc prostředků. Novak nevyloupil všechny ty banky jen tak pro nic za nic. Mají obrovskou hotovost. A všechno ukazuje na to, že se chystá něco velkého.“

	„Novak s tím nemusí mít nic společného.“ Murphyová pořád zmírňovala dopad Vanových slov. Člověk se v FBI nevyšplhá takhle vysoko, aniž by byl politickým zvířetem. „V této chvíli nemůžeme jednoznačně spojit SVA s nikým kromě Cartera. Ano, mluví se o tom, ale nemusí to mít žádné opodstatnění. Třeba o nic nejde. V FBI nečiníme unáhlené závěry. Pracujeme na případech, dokud nemáme pádné důkazy. Váš kolega měl v utajení tyto důkazy shromáždit, ale s tím, jak teď vypadá, to není možné.“

	Faith kdesi vzadu v hlavě dotírala otázka. „Proč by se měl agent z GBI v utajení zapojit do vyšetřování FBI?“

	Murphyová opět povytáhla obočí. Buď ji to překvapilo, anebo to na ni udělalo dojem.

	Odpověděl Van: „Nemáme potřebné zdroje. Současná atmosféra v FBI diktuje, že bílý křesťan nemůže být terorista.“

	„Aidene,“ varovala ho Murphyová.

	Zvedl obě ruce a pokrčil rameny. „Moje babička a prababička přežily nacistický vyhlazovací lágr. Já tyhle věci beru vážně.“

	Murphyová vstala. „Na chodbu, prosím.“

	Faith ani nečekala, až se za nimi zavřou dveře. Nepokusila se poslouchat, jak ho Murphyová seřvává. Začala listovat ve spisech.

	Skrytá vlastenecká armáda.

	Na černobílých fotografiích byli mladí běloši v taktické výstroji. Někteří pochodovali v zástupu. Jiní byli zachycení na cvičišti s lezeckými stěnami a ostnatým drátem. Každý měl nějakou zbraň. Většina dokonce dvě nebo tři. U opasků jim visela pouzdra na pistole a nože. Přes ramena měli přehozené pušky AR-15.

	Našla fotografii Michelle Spiveyové v Portoriku. Tato žena zasvětila život záchraně lidí, očkování dětí, potlačování pandemií v těch nejnehostinnějších částech světa.

	K dokumentu byla připnutá ještě jedna fotka. Selfíčko Michelle, její manželky a dcery. Jedenáctileté děvčátko vypadalo velmi temperamentně. Za nimi stál vánoční stromek. Na pohovce se válely právě rozbalené dárky. Michelle na snímku zbývalo asi šest měsíců, než skončí život, jak ho dosud znala.

	Což vyvolávalo otázku…

	Na co potřebuje dobře financovaná a dobře vycvičená polovojenská organizace ženu, která se specializuje na infekční choroby?
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	NEDĚLE, 4. SRPNA, 14.26

	Sára ve tmě zavřela oči. Vnímala vibrace ze silnice, které se jí šířily tělem. Strčili je dozadu do skříňáku, takového toho auta, které si pronajmete, když se stěhujete z bytu. Michelle i Sára byly připoutané ke stěnám naproti sobě. Obě měly roubík, aby spolu nemohly mluvit nebo volat o pomoc. Jako kdyby jejich hlasy dokázaly překřičet hukot naftového motoru a rachocení na nekonečných silnicích, po nichž jeli.

	Což v této chvíli znamenalo, že vzkaz, který Sára poslala Faith přes Walkie-Talkie o bílé dodávce, byl k ničemu. U zavřené benzinky na silnici 285 na ně čekali dva muži. Svalnatí, mladí, s ostře řezanou čelistí. Podobné typy člověk vidí na každém náborovém armádním letáčku. Jeden odjel v bílé dodávce. Druhý ho následoval v těžko zařaditelném autě.

	Sáře nemusel nikdo říkat, že dodávku nechají opuštěnou co možná nejdál od skutečného cíle. Taky jí nemusel nikdo připomínat, že si ani jeden z těch kluků nezakryl tvář, což je velmi špatné znamení.

	Věděla toho až moc a to, co nevěděla, si velmi rychle domyslela.

	Dash ani jednou nezvýšil hlas, ale jeho slova měla účinek jako proslov generála na bitevním poli. Když Sáru vedli k náklaďáku, slyšela ho, jak tiše předává rozkazy do telefonu s předplacenou kartou. Zachytila nějaká jména – Wilkins, Peterson, O’Leary –, než Dash rozlomil telefon na dvě půlky a zahodil ho do lesa. Každý z mužů, které Sára doposud viděla, se nesl jako voják. Stažená ramena. Oči upřené vpřed. Ruce zaťaté v pěst. Byli organizovaní jako v armádě. A dopustili se teroristického útoku v nemocnici.

	Milice. Freemen. Levicoví Weathermen. Guerilla. Ekoteroristi. Antifa.

	Ty skupiny měly různé názvy, ale všechny je spojoval jeden cíl: pomocí násilí si podrobit celou Ameriku.

	Záleží na tom?

	Sářin svět se cvrkl na čtyři stěny, mezi nimiž byla uvězněná. Netušila, kolik času uplynulo od chvíle, kdy vyjeli od benzinky, ale stačilo to, aby se jí myšlenky točily pořád dokola ve stejném nepřehledném kruhu.

	Dělala si starosti o Willa. Dělala si starosti, že se o něj Cathy nepostarala. Dělala si starosti kvůli tomu, jak ji od pout bolela zápěstí. Umdlévající horko zbavilo její tělo tekutin. Ve tmě ztrácela pojem o směru i čase. Dělala si starosti o Willa.

	Jen tu a tam zbourala hradbu, která držela její myšlenky pohromadě, a začala se bát o sebe.

	Věděla, co přijde.

	Michelle Spiveyovou znásilnili a nadopovali, aby se jim podrobila. I když Cartera vyřadilo jeho zranění, určitě se najdou další jemu podobní, soudruzi ve zbrani.

	V organizaci jich bude spousta.

	V příšerném horku náklaďáku a s rukama spoutanýma nad hlavou se Sára pokoušela smířit s nevyhnutelným.

	Už jednou to přežila.

	Že ano?

	Na vysoké měla s tím znásilněním vlastně štěstí.

	Připadalo jí podivné to takhle formulovat, i když se přitom nezaměřovala jen na fyzické násilí. Byla to nejhorší chvíle jejího života… až do té doby, kdy jí zemřel manžel.

	To štěstí se projevilo až potom.

	Byla mladá, vzdělaná běloška. Pocházela ze stabilní rodiny ze střední třídy. V té době měla jen jednoho sexuálního partnera, přítele ze střední. Oblékala se tehdy spíš do tepláků než do minisukně. Jen zřídka se líčila. Vlastně skoro nepila. Trávu zkusila jednou na střední, jen aby dokázala sestře, že si klidně dá. Většinu života strávila s hlavou v učebnicích nebo zadkem na židli u psacího stolu.

	Jinými slovy, obhájce neměl moc materiálu, díky němuž by mohl svalit vinu na Sáru.

	K napadení došlo na dámských záchodech v Gradyho nemocnici. Útočník Sáru spoutal. Vaginálně ji znásilnil. Bodl ji do boku loveckým nožem s pilovitým ostřím. Stihla jednou zakřičet „ne“, než jí přelepil ústa páskou. O dobrovolnosti nemohla být řeč. Moc podrobností toho, co se dělo předtím a potom, si nepamatovala – taková je podstata traumatu –, ale do dnešního dne si dokázala naprosto přesně vybavit obličej muže, který jí ublížil.

	Křišťálově modré oči.

	Dlouhé nepoddajné vlasy.

	Drsné vousy páchnoucí po cigaretách a smaženém jídle.

	Lepkavost bledé kůže, když přirážel.

	A stejně měla štěstí, protože útočníka shledali vinným ze znásilnění. Nenabídli mu dohodu a menší trestní sazbu. Mohla promluvit před soudem. Soudce neuložil mírný trest. Ten muž znásilnil i další ženy, takže ho neobvinila jen jedna osamělá oběť, ale hned několik.

	A na tom všem záleželo mnohem víc, než by mohlo.

	Štěstí měla i po procesu, když ji rodiče přesvědčili, aby se nastěhovala zpátky domů. Mezitím ji vyloučili z těžce vydřeného stipendijního programu neonatální chirurgie. Neplatila účty. Přestala vycházet ven. Přestala jíst. Už nikdy nedýchala a nespala stejně, už nikdy neviděla svět jako dřív.

	Protože nic nebylo jako dřív.

	Po vysoké si Sára přísahala, že v grantském okrese nebude žít, ale nakonec zjistila, že je za to důvěrné prostředí vlastně vděčná. Ve městě znala skoro každého. Matka a sestra byly nablízku a objímaly ji, když ji přepadl nekontrolovatelný pláč. Otec spal na zemi v jejím pokoji, dokud si nepřipadala dost bezpečně, aby tam zvládla být sama.

	Jenomže ona si už nikdy nepřipadala úplně v bezpečí jako dřív.

	Nakonec se jí ulevilo. Posbírala zbývající kousky sebe samé a dala je zpátky dohromady. Začala znovu randit. Vdala se. Lhala manželovi o důvodech, proč nemůže mít děti. Nakonec Jeffreymu svěřila pravdu, ale nikdy se o tom vlastně nebavili. Byl policista, ale ani on o tom nedokázal mluvit jako o znásilnění. Při těch několika příležitostech, když na to přišla řeč, se zmiňovali prostě o tom, co se stalo v Gradyho nemocnici.

	Pneumatiky náklaďáku zapadly do vyježděných kolejí na silnici.

	Sára cítila, jak se jí tělo zvedá do vzduchu a zase padá dolů. Kostrčí jí projela ostrá bolest. Pouta jí cukla zápěstím. Bolela ji ramena.

	Čekala se zaťatými zuby, až se silnice zase vyrovná.

	Zhluboka se nadechla vlhkého, nehybného vzduchu. Pevně zavřela oči a pokusila se v myšlenkách vrátit k předchozí smyčce: Will potřebuje lékařské ošetření. Cathy se o něj nepostará. Sáru bolí zápěstí od pout. Je dehydrovaná z horka. Nemá ponětí, kolik uběhlo času ani kde právě teď je.

	Will.

	Cathy ho podpoří. Přesvědčí ho, aby zůstal v nemocnici. Bude mu na čelo přikládat studené obklady, protože ví, že ho Sára miluje.

	Anebo ne?

	Sára se kvůli Willovi s matkou dohadovala, ale nikdy jí neřekla, že je do něj hluboce, neodvolatelně zamilovaná. Ano, přesně tohle jí měla v kuchyni vpálit: ještě pořád se jí rozleje teplo v břiše, když Will projde dveřmi. Na zrcadlo v koupelně mu maluje rtěnkou srdíčka. Naprosto mu důvěřuje od chvíle, kdy ho poznala. Důvěřuje mu tak moc, že se mu svěřila, co se stalo v Gradyho nemocnici, ještě předtím, než si spolu něco začali.

	Sám prožil dětství plné zneužívání. Nepokoušel se Sáru utěšovat, opravovat ji a dokonce kolem toho ani nechodil po špičkách, protože dokázal žít s pravdou. Will na té nejzákladnější úrovni chápal, proč ji vyděsí nečekané zvuky. Proč nikdy nechodí běhat po setmění, i když má psy. Proč bez vysvětlení dvacetkrát objede parkoviště, než najde místo co nejblíž u vchodu. Proč někdy v noci nesplachuje, jelikož se bojí, že by neslyšela vetřelce.

	Tohle matce poví, pokud se odsud dostane…

	Will chápe, proč si Sára i po tom všem říká, že měla štěstí.

	Náklaďák začal zpomalovat. Sára čekala a snažila se zaslechnout další auta nebo lidi nebo cokoli, podle čeho by odhadla, kde právě jsou.

	Zavrzala řadicí páka. Motor zavrčel. Sáru to odhodilo na stěnu, když auto zacouvalo. Pak zaskřípaly brzdy a náklaďák se znovu zastavil.

	Venku se ozývaly mužské hlasy. Zaslechla tiché mručení a odhadovala, že to je Dash. Pak se někdo rozkřičel. Kopl do štěrku. Podle nevyasfaltované cesty usoudila, že jsou někde na odlehlém místě. Už nějakou dobu nezastavovali před semaforem nebo stopkou. Ochladilo se. Možná vyjeli do větší nadmořské výšky. Poměrně dlouho nezaslechla žádný provoz na silnici.

	Dveře se vyrolovaly nahoru. Zavřela oči před světlem.

	Slunce. Ještě pořád byl den.

	Pohlédla na Michelle. Seděla naproti Sáře, ruce spoutané nad hlavou. Roubík jí vypadl z úst, ale za celou tu dobu nepronesla jediné slovo.

	„Doktorko Earnshawová.“ Dash už měl paži ve standardním závěsu. Bílý kraj obvazu vykukoval pod límečkem čistého trička. Někdo mu vyndal kulku z ramene. Vedle něho stál další muž s puškou.

	„Anebo vám mám říkat místní lékařko?“ Dash čekal, až ho Sára požádá o vysvětlení. Tu radost mu neudělá. „Tak vám říkají v rádiu. Místní lékařka spěchající na pomoc do nemocnice odvezena jako rukojmí.“

	Sára se pokusila polknout, ale v ústech měla sucho. Nevěděla, jakou emoci od ní očekává – úlevu, že ji hledají? Vděčnost, že ji informoval? Ale ona přece věděla, že ji hledají. A radši by si vypíchla oči, než by tomuhle chlapovi dala najevo vděk.

	„Možná nezveřejňují mé jméno, protože nechtějí, abyste vyhrožoval mé rodině, jako Carter vyhrožoval Michellině jedenáctileté dceři,“ prohlásila.

	Zavrtěl hlavou. „To byly určitě jen hloupé řeči.“

	„Tohle jsou jeho slova…“ Sára si musela zvlhčit krk, než mohla pokračovat: „Tyhle tvoje kecy mě přivedly na myšlenku, jak pevnou kundu má tvoje dcera.“

	Dash odvrátil pohled. „Z ženských úst to nezní moc hezky.“

	„Tak si to zkuste poslouchat s nabitou pistolí u hlavy.“

	Dash kývl na kohosi na parkovišti. „Vyndej ji ven z auta a doveď ji někam, kde je klimatizace. To horko jí asi stouplo do hlavy.“

	Do nákladového prostoru vylezl velký zarostlý muž. Na jedné straně opasku měl v pochvě nůž, na druhé pouzdro s pistolí. Z kapsy vytáhl klíče a odepnul Sářina pouta od hrazení.

	Protřela si bolavá zápěstí. V hlavě se jí zrodilo pár možností. Mohla by ho praštit do slabin. Pokusit se zmocnit nože nebo pistole.

	A pak?

	„Doktorko Earnshawová?“ oslovil ji Dash tónem, který jí sděloval, že má na výběr, ovšem ozbrojení muži kolem dávali jasně najevo, že nemá.

	Sára se postavila na vratkých nohou. Rukou si zaclonila oči před sluncem. Malá skautka v ní odhadovala, že je odpoledne, něco mezi třetí a čtvrtou. Před striptýzovým klubem měla na hodinkách 14.17. Hodina či dvě na cestě. Mohli být úplně kdekoli.

	Dash k ní natáhl ruku, aby jí pomohl dolů.

	Sára odmítla. Slézala z vozu a rozhlížela se přitom po okolí. Parkovali před jednopatrovým motelem s dlouhou verandou kolem předních pokojů. Připomínal venkovské stavení, trochu rybářskou chatu. Nedokázala poznat, zda mají zavřeno, anebo tam jen nejsou hosté. Na parkovišti nestála žádná jiná auta. Každopádně byli na venkově. V horách. Všude samé stromy. Žádný provoz na silnici. Za cestou si všimla pochybně vyhlížejícího baru. Na venkovním poutači měli namalovaného komiksového králíka s džbánkem piva.

	U Petera Cottontaila.

	„Tudy, prosím.“ Dash ukázal na jeden z pokojů.

	Dveře už byly otevřené. Do horka odtamtud pronikal chladný vzduch. Michelle Spiveyová vešla dovnitř vzápětí po Sáře. Plastový stůl a židle. Na stěně televizor. Prádelník. Minilednička. Noční stolek mezi dvěma postelemi. Na lůžku u zdi ležel Vale, na druhé pod oknem seděl Carter. Ve slunečních paprscích poletovaly částečky prachu. Všude byl cítit chlór.

	Vale otočil hlavu. Zoufale se podíval na Sáru. Hrudník se mu chvěl. Suše, dávivě kašlal.

	Vzadu se rozeřval motor náklaďáku. Štěrk mu létal od kol, když se rozjel.

	Sára se dívala, jak auto odjíždí. Obyčejný bílý náklaďák, jakých jsou na silnicích i dálnicích stovky.

	„Doktorko?“ Dash čekal, až vejde dovnitř, a pak zavřel dveře.

	Stále měl u sebe tři muže. Dva byli ozbrojení a podobali se těm od nehody. Jeden byl oblečený spíš nedbale do bílé nezastrčené košile s ohrnutými rukávy. Na úzkých bocích mu visely široké kraťasy s kapsami. Vlasy měl delší než ostatní. Nechával si růst plnovous. Přes rameno měl přehozený velký batoh. Vepředu na batohu byla americká vlajka a nad ní červený kříž.

	Vojenská polní lékárnička.

	Sára pohlédla na Michelle. Ta poodešla na druhou stranu pokoje a v koutě si sedla na zem. Pažemi objala kolena a přitáhla si je k tělu. Opět sklopila hlavu.

	Takhle ji naučil sedět Carter, anebo to byl jen pud sebezáchovy?

	„Doktorko Earnshawová.“ Dash podal Sáře láhev vody. Na dva ozbrojené muže kývl, aby šli hlídat ven. Ten třetí, který spíš připomínal civila, odložil batoh na plastový stůl. „Můj kamarád Beau vám bude s radostí asistovat.“

	Sára nemohla najít vlastní hlas. Monotonie náklaďáku z ní vymlátila děs, ale teď se začal znovu probouzet. Je v nějakém odporném motelu. S hromadou chlapů, ze kterých čpí testosteron na sto honů. Michelle dobře věděla, proč se schovává v koutě.

	Beau začal rozepínat lékárničku. Prsty hledal potřebné věci, pak vyndal propriety pro infuzi. V zadní přihrádce byl sáček se solným roztokem. Měl dostatečné vybavení, aby mohl provést lehkou operaci.

	Sára sledovala, jak se mu pohybují ruce. Rychle. Efektivně. Očividně věděl, co dělá. Ještě důležitější ovšem bylo, že bude vědět, co dělá Sára. Přišla o příležitost Valea a Cartera buď zabít, anebo je nechat umřít, protože jim neposkytne pomoc.

	„Sakra, chlape,“ ozval se Carter. „Nadopuj mě něčím. Hoří mi pytel.“

	Beau žádost ignoroval. Do Valeovy paže už stihl napíchnout kanylu. Připevnil ji náplastí. Otevřel infuzi. Bylo jasné, že tohle dělal už tisíckrát. Sára předpokládala, že právě on vyjmul Dashovi kulku z ramene.

	„Brácho,“ zkusil to znovu Carter. „No tak.“

	„Nejdřív ten, co je v kritickém stavu,“ opáčil Beau.

	„Já jsem kurva v kritickým stavu. Mám kudlu cenťák od péra.“

	Beau se podíval na Carterovo zranění. „Přivázal sis to moc pevně. Píču taky nevylepšíš tím, že zvětšíš díru.“

	Dash se zasmál, ale řekl: „V přítomnosti dam si tyhle pánský řečičky odpustíme.“

	Sáhl po dálkovém ovládání a pustil televizi.

	Sára civěla na reportáž. Nad místem pumového útoku kroužil vrtulník zpravodajské stanice. V očích ji pálily horké slzy. Kampus a nemocnice byly skoro k nepoznání. Sedm let se tam učila, pomáhala lidem, stávala se dobrou lékařkou.

	„Pěkný.“ Dash zesílil zvuk. Na podiu se objevila žena v uniformě atlantské policie. Dole na liště běžel nápis, že tisková konference byla předtočená.

	„… všechny útvary hledají unesenou ženu…“

	„To jste vy,“ poznamenal Dash. „Místní lékařka.“

	Sára ho přestala vnímat, poslouchala policistku. „Mohu potvrdit, že tu byly dvě bomby načasované přibližně…“

	Dash vypnul zvuk. Sára sjela očima k liště dole na obrazovce. Osmnáct mrtvých. Čtyřicet jedna zraněných. Mezi zavražděnými jsou dva dekalbští policisté, fultonská zástupkyně šerifa a dva členové ostrahy.

	„Docela pěkný ďábel,“ ucedil Dash.

	Policie zveřejnila záběry bezpečnostních kamer z nemocnice. Dashe zabrali z několika úhlů, ale ani Sára, která s ním strávila posledních pár hodin, ho v muži na obrazovce nepoznala. Dával si pozor, aby měl čepici staženou do čela a hlavu neustále skloněnou. Carter tak opatrný nebyl, ale měl štěstí. Detaily jeho tváře byly rozmazané. Třetí sada obrázků ukazovala Hurleyho, jak vleče Michelle po schodech.

	„Odpočívej v pokoji, bratře,“ zašeptal Dash.

	Sára mlčela. Dash si pořád myslí, že je Hurley mrtvý. O tom, co se skutečně po autonehodě stalo, Carter a Vale lhali, jako když tiskne. Informace šéfovi zatajíte, jen když si myslíte, že se naštve, pokud se dozví pravdu. Necítili vinu, že opustili své bratry. Báli se, že je Dash potrestá, protože za sebou nechali svědka.

	Nabízela se otázka: jak by Sára mohla tuhle informaci použít proti nim?

	„Doktorko Earnshawová?“ Beau jí podával stetoskop.

	Sára odtrhla oči od televize. Veškerou její pozornost poutala lišta dole na obrazovce.

	Byli zranění dva hasiči a tři policisté. Mezi zavražděnými jsou dva dekalbští policisté, fultonská zástupkyně šerifa a dva členové ostrahy.

	Popisy byly hodně konkrétní. Will měl hodnost zvláštního agenta. Mohla by to Sára brát jako dobré znamení, že není na seznamu zraněných?

	„Nemám Pleur-Evac,“ řekl Beau.

	Sára se napila vody z láhve. Snažila se vrátit do přítomnosti. Na medicíně jí vtloukli do hlavy, že když přísahala, musí ošetřit každého, kdo potřebuje pomoc. Politika a osobní přesvědčení musí jít stranou. Uzdravujete tělo, ne pacienta.

	Pokoušela se přivolat tu mladou horlivou studentku, která celým srdcem věřila, že je to možné.

	Podala láhev s vodou Dashovi. „Potřebuju tři. Náplast. Trubičky. Musím vyrobit sifon, takže nejlepší by byl korek. Druhé dvě láhve budou regulovat tlak a poteče do nich krev z plic. Jestli máte vrtačku, tak udělejte otvor o něco menší, než je průměr trubiček.“

	Dash otevřel dveře a předal pokyny jednomu z mužů.

	Sára zachytila Michellin pohled. Ta žena pracovala v SPKN. Minimálně musí mít doktorát z veteriny, pokud ne přímo z medicíny.

	„Klid,“ řekl Beau Valeovi a nůžkami mu rozstřihl tričko. Valeova hruď se prudce zvedala. Když se Sára přiblížila k posteli, zachvátila ho absolutní panika. Suchý kašel mu otřásal tělem.

	Sára si navlékla nitrilové rukavice. Kolem krku si pověsila stetoskop. Potom našla ještě ochranné brýle a chirurgickou roušku.

	„Jestli máte, tak dva miligramy midazolamu, potom další miligram po pěti minutách podle potřeby,“ řekla Beauovi.

	„Nezhorší se mu dýchání?“

	„Mohlo by, ale nemůžu riskovat, že se mi tu bude hýbat.“

	„Nechám si po ruce adrenalin.“ Beau se vrátil k lékárničce. Kromě midazolamu měl i balíček plných injekčních stříkaček. Ve vínovém obalu rozeznala desítku. Pět dávek morfinu po deseti miligramech.

	S jejich pomocí by mohla omámit muže v místnosti.

	Anebo by to všechno mohla píchnout sobě.

	„Dávám midazolam.“ Beau vstříkl lék do infuze.

	Sára se odtrhla od lákavé vidiny morfinu. Klekla si na zem vedle Valea.

	Vedle těla.

	Všimla si dalších stop po Beauově ruční práci. Na střelné ráně bylo okluzivní krytí, v podstatě lepicí verze potravinové folie. To bylo dobré, ale hydrogelové krytí, které měla v brašně, by bylo ještě lepší.

	Beau něco věděl, ale nevěděl všechno.

	Sára prohmatala pacientovi žebra a vnímala ostré hroty fraktur. Odpočítávala od bradavek a zjistila, že střela vnikla dovnitř mezi sedmým a osmým žebrem. Kůže byla napjatá. Pohrudnice se zaplnila vzduchem. Použila stetoskop. Na pravé straně neslyšela dech. Hrudní koš byl hyperrezonantní. Krční tepna vykazovala známky roztažení.

	Vale kašlal a svíjel se bolestí.

	Zvedla oči k Beauovi. Sledoval Valeův krevní tlak. Injekci s adrenalinem měl pro všechny případy u ruky.

	Sára znovu poslechla hrudník, přejížděla stetoskopem sem a tam. Zkontrolovala střeva. Zatlačila na břicho. Nebylo to nutné. Chtěla jen získat čas, aby si mohla prohlédnout lem Beauovy nezastrčené košile. Pod posledním knoflíkem byla roztržená ve tvaru půlměsíce.

	Ale ne jen tak. Byla to známka opakovaného používání. Přesně díky těmto detailům dokázala identifikovat neznámé v márnici. Truhláři mívali přední zuby lehce obroušené od toho, jak si mezi nimi přidržují hřebíky. Pracovníci ve skladech se zas vyznačovali osvalenými lýtky bez ohledu na šířku pasu. Řidiči UPS mívali mozoly na prsteníčku, protože si na něj zavěšovali kroužek s klíči, když vystoupili z auta.

	A barmani často podolkem košile otevírali láhve.

	Tohle nebyl náhodný motel ani rybářská chata. Zastavili tu kvůli Beauovi. Patrně pracuje v baru naproti.

	Sára dokončila předstíranou část prohlídky. „Přetlakový pneumotorax,“ oznámila Beauovi.

	Jednou přikývl, ale jí bylo jasné, že chápe, že tohle není jediný problém. Symptomy nefunkční plíce byly nejmarkantnější, ale tenhle člověk měl navíc v hrudníku kulku. Podle prasklých žeber se dalo usuzovat, že projektil se vevnitř odrazil a teprve potom usadil. U poranění hrudníku bylo primárně ohroženo srdce, ale popravdě, riziko hrozilo v kterékoli části hrudního koše. Nervy, tepny, žíly, plíce.

	Sára nebyla kardiochirurg. Může mu trochu ulevit, ale na to, aby opravili škody uvnitř těla, budou potřebovat odborníka s mnohem lepším vybavením.

	Beau to musí vědět. A přesto podal Sáře intravenózní kanylu od sáčku s infuzí.

	Našla střed klíční kosti. Beau otřel místo dezinfekcí. Zabodla kanylu kolmo do kůže, těsně pod klíční kostí.

	Syčení vzduchu ucházejícího dutou jehlou připomínalo vypouštění balonku.

	Valeovi se zvedla hruď hlubokým nádechem. Zalapal po vzduchu. Otevřel oči. Zamrkal.

	Jako by se všem v místnosti najednou společně s ním dýchalo lépe.

	„Fajn, a teď já,“ řekl Carter.

	Sára se podívala na Beaua a čekala, co řekne. Musela si připomenout, že není jeho asistentka. On je zločinec. A z vlastní vůle tu využívá své znalosti, aby zachránil další zločince.

	Rozhodla se jít s pravdou ven. Dashovi řekla: „Můžu zařídit, aby se Valeovi udělalo líp, ale na operaci, kterou potřebuje, moje chirurgické schopnosti nestačí.“

	Dash se podrbal na bradě.

	Musela odvrátit zrak. Will dělal totéž, když byl rozrušený.

	„Umře?“ zeptal se Beau.

	„Ježíšikriste!“ Carterův hlas zněl napůl úpěnlivě, napůl agresivně. „Proč s ním ztrácíte čas, když mně tu nejspíš chcípá pytel?“

	Dash si dál mnul čelist a uvažoval: „Dobře. Vyndejte mu z nohy ten nůž.“

	Beau se vrátil k lékárničce.

	Sára se pokusila překonat odpor. Ošetřit Valea byla jedna věc. Byl vyděšený, střídavě upadal do bezvědomí a zase se probíral. Ale pokaždé, když Carter otevřel pusu – ať už vyhrožoval znásilněním Michelliny dcery, nebo tím, že Sáře vyšuká její kecy z pusy, připomněla si, jak moc mu přeje, aby zdechnul.

	Beau už začal Carterovi stříhat džínsy. Propracovával se směrem vzhůru a odhaloval mu spodní polovinu těla.

	Carter na Sáru upřel výsměšný pohled. Nemluvil, ale ona věděla, nač myslí.

	Ignorovala ho.

	Ve srovnání s Willem vypadal jako Ken od Barbie.

	„Jaký je plán?“ zeptal se Beau.

	„Jestli chcete, abych to udělala, tak ho budete muset uspat,“ prohlásila Sára.

	„Můžu ho trochu utlumit.“ Beau natáhl midazolam do nové stříkačky. Se solným roztokem se neobtěžoval. Vrazil jehlu Carterovi do paže tak prudce, že se plastová tuba zarazila o kůži.

	Takže Beau taky není Carterovým fanouškem.

	Na minilednici u postele začal vykládat propriety. Svorky, skalpely, obvazy, kleště.

	„Vyndej… tu… srač –“ Lék zpomalil Carterovy pohyby. Brada mu klesla na prsa. Civěl s otevřenými ústy. Oči se mu mhouřily, když se pokoušel sledovat, co s ním dělají.

	Sára si vyměnila rukavice. V duchu se snažila oddělit Cartera, tu odpornou lidskou zrůdu, od pacienta s nožem v noze. Kontrolovala, jak velká část ostří uvízla uvnitř. Vzala si na pomoc mnemotechnickou anatomickou pomůcku pro Scarpův femorální trojúhelník – NETĚŽÍ FEKÁLY. Takže: nerv, tepna, žíla, femorální kanál a lymfatické uzliny.

	Beau nožem odřízl zauzlovanou tkaničku. Konečkem prstu přidržel nůž na místě.

	Oba viděli, jak rukojeť pulsuje.

	Střenka se posunula, anebo měl Carter celou dobu kliku, protože ve stehenní tepně byla evidentně díra. Pulsování způsobovalo srdce vytlačující okysličenou krev. Mělo to stejný účinek jako vysokotlaká hadice. Před vykrvácením chránilo Cartera jedině to, že ostří částečně zakrývalo díru v tepně.

	„Nejsem žilní chirurg,“ řekla Beauovi.

	„Chápu.“

	„Můžu to říznout, když budete držet nůž v nehybné poloze. Pokusím se ránu sesvorkovat. Nemáme odsávání. Budu to dělat poslepu.“

	„Chápu.“ Podal jí skalpel.

	Sára nemohla uvěřit, že se do toho skutečně pouštějí.

	Představa, že do muže řízne, jí překvapivě otřásla. Při operaci není čas na introspekci, je to chvíle čiré arogance. Pokud nebude konat dostatečně rychle, pokud vyteče tolik krve, že nebude moci uzavřít ránu, Carter umře ani ne za minutu. Vale už byl skoro mrtvý. Jestli se nepovede zachránit ani jednoho, Sáru už nebudou potřebovat, anebo – což bylo ještě horší –, ji využijí pro něco úplně jiného.

	„Doktorko?“ ozval se Beau.

	Cítila, jak v plicích zadržuje dech, a pomalu ho vypustila. „Musí to být rychlé. Potřebuju, abyste do rány nacpal gázu, hned jak říznu. Zvládnete to rozevřít kleštěmi?“

	Beau přikývl a dodal: „Potřebujeme třetí ruce.“

	Sára cítila horko Michellina upřeného pohledu v zádech. Člověka už patrně neoperovala roky, ale udržet nůž v klidu by určitě zvládla.

	Dash ukázal na svou ruku v závěsu. „Já mám jen jednu.“

	„Kur –“ vyrazil ze sebe Carter. „Ta se mě nedotkne…“

	Měl na mysli Michelle.

	„Vypadá to, že nemáš na vybranou,“ prohlásil Dash.

	Sára si nebyla jistá, zda mluví na Cartera nebo na Michelle, ale to bylo koneckonců jedno. Michelle pomalu vstala. Hlavu měla pořád skloněnou. Oči upírala na zem.

	Teprve v poslední vteřině si Sára všimla, že žena zatíná pěsti.

	To, co se stalo vzápětí, bylo očividně naplánované – možná o tom Michelle přemýšlela od nehody, třeba ji to napadlo, když vešla do špinavého motelového pokoje, anebo si to přehrávala v hlavě už čtyři týdny. Nezáleželo na tom kdy. Protože to co bylo velkolepé.

	Michelle si počkala, až byla těsně u postele, a pak se vší silou odrazila. Vyskočila do vzduchu. Obkročmo dosedla na Cartera. Vytrhla mu nůž z nohy a začala do něj bodat.

	Mlask-mlask-mlask.

	Ostří vydávalo pořád stejný zvuk, jak pronikalo kůží.

	Ani jeden pohyb nebyl zbytečný. Útok byl viditelnou realizací hlubokých znalostí lidské anatomie.

	Krkavice. Průdušnice. Axilární tepny. Srdce. Plíce. Michelle zařvala jako zvíře a zasadila poslední ránu do jater.

	Pak se zhroutila.

	Beau jí píchl injekci se zbytkem midazolamu.

	Ozvěna Michellina divokého řevu zůstala v místnosti. Nikdo se ani nepohnul. Valeův vyděšený přerývaný dech jako zvuková kulisa doplňovala krev stříkající Carterovi z krční tepny.

	Sára si pomalu sundala potřísněné ochranné brýle. Obličej i vlasy měla od krve.

	Pak se najednou rozletěly dveře. Oba muži, kteří předtím venku hlídali, zůstali stát s namířenými zbraněmi.

	Dash natáhl paži. „Zůstaneme v klidu, chlapci,“ řekl jim. „Potřebujeme ji živou.“

	Muži se nepohnuli. Očividně nevěděli, co mají dělat.

	Sára si osušila obličej. Setřela si krev z čela. Každý předmět v místnosti, počínaje postelemi a televizí a konče stropem, nesl stopy řádění nože.

	I ve smrti byl Carter otravný. Vydržel ještě asi dvacet vteřin, možná víc. Vzadu v krku mu bublalo. Z modrých rtů unikaly červené bubliny. Slepě zíral na rukojeť, která mu čouhala z břicha. Kalhotami prosakovala moč. Ruce i prsty se mu třásly. Z otevřených úst mu vytékal pramínek krve. Stříkající proud z karotidy se zmírnil na slabý potůček, jako když u rozprašovače na trávníku najednou klesne tlak. Poslední nádech učinil ve viditelném děsu.

	Věděl, co se děje, každou vteřinu, která předcházela jeho smrti.

	Sára si položila ruku na prsa. Srdce jí tlouklo jako pták v kleci.

	Jeho utrpení ji povznášelo.

	„Fajn.“ Dash odkráčel do koupelny. Když vyšel ven, ručníkem si otíral obličej. Druhý nesl pro Sáru. Zachytila ho ve vzduchu. Podíval se dolů na Michelle. Ležela zhroucená přes Carterovy nohy.

	Sára čekala, že se Dashův nadpřirozený klid konečně zlomí, ale on jen řekl: „Proč to asi udělala?“

	Sára schovala obličej do čistého ručníku a zavrtěla hlavou.

	„Pánové, uklidíme to tady.“

	Slyšela, jak zvedají Michelle z postele.

	Dash rozkázal: „Odneste ji vedle. A nasaďte jí pouta. Nechceme další nečekané zmatečné činy.“

	Zmatečné?

	Sára si otřela obličej. Michelle nesli pryč, ruce táhla po zemi. Oči měla zavřené. Výraz podivně klidný.

	„Doktorko Earnshawová?“ oslovil ji Dash. „Mohla byste mi to ozřejmit?“

	Sára pátrala v jeho tváři, zda si z ní utahuje. Cožpak opravdu nevěděl, že Carter Michelle znásilnil?

	„On…“ začala.

	Ucítila na rameni Valeovu ruku. Náhlý výbuch násilí pronikl přes mlhu svalových relaxantů. Oči měl vytřeštěné, vyděšené.

	Dash chvíli počkal a znovu ji oslovil: „Doktorko Earnshawová?“

	Sára setřásla Valeovu ruku. „Znásilnil ji. Několikrát. Vyhrožoval, že znásilní i mě.“

	Dash zaťal zuby. Jeho výraz se začal měnit. Sára pozorovala, jak se přátelskost postupně mění ve vztek.

	Díval se na Valea, nikoli na Sáru, když se ptal: „Je to pravda?“

	Vale divoce kroutil hlavou.

	„Vojáku, je to pravda?“

	Vale znehybněl.

	Dash se od něj odvrátil. Prsty si přejel po bradě.

	Pak se otočil a střelil Valea dvakrát do hrudníku.

	Sára nadskočila. Byla tak blízko, že cítila teplo projektilů, které jí proletěly kolem obličeje.

	Dash zasunul zbraň do pouzdra. Promluvil na Sáru: „Doufám, paní doktorko, že si nemyslíte, že jsme zvířata, která používají znásilnění jako válečnou zbraň.“

	Sára mlčela. Vyhodili do povětří nemocnici a unesli dvě ženy. Předstírat, že jsou nad banální znásilnění povznesení, bylo směšné.

	Beau sevřel rukojeť Willova zavíracího nože a vytrhl ho Carterovi z břicha. Otřel střenku gázou. Zavřel nůž a strčil si ho do kapsy. Pak začal balit lékárničku. Použité věci shrnul na hromadu na stole. Vyndal soupis a začal kontrolovat inventář.

	Anebo se chtěl ujistit, že si Sára nic nevzala.

	Dash prohledal Valeovi kapsy. Našel nějaké peníze, jinak nic. Totéž provedl u Cartera. Tentokrát objevil mobilní telefon. Ne véčko, ale iPhone.

	Displej byl popraskaný.

	„Škoda.“ Dash došel ke dveřím. „Máte mobil?“ zeptal se stráží.

	„Ne, pane. Nikdo z nás ho nemá. Nařídil jste, abychom v táboře nechali všechno, co by nás mohlo identifikovat.“

	V táboře?

	„Díky.“ Dash zavřel dveře. Posadil se na postel vedle Cartera. Jednou rukou se pokusil přitisknout Carterův prst na tlačítko domovské obrazovky na displeji.

	„U mrtvých to nefunguje,“ upozornil ho Beau. „To kolečko se aktivuje díky vodivosti těla. A na to potřebujete, aby tlouklo srdce.“

	„Opravdu?“ Dash zvedl telefon. Zíral na něj, jako kdyby se dokázal napojit na jeho obsah. „Nechceme používat žádné vaše přístroje, že ne?“

	„Ne, pane, nechceme.“ Beaův tón naznačoval, že si stojí za svým.

	Takže možná není se skupinou spojený tak jako ostatní. Bývalý člen? Nájemný pistolník? Doktor, co je placený za každé ošetření?

	Dash odhodil Carterův telefon na noční stolek. Znovu si promnul bradu. Otočil se k Sáře.

	„Můžete mi věnovat pozornost, paní doktorko?“ Ukázal na přední i zadní stěnu pokoje. „Oba východy jsou blokované. Mohl bych vás připoutat k posteli, anebo mi můžete věřit.“

	Sára polkla tak těžce, až to bylo slyšet. „Věřím vám.“

	Dash odešel, ale napětí v místnosti zůstalo.

	Beau byl zjevně naštvaný. Škubnutím zapnul zipy na lékárničce. Shrnul odpadky na hromádku – zakrvácenou gázu, nůžky, dokonce i láhve s vodou. Tyčinkami namočenými v alkoholu začal čistit batoh. Sára se musela kousnout do rtu, aby se neusmála. Carterova krev se zažere do švů, do zoubků zipu. Beauovo sentimentální lpění na batohu ho namočí do dvojnásobné vraždy.

	Sára se zadívala na televizi. A znovu se kousla do rtu, aby se jí neroztřásl. Četla text, který běžel dole na liště.

	… mezi zavražděnými jsou dva dekalbští policisté, fultonská zástupkyně šerifa a dva členové ostrahy… oficiální prohlášení: „GBI uvede do stavu pohotovosti všechny atlantské agenty, kteří pomohou místním i státním policejním a bezpečnostním složkám…“

	Sára si přitiskla ruku na ústa. Srdce jí poskočilo v hrudníku. Očima sledovala text, než zmizel z obrazovky.

	… uvede do stavu pohotovosti všechny atlantské agenty, kteří pomohou místním i státním policejním a bezpečnostním složkám při pátrání…

	Upírala oči na televizi, ovšem do zpráv zasáhla reklamní přestávka. Pokusila se uvažovat reálně. Oficiální prohlášení psala určitě Amanda. Je možné, že si Sára tenhle upjatý úřední jazyk vykládá příliš optimisticky? Tak zoufale touží po zprávách, že teď dělá šílené závěry?

	Do očí se jí nahrnuly slzy. Tak zoufale chtěla věřit, že Amanda napsala tohle prohlášení přímo pro ni, protože to, co v něm možná bylo obsažené, ji naplňovalo úlevou.

	Will je v pořádku. Hledá Sáru. Hledají ji všechny místní i státní policejní složky.

	„Dash je podezřívavý,“ řekl jí Beau.

	Sára si otřela oči.

	Pokračoval: „Ve zprávách nemluví o Michelle. Pořád jen opakují, že se pohřešuje místní lékařka.“

	Sára se pokusila sebrat odvahu. Znala protokol GBI o nezveřejňování jmen. „Pohřešuje? To je, jako kdybych vyšla z domu a ztratila se. Unesli mě. Michelle taky unesli. Obě nás unesli. Drží nás proti naší vůli a nutí nás dělat věci, které dělat nechceme.“

	Zaťal čelist. „Říkám jen, že to v něm vyvolává podezření.“

	„Vaši přátelé odpálili dvě bomby v univerzitním kampusu. Osmnáct lidí je mrtvých, skoro padesát dalších zraněných. Zemřeli dva policisté. Dva členové ostrahy. Podle té lékárničky a vašich schopností odhaduju, že jste bývalý voják, ale pomáháte bandě masových vrahů. To zas říkám já.“

	Vztekle cpal odpadky do plastového pytle.

	Sára sledovala očima zprávy. Znovu chtěla tu informaci vidět, ujistit se, že Will je v pořádku. Přežil. Hledá ji.

	Vpravo dole v rohu byl čas.

	16.52.

	Dvě a půl hodiny od chvíle, kdy Sára poslala Faith ten zbytečný vzkaz.

	Tři a půl hodiny od chvíle, kdy v kůlně políbila Willa.

	Beau promluvil: „Nedělejte tu žádný blbosti, jo? Dash je v pohodě, dokud je v pohodě, a jak to vypadá, když není, to byste fakt nechtěla zažít.“

	Sára nespouštěla oči z televize. Zopakovali text na liště.

	Oficiální prohlášení: „GBI uvede do stavu pohotovosti všechny atlantské agenty, kteří pomohou místním i státním policejním a bezpečnostním složkám…“

	Beau konečně odešel a práskl za sebou dveřmi.

	Sára vstala. Došla k oknu vepředu v místnosti. Závěsy byly zatažené. Venku zahlédla velký stín muže na hlídce.

	Zaposlouchala se, zadržela dech, aby jí neunikl jediný zvuk. Zachytila tichý Dashův hlas, jak hovoří s Beauem. Byli blízko, ale ne moc.

	Sára si klekla, aby ji neviděli.

	Zvedla z nočního stolku Carterův iPhone.

	Beau měl pravdu, že identifikaci pomocí otisku prstu umožňuje kapacitní displej. Lidské tělo je v podstatě kondenzátor. Díky pozitivně nabitým protonům a negativně nabitým neuronům vzniká vodivost. Proto dostanete ránu, když přejedete vlněnými ponožkami po koberci a pak se dotknete jiné osoby. Slabý elektrický proud v těle rovněž aktivuje čtečku otisku prstů na starších iPhonech.

	Když člověk umře, napětí se vytratí, ale ne tak rychle, jak si Beau myslel. Trvá asi dvě hodiny, než pokožka vyschne. A to byl důvod, proč Carterův prst nedokázal odemknout telefon.

	Byl dehydrovaný.

	Na rozdíl od Valea Carter nedostal infuzi solného roztoku. Z horka a zranění se několik hodin potil. Dehydratace mu zploštila rýhy v otiscích prstů. Čtečka zaznamenala signál, ale nerozpoznala otisk.

	Sára zvedla Carterovi pravou ruku.

	Odporem se jí roztřáslo celé tělo.

	Strčila si mužův ukazováček do úst.

	Zvedl se jí žaludek, ale držela rty pevně stisknuté, aby vytvořila co nejvíc slin a rehydratovala kůži.

	Žloutenka typu B. Žloutenka typu C. HIV.

	Nedalo se odhadnout, jaké choroby by ten chlap mohl přenášet.

	Držela prst v ústech a sála ho, aby se k němu dostaly sliny. Očima těkala od dveří k hodinám na televizní obrazovce a zase zpátky. Vydržela minutu.

	Ruka se jí třásla, když přitiskla Carterův prst na displej.

	Sklo bylo popraskané. Klidně mohl mít v čtečce zadaný místo palce jiný prst. Mohly se otevřít dveře a Dash by okamžitě uviděl, co dělá, a střelil ji dvakrát do prsou stejně jako Valea.

	Nic z toho se nestalo.

	Telefon se odemkl.

	Sára neměla čas oslavovat. Ťukla na ikonku vytáčení. Nic. Prasklina displeje se šířila zespoda nahoru. Sklo nereagovalo na dotek. Zkusila ikonu textových zpráv. Naskočila klávesnice. Kvůli prasklinám se většina písmen nedala použít. Po několika marných pokusech se jí podařilo vložit Willovo telefonní číslo.

	Nikdy mu v esemeskách nepsala slova. Vždycky posílala zvukové soubory nebo emotikony, aby mu ušetřila námahu se čtením.

	Stiskla ikonku mikrofonu. Otevřela ústa, ale místo slov ze sebe dostala jen vzlyk.

	Wille…

	Stejně soubor odeslala. Srdce jí bušilo jako metronom, dokud modrý proužek neohlásil, že zpráva odešla.

	Znovu stiskla mikrofon. Otevřela ústa. Ale co mu řekne?

	Název baru naproti. Beau. Dash. Carter. Vale. Skříňák. Že jsou organizovaná skupina. Že Willa miluje. Že se jí stýská. Že ví, že ji Will hledá.

	Začala mluvit, ale cvakla klika.

	Dash otevřel dveře. Stál k ní zády.

	Ještě mluvil s Beauem. „Dobrá, synku, to určitě zvládneme.“

	Sára vypnula displej. Hodila telefon na noční stolek, než se Dash otočil.

	Vstala. Upravila si kraťasy. Předtím se všemožně snažila na ně přenést Carterovu DNA, ale teď byla skoro celá vykoupaná v jeho krvi. „Slíbil jste, že mě vrátíte rodině, až vám pomůžu.“

	„Ano, přesně to jsem slíbil.“ Díval se na televizi. Vysílali záběry zničených garáží pořízené z letadla. „Co dělá váš manžel?“

	Sára si uvědomila, že pravda by teď mohla zafungovat v její prospěch. „Jsem vdova. Můj manžel byl policista. Zemřel při výkonu služby.“

	„To je mi moc líto. Ulice je dneska nebezpečné místo.“ Dash si ji pozorně prohlížel, pořád v něm hlodalo podezření. „Povězte mi, paní doktorko, víte něco o spalničkách?“

	Sára začala vrtět hlavou, ale jen proto, aby získala čas a pokusila se jeho otázku prokouknout. „Ano,“ odpověděla.

	„Dobře. Náhodou máme v táboře se spalničkami menší problém. Vy byste to asi nazvala epidemií. Pokud byste byla ochotná… je tam několik hodně nemocných dětí, které by potřebovaly vaši pomoc.“

	Spalničky?

	Proto unesli Michelle Spiveyovou? Mysleli si, že potřebují odbornici na infekční choroby, aby zvládli epidemii spalniček?

	„Doktorko Earnshawová?“ naléhal Dash.

	„Zní to, jako bych měla na vybranou,“ opáčila Sára.

	„Vždycky máme na vybranou, paní doktorko. Někdy jsou to dobré možnosti, někdy špatné. Ale nic jako nemít na výběr neexistuje.“

	„Potřebuju si dojít na záchod.“

	„Vyprázdněný měchýř vám pomůže při rozhodování?“

	Sára neodpověděla, ale také se neodvážila odejít bez jeho svolení.

	Dash odpověď natahoval. Zvedl Carterův telefon. Upustil ho na zem. Patou ho rozdupal. Sehnul se. Prsty zabořil do hromádky. Našel SIM kartu a baterii. Na simce byly uloženy všechny informace z telefonu. Baterie dál vysílala GPS souřadnice telefonu.

	Sára stiskla rty. Viděla, že se zpráva odeslala. Dole přejel přes displej malý modrý proužek. Metadata budou obsahovat čas a místo.

	Anebo ne?

	Dash si strčil obě součástky do kapsy. Sáře řekl: „Víte, tenhle pokoj bude do rána uklizený. Těla budou pryč. Ani nepoznáte, že tu někdo byl.“

	Sára pochopila, že neblafuje. Beau byl přehnaně důkladný. Dokonce podle inventární karty spočítal vrstvy gázy.

	„Takže, paní doktorko. Potřebuju odpověď.“ Dash si upravil závěs na rameni. „Mohu s vámi počítat, že mi pomůžete vyléčit naše malé marody?“

	„Když s vámi odjedu,“ odpověděla, „už nikdy neuvidím svou rodinu.“

	„O všem se dá jednat.“

	„To, co Carter udělal Michelle…“

	„To se vám nestane.“

	Uvěřit slovům téhle zrůdy bylo čiré bláznovství.

	A stejně Sára odvětila: „Dobře.“

	Kývl ke koupelně, povolení uděleno.

	Sevřela pěsti, když ho míjela. Zavřela dveře. Otočila kohoutkem a vyplachovala si Cartera z úst. Do čistého ručníku si otřela obličej.

	A v duchu si říkala: zpráva se odeslala. Zachytí signál. Lokalizují motel. Najdou těla Cartera a Valea. Vyslechnou Beaua.

	Dash na ni zavolal: „Jdu na chvíli ven, paní doktorko.“

	Sára poslouchala, jak se otevírají dveře v jiném pokoji. Ale klapnutí, které by jí potvrdilo, že se zavřely, se neozvalo. Dash čeká, co Sára udělá. Rozhlédla se po koupelně. Za úzkým oknem nad sprchovým koutem byla vidět špička pušky namířená do nebe.

	Sára si stáhla kraťasy. Posadila se na toaletu. Musela svaly vědomě uvolnit. Měchýř měla plný k prasknutí. Zvuk tekoucí moči se odrážel od kachliček na stěnách.

	Konečně zaslechla klapnutí zavíraných dveří.

	Will jí kdysi dávno řekl, že ten nejklidnější z podezřelých je vždycky vinen. Tváří se uvolněně, protože si myslí, že má všechno pod kontrolou. Že všechny převezl. Že ho nikdo nemůže chytit.

	Dash byl dokonalým příkladem arogantního klidu. To, jak se Sárou mluvil – choval se k ní s úctou, své rozkazy formuloval jako prosby, snažil se působit přátelsky a logicky –, to všechno byly nástroje, které využíval, aby ji mohl ovládat.

	Možná se o totéž pokusil s Michelle, a neuspěl. Tak ji předhodil Carterovi. Což znamenalo, že Dash přesně věděl, co Carter se ženami dělá. Vale se toho nejspíš taky zúčastnil, ale zemřel by tak jako tak. Střelit ho do hrudníku za zločin znásilnění z Dashe dělalo ctnostného velitele.

	Sára bude toto pozlátko cti respektovat, dokud jí to zajistí bezpečí.

	Dash nemá ponětí, že ji Will hledá.

	A neví, že Sára má štěstí.
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	NEDĚLE, 4. SRPNA, 16.26

	Will se choulil na předním sedadle Amandina lexusu, který ho vezl do Sářina bytu. Bolest hlavy se vrátila, ale nebyla tak prudká. Ani slunce ho už tolik nepálilo v očích. Na druhou stranu, bylo odpoledne, takže slunce už nepálilo do očí nikoho.

	V duchu si opakoval, že Sára je pořád naživu. Že je v bezpečí. Cartera bodl do slabin. Dalšího muže střelil do hrudníku. Třetí byl celou dobu v bezvědomí. Ani jeden z nich si hned tak nebude vykračovat se vztyčenou hlavou. Bez Hurleyho se možná rozhodnou, že si každý půjde svou cestou.

	Anebo se znovu seskupí, silnější.

	Amanda zastavila na semaforu. Zapnula blinkr. „Chceš se na něco zeptat?“ otázala se Willa.

	Will zíral na rozzářenou červenou. Přemýšlel už o všem, co mu řekla. Zbývala jediná otázka. „Vy všichni tvrdíte, že Carter unesl Michelle na rozkaz své skupiny, Skrytých vlastenců Ameriky. Máme důkaz, že zavraždili několik policajtů. Vyhodili do vzduchu garáže. Unesli agentku GBI. I kdybyste nevzali v úvahu možné zapojení Martina Novaka, pořád jsou to teroristi. Proč po nich FBI nejde jako slepice po flusu?“

	Amanda si těžce povzdechla. Rukama pevně svírala volant. Místo odpovědi řekla: „Ruby Ridge. Zavraždili tam člena federální policie. Zabili ženu a syna Randyho Weavera. Obléhání trvalo jedenáct dní. Weaver byl osvobozen. Rodina dostala tři miliony dolarů jako odškodné za neúmyslné zabití. Veřejnost roznesla FBI na kopytech.“

	Naskočila zelená. Amanda odbočila.

	„Za dvanáct měsíců došlo k obléhání ve Waco.“ Zahnula na silnici vedoucí k Sářině bytu. „Čtyři zabití agenti, šest zraněných. Šestaosmdesát mrtvých Davidiánů, mezi nimi hodně žen a dětí. Celý národ se díval, jak to tam hoří. Vůdce sekty, který zneužíval děti, nikdo neobviňoval, zato FBI rozcupovali na cucky. Janet Renová se z toho nikdy úplně nevzpamatovala.“

	„Amando…“

	„Cliven Bundy a zabraná půda v Malheurově národní přírodní rezervaci. Ozbrojení muži se pokusili obsadit federální půdu, a když bylo po všem, většinu z nich osvobodili. Členové poroty byli většinou jejich kamarádi. Dva žháři dostali prezidentskou milost.“ Amanda zpomalila a zatočila k Sářině domu. „Většina agentů FBI jsou tvrdě pracující vlastenci, kteří věří ve svou zemi. Ale vždycky se najde i pár těch, co se dají oblbnout politikou nebo ideologií. Buď se bojí učinit rozhodnutí kvůli politickým důsledkům, anebo v horším případě souhlasí se skupinami, které by měli zavírat pod zámek.“

	Will se toho chytil: „Pošli mě tam v utajení. Nepotřebujeme FBI. Můžeme vznést obvinění na úrovni státu. Seženu důkazy…“

	„Wille.“

	„Sama jsi říkala, že SVA plánuje něco velkého. Máme indicie. Ten agent Van to říkal Faith. Povídá se…“

	„Nejsou tu reportéři. To je dobře.“ Amanda hledala volné parkovací místo. „Požádala jsem Sářinu rodinu, aby s nikým nemluvila. Její matka není dvakrát diskrétní, ale manžel ji patrně přesvědčil, že opravdu víme, co děláme.“

	Will si nemyslel, že by se Sářina matka nechala od někoho přesvědčit. „Amando…“

	„Jestli se to potáhne, musíš se postarat, aby oba pochopili, jak je důležité udržet Sářino jméno v tajnosti. Už tak je dost zlé, že SVA unesla Michelle. Pokud by jim došlo, že mají navíc i soudní lékařku, zvláštní agentku GBI…“

	„Chci přejít do utajení. Vezmu na sebe všechna rizika.“

	Zajela na volné místo u předních dveří. Otočila se k Willovi. „Ne. Nebudu to opakovat. Tahle věc je uzavřená.“

	Viděli Willovu tvář. Carter a ten muž, co si říkal Vince, jsou pořád naživu. Willa by poznali a zabili.

	Podíval se na hodinky.

	16.28.

	„Jak dlouho budeš tajit, že jsme zatkli Hurleyho?“ zeptal se. „Mohla bys naznačit, že promluvil, a použít ho jako návnada, která by je vylákala ven z úkrytu.“

	„To je práce atlantské policie.“

	Vyšetřování na místě výbuchu vedla Maggie Grantová, rovněž jedna z Amandiných letitých kamarádek. Will si nedovedl představit, že by své akce vzájemně nekoordinovaly.

	„Vážně si myslíš, že Hurley svůj tým zradí?“ ptal se dál.

	„Myslím, že potřebuje ještě pár hodin, aby mohl přemýšlet o svých omezených možnostech. Máme jedinou šanci, jak ho dostat na svou stranu. To se ovšem nestane, když bude mít vyfocený ksicht na titulní stránce New York Times. Udělali by z něj mučedníka trpícího za spravedlivou věc. Tihle lidi baží po proslulosti.“ Po chvíli pokračovala: „Ze spolehlivých zdrojů vím, že někdo vynese ven Carterovu fotku ze spisu. Ne ten rozmazaný obrázek z bezpečnostních kamer ve špitálu, ale jeho skutečný policejní portrét. Dá se dohledat v databázi těžkých zločinců. O zbytek se už postarají novináři.“

	Will se podrbal na bradě. Prsty měl ztuhlé. Rozbité a pohmožděné od toho, jak opakovaně mlátil Hurleyho do tváře.

	„Děláme všechno, co můžeme,“ řekla Amanda. „A jsem si jistá, že i Sára dělá všechno, co může, aby se dostala zpátky k tobě.“

	Will pochyboval, že Sára může vůbec něco dělat. Neměli ponětí, kde je, ani jakým směrem míří. Hodinky Apple Watch se našly mezi stromy u spáleného BMW. Zpráva přes aplikaci Walkie-Talkie, kterou odeslala Faith, zmizela pár vteřin poté, co se nahrála.

	Proč se Sára nepokusila spojit s Willem? Vzpomněla si, že telefon nechal v kůlně? Anebo mu dává svůj únos taky za vinu?

	Můj zeť by to nikdy nedopustil.

	Cathy a Sára měly hodně podobný hlas. Když si Will ta slova přehrával v hlavě, připadalo mu, že ho obviňují obě.

	„Jdi se převléct, Wilbure.“ Amanda ho poplácala po noze. „Dej si sprchu. Postarej se o psy. Já přinesu nějaké jídlo z Mary Mac’s. Nemělo by to zabrat víc než dvacet minut. Pak vyrazíme do Panthersville.“

	Ústředí GBI. Tělo muže, který si říkal Merle, leželo v márnici. Sářino BMW zkoumali technici z oddělení požárů. Bílou dodávku přepravující bramborové lupínky měl v práci forenzní tým. Pyrotechnici připravovali brífink o výbušném zařízení. Tým pro záchranu rukojmí byl v pohotovosti. U Hurleyho se nonstop střídali policisté pro případ, že by promluvil. Skupina agentů vytvářela profil Adama Humphreyho Cartera – bývalí kumpáni, spoluvězni, rodinné vazby, možné napojení na podzemní skupiny nebo gangy.

	Všichni své poznatky předloží Amandě. Budou to dobré informace, ale z praktického hlediska spíš k ničemu.

	A Will toužil po akci.

	Otevřel dveře auta. Nohy ho zabolely, když se postavil. Pořád měl na sobě kraťasy se skvrnami od trávy a propocené tričko. Vykročil k domu, nohy táhl za sebou. Mohl odjet k sobě, do maličkého domku se dvěma ložnicemi, který mu bez Sáry kupodivu připadal ještě menší. Většinu oblečení měl ovšem u ní v bytě. Holení. Zubní kartáček. Psa.

	Svůj život.

	Will obešel schodiště a stiskl knoflík výtahu. Pálení v břiše se zmírnilo. Bolest hlavy v umělém světle zesílila. Opřel se o stěnu a čekal, až se otevřou dveře. Byl naprosto zdecimovaný. Bolelo ho srdce. Ne, teď by vážně neměl ztrácet čas sprchováním a venčením psů, jenomže nic jiného dělat nemohl.

	Podíval se na hodinky.

	16.31.

	Dveře výtahu se otevřely. Nastoupil. Stiskl tlačítko Sářina poschodí. Opřel se. Zavřel oči.

	Dnes ráno ho Sára ve výtahu políbila. Opravdu políbila. Pořád ještě cítil její ruce na ramenou. Hladila ho v týlu a šeptala mu do ucha: V těch delších vlasech vypadáš děsně sexy. A on si přitom připadal jako idiot, který zaplatil za ostříhání padesát babek, když by mu to ten prima chlapík v márnici udělal za cenu jednoho sendviče.

	Výtah cinkl. Will otevřel oči. Podíval se na hodinky.

	16.32.

	Šoural se po koberci na chodbě. Klíče nechal u Sáry v kabelce. Náhradní schovávala na římse. Will se pro ně natáhl a přitom si všiml, že je otevřeno.

	Přímo před ním stál Eddie Linton. Sářin otec. Oči měl podlité krví. Tvář popelavou. „Našel jsi ji?“

	Will spustil ruku a zavrtěl hlavou. Připadal si jako zloděj chycený při činu. „Je mi to líto, pane.“

	Eddie nechal dveře otevřené a vrátil se do bytu.

	Přiřítili se Sářini chrti. Tvářili se ustaraně. Jejich řád byl narušen. Chyběla jim panička. Čivava Betty, kterou Will nechtěně adoptoval, mu poskakovala u nohou tak dlouho, až ji zvedl. Zabořila mu hlavu do hrudníku. Vrtěla ocasem i jazykem, v opačném směru.

	Will se pokoušel všechna zvířata uklidnit a pozoroval přitom Sářinu matku, jak chodí po kuchyni. Byt byl moderní, otevřený, s velkou místností, která sloužila jako obývák, jídelna i kuchyň. Cathy otevírala a zavírala skříňky. Našla sklenici. Nalila do ní čaj ze džbánu. Posadila se u kuchyňského ostrůvku. Před ní ležely misky se zbytky jídla.

	Pohlédla na Willa a pak odvrátila zrak.

	„Všechny zpravodajské stanice opakují každou půlhodinu totéž,“ řekl Eddie. „Nikdo nic neví.“ Oči upíral na televizi, která se ztlumeným zvukem běžela v obýváku. Dole na liště stálo: „Už se čeká jen na rytíře bez bázně a hany, který se přiřítí na svém kresleném koni a vyvolá nepokoje.“

	Will se zadíval na televizi, hlavu nakloněnou ke straně. Na obrazovce hovořil reportér Jake Tapper.

	„Našli jsme tvůj telefon, když jsme zamykali kůlnu.“ Eddie ukázal na Willův mobil zapojený do nabíječky na druhé straně ostrůvku. „A… jo… Tess sem letí. Bude tu v úterý ráno. Let trvá patnáct hodin, ale ještě se musí dostat na letiště a…“ Větu nedopověděl. „Nikomu jsme neřekli, že Sáru unes… odvezli… jen Tess. Děláme přesně to, co nám poradila policie, nezmiňujeme její jméno, aby si na počítači nemohli dohledat, kdo je. Nechceme ohrozit vyšetřování. Chceme ji zpátky doma.“ Podrbal se na břiše. „Myslíš, že budou požadovat výkupné?“

	Cathy ztuhla.

	Eddie změnil téma a zeptal se Willa: „Máš hlad?“

	Will měl zaťaté zuby, takže jen zavrtěl hlavou. Betty mu olizovala krk. Položil ji na zem. Drápky jí klapaly na dřevěné podlaze, když se odebrala za chrty na psí pelíšek.

	„Pojď se najíst.“ Eddie ukázal rukou na prázdnou stoličku vedle Cathy.

	Vyskočila, jako by sedačku zachvátily plameny. Odešla do kuchyně. Znovu začala otevírat a zavírat skříňky. Will nevěděl, jestli něco hledá, anebo ji prostě baví mlátit dvířky.

	Klesl na barovou stoličku, na tu, kde vždycky sedávala Sára. Podíval se na telefon, ale objevila se jen tapeta. Na displeji měl fotku Sáry a psů – chrti seděli vedle ní, každý z jedné strany, Betty měla na klíně. Usmívala se.

	16.38.

	Cathy praštila dvířky u skříňky, až zacinkalo sklo.

	Will si odkašlal. „Vy…“ zkusil to.

	Cathy ho umlčela vzteklým pohledem. Sklonila se a přehrabovala se ve spodních skříňkách. Hodila na pult prázdnou plastovou krabičku. Další. Hledala víčko. Will věděl, že takové, které by na krabičku pasovalo, nenajde. Sára tvrdila, že víčka jsou v říši nádob něco jako bájní jednorožci.

	„Měl bych…“ Will se pokusil vstát ze stoličky. Bodlo ho v žebrech, až se skoro zlomil v pase. „Přišel jsem se vysprchovat. A převléct. Do práce. Mám tu oblečení. Všechny svoje…“

	„Věci,“ dokončila Cathy. „Máš tu svoje věci. Svého psa. On tu bydlí, Eddie. Věděl jsi to?“

	Jedno obvinění za druhým.

	Eddie se posadil vedle Willa. Sepjal ruce na pultě. „Ne, to jsem nevěděl.“

	Will se kousl do jazyka. Proč o tom Sára otci neřekla?

	„Nemůžeš…“ Cathy si přitiskla pěst k ústům. Její dřívější zlost pořád rostla. „Sára je moje starší dcera. Prvorozená. Nemáš ponětí… ani ponětí… čím si prošla.“

	Will mlčel, ačkoli věděl, čím si Sára prošla. V podstatě s ní žil. Sdílel s ní lože. Miloval ji víc než kteroukoli jinou ženu, co kdy znal. Trávil s ní každou volnou chvilku.

	Ale ona se s tím rodičům očividně nesvěřila.

	„Není žádná bojovnice!“ Cathy hovořila k Eddiemu, křičela na něj. „Myslíš si, že je, ale není! Je to moje holčička. Nikdy jsme jí neměli dovolit, aby odešla z domu. Nic dobrého z toho nevzešlo. Nic!“

	„Cath.“ Eddie pokyvoval hlavou, její výčitky ho bolely. „Teď ne.“

	„Je pozdě!“ ječela. „Tohle příšerné místo ji zase spolklo. Tohle příšerné město. S tímhle…“

	Will čekal, až se dozví, jakým tímhle je v Sářině životě.

	Není její manžel. Není Cathyin zeť. A není ani mužem, o němž by Sára něco řekla svému otci.

	„Já… hm…“ Will si odkašlal. Musí odsud pryč.

	Svezl se dolů ze stoličky, bolestí se nenechal zastavit. Psi se vyštrachali z pelíšku. Mysleli si, že půjdou ven. Will se mezi nimi prosmýkl a zamířil do chodby. Pět metrů, zabočit za roh. Jenomže nohy měl jak z betonu.

	Všechno v bytě v něm probouzelo vzpomínky na Sáru. Pohovka, kde se u něj rozvalovala jako kočka, když se spolu dívali na televizi. Jídelní stůl, u něhož večeřeli s jejími přáteli z nemocnice. Will nebyl na podobné večírky zvyklý. Byl nervózní, protože věděl, že to s cizími lidmi neumí, ale nakonec to dopadlo dobře, protože Sára to prostě zařídila. Udělala to pro něj. Jako tisíc dalších věcí. S ní bylo všechno v pořádku.

	Otočil se.

	Pohlédl na Sářiny rodiče. Cathy měla překřížené paže. Zlostně civěla na podlahu. Eddie se mu podíval do očí. Čekal, že Will obhájí svou existenci v prostoru, který patřil jeho milované starší dceři.

	Will nechtěl nic říkat, ale slova se mu drala z úst.

	„Poslouchá Dolly Parton, když je smutná.“

	Cathy stále upírala zrak na podlahu.

	Eddie zmateně nakrčil obočí.

	Will pokračoval: „Se mnou Dolly neposlouchá.“ A pak dodal: „Tedy aspoň ne tak jako…“

	Když ji váš zeť podváděl a pak se nechal zabít, protože jeho ego pro něj bylo důležitější než manželka.

	„Jezdíme na kole po stezce Silver Comet. Řekla vám to?“

	Eddie zaváhal a pak odvětil: „Ukazovala nám tu věc, tu satelitní…“

	„GPS,“ zamumlala Cathy. Pěstí si otřela oči, ale na Willa se stále odmítala podívat.

	„Změnil jsem kvůli ní účes,“ mluvil dál Will. „A nakoupil jsem si nové obleky. Spoustu jsem jich musel vyhodit.“ Zavrtěl hlavou, protože to znělo hloupě. „Tedy, ne že by mě nutila, ona prostě jen řekne: ‚Vsadím se, že kratší sako by ti slušelo víc‘, a než si uvědomím, co dělám, jsem v obchoďáku a nakupuju.“

	Eddie se váhavě pousmál, jako kdyby tuhle taktiku důvěrně znal.

	„V tenise mi to vždycky natře,“ vykládal Will. „Vážně. Nenechá mě vyhrát. Ale já jsem lepší v basketu. A obvykle neprochladnu, což je dobré, protože ona nesnáší, když je někdo nemocný. Ne pacienti, ale lidi, které zná. Na kterých jí záleží. Tvrdí, že to není pravda, ale je.“

	Eddie už se neusmíval, ale tvářil se, že ho to zajímá.

	Will pokračoval: „Díváme se spolu na Buffy. A máme rádi stejné filmy. I pizzu. A jím kvůli ní zeleninu. A taky jsem si přestal dávat před spaním zmrzlinu, protože kvůli cukru jsem pak nemohl usnout, jenomže to jsem předtím nevěděl. A…“

	V ústech měl příliš mnoho slin. Musel se odmlčet a polknout.

	„Jsem pro ni dost dobrý. Říkám to proto, že to možná nevíte. Že jste si to neuvědomili. Hodíme se k sobě.“

	Eddie pořád čekal.

	„Umím ji rozesmát. Ne pokaždé, ale směje se mým vtipům. Ona uklízí dům, já koupelny. Ona pere a skládá prádlo. Já žehlím. Tvrdí, že jí žehlení nejde, ale já vím, že ji to nebaví.“

	Will se zasmál, protože mu to teprve teď došlo. „Usmívá se, když mě líbá. A…“

	Ne, do takových detailů nemůže před rodiči zacházet. Nemůže jim říkat, že Sára mu někdy kreslí do kalendáře malá srdíčka. A že si jednou dala pořádně záležet, když mu na břiše vyrobila cucflek ve tvaru srdce.

	„Každé úterý spolu chodíme v práci na oběd,“ pokračoval Will. „V tom, co dělá, je vážně dobrá. Mluvíme o tom. O případech. A vím… vím, že byla znásilněná.“

	Cathy překvapením rozevřela rty.

	Konečně se na něj podívala.

	Will znovu polkl. „Řekla mi to už dávno. Ještě než jsme spolu začali chodit. Řekla mi, že ji znásilnili. A pak, později mi prozradila i to ostatní – že ji pobodal, že svědčila před soudem. Jaké to bylo vrátit se zpátky domů. Čeho všeho se musela vzdát. Vím, že jste jí pomohli. Že se z toho díky vám všem dostala. Vím, že vám byla vděčná, že měla štěstí.“

	Will spojil ruce, jako by je prosil, aby pochopili.

	„Řekla mi o tom, protože mi důvěřuje. Vyrůstal jsem s děckama, který byly… který byly znásilněný. Víc než znásilněný.“

	Proboha, musí to slovo přestat opakovat.

	„Vím, že je to jiné, protože Sára byla na vysoké, ale zas tak jiné to není, ono vlastně nezáleží na tom, kolik vám je, když se to stane. Že jo? Už to v člověku zůstane. Je to DNA vašeho stínu. Kdykoli se ohlédnete, ten stín tam vždycky je. Musíte se s ním prostě naučit žít.“

	Došel až k Cathy. Potřeboval vědět, že ho poslouchá.

	„Sára se mi svěřila, že by radši umřela, než by se nechala znovu znásilnit. Když tam dneska klečela s pistolí u hlavy, řekla tomu chlapovi, aby ji zastřelil. Měla na vybranou a byla by radši umřela, než by s nimi odjela. Než by riskovala, že ji znovu znásilní. A já jí to věřil. Ten chlap s pistolí jí věřil.“

	Will se musel posadit. Opřel se o pult. Ruce měl pořád sepnuté, protože teď prosil o odpověď.

	„Proč odjela?“ naléhal na Cathy. „Nerozumím tomu. Proč s nimi odjela?“

	Cathy po tvářích stékaly slzy. Zavřela oči. Zavrtěla hlavou.

	„Povězte mi to, prosím,“ žadonil Will. „Dívala se přímo na mě, když jim řekla, aby ji zastřelili. Chtěla, abych věděl, proč se tak rozhodla.“ Otřel si oči. „Sára nechtěla, abych žil s pocitem viny, a vy teď tvrdíte, že… že bych měl.“ Will by si před Cathy klekl, kdyby věděl, že mu díky tomu odpoví. „Prosím, řekněte mi, proč mi to dáváte za vinu. Řekněte mi, co jsem udělal špatně.“

	Cathy se chvěly rty. Otočila se k němu zády. Z roličky si utrhla papírový ručník a otřela si slzy. Vysmrkala se.

	Will si myslel, že mu neodpoví, ale ona řekla: „Já ti to nedávám za vinu.“

	Nechals je, aby ji odvezli.

	„Není to tvoje chyba.“

	Můj zeť by to nikdy nedopustil.

	Cathy se otočila. Složila papírový ručník a osušila si oči. „Drželi ji. Ti dva muži. Zvedli ji a donesli k autu. Snažila se s nimi bojovat. Nemohla.“

	Will kroutil nevěřícně hlavou. „Oba byli zranění. Sára je silná. Já vím, že podle vás není žádná bojovnice, ale ona by je dokázala přeprat.“

	„Zkusila to. Byli silnější.“

	„Ale ona řídila to auto.“

	„Neměla na výběr.“ Cathy si znovu otřela oči. „Ztratila nervy. Znám svou dceru mnohem déle než ty, Wille Trente. Je snadné prohlásit, že jsi ochoten zemřít, ale ta chvíle prostě pominula. Viděla jsem to. Odnesli Sáru k autu. Připoutali ji k volantu. Přiložili jí pistoli k hlavě a donutili ji řídit. Můžeš to zpochybňovat, jestli chceš, ale takhle se to stalo. A tohle uvedu ve své výpovědi, klidně pod přísahou.“

	„Ale…“ nedal se Will.

	Cathy ho pohledem varovala, aby se jí nepokoušel odporovat.

	„Byl to dlouhý den, synku,“ pronesl Eddie. Obešel roh linky. Paží objal manželku. A Willovi řekl: „Jdi se osprchovat.“

	Will byl rád, že od nich může odejít. Tolikrát stál na tom samém místě, kde Eddie, a objímal Sáru.

	Betty za ním capkala dlouhou chodbou. Willa všechno bolelo, nemohl se sehnout a zvednout ji. Předběhla ho a vyskočila na postel. Will se zastavil u dveří. Prostěradla byla pořád ještě pomuchlaná od jejich těl. Ze všeho cítil Sáru. Nepoužívala parfém, ale na jejím mýdle bylo cosi kouzelného. Takhle vonělo jen na jejím těle.

	V koupelně najednou nevěděl, co by měl udělat se špinavým oblečením. Hodit je nahoru do koše na prádlo, na Sářiny věci, mu připadalo jako příslib, že ona se vrátí, aby je vyprala, a on je pak poskládá.

	Will nechal oblečení na podlaze a vlezl si do sprchy.

	Horká voda byla po mnoha hodinách první úlevou pro jeho bolavé tělo. Poddal se bušení proudu, jen si dával pozor, aby neuvolnil svorku na hlavě. Ve vlasech měl pořád kusy trávy. Pěna ze šamponu zešedla jeho potem. Podíval se dolů na odtok. Tančily tam klacíčky a větvičky z Belliny zahrady a snažily se sklouznout do otvoru.

	Will si představil dva muže, jak zvedají Sáru a nesou ji k autu. Jeden měl v noze nůž. Druhý díru v hrudníku.

	Vyšel ze sprchy. Otřel zamlžené zrcadlo. Pečlivě si učesal vlasy. Vyčistil si zuby. Přejel rukou po hrubém strništi. Obvykle se holil ráno a pak ještě jednou, když přišel z práce. Sára měla ráda, když měl hladkou tvář.

	Nechal žiletku na poličce a vstoupil do šatny. Vybral si šedý oblek a modrou košili, kterou mu Sára koupila k Vánocům. Z trezoru na zbraně vyndal Sig Sauer P365. Taky vánoční dárek od Sáry. Jeho služební glock najdou buď technici, kteří prohledávají Sářino BMW, anebo policista, který ho zabaví nějakému zmetkovi.

	Anebo ho Will získá zpátky a přitom zjistí, kdo vězní Sáru, a střelí ho mezi oči.

	Chvíli ještě sbíral odvahu a pak vykročil chodbou. Sářini rodiče se přesunuli na pohovku. Na tutéž pohovku, z níž se Will se Sárou dívali na televizi.

	„Postaráme se o psy,“ řekl Eddie.

	„Děkuju.“ Will sebral z pultu telefon.

	16.56.

	Amanda už určitě čeká dole. Willa napadlo, že si zabalí nějaké oblečení. Dnes v noci tu nemůže spát. Jenomže to by se musel vrátit do ložnice, znovu projít chodbou a ještě jednou se loučit se Sářinými rodiči. A patrně by se Cathy znovu zeptal, proč mu lže.

	„Jakmile se něco doslechnu, dám vám vědět,“ řekl jim.

	Nečekal na odpověď. Opatrně za sebou zavřel dveře. Na chodbě stiskl tlačítko výtahu.

	V telefonu mu zavibrovala příchozí zpráva.

	Zaklel, protože předpokládal, že to je Amanda, ale číslo neznal. Otevřel zprávu. Zvukový soubor odeslaný v 16.56. Délka nahrávky 0,01, méně než vteřina.

	Willovi se zastavil dech.

	Sára byla jediná, kdo mu posílal zvukové soubory.

	Polkl tak těžce, až ho zabolelo v krku. Ruce se mu třásly. Musel dvakrát ťuknout na šipku, aby si vzkaz přehrál. Zvuk byl slabý, jako by si někdo odkašlal.

	Zvýšil hlasitost na maximum.

	Přiložil si telefon k uchu.

	„Wi –“

	Sára.

	V lexusu se udělalo úmorné vedro ještě dřív, než Amanda sjela ze státní dálnice. Sářina hlasová zpráva posloužila jako maják. V Atlantě zjistili, že věž, přes kterou její textovka odešla, se nachází v Severní Georgii. Amanda zamířila ke spojce do centra, a telefonní společnost mezitím triangulovala signál. Za deset minut už je navedli na sever, takže Amanda přejela na I-85. Následovalo dlouhé, nesnesitelné ticho a pak lokalizovali poslední místo výskytu dotčeného mobilního telefonu, a to v okruhu menším než šest metrů. Amanda vjela na Lanier Parkway ve chvíli, kdy lidé od šerifa rabanského okresu vtrhli do King Fisher Camping Lodge.

	Dva mrtví muži. Žádní svědci. Žádní podezřelí.

	„Támhle to je,“ prohlásila Amanda a prudce odbočila na motelové parkoviště.

	Od pneumatik jim létal štěrk. Skoro dvouhodinovou trasu zkrátila na hodinu a půl. Každá minuta Willovi připadala jako rok života. Sára tam nebyla. Ani Michelle. Žádná poznávací značka, po níž by se dalo pátrat. Žádní svědci. Žádní podezřelí. Nikdo, kdo by promluvil a poskytl jim aspoň nějakou informaci.

	Amanda nacpala lexus mezi kancelář motelu a autobus techniků z GBI ohledávajících místo činu.

	Will se natáhl po klice.

	Amanda mu položila ruku na paži. „Dávej si pozor na to, co říkáš.“

	Kývla k policistům hemžícím se na široké verandě, která se táhla kolem celé přední části motelu. Zástupci šerifa rabanského okresu. Georgijská dálniční policie. Policejní oddělení města Clayton.

	„Ty jim nevěříš?“ zeptal se Will.

	„Tohle je maloměsto. Nevěřím nikomu, s kým budou tihle poldové mluvit v kostele nebo při večeři u smaženého kuřete.“ Pustila ho. „Támhle je Zevon.“

	Zevon Lowell, agent GBI z Apalačského regionálního protidrogového oddělení, přistoupil k autu se dvěma kelímky kávy v rukou.

	Amanda si jeden vzala, když vystupovala z vozu. „Stručně mi to shrňte.“

	„Nic nového nemám, šéfová. Charlie prohlíží pokoj tak rychle, jak může. Další lidi z Atlanty už jsou na cestě.“

	Will zíral na motelový pokoj uprostřed budovy. Dveře byly otevřené. Igelitová plachta držela klimatizovaný vzduch uvnitř. Jasná světla reflektorů pronikající ven kolem závěsu v okně ozařovala verandu. Charlie Reed tam určitě leze po čtyřech a pročesává koberec, aby našel stopy. Byl nejlepším technikem pro ohledání místa činu ve státě. Úzce spolupracoval se Sárou. Udělá všechno, co je v jeho moci, aby ji pomohl najít.

	„Motel je už přes rok prázdný.“ Zevon vyndal z kapsy zápisník a otevřel ho. „Patřil jakémusi Hugovi Huntovi Hopkinsovi. Realitní právník z Atlanty. Zemřel bez poslední vůle. Teď se o to perou jeho dvě děti.“

	„Jsou místní?“

	„Jeden žije v Michiganu, druhý v Kalifornii. Tu a tam se tu zastaví údržbář, zkontroluje, jestli střechou nezatéká a nezamrzají trubky.“ Posunul se, aby Amanda nemusela hledět do slunce. „Podívejte se mi přes rameno.“

	Na druhé straně ulice Will spatřil kovovou budovu zasazenou mezi vzrostlými stromy, která vypadala jako lovecká chata. Parkoviště bylo prázdné. Na poutači se vyjímal králík se džbánkem piva.

	„U Petera Cottontaila,“ četla Amanda. „V tomhle státě není prohibice. Proč je to zavřené?“

	„Je to soukromý klub. Má vlastní otevírací dobu. Budova patří fiktivní společnosti. Už osm let. Podle nás to tu vede Beau Ragnersen. Dělá údržbáře v motelu. Prachy si vydělává v Maconu.“

	„Aha.“ Amanda stiskla rty. Něco jí patrně sepnulo, ale nehodlala to vysvětlovat. „Rovnou se mi postarejte o zkoušku pěveckého sboru.“ Zkouška pěveckého sboru byl slangový výraz pro skupinu tlachajících policistů. „Jdeme,“ řekla Willovi.

	Kráčel za ní k motelovému pokoji. Část parkoviště byla obehnaná páskou. Ve štěrku si všiml stop po pneumatikách, které tu po sobě nechal couvající skříňový náklaďák. Kola se zastavila necelé dva metry od verandy. Pneumatiky ztratily ve štěrku trakci, ale Charlie už pořídil sádrové odlitky.

	Will upřeně zíral na místo, kde náklaďák nejspíš parkoval. Štěrk byl rozhrabaný, zřejmě od lidských nohou. Tolik chtěl věřit, že tu Sára sama seskočila na zem. Že ji netáhli, že nemusela kopat a křičet. Že ji nezbavili vědomí, nesvázali, nezdrogovali, aby spolupracovala.

	„Tu máš.“ Amanda našla v Charlieho tašce přede dveřmi dva páry návleků na boty. Odtáhla igelitovou plachtu. Chvilku se soustředila a pak vstoupila dovnitř.

	Will instinktivně sklonil hlavu a vešel za ní. Strop byl nízký. Místnost působila klaustrofobicky. Hnědý hadrový koberec. Béžové stěny. Když se rozhlédl, pochopil, proč Amanda musela posbírat kuráž. Will už navštívil stovky míst činu. Viděl i horší, ale nikdy se na žádném necítil hůř.

	Krev zbarvila pokoj dotmava, divoké stříkance byly všude – na postelích, minilednici, nočním stolku, televizi, prádelníku, stropě i ohavném koberci. Pocházela zřejmě z muže, který seděl na posteli u okna. Hlavu měl skloněnou, ale nikoli s výrazem klidu. Trup na cáry, jako by se mu z hrudníku vydralo ven divoké zvíře.

	Will spolkl kyselou pachuť. Muž byl od pasu dolů nahý. Penis měl černý od krve.

	„Z tohohle telefonu Sára poslala Willovi zprávu.“

	Will odvrátil pohled od mrtvého muže na posteli.

	Charlie Reed byl oblečený do bílé tyvekové kombinézy. Držel sáček na důkazní materiál, který obsahoval zbytky rozbitého mobilního telefonu. Amandě řekl: „Kód IMEI odpovídá záznamům telefonní společnosti. Čekáme na soudní příkaz, abychom se dozvěděli jméno uživatele.“

	„Dobře,“ přisvědčila Amanda. „Neztrácej čas těmi bláboly, že nejsi doktor. Jak ti muži umřeli?“

	Charlie ukázal na postel u zdi. „Tomuhle se před smrtí dostalo lékařského ošetření. Ránu po střele mu zakryli rouškou. V pravé paži měl zavedenou infuzi. Pomocí jehly patrně uvolňovali tlak způsobený pneumotoraxem.“

	„Sára,“ hádala Amanda.

	„Předpokládám,“ opáčil Charlie. „Tedy, modlím se.“

	Will kašlal na modlení. „To je ten, co si říkal Vince. Seděl v F-150. Střelil jsem ho v Sářině BMW.“

	Amanda nereagovala.

	„Někdo ho střelil znovu, dvakrát, v tomhle pokoji,“ informoval je Charlie. „Jeden z projektilů uvízl v matraci. Druhý má pořád v hrudníku. Popoženeme balistiku, abychom zjistili, jestli o té zbrani něco nevíme.“

	Amanda se zeptala: „A ten druhý?“

	„Nejsem doktor…“ Charlie zachytil její pohled. „Myslím, že se dá předpokládat, že ho ubodali k smrti. Podívejte se na otisk ruky na čele postele.“

	Teď když na něj Charlie ukázal, Will rozeznal krvavý obrys čtyř štíhlých prstů a palce svírajících okraj prkna.

	Charlie řekl: „Odhaduju to, že útočníkem byla buď žena, nebo velmi malý muž.“

	Will pohlédl na svou ruku, jako kdyby fakt, že v ní tak často svíral Sářinu dlaň, z něho činil experta na krvavý otisk, který by po sobě zanechala. Dokázala by takhle zabít člověka? Obkročmo si na něj sednout a bodat ho do krku a hrudníku, dokud by neměl kůži na kaši?

	Doufám, že jo, kurva, říkal si v duchu.

	Amanda luskla prsty, aby upoutala Willovu pozornost. Čekala.

	Obešel postel. Sedl si na bobek. Zvedl hlavu. Z pachuti jména toho člověka v ústech se mu udělalo na zvracení. „Adam Humphrey Carter.“

	„To odpovídá ráně v horní části stehna,“ prohlásil Charlie. „Sesvorkovaná femorální tepna. Rozříznuté kalhoty. Myslím, že mu začali vyndávat nůž. A pak…“

	„Na tom, co bylo pak, nezáleží.“ Will ta slova věnoval Amandě. „U autonehody bylo pět chlapů. Ten, co si říkal Merle, už leží v márnici. Vince je mrtvý. Carter je mrtvý. Ten čtvrtý, Dwight, byl celou dobu v bezvědomí. Hurley je jediný, kdo může identifikovat můj obličej, a teď je připoutaný k nemocniční posteli pod ozbrojeným dozorem.“

	Amanda stiskla rty. „Ještě něco, Charlie?“

	Charlieho výraz prozrazoval, jak je mu nepříjemné, že se účastní jejich hádky. „Myslím, že někoho odnesli do vedlejšího pokoje. Na prostěradle jsou stopy krve, ale přenesené, ne z aktivního krvácení. Možná jste to po příchodu necítili, ale já zachytil náznak dezinfekce, když jsem otevřel dveře. Někdo se pokoušel odstranit otisky prstů. Stůl byl utřený, takže on nebo ona se patrně pohyboval hlavně v téhle oblasti u okna. Budu muset natřít luminolem celý motel, aby nám něco neuniklo. Ale jestli najdeme v krvi otisk, budeme mít nezvratný důkaz o přítomnosti té osoby na místě vraždy.“

	Amanda se zeptala: „A co krevní skupiny? Víme jistě, že nikdo jiný nekrvácel?“

	„Nemůžu to tvrdit s absolutní jistotou, ale připadá mi pravděpodobné, že většina krve je Carterova. Nejrychlejší výsledky nám poskytnou latentní otisky. Sáru máme v databázi. Michelle Spiveyovou taky. Potřebuju notebook z druhého autobusu, abych mohl začít porovnávat. Polovina mého vybavení se opravuje. Bez týmu jsem začal makat jenom kvůli Sáře. Chtěl jsem vědět, jestli se tu něco neobjeví.“

	„A objevilo?“

	Charlie zavrtěl hlavou, ale řekl: „Na podlaze v koupelně jsou krvavé otisky bot. Vypadá to jako mužská čtyřicítka nebo ženská devětatřicítka, což by na Sáru sedělo.“ Kývl na ně, aby šli za ním. Zastavil se před stísněnou koupelnou. „Záchod není spláchnutý, ale prkýnko je dole. To je divné. Tihle chlapi mi nepřipadají jako typy, co si při chcaní sednou.“

	Divné.

	Will strčil hlavu do dveří a rozhlédl se. První, co ucítil, byla moč. První, co uviděl, byly krvavé otisky bot skoro na celé laminátové podlaze. Stěny byly obložené stejným materiálem. Snížený strop byl asi o třicet centimetrů níž než strop v pokoji, patrně kvůli zatékající střeše. Plastové umyvadlo s poličkou. Krev, jak si tam někdo myl ruce. Záchod nacpaný těsně u vany se sprchou. Držadlo přišroubované ke zdi na kusu překližky.

	Cítil tady Sáru úplně stejně, jako ji cítil venku na parkovišti.

	Amanda se zeptala: „Díval ses nad ten strop?“

	„Našel jsem jenom pavouky a krysí výkaly,“ odpověděl Charlie. „Do vedlejšího pokoje odtud není přístup. Asi jen dekorační prvek, ne?“

	Amanda řekla: „Wille, dokonči to tady a přijď za mnou ven. Musíme se poradit.“

	Will ji ovšem nenásledoval hned. Nemohl setřást pocit, že mu tady něco uniká. Naposledy se rozhlédl po maličké koupelně. Strčil hlavu pod futro, ale pak…

	Možná ho upoutalo to držadlo, anebo mu v hlavě utkvělo slovo znásilnění, které Sářiným rodičům zopakoval asi osmdesátkrát. Podíval se na strop.

	Sáru znásilnili na toaletě. Násilník se tam dostal sníženým stropem z vedlejších pánských záchodů a skočil dolů přímo k ní do kabinky. Než Sára stihla vyjeknout ne, připoutal ji k podobným držadlům po obou stranách mísy.

	„Kde máš černý světlo?“ zeptal se Charlieho.

	„Ve druhém autobuse. Proč?“

	„Ukazovala ti Sára ten trik?“

	Charlie se zazubil. Došel k tašce za dveřmi. Vrátil se s dvěma barevnými fixy a izolepou. Potom vyndal mobilní telefon.

	„Musíš ve vrstvách,“ řekl mu Will, i když Charlie věděl, co dělá. Věděl to díky Sáře. Její rady mu přešly do krve. Předávat kolegům vědecké poznatky ji bavilo ještě víc než pomáhat lidem.

	Charlie přilepil kousek izolepy přes svítilnu na telefonu. Obvod obtáhl modrým zvýrazňovačem. Kroužek zafixoval další vrstvou pásky. Potom kolem modrého namaloval červený kruh a znovu ho přelepil izolepou.

	Will zhasnul. Zavřel dveře. Závěs byl už zatažený. V pokoji byla tma.

	Charlie aktivoval na telefonu aplikaci svítilny. Krev v místnosti začala zářit, protože takhle funguje černé světlo: tělní tekutiny působením ultrafialových vln světélkují.

	Moč je tělní tekutina.

	Will řekl: „Posviť nahoru na strop.“

	Charlie se postavil za dveře. Svítilnu nasměroval nahoru.

	Will zamrkal a četl zářivá zelenožlutá písmena, která Sára napsala na strop. Čtyři dlaždice napříč, tři dlaždice do hloubky. V každé bylo po jednom slově, jen jednu nechala prázdnou.

	Charlie četl nahlas: „BEAU BAR DASH MYSLÍ HURLEY MRTVÝ SPIVEYOVÁ JÁ OK ZATÍM.“

	Will ta slova slyšel, ale v tu chvíli mu na nich nezáleželo. Upřeně zíral na nepovedené malé srdíčko, které mu Sára nakreslila do posledního rohu.
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	Sáru probudil vlastní pot, který jí stékal do očí. Zamžourala a podívala se na hodinky, ale našla jen holé zápěstí. Otočila se, aby se podívala, jestli je Will v posteli, ale nebyl tam ani Will, ani postel. Sára usnula zády přimáčknutá v rohu.

	Tábor.

	Alespoň si myslela, že je v táboře. Včera v noci je v motelu vyzvedla černá dodávka. Sáru naložili dozadu a stejně jako Michelle ji spoutali, přes oči natáhli pásku a do úst nacpali roubík. Michelle byla většinu cesty v bezvědomí. A když se konečně probrala ze zdrogovaného omámení, neřekla ani slovo. Jediné, co vypustila z úst, byl zmučený výkřik, když se dveře dodávky otevřely a jí došlo, kde se ocitla.

	Kde vlastně jsou?

	Sára se opřela o roh a vstala. Nohy jí ztuhly. Po těle jí stékal pot. Oblečení měla tak špinavé, že ji škrábalo na kůži. Ve světle lampy viděla jen vnitřek jediné místnosti venkovské chatky. Dvanáct kroků na šířku. Dvanáct kroků na délku. Na strop nedosáhla. Bez oken. Plechová střecha. Stěny a podlaha z hrubě tesaných prken. Kolem dokola jen stromy.

	Kyblík u dveří místo záchodu. V protějším rohu stál ještě jeden s vodou a naběračkou. Byl tam i slamník v rámu ze surového dřeva. Provizorní lůžko bylo nahoře zakryté uzlovanou sítí z dlouhého lana. Sára raději spala v rohu za dveřmi. Chtěla mít co nejvíc času na přípravu pro případ, že by dovnitř vstoupil někdo cizí.

	Sáhla na kliku. Visací zámek udeřil do zárubně. Začala chodit po místnosti. Stěny byly z nelakovaných prken bez izolace. Elektřina tu nebyla, ale štěrbinami dovnitř pronikalo sluneční světlo. Podívala se mezírkou ven. Zelené listí, tmavé kmeny stromů. Zurčení vody. Potok nebo možná řeka, po jejímž proudu by se mohla vydat, kdyby se naskytla šance.

	Došla na druhou stranu místnosti. Stejný výhled do hustého lesa. Přitiskla ruku na prkno. Hřebíky byly zrezlé. Kdyby pořádně zatlačila, možná by se jí povedlo vyrazit spodní prkna a vylézt ven.

	Do visacího zámku se zasunul klíč.

	Sára ustoupila a zaťala pěsti.

	Dash se na ni usmíval. Paži měl pořád v závěsu, ale převlékl se do džínsů a košile. „Dobré ráno, doktorko Earnshawová. Napadlo mě, že byste se s námi třeba ráda nasnídala, až se podíváte na pacienty.“

	Při představě jídla se jí obrátil žaludek, ale bude potřebovat sílu, kdyby se objevila příležitost k útěku.

	„Mohl bych vás opět spoutat, ale myslím, že už vám došlo, jak jsme tady vzdáleni od civilizace,“ podotkl Dash.

	Sáře nic takového nedošlo, ale přikývla.

	„Hodná holka.“ Ustoupil, aby šla první.

	Sára potlačila zlost, kterou v ní vyvolalo oslovení holka, jako by byla malé děcko nebo kobyla. Před dveřmi stál jeden z mužů, kteří hlídali motel. AR-15, černá taktická výstroj.

	Položila nohu na kládu, která tu ležela místo schodu. Pokusila se zorientovat. Les byl hustý, ale za chatkou začínala pěšina. Zamžourala do slunce, které vykukovalo nad horami. Půl šesté, maximálně šest hodin ráno. Jsou někde v předhůří Apalačského pohoří, ale přesněji jejich polohu určit nedokázala. Pokud bude předpokládat, že se motel nacházel v západní části Georgie, mohli by teď být v Tennessee nebo Alabamě. Anebo se úplně plete a jsou na východních svazích Severogeorgijských hor v Severní nebo Jižní Karolíně.

	Sára vykročila po pěšině. Přelezla spadlý kmen. Cítila, že se jí Dash chystá pomoct. Uhnula před ním i jeho falešnou dvorností.

	„Myslím, že vás příjemně překvapí, co uvidíte,“ prohlásil.

	Sára se kousla do rtu. Pokud na konci té pěšiny neuvidí auto, které by ji odvezlo domů, tak se žádné příjemné překvapení konat nebude. „Jsem rukojmí. Jsem tady proti své vůli.“

	„Měla jste na výběr.“ V jeho hlase se ozval dobře známý náznak škádlení. Pokoušel se vytvořit nenucenou atmosféru, jako kdyby mu pistole na boku a ozbrojená stráž nedávaly nad Sárou absolutní moc.

	Sára odstrčila větev před obličejem. Pokožku měla pokrytou špínou, krví a potem. Předtím se spěšně umyla vlažnou vodou z kbelíku, ale pak se zase musela obléknout do zamazaných šatů. Kraťasy nasáklé krví ztvrdly. Tričko páchlo potem. Podprsenka a kalhotky připomínaly smirkový papír. V tuhle chvíli má na sobě spoustu forenzních stop. Napadlo ji, zda může ještě něco udělat – škrábnout se o ostružiník, nechat za sebou krvavou cestičku, nějak to tu označit, aby Charlie Reed nebo Will zjistili, že tu byla.

	Will.

	V motelu Sára ze všeho nejdřív namalovala na strop srdíčko. Riskovala, ale ze všeho nejvíc mu chtěla sdělit, že ví, že ji Will hledá.

	… uvede do stavu pohotovosti všechny atlantské agenty…

	„Tati!“ ozval se nadšený dětský hlásek. „Tati!“

	Sára sledovala dívenku, která k nim běžela přes mýtinu. Podle toho, jak se pohybovala, jí mohlo být pět, možná šest let. Jemná motorika ještě nezvládala běh ve vysoké rychlosti. Spadla, ale rychle se postavila a zachichotala se. Měla na sobě jednoduché bílé šaty, které sahaly až na zem. Knoflíčky zapnuté ke krku. Rukávy končily těsně pod lokty. Dlouhé plavé vlasy jí sahaly k pasu. Sára měla pocit, že se vrátila v čase a právě vkročila do scény z filmu podle knížek Laury Ingalls Wilderové.

	Rozhlédla se po mýtině, která byla velká asi jako basketbalové hřiště. Mezi stromy bylo schovaných osm dalších chatek. Tyhle byly větší než její cela z předešlé noci, měly okna a dělené dveře, kamenné komíny. Něco mezi provizorním a trvalým obydlím. Ženy sedící na židlích loupaly kukuřici a fazole. Jiné zametaly prašné dvorečky před chatkami. Další vařily ve velkých hrncích a vyvařovaly prádlo nad otevřenými ohništi. Všechny měly dlouhé vlasy vyčesané nahoru na temeno. Žádné barevné oblečení, žádné ozdoby. Žádný make-up. Byly oblečené do jednoduchých bílých šatů s dlouhými rukávy a vysokými límečky. Kromě zlatých svatebních prstenů na sobě neměly jediný šperk.

	Všechno to byly bělošky.

	„Zlatíčko!“ Dash zvedl holčičku zdravou rukou. Posadil si ji na bok a kráčel dál před Sárou. „Dostanu pusu?“

	Dívenka ho políbila na tvář jako ptáček.

	„Tati!“ vykřikla jiná holčička. A pak ještě jedna. K Dashovi se rozběhlo pět dalších dětí. Objaly ho kolem pasu. Byly starší než ta malá v jeho náručí, nejstarší už bylo určitě patnáct. Všechny měly na sobě tytéž dlouhé bílé šaty, mladší dívenky si nechaly vlasy rozpuštěné, ta patnáctiletá je měla svázané do drdolu jako starší ženy. Objala Dashe kolem pasu a přitom si ostražitě měřila Sáru.

	Šest dětí, všechny mu říkají tati. Dvě byla očividně dvojčata, ale ty ostatní měly buď různé matky, anebo jednu, která posledních dvacet let života v jednom kuse rodila.

	„Pane?“ zavolal z druhé strany mýtiny mladý muž s ostrými rysy. Působil jako dokonalý protiklad. Stejně jako stráže byl celý v černém, přes rameno mu visela puška. Ale na rozdíl od stráží mu ještě nebylo ani dvacet. Člověk by si ho klidně spletl se skautíkem nebo středoškolákem. „Tým se vrátil z mise, bratře,“ oznámil Dashovi.

	Mise?

	„To stačí, moje malé slečny.“ Dash se vymanil z dětského chumlu. Všechny se poslušně seřadily, aby ho políbily na tvář. Nejstarší se u toho jako jediná netvářila zrovna nadšeně. Znovu opatrně pohlédla na Sáru. Nedalo se odhadnout, zda chová k otci ochranářské city, anebo je jen nesmělá jako všechny pubertální dívky.

	Dash řekl Sáře: „Doktorko Earnshawová, omluvte mě, prosím. Moje manželka se vám hned bude věnovat.“

	Sledovala ho očima, jak stoupá do prudkého kopce. V denním světle jí Dash připadal starší, tak kolem pětačtyřicítky. Měl prostě jen takovou tu dětskou tvářičku, díky níž se věk špatně odhaduje. Vlastně všechno na něm se dalo špatně odhadnout. Příjemné vystupování, naprostá absence zlosti z něj činila záhadného muže. Ze všech lidských emocí je vztek nejrychlejší a nejpřímější způsob vyjádření. Sára by se nerada ocitla v Dashově blízkosti, kdyby někdy doopravdy vybuchl.

	„Mám hlad!“ oznámila jedna z menších dívenek. Děti se chichotaly a kočkovaly, padaly jedno přes druhé, zakopávaly, přetlačovaly se a přelézaly – až na tu nejstarší, která se cestou k hrncům s jídlem znovu opatrně podívala na Sáru.

	Sára se pokusila zachytit její pohled, ale dívka se na ni už nedívala. Pozorovala menší holčičky. Točily se dokola, aby se jim zamotala hlava. Sára si vzpomněla na svou neteř, pak na sestru a začala přemýšlet o dominu, které patrně začalo padat ve chvíli, kdy naposledy viděla na ulici svou matku s Bellinou brokovnicí v ruce. Tessa určitě přiletí z Jižní Afriky. Eddie se okamžitě vrátil z grantského okresu. Bella bude příliš nervózní, aby je uvítala ve svém domě. Všichni skončí v Sářině bytě, což znamená, že vyženou Willa.

	Sára cítila, jak se jí vrací dřívější uplakanost.

	Rodiče ho převálcují. Bude se bát, aby neplácl něco nevhodného, takže bude říkat jen samé nevhodné věci, Cathy se na něj oboří a Eddie se to pokusí vyžehlit nějakou hloupou slovní hříčkou, jenomže Will slovní hříčky nechápe, protože dyslexie je porucha zpracování jazyka, takže se neusměje ani nezasměje, aby uvolnil napětí, ale jen nakloní hlavu ke straně, bude se tvářit zmateně, takže si otec začne v duchu říkat, co to s ním je, a Sára může jen doufat, že Tessin let nepotrvá déle než čtyřiadvacet hodin, protože její sestra je jediný člověk na planetě, kdo může Willa před jejich rodiči zachránit.

	Sára zamrkala, aby přemohla slzy. Pokusila se do mozku nacpat praktické informace. Will si pro ni přijde. Věděla to. A aby mohl vymyslet plán, potřebuje vědět, s kým má co do činění.

	Rozhlédla se po lese. Předtím si toho nevšimla, ale nahoře ve větvích sedělo na posedech minimálně šest ozbrojených mužů. Co hlídají? Sáru určitě ne. Mají za úkol zabránit lidem ve vstupu nebo v odchodu? Na mýtině Sára napočítala osm dospělých žen a třináct dětí ve věku od tří do patnácti let. Bylo tu osm chatek a naproti dlouhá nízká noclehárna. Dash zmizel za kopcem. Předpokládala, že tam jsou další chatky, další muži, další ženy a děti a pravděpodobně i další stráže.

	Proč?

	Z přemýšlení ji vytrhlo dítě, které vyjeklo radostí. Hrály si na schovávanou. Dashova nejmladší si zakryla oči a začala počítat. Ostatní dívky se rozběhly do lesa nebo po pěšince. Z mýtiny se vinulo pět cestiček. Koruny stromů byly husté, stínily chatky. Kdyby tu letěl vrtulník nebo letadlo, tábora by si patrně nikdo nevšiml. Sáru napadlo, zda jsou stavení součástí bývalé osady usedlíků. Vypadalo to tu netknutě. Hodně stromů mělo tlusté kmeny, takže tu rostly dlouho.

	Podle toho, kolik času strávila v dodávce, Sára odhadovala, že je pořád ještě v Georgii. Eddie Linton tahal rodinu na spoustu tábornických výletů do hor, ale ani tyhle znalosti jí nepomohly určit, kde právě teď je. Spíš to prohloubilo její pocit izolovanosti. Národní park Chattahoochee o rozloze téměř osmi set tisíc akrů se táhne přes osmnáct okresů. Více než tři tisíce kilometrů silnic a cest. Deset divokých přírodních rezervací. Na hoře Springer v pohoří Blue Ridge začíná 3,5 tisíce kilometrů dlouhá Apalačská stezka, která končí až nahoře v Maine.

	Všude tam žijí kojoti a lišky. Pod kameny a u vody se schovávají jedovatí hadi. Medvědi baribalové se v letních měsících přesouvají výš do hor, kde hledají ovoce a bobule.

	Sára pozorovala dvě děti, jak trhají jablka ze stromu.

	„Já jsem Gwen.“ Ženě, která k Sáře přistoupila, mohlo být těsně přes třicet, ale vypadala mnohem starší. Ztrhaná tvář. Pleť bez barvy. I v očích se jí zračila vyčerpaná prázdnota. „Prý jste doktorka.“

	„Sára.“ Sára jí podala ruku.

	Gwen se zatvářila zmateně, jako kdyby zapomněla, jaké to je potkat se s jiným člověkem. Opatrně natáhla ruku. I ona se potila. Dlaně měla mozolnaté od tvrdé dřiny.

	„Máte tady spalničky?“ zeptala se Sára.

	„Ano.“ Žena si otřela ruku o zástěru a vykročila. Vedla Sáru ke vzdálené dlouhé noclehárně. Když se přiblížily, Sára si všimla solárních panelů na střeše. Venku byla sprcha a kuchyňský dřez.

	„Vypuklo to před šesti týdny,“ začala Gwen. „Zkusili jsme karanténu, ale je to pořád horší.“

	„Kolik je nakažených?“ zeptala se Sára.

	Gwen se zalily oči slzami. „Dva dospělí. Devatenáct dětí. Jedenáct je pořád v karanténě. Ztratili jsme… ztratili jsme dva naše malé andílky.“

	Sára se pokusila potlačit zlost. Dvě děti zemřely na nemoc, kterou se ve Spojených státech podařilo vymýtit už před dvaceti lety. „Jste si jistá, že to jsou spalničky, a ne zarděnky?“

	„Ano, paní. Jsem zdravotní sestra. Vím, jaký je rozdíl mezi rubeolou a osypkami.“

	Sára stiskla rty, aby nevybuchla.

	Gwen její reakce neunikla. „Jsme uzavřená komunita,“ řekla.

	„Spalničky sem musel zavléct jeden z těch nakažených dospělých.“ Sára si v duchu říkala, že by měla radši mlčet, ale nedokázala to. „Váš manžel a jeho muži byli včera v Atlantě. Zavraždili desítky lidí, mezi nimi i policisty, a odpálili dvě bomby.“ Sára sledovala ženinu tvář. Gwen nedala najevo překvapení ani pohoršení, takže Sára kula dál železo zdravotních důsledků. „Do města každý den přijíždějí tisíce návštěvníků z celého světa. Některý z vašich lidí tam mohl zavléct černý kašel, příušnice, rotavirus, pneumokoka, hemofilus.“

	Gwen sklonila bradu k hrudi. Znovu si otřela ruce do zástěry.

	„Kde je Michelle?“ zeptala se Sára.

	„Jak jsem pochopila, tak jí slepé střevo prasklo dřív, než ho stačili vyoperovat. Dala jsem jí perorálně čtyři sta miligramů moxifloxacinu a znovu jí zašila ránu.“

	Sára dlouze vydechla. Zakrvácený obvaz na Michellině podbřišku konečně dával smysl. „Potřebuje ho minimálně pět dní. Hodně tekutin. Musí pít spoustu vody a odpočívat na lůžku.“

	„Ano.“

	„Proč ji přivezli zpátky? Co tady dělá?“

	Gwen měla pořád sklopenou hlavu. Natáhla ruku a ukázala na noclehárnu. „Tudy.“

	Sára kráčela před ní. Ale s výslechem ještě neskončila. „Zřejmě znáte protokol karantény. Můžete poskytovat podpůrnou péči. A očividně máte přístup k antibiotikům. Proč unesli Michelle?“

	Gwen zírala na nohy, jako by se musela soustředit na každý krok. Byla shrbená, skrčená, stejně jako Michelle. Ruce jí zabloudily k zástěře. Pořád si je do ní otírala.

	V dálce Sára zaslechla dětský smích – ne z mýtiny, ale ze severovýchodu, ze směru, kam před chvílí odešel Dash. Předpokládala, že v druhé části tábora drží ty, kteří se zatím nenakazili. Sára měla hlavu plnou otázek. Kolik tady v horách žije lidí? Proč odvezli Michelle do Atlanty, když v okolí musí být desítky nemocnic, které jsou mnohem blíž? Proč odpálili bomby? Proč bylo tak důležité udržet Michelle naživu? Co opravdu chtějí od Sáry?

	„Tady.“ Gwen se zastavila u dřezu před noclehárnou.

	Sára si umyla ruce jádrovým mýdlem. Voda byla horká. Vydrhla si i paže, krk a obličej.

	„Mohli bychom vám dát čisté oblečení,“ navrhla Gwen.

	„Ne, díky.“ Sára neměla v úmyslu oblékat se jako viktoriánský batole. „Kolik je tady očkovaných dospělých?“

	Gwen její nevinnou otázku prokoukla. „Máme dvanáct neočkovaných mužů a dvě ženy.“

	„A ti ostatní?“

	„Ti bydlí v hlavním táboře.“

	Sára tedy měla s neinfikovanou částí tábora pravdu. Vzpomněla si na Dashe, jak chtěl, aby ho děti políbily na tvář, než se vydal stezkou na kopec. Jestli je některé z nich nakažené, může zanést virus na druhou stranu.

	„Moje holčička, Adriel,“ hlesla Gwen. „Je pořád v karanténě.“

	„Vy máte sedm dětí?“ vyhrkla Sára nevěřícně. Ženě bylo jen málo přes třicet. Nebylo divu, že je tak zničená.

	„Bůh je dobrý,“ opáčila Gwen.

	Sára si vzala z hromádky na dřezu ručník a osušila si ruce. Byl lněný, ne z froté. Bez cedulek. Švy vypadaly ručně šité. Je tenhle tábor nějaká náboženská sekta? Tyhle typy organizací ale přece nevyhazují věci do povětří. Pijou jed a demonstrují na pohřbech.

	„Vaše náboženství zakazuje očkování?“ zeptala se.

	Gwen zavrtěla hlavou. „Vy máte dvě děti?“

	Sára se zarazila, než odpověděla. „Ano, dvě holky.“

	Gwenina ústa se roztáhla do úsměvu. „Dash mi říkal, že váš manžel zemřel ve službě. Připadá mi, že poslední dobou je svět plný vdov.“

	Sára se nehodlala s touto ženou přátelit. „Manželky Valea a Cartera tu s vámi taky bydlí?“

	Úsměv se změnil v rozzlobenou tenkou linku. „Ti dva k nám nepatřili. Byli to žoldáci.“

	„Žoldáci bojují ve válkách.“

	„My jsme ve válce.“ Gwen podala Sáře chirurgickou roušku. „Musíme využít veškeré zdroje, které máme k dispozici. Kýros byl pohan, ale nastolil ve světě řád.“

	V dětství Sára dlouhé hodiny poslouchala matčiny biblické příběhy. „Král Kýros také propagoval toleranci a soucit. Můžete totéž říct o svém manželovi?“

	„Naše polnice zazní z hor,“ prohlásila Gwen. „‚Já vytvářím světlo a tvořím tmu, působím pokoj a tvořím zlo.‘ Tak pravil Hospodin.“

	Sára si uvázala roušku v týle, aby žena neviděla výraz její tváře. Proti náboženství neměla nic, to spíš proti lidem, kteří ho používají jako zbraň. Jedna z věcí, které Sáru přivedly k medicíně, byla neměnnost faktů. Atomové číslo helia bude vždycky dvě. Trojný bod vody je nepopiratelným základem definice kelvinu. U těchto věcí nepotřebujete víru. Stačí vám matematika.

	Vyšla po schodech. Dveře zavrzaly, když je otevřela. Do očí ji zaštípal pach dezinfekce. Noclehárna byla dlouhá a úzká, ochlazovaná dvěma klimatizačními jednotkami, které tiše hučely v rozích. Velká zdravotnická skříňka byla plná dezinfekce, vatových tamponů, injekčních stříkaček a uzavíracích sáčků s tabletkami nejrůznějších barev. V přeplněných chladničkách byly uskladněné infuze.

	O pacienty se staraly tři ženy, otíraly je mokrými žínkami. Jejich chování se změnilo, když Gwen s těžkým dupotem zamířila po dřevěné podlaze ke skříňce. Jejich ruce se začaly pohybovat rychleji. Spěšně se věnovaly dalším pacientům. Vyměňovaly si kradmé pohledy. Sára si připomněla, že musí těmto nepatrným náznakům věnovat pozornost. Tyhle ženy se Gwen bály, což znamenalo, že jim k tomu Gwen zavdala důvod.

	Zatímco Gwen skládala na vozík věci, Sára si prohlédla místnost. Napočítala dvacet lůžek. Jen jedenáct bylo obsazených. Drobná tělíčka zakrývala bílá prostěradla, bledé tváře splývaly s bílými polštáři. Sára se celou svou bytostí naladila na jejich utrpení. Kašel, kýchání, třes, pláč. Nejhůř na tom byli ti, kteří se vůbec nehýbali. Přepadl ji smutek.

	„Máme tady…“ Gwen ukázala na vozík s rukavicemi, stetoskopem, otoskopem pro prohlížení ušního kanálu a bubínku a oftalmoskopem pro vyšetření sítnice.

	Dítě v rohu přepadl náhlý záchvat kašle. Jedna z žen se rozběhla k děvčátku a přidržela mu u úst kbelík. Jiná dívenka se tiše rozvzlykala. Vzápětí i ostatní děti. Všem bylo zle, zoufale potřebovaly pomoc.

	„Benjamin.“ Gwen ji odvedla k chlapci, který ležel pod oknem. Sklo bylo zakryté bílou látkou, aby tu nebylo takové horko.

	Vedle lůžka stála židle. Sára vzala chlapce za ruku a posadila se. Dítě se třáslo, ačkoli kůži mělo horkou. V obličeji se mu vyrazily typické pupínky, které nakonec pokryjí celé tělo. Už se začínaly spojovat. S každým zakašláním mu zrudly tváře.

	„Jsem doktorka Earnshawová,“ řekla mu Sára. „Pokusím se ti pomoct, ano?“

	Sotva rozevřel víčka. Kašel vycházel hluboko z hrudi. Sára by mu normálně vysvětlila, co bude dělat a proč, ale v tomhle stavu ji chlapec stejně nedokázal sledovat. Mohla ho jen rychle vyšetřit a nechat ho, aby znovu usnul.

	U postele našla tabulku. Osm let, TK 85/60, teplota 37,8. Prodrom zahrnoval horečku, malátnost, nechutenství, kašel, rýmu a zánět spojivek. Kašel už byl plně rozvinutý. Dítě nemohlo přestat. Z nosu mu teklo, hleny mu zasychaly na horním rtu. Oči vypadaly, jako by mu do nich někdo nalil bělidlo. Podle záznamů mu teplota od tří od rána neklesla pod 37,8.

	Spalničky způsobuje virus, ne bakterie, takže se nedají léčit antibiotiky. Mohli mu dávat jenom tylenol, tekutiny v infuzi a omývat ho houbou namočenou ve vlažné vodě, aby se mu trošku ulevilo. A pak se modlit, aby neoslepl či neohluchl, nedostal encefalitidu a za sedm až deset let nezačal vykazovat příznaky Dawsonovy choroby – subakutní sklerotizující panencefalitidy, degenerativního onemocnění, které vede ke kómatu a smrti.

	„Benjamin je náš poslední případ,“ řekla Gwen. „Vyrážka se objevila před dvěma dny.“

	To odpovídalo současnému stavu. Nakazil se patrně před dvěma týdny, což znamenalo, že karanténa by mohla zastavit epidemii. Slabá útěcha pro rodiče, kteří již o děti přišli anebo je dostali zpět s nevratným poškozením.

	„Kašel se zhoršil přes noc,“ dodala Gwen.

	Sára se kousla do jazyka, aby na Gwen znovu nevyjela. Nemohla uvěřit, že žena, která vystudovala zdravotnickou školu, riskuje životy dětí kvůli pseudovědě, jejíž argumenty jsou opakovaně vyvraceny, a slovu přestárlého hezouna. Pokud někdo stále pochybuje o naprosté nezbytnosti očkování, měl by si prostudovat životopis Helen Kellerové.

	Sára si navlékla rukavice. „Benjamine, já tě teď prohlédnu. Budu se snažit, aby to netrvalo dlouho. Otevřel bys prosím ústa?“

	Pokoušel se rozevřít rty, ačkoli stále kašlal.

	Sára mu posvítila otoskopem do krku. Na měkkém patře i v hltanu měl Koplikovy skvrny. Ve světle byly vidět hruškovité středy. „Musíme mu srazit horečku,“ oznámila jeho matce.

	„Můžu jim říct, aby přinesly led.“

	„Ať ho seženou co nejvíc,“ nařídila Sára. „Akutní encefalitida má úmrtnost patnáct procent. V pětadvaceti procentech případů zanechává trvalé neurologické následky.“

	Gwen přikývla, ale byla zdravotní sestra, musela to vědět. „Nemoc už nám dva andílky vzala.“

	Sára nevěděla, jestli se má vztekat, nebo plakat.

	„Gwen?“ zavolala jedna z žen. Stála nad lůžkem, kde leželo další na smrt nemocné dítě.

	Sára si přitáhla židli, aby se mohla posadit k posteli. Tří, možná čtyřletá holčička s plavými vlásky rozhozenými na tenkém polštáři. Bledá jako měsíc. Prostěradla propocená. Těžce dýchala, každou chvíli se suše rozkašlala. Vyrážka už měla měděný odstín, takže choroba probíhala asi týden. Sára si navlékla nové rukavice. Odtáhla děvčátku víčka. Gwen jí podala oftalmoskop. Sáře se stáhlo srdce hrůzou. Spojivky byly rudé a opuchlé. Okraje rohovky postihla infekce. Poslechla si plíce. Obě vydávaly bolestně známé praskání.

	Pokud ji nezabije oboustranný zápal plic, patrně zůstane po zbytek života slepá.

	„To je moje Adriel,“ řekla Gwen.

	Sára bojovala s naprostou bezmocí. „Potřebujeme laboratorní testy, abychom zjistili, jestli je zápal plic bakteriální, nebo virový.“

	„Máme antibiotika Zithromax.“

	Sára si stáhla jednu rukavici. Přiložila dlaň Adriel na čelo. Dítě hořelo. Antibiotika by jí mohla poškodit trávicí trakt, ale museli to risknout. „Dejte jí ho.“

	Gwen začala mluvit, ale pak zmlkla. A potom si to rozmyslela. „Jestli mi napíšete seznam, pokusím se sehnat všechno, co by podle vás mohlo pomoct.“

	Pomohla by sanitka, která by tyhle děti odvezla do civilizace.

	Gwen našla vedle jednoho lůžka blok a tužku. „V lékárně to můžeme sehnat ve velkém. Řekněte mi, co potřebujete. Dávkování si upravíme sami.“

	Sára se podívala na ostrý konec tužky položený na první řádce stránky. Pokusila se srovnat myšlenky. „Tobrex, deset tub masti a deset lahviček kapek. Desetkrát Vigamox. Nevíme, jestli se oční infekce a bolest v uších rozšíří.“ Sára si převlékla rukavice. Sledovala, jak se Gwenina tužka míhá po papíře – množství, pomlčka, název léku. „Pětkrát digoxin, pětkrát Seroquel, dvacet nebo i víc tub hydrokortizonového krému na vyrážku. Desetkrát erythromycin, pětkrát mast Lamisil na plísňovou infekci… máte to?“

	Gwen přikývla. „Desetkrát erythromycin, pětkrát Lamisil.“

	Sára diktovala dál, až byla stránka plná. Do místní lékárny si pro to neskočí, takže jim to bude muset přivézt někdo zvenku. „Předpokládám, že nechcete mou licenci ani číslo DEA?“

	„Ne.“ Gwen zkontrolovala seznam, na každé slovo ťukla tužkou. „Já nevím… nejsem si jistá. Je toho hodně.“

	„Máte tu hodně nemocných dětí,“ prohlásila Sára. „Tomu, kdo pojede do lékárny, řekněte, že je to seřazené podle důležitosti. Cokoli je lepší než nic.“

	Gwen vytrhla stránku z bloku. Předala seznam jedné z žen, která mlčky odešla z noclehárny.

	Sára si strčila do uší stetoskop. Otočila se k holčičce na vedlejším lůžku, jmenovala se Martha. Koutky úst pod vyrážkou jí popraskaly od kvasinkové infekce. Dítě vedle ní, Jenny, mělo zápal plic. Sára se přesouvala od jednoho pacienta k druhému. Bylo jim od dvou do dvanácti let. Kromě Benjamina to byly samé dívky. Šest jich mělo zápal plic. Zánět spojivek od Adriel chytilo ještě jedno dítě. Dvě měly infekci v uších. Kultivaci a následnou diagnózu by snadno stanovila kterákoli ordinace dětského lékaře. Sára mohla doporučit jen teplé obklady a doufat, že děti neztratí sluch.

	Nedalo se odhadnout, kolik času uběhlo, když vyšetřila poslední holčičku, čtyřletou tmavovlasou, modrookou Sally, která kašlala tak silně, až jí začalo krvácet pravé oko. Sára ještě jednou obešla děti, které byly v nejhorším stavu. Ale mohla je jen držet za ruku, hladit po vlasech a dát jim naději, že jako lékařka jim dokáže zázračně vrátit zdraví. Brzy si budou hrát, kreslit pastelkami, běhat po polích, točit se jako blázni, až se jim zamotá hlava a upadnou na zem.

	Tíha těch lží jí jako kámen vytlačovala vzduch z plic.

	Cestou po schodech z noclehárny si stáhla rukavice. Pohltilo ji umdlévající horko. Umyla si ruce ve dřezu. Voda byla tak vřelá, že ji pálila na kůži. K bolesti ale byla imunní. Třáslo se jí celé tělo a nešlo to zastavit. Jedno, možná dvě další děti umřou. Potřebují sestry, lékaře, laboratorní výsledky a přístroje, moderní vymoženosti, aby je vrátili do života.

	Gwen scházela po schodech a znovu si otírala ruce do zástěry. „Dash poslal seznam našemu dodavateli. Měli bychom to mít dnes odpoledne kolem…“

	Sára odcházela pryč. Nevěděla, kam jde, věděla jen, že nedojde daleko. Ozbrojení muži zúžili kruh, když kráčela přes mýtinu. Dva seskočili z posedů. Další dva se vynořili z lesa. Na opascích měli nože, v pouzdrech pistole, v silných rukou svírali pušky. Bez výjimky to byli mladí chlapci, někteří sotva po pubertě. Všichni běloši.

	Sára je ignorovala. Předstírala, že v tuto chvíli v jejím životě nic neznamenají, že na nich nezáleží. Zaslechla zurčení vody, které jí napovědělo, že někde blízko bude pramen. Vydala se po klikaté cestičce. Nebyl to potok, ale řeka. Sára si klekla na břehu. Balvany tu vytvořily malý vodopád. Strčila ruce do proudící ledové vody. Potopila hlavu. Potřebovala nějaký šok, který by ji z téhle noční můry probral.

	Jenomže žádný šok by nebyl dost silný. Seděla na patách, ruce složené v klíně, vlasy jí visely v mokrých pramenech. Připadala si úplně marná. Pro tyhle děti nemůže udělat vůbec nic. Cítí se Michelle stejně? Je tady už měsíc. Dívala se, jak děti umírají, sledovala infekci, která se šířila po táboře. Věděla, co přijde, a nemohla tomu zabránit.

	Ani Sára tomu nemůže zabránit.

	Sáhla si rukama na obličej. Z očí jí tekly slzy. Nedokázala se ovládnout. Tělo se jí otřásalo žalem. Přemohlo ji to, nebyla schopná přestat. Poddala se emocím, nejen strachu o děti, ale i své vlastní bolesti. Už dávno se smířila s tím, že nemůže mít děti, ale teď se přistihla, že nenávidí Gwen, že nenávidí každou ženu v tomhle táboře, která nechala své dítě, svůj dar takhle napospas.

	Za zády jí zapraskala větvička.

	Sára vyskočila a zvedla pěst.

	„Děkuji vám za pomoc, paní doktorko,“ řekl Dash. „Vím, že je to těžké.“

	Měla sto chutí mu plivnout do tváře. „Kdo jsou vaši lidé? Co tady děláte?“

	„Jsme rodiny, které se rozhodly žít v souladu s přírodou.“

	„Ty děti jsou nemocné. Některé…“

	„Proto jste tady, paní doktorko. Pán byl tak laskavý, že nám poslal dětskou lékařku.“

	„Měl vám radši poslat kyslíkové stany, intravenózní antibiotika, respirátory…“

	„Seženeme všechno, co jste uvedla na seznamu,“ prohlásil Dash. „Gwen mi řekla, že má důvěru ve vaše schopnosti.“

	„Ale já ne!“ Sára si uvědomila, že křičí. Bylo jí to jedno. „Jestli věříte na zázraky, tak se začněte modlit. Vaše dcera je vážně nemocná. Všechny ty děti jsou ve velkém nebezpečí. Chápu, když má někdo náboženské výhrady vůči očkování, ale to vy nemáte. S moderní medicínou nemáte problém. Odvezl jste Michelle do nemocnice. Mohl byste svým dětem pomoct, ale vy je necháte trpět kvůli… kvůli čemu?“

	Dash spojil ruce, ale ne v modlitbě. Dával jí čas, aby se vzpamatovala. Jako kdyby se mohla vzpamatovat z tragédie, do které ji zatáhl.

	Nakonec promluvil: „Patrně mi chcete položit pár otázek.“

	Sára nevěřila, že jí popravdě odpoví, ale i tak se zeptala: „Jaký má tohle všechno vlastně smysl?“

	„Aha,“ řekl, jako kdyby mluvila cizím jazykem, kterému rozumí jen on. „Chcete vědět, jak jsme se sem dostali, že?“

	Sára pokrčila rameny, protože on jí stejně řekne jen to, co sám chce.

	„V horách žijeme už víc než deset let. Vedeme prostý život. Staráme se o sebe. Rodiny zůstávají pohromadě. Vážíme si půdy. Nebereme si víc, než potřebujeme, a co můžeme, zase vracíme. Tahle země je skrápěná naší krví.“

	Dash se odmlčel, jako kdyby čekal, že se Sára naladí na známou bělošskou nacionalistickou odrhovačku o krvi a půdě.

	Když se tak nestalo, Dash pokračoval: „Odvedl nás sem Gwenin otec, spravedlivý muž, který věřil v ústavu a svrchovanost Ameriky.“

	Sára čekala.

	„O vůdce jsme přišli, ale pokračujeme ve svém poslání i bez něho,“ vysvětloval Dash. „V tom spočívá krása systému. Nepotřebujeme vůdce, ale lidi, kteří věří ve svět, k němuž se snažíme vrátit. Svět zákona a pořádku, kde lidé znají své místo a chápou, kam v systému patří. Každé kolečko musí být součástí stroje, aby se mohlo řádně otáčet. V tomto křížovém tažení nás vede naše víra, nikoli konkrétní vůdce. Když jeden muž padne, jeho místo zaujme další.“

	„A tím vůdcem je čirou náhodou vždycky muž?“

	Usmál se. „To je přirozený řád věcí. Muži vedou. Ženy následují.“

	Sára tyhle zjednodušující kecy ignorovala. „Patříte k nějaké náboženské skupině nebo…“

	„Jsou mezi námi opravdoví věřící. Já se mezi ně počítat nemohu, což je asi nejvíc líto mojí ženě. Většina z nás jsme pragmatikové. To je naše náboženství. Všichni jsme Američani. A to nás spojuje.“

	„Michelle je taky Američanka.“

	„Michele je lesba, která porodila parchanta smíšené rasy.“

	Sáru to na okamžik ohromilo. Nešlo ani o to, co říkal o Michellině dceři, spíš o to, že mu z tváře sklouzla maska. Objevil se v ní zlostný, ošklivý výraz. Tohle byl pravý Dash, ten, který odpálil výbušniny a bez milosti vraždil.

	Maska se stejně rychle vrátila na své místo.

	Dash si urovnal závěs na krku. Usmál se. „Doktorko Earnshawová,“ řekl Sáře, „jste očividně hodná žena. Velmi si vážím, že jste se rozhodla sem přijet a pomoci nám s dětmi.“ Mrkl na ni, jako kdyby jí dával najevo, že rozumí vtipu. „Včera jsem vám přece slíbil, že jakmile bude postaráno o naše maličké, budete moci svobodně odejít.“

	Myslela na jeho zlá slova o Michellině dceři. To je jeho pravé já, ne tahle karikatura s okázale dobrými způsoby, kterou ukazuje světu. „Jste terorista. Viděla jsem, jak jste chladnokrevně zastřelil člověka. A mám věřit vašemu slovu?“

	Klid ho neopustil. „Vale byl popraven za válečné zločiny. Jsme vojáci, ne zvířata. Řídíme se Ženevskou úmluvou.“

	Válka.

	To slovo už tu zaznělo, nejdřív Gwen, teď Dash. „Proti komu bojujete?“

	„My nebojujeme proti, doktorko Earnshawová. My bojujeme za.“ Jeho úsměv byl samolibý, ale muži jako Dash jsou vždycky nafoukaní, protože jsou přesvědčení, že zbytek světa se plete a jen oni znají pravdu. „Vím, že jste zmeškala snídani, protože jste byla u pacientů. Oběd se už nosí na stůl. Doufám, že se k nám přidáte.“

	Představa, že by vedle něho usedla k normálnímu jídlu, byla ještě odpudivější než to, že by do úst vzala sousto, ale připomněla si, že musí zůstat silná. Nesmí propadnout zoufalství. Nesmí se nechat zlomit jako Michelle.

	„Tudy, prosím.“ Ukázal na cestičku a čekal.

	Sára kráčela lesem k mýtině. Stále se jí třásly ruce. Žaludek měla plný žluči. Její oblečení bylo nechutné. Všechno na ní jí připadalo nechutné. Pročísla si prsty mokré vlasy. Z kůže jí stoupala pára. Slunce vystoupalo vysoko nad hory. Na okamžik ji oslepil záblesk, jak se paprsek odrazil od skleněné tabulky. Zakopla o kámen.

	Vybrala to dřív, než ji mohl Dash zachytit.

	Šla dál, hlavu držela rovně, ale oči stočila ke straně.

	Za stromy byl skleník.

	Cestou k řece si skleněné stavby nevšimla. Střecha se uprostřed zvedala do špičky. Světlíky odváděly teplo. Bylo to úzké stavení, velké asi jako nákladní přívěs. Střecha i stěny byly ze skla, ale uvnitř byl postavený stan. Z reflexního materiálu v barvě hliníkové folie.

	Elektrické kabely vedly zevnitř do dřevěné kůlny. Spatřila přenosný generátor s tlumičem. Další solární panely. Zaslechla slabé hučení strojů za skleněnou stěnou. Ve stanu. Kov škrábající o kov. Někdo tam s něčím hýbal. Občas se ozval tichý hlas.

	Sára slyšela zvuky vydávané pracujícími lidmi ještě dlouho poté, co jí budova zmizela z dohledu.

	Tábor.

	Ženy a nemocné děti. Kluci, co si hrají na vojáčky. Pozemek uprostřed lesa. Skleník s reflexním tepelným stanem, který neobjeví žádná helikoptéra ani letadlo s termovizí.

	Když se Sára ptala Gwen na manžela, žena citovala Izajáše.

	Já vytvářím světlo a tvořím tmu, působím pokoj a tvořím zlo.

	V Emory zabili patnáct lidí. Při útěku ztratili jednoho člena týmu. Dash zavraždil řidiče dodávky a jednoho ze svých žoldáků Sáře přímo před očima.

	Jaké další zlo chce vytvořit?
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	PONDĚLÍ, 5. SRPNA, 6.10

	Will seděl naproti Amandě u stolu na ústředí GBI v Panthersville Road. Hodiny na stěně ukazovaly deset minut po šesté ráno. Pozoroval ji, jak pročítá hlášení z předešlé noci. Pitevní zprávu muže, jehož Will zastřelil na místě nehody, a dalších dvou, které našli mrtvé v motelu. Výčet forenzních stop zajištěných v opuštěné dodávce přepravující bramborové lupínky, Sářině BMW a motelovém pokoji.

	BEAU BAR DASH MYSLÍ HURLEY MRTVÝ SPIVEYOVÁ JÁ OK ZATÍM

	Will spojil ruce. Klouby měl opuchlé a rozbité. V očních bulvách mu tepala bolest jako kladivo. Myšlenky se proměnily v suchý zip, který se přilepil na ty nesprávné části mozku. Bolest se z břicha rozšířila do ledvin. Seděl na okraji židle, protože když se opřel, příliš to bolelo.

	„Sára napsala, že je ok. Zatím,“ řekl Amandě. „Hlasovou zprávu poslala včera odpoledne ve čtyři padesát čtyři. Tedy před třinácti hodinami. A je to šestnáct hodin, co ji unesli.“

	Amanda se na něj podívala přes obroučky brýlí na čtení.

	Will pokračoval: „Ať už v těch papírech čteš cokoli, nic to nemění na tom, že tři muži z místa nehody jsou mrtví a čtvrtý je ve vazbě. Nikdo neví, jak vypadám, ani to, že jsem tam byl. Pusť mě tam. SVA má teď o čtyři muže míň. Potřebují kvalifikované lidi, ať už plánují cokoli. Je potřeba, abych se tam dostal. Musíme vymyslet, jak je zastavit.“

	Amanda ještě chvíli mlčela, aby získal dojem, že o jeho návrhu uvažuje. „Tvojí propustkou do SVA byl důvěrný informátor FBI. Bohužel se momentálně válí v šuplíku v lednici.“

	Adam Humphrey Carter nemohl být jediný, kdo mohl Willa protlačit mezi skryté vlastence. „Já tě znám, Amando. Neposlala bys mě tam přes cizí kontakt. Určitě máš uvnitř v záloze člověka, který mě tam může dostat.“

	Neodporovala mu. „Zapomněl jsi, že u nehody bylo pět mužů? Nemůžeš si být jistý, že tě Dwight neviděl.“

	„Celou dobu byl v bezvědomí.“

	„A co Michelle?“

	Na to Will neměl odpověď. Nevěděl, co by se stalo, kdyby ho Michelle Spiveyová poznala. Chvíli byla vzpurná, v dalším okamžiku vyděšená.

	„Wilbure…“

	„A co Sářin vzkaz?“ naléhal. „První slovo, které napsala na strop, bylo Beau. Druhé její slovo bylo bar. Možná slyšela, jak se Beau baví s Dwightem. Anebo šli do baru. Vím, že ty…“

	„Já vím tohle.“ Amanda mu hodila jedno svorkou sepnuté hlášení. „Charlieho nálezy v motelu.“

	Will zíral na papíry. Hlava ho příliš bolela, aby dokázal rozluštit slova. Nebude tu pomocí pravítka hledat písmenka jako prvňáček, a už vůbec ne před Amandou.

	„Takže?“ vyštěkl.

	Vyškubla mu hlášení z rukou. „Michelle Spiveyová ubodala Cartera k smrti. Na čele postele byly její otisky. Podle stop se dá soudit, že na něj skočila, obkročmo si mu sedla na nohy, pravou rukou se mu opřela o rameno a pak ho sedmnáctkrát bodla do krku, hrudníku a břicha.“

	Will se pokusil to vražedné šílenství otočit v cosi pozitivního. „Mstí se. Mohla by být náš spojenec.“

	„Je nebezpečná a nepředvídatelná a já nemůžu riskovat, že jí v tvé přítomnosti hrábne. V nejhorším případě by tě taky mohla ubodat. V tom nejlepším by mohla svým věznitelům říct, odkud tě zná.“

	Will pokrčil rameny, protože se už rozhodl, že až příště půjde o Sářin nebo jeho život, on učiní rozhodnutí za oba.

	Amanda listovala stránkami dalšího hlášení. „Muž, kterého jsi zabil na místě nehody. Říkal si Merle. Identifikovali ho jako Sebastiana Jamese Monroa. Bývalý voják od ženistů. Ztráta hodnosti a propuštění z armády kvůli domácímu násilí. Od té doby byl čistý, ale očividně se k něčemu chystal.“

	Will se neptal, jak k těmto informacím přišla. Pentagon obvykle nesděluje podrobnosti bez soudního příkazu a desetikilometrové žádosti. „Domácí násilí. Patří tam i znásilnění?“

	„Nepatří.“

	Nevěděl, jestli mu lže. „A co Vince? Ten, co jsem ho střelil do prsou.“

	„Oliver Reginald Vale. Taky bývalý voják, ale nenašli jsme nic, co by ho spojovalo s Monroem. Rovněž ztráta hodnosti a propuštění před pěti lety. Trestní rejstřík má čistý. Vzhledem k tomu, že si ti chlapi vybrali pseudonymy jak z country písničky a nechali si iniciály svých vlastních jmen, můžeme předpokládat, že Dwight je Dash ze Sářina vzkazu na stropě. Jednoznačně přezdívka.“

	„Dash,“ zopakoval Will. To jméno v něm vzbuzovalo palčivý vztek. Nedokázal si z toho chlapa vybavit víc než průměrnou výšku, váhu a barvu vlasů. Veškerou pozornost věnoval mužům, kteří byli při vědomí. Myslel si, že jim velí Hurley.

	„Sára napsala, že Dash pokládá Hurleyho za mrtvého,“ připomněl Amandě.

	„A tak to taky zůstane.“

	Na jeho narážku nezareagovala, patrně záměrně. Sára jim vzkázala, že opravdu záleží na tom, co si Dash o Hurleym myslí. To znamenalo, že by se teď měli zaměřit na identifikování Dashe. Pokud nevědí, kdo to je, nezjistí, jak ho najít, a jestliže ho nevypátrají, tak patrně nikdy nenajdou ani Sáru.

	Tudíž je potřeba udělat následující: dohledat čísla sociálního pojištění Hurleyho, Cartera, Valea a Monroa. Prověřit bankovní výpisy s adresami, mobilní telefony, kreditní karty, registrace automobilů. Promluvit se sousedy o tom, kdy přijížděli a odjížděli. Vykutat telefonní čísla, na něž volali, restaurace a obchody, které navštěvovali. Hledat to, co je spojuje. Metodicky dávat dohromady všechny známé kumpány, až jim Dashovo skutečné jméno nebo nějaký charakteristický znak prozradí, kdo to je.

	Anebo se Will může vybodnout na svůj debilní mozek a položit Amandě otázku, která je nasnadě: „Jsou Dashovy otisky ve vojenské databázi?“

	„Nejsou v žádné dostupné databázi. Máme krev z Dashova ramene, která zůstala na zadním sedadle Chevroletu Malibu, ale zpracování potrvá dalších čtyřiadvacet hodin. A sám víš, že pokud Dashovy otisky nevyjely z databáze, tak je dost nepravděpodobné, že by nás k jeho dveřím dovedl profil DNA. Přinejlepším nám jen následně potvrdí už známé skutečnosti.“

	Will si přejel prsty po bradě. Cítil hrubé strniště. Dnes ráno se neholil. Měl na sobě stejný šedý oblek jako včera. Celou noc seděl na pohovce a poslouchal Sářinu hlasovou zprávu, pokoušel se v jejím hlase najít něco, co by mu potvrdilo, že je v pořádku.

	A vždycky se dostal zpátky k tomuhle:

	V 16.54 mu Sára poslala zprávu.

	Co se stalo v 16.55?

	„Dash je vůdce SVA,“ prohlásil.

	„Správně,“ přitakala Amanda. „Carter jako informátor prozradil FBI, že Dash ve skupině vydává příkazy. SVA nezaložil, ta už existuje deset, možná i víc let, ale pod Dashovým vedením získala nový náboj i organizaci. FBI uznala za vhodné se o tuhle informaci se mnou podělit teprve dnes ráno. Popis, který mají, je asi stejně mizerný jako ten tvůj, takže vlastně žádný. Nahrávka z bezpečnostních kamer v Emory je taky úplně k ničemu. Dash přesně věděl, kde jsou kamery. Měl čepici a hlavu držel pořád skloněnou. Je neuvěřitelně přizpůsobivý, pokud jde o to, jak se vyhnout identifikaci. Člověk by řekl, že slovo skrytá přidal ke Skryté vlastenecké armádě on.“

	Will spojil ruce a položil je na stůl. „Amando, já tě prosím. Pošli mě tam. Najdu Dashe. Naservíruju ti ho na podnose.“

	Amanda vzala do ruky další hlášení. Začala číst: „Porovnávaná zbraň je registrovaná pistole Glock 19 Gen5 se spouštěčem zásobníku a záchytem závěru pro levorukého střelce. Algoritmus NIS s využitím metody CMC dospěl k míře pravděpodobnosti…“

	„To je moje zbraň,“ vyhrkl Will.

	„Tvým glockem zabili v motelovém pokoji Valea.“

	Will se pokusil znovu pokrčit rameny, ale ostrá bolest v žebrech mu v tom zabránila.

	„Na místě nehody jsi dvakrát ztratil zbraň. Zabil jsi podezřelého. Druhého jsi postřelil na útěku. Ze třetího jsi vymlátil duši. Správně bys měl být suspendovaný a čekat na výsledky interního vyšetřování.“

	„Tak mě suspenduj,“ opáčil Will. Měl plán. Sebastian James Monroe. Oliver Reginald Vale. Adam Humphrey Carter. Robert Jacob Hurley. Bude čenichat v jejich životech jako kojot, který sleduje kořist.

	„Zůstaň sedět, Wilbure.“ Amanda se zadívala za Willa do chodby. „Co máš?“

	„Faith?“ Amanda čekala.

	Faith položila ruku Willovi na rameno. Amandě řekla: „Tohle je všechno, co měl Ragnersen v kapsách. Teď mu prohledávají auto. Zevon našel pod sedačkou brokovnici s uříznutou hlavní.“

	Will se podrbal na bradě. Jméno Ragnersen mu nic neříkalo, ale Zevon Lowell byl agent GBI, se kterým se včera večer potkali v motelu. „Co se děje?“ zeptal se Amandy.

	„Vyšetřování. Co sis myslel?“ Amanda posunula sáčky po stole. Pánská kožená peněženka. iPhone. Klíče od auta. Zavírací nůž.

	„Moment.“ Will začal nožem v sáčku obracet, aby na něj lépe viděl. „Ten je můj. Bodl jsem s ním Cartera. Když jsem ho viděl naposledy, tak mu trčel ze slabin.“

	„Předpokládám, že je to přesně ta deseticentimetrová čepel, která se opakovaně zabodávala Carterovi do hrudníku a trupu,“ poznamenala Amanda.

	Will nemohl z nože spustit oči. Nutil své myšlenky, aby se soustředily na tenhle jediný důkazní předmět. Will tímhle nožem bodl Cartera. Michelle s ním taky pobodala Cartera. Někdo vyndal nůž z Carterova mrtvého těla, což znamenalo, že ten, kdo měl u sebe tenhle nůž, byl včera v noci v motelu.

	Pánská kožená peněženka. Klíče s logem GMC Denali. iPhone v černém gumovém pouzdru.

	Will musel polknout, než promluvil. „Kdes to vzala?“

	Amanda kývla na Faith, aby zavřela dveře. Opřela se. Sundala si brýle. Založila paže na hrudi.

	„Ten nůž jsme našli u Beaua Ragnersena,“ oznámila Willovi.

	Beau. Bar.

	„Je to bývalý voják, zdravotník od zvláštních jednotek. Zelené barety. Jeho spis je dobře zabezpečený, nemůžu se do něj nabourat. Poslali jsme žádost do Pentagonu, ale potrvá minimálně měsíc, než se něco dozvíme. To jediné, co je mi můj kontakt ochotný prozradit, je, že Ragnersen se účastnil těžkých bojů v Iráku a Afghánistánu. Vykoledoval si Purpurové srdce a šrapnel do zad.“

	Will si vybavil Zevonův šifrovaný rozhovor s Amandou ze včerejšího večera. Zvláštní agent pracoval na protidrogovém. Všechny ty informace o Beauovi Ragnersenovi určitě nesehnal za dvě hodiny, které Amandě trvala jízda do rabunského okresu.

	Will teď Zevona ocitoval: „Prachy si vydělává v Maconu.“

	Faith se posadila vedle Willa. Ustaraně na něho pohlédla. „Ragnersen jede ve špinavém heroinu.“

	„Ježíšikriste.“ Will nedokázal skrýt šok. Špinavý heroin se obvykle míchal s černým krémem na boty, někdy dokonce s hlínou. Georgijský typický červený jíl mu dával nahnědlou barvu. Užívali ho jen zoufalci nebo lidi, co chtěli umřít.

	„Ještě když jsem nosila uniformu,“ řekla Amanda, „viděla jsem spoustu veteránů, kteří tomu po návratu z Vietnamu propadli. Když si to pícháš, zvápenatí ti žíly. Když to vydestiluješ na nosní kapky, můžeš se udusit vlastní krví. Čípky způsobují vnitřní krvácení. Není z toho žádná cesta ven, která by nevedla do márnice.“

	Will se podrbal na bradě. Právě proto nesnášel drogy. Jako dítě viděl až moc dospělých, kteří dělali nevyslovitelně příšerné věci, když sháněli dávku.

	Amanda pokračovala: „Mexičani mají pod kontrolou dodávky háčka na předměstí. Špinavý heroin berou hlavně menšiny. V Maconu to znamená Afroameričany. Cena je zhruba stejná jako u cracku v polovině osmdesátých let. Ragnersen není velký zvíře. Jen vyplnil mezeru na trhu.“

	Faith už měla vyndaný zápisník. „Beau nejvíc vydělává na prášcích,“ řekla, „ale ne na těch, co myslíte. Antibiotika, inzulin, statiny – běžné léky, které lidi potřebujou, ale nemůžou si je dovolit. V Maconu existuje obrovský černý trh. Spousta lidí bez zdravotního pojištění s chronickým onemocněním. Maconská policie ho dvakrát zatkla s léky v autě. Neoznačené plastové sáčky. Mysleli si, že to jsou opiáty. V květnu 2017 přišly výsledky z laboratoře, byl to metfomin a Beaua pustili bez záznamu do rejstříku. Podruhé ho sebrali v únoru 2018 s něčím, co se jmenuje gabapentin. Používá se na spoustu věcí, ale hlavně na bolesti nervů. Soudci stačilo to, co si odseděl ve vazbě.“

	Amanda navázala: „Maconská policie má podezření, že Ragnersen funguje i jako zdravotník na telefonu – díky svému vojenskému výcviku, předpokládám. Pracuje převážně pro místní gangy. Když tě střelí a ty nechceš, aby ti policie ve špitálu pokládala otázky, tak on je tvůj člověk.“

	„Jo, k tomu mě ještě něco napadlo,“ prohlásila Faith.

	Amanda čekala.

	„Banka Wells Fargo, kde zadrželi Martina Novaka, je hned za Maconem. Jednoho z Novakových chlapů postřelili do břicha. Včera nám na poradě říkali, že bez lékařského ošetření to nemohl přežít.“ Počkala, jestli bude Amanda uvažovat stejně, ale když se nedočkala žádné reakce, zeptala se přímo: „Myslíš, že tu kulku vyndal Beau Ragnersen?“

	Amanda podala pitevní zprávu Faith. „Sebastian James Monroe alias Merle, ten chlap, kterého Will zabil na místě nehody, měl na břiše velké jizvy způsobené dřívějšími střelnými ranami, k nimž patrně přišel během minulých dvou let. Ve zprávě se píše, že ho ošetřil někdo se zdravotnickými znalostmi – veterinář nebo zdravotní sestra z chirurgie.“

	„Anebo bývalý zdravotník zvláštních jednotek.“ Faith luskla prsty. „Trefa. Takže Monroe byl ve Wells Fargo, což ho spojuje s Novakem. Je to důkaz, že Novak je napojený na SVA. Musíš to říct FBI. Můžou na to vlítnout.“

	„Všechno jsou to jenom spekulace anebo zbožné přání,“ prohlásila Amanda. „FBI tuhle teorii zná. A nejsou o ní přesvědčení.“

	Faith hodila zprávu na hromádku. „Jak jinak.“

	„Aby bylo mezi námi jasno,“ řekla Amanda, „my se soustředíme na to, abychom našli Sáru a Michelle Spiveyovou. Toť vše. To ostatní související se zločinným spolčením nespadá do naší kompetence. Federální policie má pod zámkem Martina Novaka. Úkolem GBI není spojit Novaka s SVA. FBI vyšetřuje pumové útoky. Úkolem GBI není spojit SVA s útoky. My pracujeme na případu únosu.“

	„Takže budeme mlátit kolem hřebíku, ale přímo do něj ne?“ ucedila Faith.

	„Poslouchej mě.“ Amanda zaťukala na stůl, aby si zjednala pozornost. „Proč ti pořád musím připomínat Waco a Ruby Ridge? FBI se polovojenskými bělošskými nacionalistickými organizacemi zabývá mnohem déle než my.“

	„Jo, díky nim jsou tak bílí, že jsou neporazitelní.“

	„Faith.“ Amanda se zjevně snažila nevybuchnout. „Musíme se poučit z historických knih. Chceš, aby GBI udělala z Dashe a SVA mučedníky, kteří budou inspirovat další generace domácích teroristů, anebo chceš pomalu, metodicky pracovat na případu a přijít s neprůstřelným obviněním?“

	Willovi bylo neprůstřelné obvinění u zadku. Hodlal najít Dashe, protože tak najde Sáru. „Kde je Beau? Je tady?“

	Faith počkala, až jí Amanda kývnutím hlavy udělí souhlas. „Nechali jsme ho dole trochu vychladnout.“ Amandě pak oznámila: „Zatkli jsme ho za útok na agenta, což nám hraje do ruky. Beau nebyl moc rád, že jsme ho vytáhli z postele uprostřed noci. Zevona pořádně praštil a zlomil mu nos.“

	Uprostřed noci.

	Ta slova probrala Willův mozek. Beauovo zatčení nebyl okamžitý nápad. Amanda ho přivezla, zatímco Will seděl na pohovce a čekal, až zazvoní budík a on bude moct jít dělat svou pitomou práci a najít Sáru.

	„Máš něco na srdci, Wilbure?“ zeptala se ho Amanda.

	Měl toho na srdci hodně, ale spokojil se jen se slovy: „Chci s ním mluvit.“

	„O tom nepochybuju.“

	V jednom sáčku na důkazní materiál bliklo na obrazovce Beauova mobilu oznámení. Faith natočila hlavu, aby se podívala. „Je to e-mailová zpráva, přišla na gmailový účet a jsou to jen náhodná písmena a čísla. V řádku předmět je IHNED, ale víc se zamknutou obrazovkou nevidím.“

	Amanda vstala od stolu. Z opěradla si vzala sako a oblékla si ho. „Faith, vezmi ten telefon s sebou.“

	Will otevřel dveře. Rukou pevně svíral kliku, jak se pokoušel zvládnout pocit rotace v očích. Amanda ho předešla, prsty už jí běhaly po klávesnici BlackBerry. Willovi se dělaly mžitky před očima, když za ní kráčel chodbou, která se před ním kroutila jako žirafí jazyk. Fluorescenční zářivky blikaly. Anebo měl záchvat.

	„Vypadáš příšerně,“ sykla Faith. „Buď jdi domů, anebo si Amandě řekni o druhou půlku toho prášku.“

	Will zaskřípal zuby, ale tím se bolest hlavy ještě zhoršila. Problém bylo to světlo. Někdo sem namontoval strašně silné zářivky.

	„Skoro nejsi schopný jít rovně.“ Faith už mluvila nahlas. „Jestli chceš Sáře pomoct, potřebuješ vypadat jako lidská bytost. Vem si ten posranej prášek.“

	Will se celou cestu dotýkal prsty stěn. Faith se o něj bála. A když se bála, tak vždycky ječela. Patrně by jí za to měl nějak poděkovat. „Nic mi není.“

	„Jasně že je, ty blbečku.“ Faith pomocí zubů roztrhla sáček. Beaův iPhone X jí vypadl do dlaně. Byl to ten větší model bez tlačítka domovské stránky. Willa napadlo, že kšeftování se špinavým heroinem a léky musí dobře vynášet.

	Amanda otevřela dveře na schodiště. „Faith, potřebuju, abys za mě dnes odpoledne zaskočila ještě na jednu poradu.“

	Faith si něco tiše mumlala, když se valila dolů po schodech za Amandou. Prohlížela přitom Beaův telefon. Obrazovka byla zamčená. Kryt z černé vlnité gumy. Odloupla rohy, aby zjistila, jestli mezi telefonem a krytem něco není.

	Nebylo.

	Dveře pod nimi se otevřely. Dole pod schody stáli dva agenti. Počkali, až Amanda sejde, a teprve potom se vydali nahoru. Oba kývli na Willa, patrně mu chtěli vyjádřit podporu při tom, čím teď prochází. Sára byl jediný důvod, že ho vůbec registrovali. Will se kromě Faith a Charlieho v tomhle baráku s nikým nekamarádil. A pak tu začala pracovat Sára a Will sem najednou po patnácti letech patřil.

	Amanda už byla v polovině chodby. Will musel prodloužit krok, aby ji dohonil. Otevřela dveře do místnosti, odkud se pozorovali vyslýchaní, ale dovnitř nevstoupila. Kývla na Faith, aby šla dál.

	Pak řekla Willovi: „FBI vzala Hurleyho do vazby. Odvezou ho pryč ze státu. Už se k němu nedostaneme. Pumové útoky vyšetřují federálové. Ale dokud bude FBI trvat na tom, že to nijak nesouvisí s SVA, máme Dashe jenom pro sebe.“

	„Musíme prověřit čísla sociálního pojištění a…“

	„O to už je postaráno, Wille. Děláme na tom od včerejšího večera.“ Přimhouřila oči. „Cítíš se na to?“

	Will vešel do místnosti. Světla byla zhasnutá. Bolest hlavy okamžitě ustoupila. S rukama v kapsách se postavil před zrcadlové sklo. Zíral na muže, o němž předpokládal, že je Beau Ragnersen. Bývalý voják se hrbil nad stolem, ruce v poutech měl sepnuté. Kovovým kruhem na desce byl provlečený řetěz. Naproti stály dvě plastové židle. Hlavu měl skloněnou. Po tváři mu stékal pot. Zatčený byl už dvakrát, jenomže to bylo v Maconu. Muž, který ovládl trh se zoufalstvím nemocných lidí, věděl, jaký je rozdíl mezi tím, když se dohaduje s místními poldy, anebo se musí postavit plné síle státu.

	Faith otevřela dveře. „Ahoj, kreténe,“ řekla.

	Beau zvedl hlavu.

	Faith mu ukázala jeho iPhone. Software pro rozpoznávání obličeje načetl Beauovy rysy a odemkl obrazovku.

	„Kurva!“ Beauova zápěstí cukla řetězem. Stůl byl přišroubovaný k podlaze. Zmohl se tedy jen na to, že odkopl židli ke zdi.

	Will na druhé straně zrcadla zaslechl tlumené bum. Stěny výslechové místnosti byly obložené tlustými izolačními deskami, aby mikrofony zachytily každé kýchnutí, zakašlání nebo šeptem pronesené přiznání.

	Faith se spokojeným úsměvem vstoupila do pozorovací místnosti. Amandě řekla: „Ten e-mail v Beauově telefonu zní: ‚Dnes v 16.00 na obvyklém místě.‘ Pak následuje dlouhý seznam léků s uvedeným množstvím – 10× Tobrex, 10× Vigamox, 5× digoxin, 5× Seroquel, 5× Oftagel, 5× Septonex, 20× hydrokortizonový krém, 10× erythromycin, 5× Lamisil, 5× Phenytoin, 10× Dilantin, 10× Zovirax. 10×…“

	„Počkej.“ Amanda se dívala Faith přes rameno. „Seroquel. Oftagel. Septonex. Co dostaneš, když vezmeš první písmeno z každého slova?“

	„Do prdele, děláš si srandu?“ vykřikla Faith. „A podívej tady dolů. Lidokain. Ibuprofen. Neosporin. Taxol. Ofloxacin. NebuPent.“

	„Chytrá holka!“ Amanda vítězoslavně zapumpovala pěstí ve vzduchu.

	Faith nastavila ruku, Will si s ní unaveně plácl. Neměl ponětí, proč nad seznamem léků tak jásají.

	„Wille!“ Faith mu ukázala telefon. „V tom seznamu je zabudovaný vzkaz. Na ta ostatní slova se vykašli. Podívej tady na ty dvě části. První písmeno každého léku, je to šifra: SOS a pak LINTON.“

	Will kroutil hlavou; slyšel, co říká, ale nerozuměl.

	„Ten seznam diktovala Sára,“ řekla Amanda. „Poslala nám další vzkaz. ‚SOS Linton‘.“ SOS Linton.

	Ta slova mu zněla v uších jako divná ozvěna. Will se opřel rukou o stěnu. Přestal dýchat, přestal přemýšlet, přestal zpracovávat vše kromě faktu, že Sára se na něho znovu obrací.

	SOS.

	„Tady.“ Faith zvětšila seznam, jako kdyby to mohlo pomoct. Ukázala na písmena. „S-O –“

	Will přisvědčil, aby toho nechala. Čísla viděl, ale slova mu splývala. Tohle bylo důležité: 6.49 dnes ráno. Sára byla živá a natolik zdravá, aby poslala kódovaný vzkaz.

	„Víme, že se Sára setkala s Beauem,“ řekla Amanda Faith. „Musela si dát dohromady, že právě jemu je ten seznam určený.“

	„Náplasti. Gatorade,“ četla dál Faith. „Rybí mast. Ta je na opruzeniny, ale používá se i na rozpraskanou kůži, vyrážky nebo oděrky. Vypadá to, že většina těch věcí je pro děti. Amoxicilin, Zinacef, paracetamolový sirup.“

	„Aspirin,“ četla Amanda. „Ten se přece dětem kvůli Reyovu syndromu nedává.“

	„Potřebujeme doktora, aby se na seznam podíval a řekl nám svůj názor. Možná něco přehlížíme,“ poznamenala Faith.

	„Běž,“ nařídila Amanda, ale Faith už byla stejně ve dveřích.

	„V řádce předmět stálo IHNED,“ připomněl Will Amandě. „Beau se s nimi má osobně sejít, aby jim předal léky. Chci tam být. Nějakou krycí historku vymyslíme.“

	„Dash se s Ragnersenem nesetká. Sám jsi to říkal. Ten chlap velí, neobstarává pochůzky. Pošle poskoka.“

	„Ale poskok může…“ Will se opřel rukou o zeď, aby se uklidnil. „Poskok mě k nim může dovést. Najdu způsob, jak se tam dostat. Potřebuju jenom jednoho chlapa, aby…“

	„Klidně si tu žvatlej dál, já zatím pošlu tenhle e-mail.“ Amanda už měla opět v rukou BlackBerry. Prsty se jí při psaní jen míhaly.

	Will odvrátil oči. Jasná obrazovka mu zabodávala do očí maličké meče. Mozek se mu zase proměnil v balon. Cítil, jak mu naráží do lebky. Nadechl co možná nejvíc vzduchu a pak vydechoval, jak mu bolavá žebra dovolila. Odháněl stejný děs, který ho stravoval celou noc.

	Sára poslala vzkaz v 6.49 ráno.

	Co se stalo v 6.50?

	„Potřebuješ si sednout?“ zeptala se Amanda.

	Will zavrtěl hlavou. Ten pohyb závrať ještě zhoršil. Spousta věcí mu unikala, nebyl schopný je správně pospojovat. V duchu si přehrával Amandin vzrušený rozhovor s Faith, dokud se mu myšlenky natolik nevyjasnily, aby mohl položit otázku.

	„Tohle jsi řekla Faith,“ prohlásil. „‚Víme, že se Sára setkala s Beauem.‘ Jaký máš důkaz? Sára akorát na strop napsala Beau a bar. To neznamená, že se s ním setkala. Mohla jeho jména zaslechnout. Anebo Dash, někdo z jeho mužů…“

	Amanda zvedla prst, aby zmlkl. Dopsala e-mail. Strčila BlackBerry do kapsy a pak k němu zvedla oči. „Včera večer Charlie v motelu našel částečný otisk na vnitřním okraji plastového stolu u dveří. Odpovídá otiskům Beaua Ragnersena v databázi.“

	Will si vzpomněl na další detail, který Zevon oznamoval Amandě. „Beau je správce motelu. Jeho otisky nejspíš budou všude.“

	„Rangersenovy otisky byly vytlačené do Carterovy krve. Charlie tvrdí, že podle rozložení otisku byla krev čerstvá, když se jí Ragnersen dotkl. To znamená, že byl v době ubodání Cartera na místě činu. Jen díky tomu jsme dostali povolení k prohlídce Ragnersenova domu. Otisk je jasný důkaz, že byl v pokoji, kde došlo k vraždě. Vtrhli jsme tam bez varování ve tři ráno.“

	Ve tři ráno Will seděl na pohovce a jako zoufalý puberťák si přehrával Sářin telefonický vzkaz. Cítil, jak se mu vzteky zatíná čelist. Nešlo ani o Amandu, klidně se mohl vztekat na hada za to, že se plazí. V první řadě neměl vůbec odcházet domů.

	„Proč jsi mi to neřekla včera v noci?“ zeptal se.

	„Protože sis potřeboval odpočinout. A pořád to potřebuješ. Sám, v tichu a ve tmě. Utrpěl jsi vážný otřes mozku. Jednoho muže jsi zabil, druhého postřelil. Ztratil jsi ženu, kterou sis měl vzít, hned jak tě rozvedli. Jenomže jsi idiot a neudělal jsi to. Takže buď zůstaneme tady a já tě začnu přebalovat, anebo oba půjdeme vedle a donutíme Beaua Ragnersena, aby tě vzal s sebou a tys mohl přesvědčit Dashova poskoka, že k SVA prostě patříš.“

	Will na ni zíral. A pak mu došlo, co právě řekla.

	Podíval se do zrcadlového skla. Beau stále spínal ruce na stole. Měl dlouhé vousy, ale vlasy ostříhané nakrátko, po vojensku. Byl šlachovitý a svalnatý jako mistr bojových umění. Prodává špinavý heroin zoufalým feťákům a bere prachy za to, že sešívá kriminálníky. A teď je Willovou jedinou šancí, jak dostat Sáru zpět.

	„Máš tu druhou půlku aspirinu?“ zeptal se.

	Sáhla do kapsy kabátu. Její krabička na léky byla stříbrná a na víčku měla smaltovou růžovou růži. „Další mám v kabelce. Musíš si říct, až je budeš potřebovat. Aspirin by ti mohl roztrhnout žaludek.“

	Will nasucho polkl prášek. Nedovolil Amandě, aby z místnosti vyšla jako první. Nepodržel jí otevřené dveře. Vyšel na chodbu. Vyrazil rovnou k výslechové místnosti. Jasné světlo se mu zařízlo do panenek. Oči mu slzely. Otevřel dveře.

	Tentokrát Beau hlavu nezvedl. Zíral dolů na ruce. Bylo na něm něco neklidného. Willovi připomínal ztracený zavírací nůž. Patou ťukal do podlahy. Buď je to feťák, který potřebuje dávku, anebo si uvědomil, že život, jak ho znal, skončil. Možná obojí. Člověk nenosí v srpnu dlouhé rukávy, pokud se nesnaží skrýt jizvy na pažích.

	Will zaťal břišní svaly, aby dokázal zvednout židli, kterou Beau odkopl od stolu. Jemně ji postavil zpátky. Rukama sevřel opěradlo a čekal.

	„Dobré ráno, kapitáne Ragnersene.“ Amanda vplula do místnosti a posadila se na druhou židli. „Jsem zástupkyně ředitele GBI Amanda Wagnerová. Tohle je zvláštní agent Will Trent.“

	Beau se na Willa konečně podíval a změřil si ho. Will narovnal prsty na opěradle, aby si Beau všiml oděrek a modřin. Chtěl, aby tenhle chlapík věděl, že z něj klidně vymlátí duši.

	Amanda pokračovala: „Kapitáne Ragnersene, svá práva znáte. Ráda bych vám připomněla, že vše, co v této místnosti řeknete, se nahrává. Také byste měl vědět, že lhát agentovi Georgijského úřadu vyšetřování je trestný čin se sazbou až pěti let vězení. Rozumíte mi?“

	Beau nespouštěl oči z Willa. Očividně se mu nelíbilo, že se nad ním tyčí jiný muž. Zvedl bradu a věnoval Amandě jedno vzdorovité kývnutí.

	„Pro záznam: zadržený přikývl, že rozumí,“ prohlásila Amanda. „Kapitáne Ragnersene, jste zatčen pro napadení zvláštního agenta Zevona Lowella, ale od chvíle, kdy jsme spolu naposledy hovořili, přibyla na seznam obvinění ještě další.“

	Beau odvrátil zrak od Willa. Prohlédl si Amandu odshora dolů, rty v přerostlých vousech měl zkroucené. Očividně se mu nelíbilo, že to tady má na povel žena, a přesně to teď ve Willovi vzbuzovalo škodolibou radost.

	„Po prohledání vašeho vozu jsme na příkaz k zatčení připsali nelegálně upravenou hlaveň střelné zbraně, což je porušení georgijského zákoníku, hlava 16,“ oznámila Amanda. „Hlaveň je upilovaná na čtyřicet pět centimetrů, takže je o dva centimetry kratší, než povoluje Národní zákon o střelných zbraních z roku 1934. Jedná se o závažný trestný čin čtvrté třídy, u něhož je trestní sazba od dvou do dvaceti let. Pokud se prokáže, že jste tuto zbraň měl u sebe při spáchání dalších trestných činů – únosu, vraždy, znásilnění, loupeže – nebo při napomáhání ke spáchání těchto trestných činů, tak se držení nelegální zbraně přesouvá do třídy 2, kde je trestní sazba dvacet let. A to jsme zatím nezahrnuli vaše obchodování se špinavým heroinem a medikamenty v Maconu.“

	Beau hýbal ústy, ale neříkal nic.

	Amanda se opřela a překřížila paže. Na kriminálníky se dívá déle, než je tenhle chlap na světě. Ragnersen si myslel, že mlčení mu dává kontrolu nad situací, ovšem ve skutečnosti se choval podle stejného scénáře jako všichni pitomí pachatelé před ním.

	Amanda řekla: „Jsem ráda, že jste se prozatím rozhodl mlčet, kapitáne Ragnersene. Potřebuju, abyste mě velmi pozorně poslouchal, protože až domluvím, budete muset učinit velice důležité rozhodnutí. A víte, co si myslím? Že mě budete prosit, abych od vás přijala veškerou pomoc, kterou mi můžete nabídnout.“

	Skoro stejnou řeč přednesla v nemocnici Hurleymu, jenomže Ragnersen nebyl Robert Hurley.

	„A co když požádám o právníka?“ zeptal se.

	„To je každopádně vaše právo.“

	„Jasně, že je, sakra.“ Řetěz cinkl o kraj stolu, jak se Beau pomalu opřel. Odfrkl si tak, jak si zatčení odfrkují, když se ani nenamáhají vás poslat do prdele.

	Ale o právníka nepožádal.

	„Ať si ta vaše gorila sedne,“ řekl Amandě.

	Will počkal, až Amanda přikývne. Aspirin zatím nezabral. Musel napnout všechny svaly v těle, aby se bez cuknutí složil na židli.

	Beau se ho zeptal: „Kolik zvedneš na benchi, brácho?“

	Will se tvářil neutrálně, jako kdyby žádnou pitomou otázku nedostal.

	„Povězte nám o Dashovi,“ vyzvala ho Amanda.

	Jedno rameno mu vyskočilo ve vzdorovitém pokrčení. „Občas spolu obchodujeme.“

	„A v kterém z vašich oborů?“ zeptala se Amanda. „Léky? Akutní chirurgie? Špinavý heroin?“

	„Špína je droga pro negry. Tyhle sračky bílejm neprodávám.“

	„Všichni máme svoje standardy.“

	„To teda jo, sakra.“ Beau se předklonil. „Já lidem pomáhám, dámo. Vláda se na nás vybodla. Nechává nemocný lidi umírat na ulici. Vykašlala se na naše vojáky. Zavřela nám továrny. Krade nám jídlo od huby. Někdo se za ně musí postavit.“

	Amanda ignorovala jeho řeč stejně jako jeho rasismus. „GMC Yukon Denali z roku 2019, ve kterém jezdíte, stojí v základní výbavě jedenasedmdesát tisíc dolarů. To je na hodného samaritána docela dost.“

	„Kurva.“ Beau opět cukl rameny. „Co ode mě chceš, ty mrcho? Kdybys se mnou skončila, tak už dřepím v lochu. O co jde?“

	„To se dozvíte v pravý čas,“ slibovala Amanda. „Nejdřív zjistíme, zda jste či nejste hoden tohoto rozhovoru. Kapitáne Ragnersene, popište mi prosím vše, co se v Dashově přítomnosti událo včera mezi čtvrtou a pátou hodinou odpoledne v King Fisher Camping Lodge.“

	Beau ztichl. Zřejmě se pokoušel vymyslet odpověď, která by ho co nejrychleji dostala z téhle místnosti. Nebyl to blbec, jen se ocitl v pasti zúženého uvažování, které se soustředilo na jediný bod. Jinak by ho ta otázka znepokojila, jelikož předpokládala, že včera byli s Dashem v motelu ve stejné době, kdy Sára poslala Willovi zprávu.

	„Tak jo,“ ucedil Beau. „Pravdu, jo? Přijel jsem tam, až když už to bylo posraný. Oba chlapi byli mrtví. Všude samá krev. Ta bloncka, nevím, jak se jmenuje. Byla vedle v pokoji. Na zemi seděla ještě jedna, zrzavá.“

	Will zaťal zuby do tváře, až si prokousl kůži.

	Amanda se zeptala: „Vyjmenujte mi všechny, kdo tam byli.“

	„Dash, tři jeho chlapi, jména neznám. Dva byli u dveří, jeden vzadu. Hlídali ty dvě ženský, jo? Jedný hráblo a popadla tu kudlu. Ten druhej maník na posteli už měl kulku v prsou. Byl mrtvej, když jsem tam přišel. Dash chtěl, abych to tam uklidil, ale já řek, že ani omylem. Udělej si to sám. V pokoji jsem se zdržel ani ne minutu a už jsem zas seděl v autě. Dojel jsem přes ulici, dal si pivo a pokoušel se zapomenout na to, co jsem viděl.“

	„Otřel jste stůl v motelovém pokoji,“ prohlásila Amanda.

	Beau zaváhal. „To jsem nebyl já. Určitě to byla některá z těch ženských.“

	Amanda povytáhla obočí, ale tvářila se, že jí nevadí poslouchat jeho verzi příběhu.

	„Hele, já mluvím pravdu.“ Beau se nervózně podrbal na zápěstí pod pouty. „Dash říkal, že vypadnou. Šel jsem do baru. Je přímo naproti. Ne že bych tam čekal, jasný? Nic mi do toho nebylo. A pak už jen vím, že byla tma a já slyšel houkačky. Podíval jsem se z okna a všude se to tam hemžilo poldama. Skočil jsem do auta a jel domů. Nemělo to se mnou nic společnýho.“ Pokrčil ramenem, jako by říkal polibte mi. „Víc nevím.“

	Will pod stolem skrčil ruce. I když měl mozek jako v ohni, dokázal objevit mezery… Jak se vůbec Dash dostal do motelového pokoje? Zámek na dveřích nebyl vylomený. Beau tvrdil, že se v místnosti nezdržel ani minutu. Jak věděl, že Vale byl střelený do prsou, když ho ani neprohlédl? Jak věděl, že Michelle je ve vedlejším pokoji? Jak věděl, že Dash postavil dozadu ještě jednu hlídku?

	A to nejdůležitější: Jak se tomuhle sráči dostal do kapsy Willův nůž?

	„Povězte mi o těch rukojmích,“ navázala Amanda. „Kolik jich bylo?“

	„Dvě ženský. To už jsem říkal.“ Beau znovu pokrčil rameny. Jediné, co Willovi bránilo, aby tomu chlapovi nezarazil něco ostrého do ramene, byla nahraná Beauova slova o tom, že Sára i Michelle Spiveyová tam byly jako rukojmí.

	„Jak se ty ženy chovaly?“ chtěla vědět Amanda.

	„Normálně,“ opáčil Beau. „Teda ta zrzavá, ta se snažila pomoct. Dash mi říkal, že je doktorka.“ Najednou patrně vycítil svou šanci. „A proto mě nepotřebovali. Doktora už měli.“

	Tak cos tam dělal, kreténe?

	Amanda se zeptala: „Řekl vám Dash jméno té lékařky?“

	Beau předstíral, že přemýšlí. „Earnestová? Earlyová?“

	Earnshawová.

	„A to druhé rukojmí?“ ptala se dál Amanda.

	„Odbarvená blondýna, malý kozy, starší. Byla potichu, jako úplně potichu. Neřekla ani slovo, ale…“ S mlasknutím zavřel pusu. Jazyk schoval do tváře. Uvědomil si další chybu.

	„Odváděli ji z pokoje, když jsem tam přišel. Viděl jsem, jak jdou k sousedním dveřím. Proto jsem věděl, že je ve vedlejším pokoji.“

	„Museli vylomit zámek,“ podotkla Amanda.

	„Dveře byly odemčený. Všechny.“

	„Nechávat všechny dveře otevřené mi od správce připadá velice nezodpovědné.“ Amanda se odmlčela. „Mluvila jsem s dcerami pana Hopkinse v Michiganu a Kalifornii. Řekly mi, že vám platí, abyste jim na nemovitost dohlížel. Proto jste jel do motelu? Abyste zkontroloval dům?“

	Beau byl natolik chytrý, aby pochopil, že už takhle je po krk ve sračkách a že je potřeba se v tom přestat vrtat.

	„Takže já teď shrnu vaši výpověď.“ Amanda se během řeči podívala na hodinky. „Byl jste v motelu, ale neměl jste k tomu žádný konkrétní důvod. Ani jedny dveře nebyly zamčené, takže Dash a jeho muži se nemuseli nikam vloupat. Asi za šedesát vteřin, které jste v tom pokoji strávil, jste viděl dva mrtvé muže na posteli – jednoho pobodaného, druhého střeleného do hrudníku. Dvě ženy drželi jako rukojmí, o jedné vám řekli, že je lékařka, tu druhou odváděli vedle. Přední dveře hlídali dva členové SVA, další, kterého jste jako zázrakem viděl taky, střežil zadní východ. Z jakéhosi podivného důvodu jste sáhl zespodu na stůl a nechal tam v čerstvé krvi své otisky. Pak jste se otočil na patě a odešel, nasedl do auta, dojel naproti, zatáhl žaluzie a načepoval si pivo.“ Zvedla oči od hodinek. „Jenom tenhle popis mi trval třicet osm vteřin. Jste si opravdu jistý, že jste v tom pokoji strávil pouze šedesát sekund?“

	Beau si olízl rty. Soustřeďoval se na otisky zespodu na desce stolu. „Nepamatuju se, že bych se dotkl stolu. Byl jsem vyděšenej. Už jsem vám říkal, že byli mrtví. Musel jsem odtamtud vypadnout. Nevím, čeho jsem se dotknul. Těch otisků tam může být víc.“

	„To je pochopitelné,“ souhlasila Amanda. „A co myslíte? Najdou forenzní technikové v zipu vaší lékařské brašny, kterou jsme našli schovanou za knihovnou u vás v ložnici, krev Adama Humphreyho Cartera?“

	Beauovi naráz znehybněl jazyk, jímž si olizoval rty.

	„V brašně chybí jedno hrudní krytí a Vale měl zcela náhodou přesně tímhle přelepenou ránu v hrudníku. Střelili ho třikrát, mimochodem. Jednou ještě předtím, než přijel do motelu, a dvakrát, když ležel v posteli.“ Amanda se znovu předklonila. „Krev se z kovu velmi špatně dostává, kapitáne Ragnersene. Asi by vás to nenapadlo, ale je to tak. Třeba ze zoubků u zipu. Nebo z rukojeti zavíracího nože. Uvnitř je pružina, víte, malý mechanismus a knoflík, který čepel vystřelí, všude jsou štěrbinky, kde zaschnou mikroskopické skvrny od krve.“

	Beaův pot páchl po chemikáliích. Will ho cítil i z metrové vzdálenosti.

	Amanda pokračovala: „Kapitáne Ragnersene, vzpomínáte si, že jsem vás na začátku našeho rozhovoru upozornila, že lhát GBI je zločin? A že by vás čekal doživotní trest, kdyby se prokázalo, že jste napomáhal trestným činům, jako jsou únos a vražda, a přitom měl brokovnici s upilovanou hlavní?“

	„Byla v autě.“

	„Které bylo zaparkované v přírodní rezervaci Chattahoochee Forest, kde je nelegální uchovávat ve vozidle nabitou zbraň neopatřenou pouzdrem.“

	Zoufalství v něm probudilo nenávist. „Jste zasraná svině. Víte to?“

	„Vím, že jste znal Adama Humphreyho Cartera, ještě když sloužil u Georgijské dálniční policie.“

	Beau se skoro uhodil čelistí o stůl.

	Will pohlédl dolů na své ruce, aby nebylo vidět, jak ho to samotného překvapilo. Jeho šok nevyplýval z informace, kterou si Amanda dosud nechávala pro sebe, ale z posledního dílku, který konečně zapadl na své místo.

	Včera večer zvláštní agent Zevon Lowell věděl o Beauovi Ragnersenovi hodně věcí – že je správcem motelu, že vede společenský klub naproti, že vlastnictví obou podniků je nějakým způsobem propojené. Taková fakta nezjistíte za dvě hodiny, stejně jako Amanda neobjevila spojení Beaua Ragnersena a Adama Humphreyho Cartera dnes ráno. Prokousat se stohy papíru trvá setsakramentsky dlouho. Musíte obvolat spoustu lidí, promluvit s těmi, kdo na případech dělali, přijít na to, jak přesně do sebe detaily zapadají.

	A to znamenalo, že Amanda má Beaua v merku už nějakou dobu.

	A taky to znamenalo, že se Will nepletl. Nebylo možné, aby Amanda svěřila FBI důvěrné informace, které by mohly Willa v utajení dostat do SVA. Měla své vlastní eso v rukávu. Muže, který tady teď ze sebe potí poslední kapky vody.

	Amanda řekla: „Kapitáne Ragnersene, ve vašem působivém trestním rejstříku stojí, že Carter vás v roce 2012 zatkl kvůli balení oxy, které vám při běžné silniční kontrole našel v autě v přihrádce na rukavice. Bohužel obvinění nemohlo být vzneseno, protože doličný předmět zmizel. Carter ho řádně nezaevidoval, což je u zkušeného policisty velmi vážné pochybení. Ale na druhou stranu je zatajování důkazů pěkným začátkem přátelství.“

	Will zvedl hlavu. Chtěl vidět Beauovi do tváře, až si uvědomí, že mu na hrudník míří bazuka.

	Amanda mluvila dál: „Carter je v podstatě nájemný ranař. Celé ty roky vám pomáhal vymáhat dluhy a válcovat jiné dodavatele léků. Taky vás doporučil kamarádům, kteří potřebovali vaše dovednosti. Jedním z těch, komu vás představil, byl i Dash. Od té doby pomáháte jemu i SVA.“

	Beau měl zuby zaťaté jako past na medvěda.

	Will cítil jeho zoufalství – co ještě ta ženská ví?

	Amanda se zeptala: „Jak dobře znáte Dashe?“

	Začal kroutit hlavou. „Já ho neznám. Předtím jsem se s ním osobně setkal snad třikrát. A to už je dýl než pět let. Dash je dobrej zákazník. Pošle mi e-mailem seznam, pak se zjeví jeden z jeho chlapů s pytlem peněz. Nechce žádný divný sračky, jenom antibiotika, statiny, normální věci. Občas někomu něco zašiju v motelu. Mladý kluci, co dělaj blbiny – rvačka se vymkne z rukou a vytáhnou nože, anebo se nějakej kretén střelí do nohy. Nic víc.“

	„Vždycky v tom motelu?“

	„Jo, anebo míváme spicha u Flowery Branch na silnici 985.“

	„Tam za vámi Dash jezdí?“

	„Povídám, že s prachama posílá někoho ze svejch lidí. Druhej s ním jezdí jako záloha, ale toho jsem nikdy neviděl vystoupit z dodávky. Nepotkávám se pokaždý s tím samým týpkem. Ale žádný jména vám říct nemůžu. Nepředstavujeme se, kurva. Já sedím na tribuně. Chlap přijde s prachama. Vyměníme si tašky – prášky za prachy – pak odpálí, já chvíli počkám a jedu taky. Jako ve filmu.“

	„Dash vám včera volal,“ řekla Amanda, ale nejspíš jen hádala.

	„Byl v průseru,“ potvrdil Beau. „Měsíce předtím se mi neozval. Poslouchejte, co vám povídám. Dash byl Carterův maník, jasný? A já musel Carterovi pokaždý vyhovět, protože to byl zlodějskej čurák, co vždycky přivřel oči. Nikdy jsem nebyl jeho kámoš. Ani omylem. Jsem rád, že je mrtvej. Byl to odpornej sráč. Všichni vědí, co měl na triku. Co dělal ženským. Mám sestru. A matku. Nikdy bych ženský takhle neublížil.“

	„Netvrdím, že ano, kapitáne Ragnersene. Vlastně… já úplně přesně vím, co jste za člověka, protože vás sleduju.“

	Beau byl v takovém šoku, že se nezmohl na odpověď.

	Amanda pokračovala: „Mám ve vašem autě sledovací zařízení. Další na vašem harleyi. Jedno dokonce v rybářském člunu. Slyšela jsem, jak vaše matka na schůzce Nar-Anon v kostele pláče kvůli vaší drogové závislosti. V 7-Eleven, kde pracuje vaše sestra, jsem si kupovala žvýkačku a ve školce u Route Eight jsem mluvila s vaší bývalou manželkou. Vím, kdo jste, co jste, kde jste. Pořád.“

	Vypadal vyděšeně, ale zkusil to: „Nevíte o mně ani hovno.“

	„Vím, že bolest od střepiny, kterou jste schytal v Kandaháru, vás dovedla k lékům a nakonec k oxy. Vím, že jizvy, které schováváte pod dlouhými rukávy, jsou od špinavého heroinu. Vím, co máte v krabičce, vím, že si paži stahujete hnědou tkaničkou z vojenské boty. Vím, kam si chodíte píchat, s kým, vím, komu prodáváte, členy kterých gangů ošetřujete, vím, kdo od vás bere léky, kdo vám dluží peníze, komu dlužíte vy, a vím, kapitáne, že právě teď mám nohu tak hluboko ve vaší prdeli, že v krku cítíte chuť mýho laku na nehty.“

	Beauovi se dmulo chřípí. Panikařil, pokoušel se najít cestu ven. Jenomže žádná nebyla. Každá rána trefila terč. Matka. Sestra. Bývalka. Kšefty. Závislost. Byl natolik zoufalý, že prosil. „Co ode mě chcete?“

	Amanda se usmála. Opřela se. Smetla si žmolek z rukávu saka. „Děkuji vám, kapitáne Ragnersene. Už jsem si myslela, že se nezeptáte.“
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	PONDĚLÍ, 5. SRPNA, 16.30

	Sára chodila sem a tam po chatce, která se stala její celou. Tři a půl metru na šířku, tři a půl na délku. Přizpůsobila krok a přitom si uvědomila, že místnost není tak úplně čtvercová. Klekla si a překládala ruce jednu před druhou, aby prostor změřila. Zhruba uprostřed se ztratila a musela začít znovu. Potom schovala hlavu do dlaní a pokoušela se nekřičet, protože v tomhle ponurém vězení už šílela nudou.

	Od chvíle, kdy ji Dash doprovodil zpátky do chatky, uplynuly nejméně čtyři hodiny. Slunce pronikající dovnitř škvírami vytvářelo na zemi sluneční hodiny. Sára pevně zavřela oči, aby zkrotila myšlenky. Vybavila si skleník. Taková budova nevznikne přes noc. Okolní stromy ji skoro přerostly. To kvůli ní sedí na posedech stráže a po lese chodí ozbrojení muži.

	Proč?

	Sára přemýšlela, co všechno bylo pro výstavbu skleníku na odlehlém místě třeba. Někde blízko musí být přístupová cesta, po níž náklaďáky přivezly stavební díly. Železný rám sem nejspíš dopravili rozebraný na kusy a smontovali ho až na místě. Přeprava velkých, silných skleněných tabulí si ale nejspíš vyžádala zvláštní vybavení. Zvednout je na místo. Upevnit k rámu. Generátor měl velikost dětského domečku a byl těžký, takže nejspíš potřebovali tahač s přívěsem. Do zásuvek se tam určitě nezapojují jen lampičky a nářadí. Odebírají minimálně 15 kW, jako malá domácnost.

	Při vytváření funkčního návrhu si dali pořádnou práci. Sklo a termální stan jí připadaly zbytečné, a tak uvažovala o jejich účelu. Termovizní kamery namontované ve většině policejních vrtulníků detekují infračervené záření nebo teplo ve vlnové délce 7-14 mikronů. To znamená, že vlnová délka energie neprojde přes sklo. Seshora bude skleník prakticky neviditelný. Termální stan poskytuje zhruba stejné výhody, blokuje vlny, takže je nelze detekovat. Sáru to přivedlo k myšlence, že smyslem stanu není zabránit pohledu shora, ale skrýt to, co se děje uvnitř, před zvědavýma očima na zemi.

	Do toho stanu se musí dostat.

	Ale jak to ksakru udělá, když je zavřená v téhle chajdě?

	Zvedla oči ke stropu a snažila se nepodlehnout sklíčenosti. Sáhla si na špinavé vlasy. Ve vlhku jí přirozené vlny vytvořily na hlavě klaunskou paruku. Pokožku měla odřenou od jádrového mýdla. Toužila po tělovém mléku, po tom luxusním, co si koupila v obchoďáku. Po balzámu na rty La Mer, který ji stál víc než plná nádrž benzinu. Po přiléhavých černých šatech, které se Willovi tak líbily, protože vysílaly signál, že ho Sára chce svést. Po hřebenu. Po šamponu. Voňavém mýdle. Čistém spodním prádle. Pěkné podprsence. Hamburgeru. Hranolkách. Knihách.

	Bože, jak moc chtěla svoje knihy.

	Sára se předklonila a položila čelo na holou zem. Celý svůj dospělý život si přála, aby měla víc času. Jenomže ne takhle. Tohle byla nekonečná, úmorná nicota ztracených hodin. Podařilo se jí usnout, ale pořád se budila. Myšlenky jí přeskakovaly z jednoho tématu na druhé, od knih a písní k hloupým seznamům. Zkusila vyjmenovat všechny koleje z Harryho Pottera, odrecitovat pasáže z dětské knížky Dobrou noc, měsíčku, které se naučila, když ještě pracovala jako dětská lékařka, odříkala všechny prvky z periodické tabulky od kyslíku po lawrencium a zpátky, pokusila se odpočítávat vteřiny a minuty a dělala si přitom čárky na stěně, ale pořád se ztrácela a nakonec to vzdala, protože to stejně bylo k ničemu. Tuhle hrobku odemknou, až ji budou zase potřebovat.

	„A k čemu?“ zeptala se sama sebe v šedavém světle. Ženy se ze všech sil snaží dětem ulevit. Sáru nepotřebují, dokud nepřivezou léky.

	Jestli přivezou léky.

	Opravdu může doufat, že položky ze seznamu bude obstarávat Beau? Teď už by měl být ve vazbě. Jeho jméno napsala na strop motelové koupelny jako první. Je pitomá, když si myslí, že seznam, který nadiktovala Gwen, se dostane do rukou Willovi? A je ještě pitomější, když si myslí, že on rozluští šifru?

	Faith by si těch písmen všimla. I Amanda. Charlie. Will měl kolem sebe lidi, kteří mohli pomoct.

	„Pomoc,“ zašeptala tiše Sára.

	Uvědomovala si, že před chatkou je hlídka. Většinou seděl na schodech s puškou v klíně. Pěticentimetrová škvíra pode dveřmi jí poskytovala částečný výhled na jeho levé rameno. Občas vstal, protáhl se a došel z jedné strany chatky na druhou. Tu a tam ji obešel dokola. Slyšela, jak šoupe nohama, jak popotahuje a kašle, jak si ulevuje od plynatosti, což naštěstí většinou probíhalo po větru.

	Sára se donutila vstát ze špinavé podlahy. Točila se jí hlava. Přitiskla si dlaň na břicho, v kterém jí kručelo. U oběda toho moc nesnědla. Zelenina i zvěřina vypadaly lahodně, ale o jídlo vlastně nešlo.

	Zvedal se jí žaludek, když pozorovala Dashe, jak si před slepě oddanými dcerami hraje na hodného otce. Očividně to dělal na efekt. Tam dole u řeky na chvíli sejmul džentlmenskou masku a ona spatřila skutečného Dashe. O Michellině dceři mluvil kvůli jejímu původu jako o podřadné bytosti. Podřadné Američance.

	Jeffreyho zabil neonacistický gang skinheadů. Když slyšela Dashe, jak opakuje argumenty jejich rasistické ideologie, začala se na jeho děti dívat trochu jinou optikou. Plavé vlasy, jiskrné modré oči a bílé šaty, ve kterých vypadaly jako ozdoby na svatební dort, jí už nepřipomínaly knížky Laury Ingalls Wilderové, ale spíš Stepford.

	Zamrkala ve tmě.

	Kdo tu knížku napsal? Stepfordské paničky? V tom filmu hrála… ta, co v Absolventovi dceru paní Robinsonové… a nehrála taky v Butchi Cassidym a Sundance Kidovi?

	Jména se jí vykouřila z hlavy. Mozek jí měkl. Potřebovala se najíst. Potřebovala vymyslet způsob, jak proklouznout do skleníku. Potřebovala se dostat z téhle dusivé krabice. Sakra.

	Otočila se a vykročila opačným směrem. Patou tenisky si přišlápla látku, kterou vláčela za sebou. Tiše zaklela. Látka se roztrhla. Lem se na zemi zašpinil.

	Nakonec se musela svléknout z umazaných šatů. Improvizovala s prostěradlem. Určitě existuje způsob, jak si ho uvázat jako tógu a nevypadat přitom jako úplný debil, jenomže na to se očividně nezmohla. Po nekonečných zoufalých minutách si Sára omotala prostěradlo jednou kolem těla a na pravém rameni vyrobila obrovský uzel s králičíma ušima. Vypadala jako Johanka z Arku, ale starší, upocenější a znuděná nekonečnou láskou.

	„Do prdele.“ Došla ke stěně. Zase. Přitiskla dlaně na prkna. Strážný venku popotáhl. Očividně mu nebylo dobře. Nemohl pořádně odkašlat.

	Doufala, že umře na zápal plic.

	Otočila se a vykročila po diagonále. Pak začala kličkovat, což chůzi dodalo neotřelý nádech. Potom začala cvičit. Výskoky, dřepy, podřepy. Pomyslela na posilovnu u nich v domě. Běžecký pás. Eliptický trenažér. Nescházel jí telefon, počítač ani televize. Scházela jí klimatizace. Scházely jí věci, které by mohla dělat. Scházel jí Will.

	Upřímně, nebyl to jen obyčejný stesk.

	Sára po Willovi toužila úplně stejně jako v prvním roce jejich vztahu. Ne že by se to během počátečních měsíců dalo nazývat vztahem. Tou dobou byla ještě na scéně jeho manželka Angie. Sára truchlila po Jeffreym. Potkali se na pohotovosti Gradyho nemocnice. Will se na Sáru podíval tak, jak se muž dívá na ženu. A ona si teprve v té chvíli uvědomila, jak jí tenhle pohled chyběl. Jeho touha ji přitahovala, ale zamilovala se do něj kvůli jeho ruce.

	Úplně přesně, kvůli jeho levé ruce.

	Stáli na dlouhé chodbě v suterénu nemocnice. Sára se pokoušela přetrpět Willovo šílené, dlouhé mlčení. Už chtěla odejít, ale on ji chytil za ruku.

	Levou rukou. Za její pravou.

	Propletl si s ní prsty. A Sára měla pocit, jako by se jí probudily všechny nervy v těle. Will ji hladil palcem po dlani, přejížděl po čarách a výstupcích a pak jemně stiskl místo, kde jí na zápěstí tepal puls. Sára zavřela oči, potlačila slastné kočičí předení a dokázala myslet jen na to, jaké by to bylo cítit na rtech jeho ústa. Nad horním rtem měl zubatou jizvu, tenkou růžovou linku, která se mu táhla až k nosu.

	Dlouhé hodiny pak dumala, jaké by to bylo, kdyby tu jizvu políbila. Nakonec jí došlo, že bude muset udělat první krok, protože Will by její signály nepochopil, ani kdyby mu sjely dolů po těle a zmáčkly mu koule.

	Svedla ho u sebe v bytě. Ani nestačil poodstoupit od vchodových dveří. Rozepnula mu knoflíček na rukávu košile a olízla jizvu, která se mu táhla po paži. Will zadržel dech. Musela mu připomenout, aby vydechl. Sára ho tak moc chtěla, tolikrát si tu chvíli v duchu představovala, takže byla hotová v okamžiku, kdy do ní pronikl.

	Zastavila se. Zvedla oči ke stropu. Slunce se opíralo do plechové střechy. Z kůže se jí řinul pot. Mučila samu sebe.

	Znovu začala chodit.

	Poprvé to ani nedělali v posteli. Podruhé už to bylo pomalejší, ale zároveň víc vzrušující. Ačkoli nevnímal signály, v posteli byl výjimečný. Přesně věděl, co a kdy má dělat. Drsný sex. Smyslný sex. Ujetý sex. Sex po hádce. Láskyplný sex. Usmiřovací sex. Misionář. Vzájemná masturbace. Orál.

	„Do prdele,“ zašeptala Sára do tmy, ne kvůli Willovi, ale protože se jí v hlavě rozezněl text písničky…

	Můj chlap se umí milovat, a proto mu říkám Zabiják. S ním to není šup sem, šup tam, dík, s ním je to jízda…

	Sára zasténala.

	Jak se ta písnička jmenuje?

	Zavrtěla hlavou. Po holých ramenou jí stékal pot. Dvě ženské raperky. Devadesátá léta. Jedna měla vyholenou půlku hlavy.

	Má ten správný lektvar… zlato, roztírej, ať to pěkně klouže…

	Sára si zakryla uši a pokoušela se vybavit si melodii. Tessa jí to zpívala do telefonu. Sára jí tehdy vyprávěla o Willovi a sestra najednou začala rapovat o a –

	Od sedmi do sedmi jsem otevřená jak večerka…

	Sára se rozesmála. Nemohla přestat. Zlomila se v pase. Do očí se jí nahrnuly slzy. Běloška v tóze, kterou drží jako rukojmí ve vojenském táboře, se snaží vzpomenout na rapový text o chlapovi, co dobře šuká. Neskutečné.

	„Ježíšikriste.“ Sára se narovnala. Otřela si oči. Pokusila se rozpomenout na jinou písničku, aby tuhle dostala z hlavy. Na tu o servírce, co pracuje v… bylo to v motelovém baru? V hotelovém baru?

	Sára znovu zavrtěla hlavou, potřebovala restart. Willa strašně štvalo, když si pamatovala jen útržky písní. V noci ho budila a chtěla, aby dokončil sloku, řekl jí jméno kapely, název alba, rok. A teď se v těch úryvcích utopí…

	S ním se vážně hejbu, jo hejbu. Nejde přestat. Nechci přestat. Všichni se smějou a pijou a flámujou. Uteč. Otoč se. Uteč. Otoč se. Uteč. Vem mě za ruku, až bude zapadat slunce. Chyť mě na mělčině, než se dostanu do velký hloubky. Tak už to pusť. Teď hned.

	„Salt-N-Pepa!“ vykřikla název skupiny tak nahlas, až se její hlas jako ozvěna odrazil od stropu. Písnička, kterou jí Tessa rapovala do telefonu, se jmenovala Whatta Man.

	Sára spojila ruce a zadívala se na strop. „Díky,“ řekla, ačkoli si byla jistá, že když ji matka nabádala, aby se víc modlila, tohle na mysli neměla.

	Za dveřmi se ozvaly dva hlasy. Sára poznala výrazný Dashův tenor, ale slovům nerozuměla. Stráž mu patrně oznamovala, že Sára se křikem dožaduje soli a pepře.

	Nikdo není dokonalý, jak by řekli Salt-N-Pepa.

	Zámek cvakl. Dash otevřel dveře. Sára si rukou zaclonila oči před ostrým světlem. Slunce bylo nad vrcholem hory. Špatně odhadla čas, což znamenalo, že stačily tři hodiny izolace, aby začala bláznit.

	Dash při pohledu na její šaty z prostěradla povytáhl obočí, ale svůj názor si nechal pro sebe. „Doktorko Earnshawová. Napadlo mě, jestli byste se k nám nechtěla připojit na odpolední modlitby.“ Mrkl na ni. „Účast je dobrovolná.“

	Sára by klidně z plna hrdla pěla Ave Maria, pokud by ji to dostalo z téhle špeluňky. Sešla po kládě dolů. Strážný na ni překvapeně pohlédl. Víčka měl povislá. V ucpaných nosních dírkách mu pískal vzduch. Určitě na něj něco leze. Sára se ho nezeptala, jestli je očkovaný. Chtěla, aby měl strach.

	„Doktorko.“ Dash ukázal na druhou cestičku vzadu za chatkou, které si předtím nevšimla. „Modlitbě a rozjímání se věnujeme dole u řeky.“

	Sára se vydala po cestě. Volil velice formální slova, jako kdyby se učil mluvit podle fonografických nahrávek Hovorů od krbu Franklina Roosevelta. Občas si říkala, zda je angličtina vůbec jeho rodným jazykem.

	Lem šatů se jí zamotal do šípkové růže.

	„Dovolte.“ Dash se sklonil, aby jí pomohl.

	Sára vyškubla látku z trnitého keře. Nenuceně otočila hlavu nalevo a pokusila se najít skleník. Slunce už svítilo z jiného úhlu, takže záblesky paprsků na skle ho podruhé neprozradily.

	„Jak se jmenuje?“ zeptala se Dashe. „Ten kluk před mými dveřmi.“

	„Lance.“

	„Lance?“ Sára se zasmála. Lance se spíš hodilo k výrostkovi, co na pouti prodává zvířátka z nafukovacích balonků, ne k ozbrojenci s AR-15.

	„Předpokládám, že to není vaše jediná otázka,“ podotkl Dash.

	Patrně chtěl, aby mluvila, a tak spustila. „Našli další těla?“

	Dash neodpovídal.

	„V Emory.“ Sára se otočila a pohlédla na něj. „Když jsem naposledy viděla zprávy, bylo tam osmnáct mrtvých a padesát zraněných.“

	„Před pěti minutami bylo mrtvých jedenadvacet. Pokud jde o počet těch nešťastníků, co přežili, tak ten vám budu muset zjistit.“ Ta čísla ho očividně netrápila. A netrápilo ho ani to, že právě Sáře poskytl důkaz o kontaktu s vnějším světem.

	Někde v táboře musí být telefon nebo tablet s přístupem k internetu.

	„Velmi se omlouvám,“ pronesl Dash. „Skoro jsem zapomněl. Něco jsem vám přinesl.“

	Sára se znovu otočila. Ze závěsu na paži vytahoval jablko. Nevzala si ho. Umírala hlady, ale taky byla podezřívavá.

	„Nejsem had, i když vy v tom oděvu opravdu vypadáte jako Eva.“ Maličko si kousl u stopky, aby jí dokázal, že není otrávené. „Podle mého odhadu jste už dvacet hodin neměla nic v ústech.“

	Mnohem déle. Sára si vzala jablko. Ale nepokračovala po cestě, zůstala stát a ukousla si co možná největší kus. Chuť se jí rozlila v ústech. Tohle nebylo ozařované ovoce ze samoobsluhy. Sára už skoro zapomněla, jak má chutnat opravdové jablko.

	„Můžete dostat trochu sýra, jestli chcete,“ nabízel Dash. „Předpokládám, že naše jídlo nejíte, protože jste vegetariánka.“

	Sára netušila, jak k této domněnce došel, ale řekla: „Sýr bych si dala. Fazolky, čočku, hrášek. Cokoli seženete.“

	„Řeknu Gwen, aby to vyřídila v kuchyni. Léky, které jste objednala, už brzy dorazí.“ Dash ji pozorně sledoval. „Poslal jsem pro ně jednoho ze svých mužů. Měl by se vrátit za pár hodin.“

	Sára přikývla a uvažovala, zda to znamená, že jsou pár hodin od Atlanty anebo pár hodin od motelu. Pak prohlásila: „To, co jsem předtím říkala, jsem myslela vážně. Ty děti potřebují do nemocnice.“

	„Už to dlouho nebude vaše starost.“ Ukázal na cestu před nimi. „Prosím.“

	Cestou Sára dojedla jablko. Přemýšlela o jeho slovech. Mluví o svém falešném slibu, že ji nechá jít, anebo odtikávají poslední okamžiky před akcí, kterou naplánoval? Zoufale očima hledala v lese skleník. Ta akce nějak souvisí s tím, co ukrývají pod stanem. Rovnoběžně s cestou, po které kráčela, vedla ještě jedna další. Kdyby se Sáře podařilo vyklouznout z chatky, mohla by dojít ke skleníku. Lance přece musí někdy spát. Sára hledala orientační body, jimiž by se mohla potmě řídit. Byla tak zabraná do přípravy strategie, že si nevšimla toho, co měla šest metrů před sebou.

	Po cestě kráčela Michelle Spiveyová. Ale nepokračovala rovně k Sáře, zabočila doleva.

	Směrem ke skleníku.

	Sára zpomalila. Očima sledovala Michelle. Žena musela vědět, že tu Sára je, ale neodlepila oči od země. Kulhala. Byla bledá jako duch. Na sobě měla stejné podomácku utkané šaty jako ostatní ženy. Ruku si tiskla k podbřišku. Očividně měla velké bolesti. Těsně za ní kráčel strážný, mladík s puškou. Rukou hladil bezinkový keř. Michelle skoro nevěnoval pozornost. Nebylo třeba. I z deseti metrů bylo jasné, že Michelle je hodně zle.

	„Měla by odpočívat,“ řekla Dashovi. „Má sepsi. Bakterie v krvi ji zabijou.“

	„Odpočine si, až všechno dokončí.“

	Sára se nezeptala, co má Michelle dokončit. Věděla, že specialistku na infekční choroby neunesli do hor, aby zastavila epidemii spalniček. Michelle tu byla kvůli tomu, co se dělo ve skleníku, ať už je to cokoli. Měla pro ně tak velkou cenu, že Dash riskoval a odvezl ji do nemocnice, aby jí zachránil život.

	Což znamenalo, že Michelle se blíží ke konci projektu, na kterém tu pracuje. Jinak by ji nechali v posteli, aby se zotavila.

	Už to dlouho nebude vaše starost.

	„Tati?“ Stála před nimi patnáctiletá dívka s ostražitýma očima, ruce v bok. „Máma říká, aby sis pospíšil.“

	Dash se zachechtal. „Už je dost stará, aby mě sekýrovala.“

	Sára odhodila ohryzek do lesa. Pokusila se utáhnout uzel na šatech. Klenba stromů se u řeky rozestupovala. Slunce nemilosrdně pražilo. Problém kaštanových vlasů spočíval v tom, že k nim patřila pokožka, která měla sklony k samovznícení. Už teď cítila, jak ji pálí holá ramena.

	Na seznam věcí, které tu postrádala, v duchu připsala opalovací krém.

	Když došli k řece, teplota trošku klesla. V kruhu tam seděly všechny Dashovy děti kromě Adriel. Gwen trůnila na dřevěné stoličce uprostřed. Nahlas předčítala z bible, která jí ležela v klíně.

	„Odtud vstoupil do Bét-elu. Když byl na cestě, vyšli z města malí chlapci, pošklebovali se mu a pokřikovali na něj…“

	Gwen zvedla hlavu a zamračila se na Sáru.

	Sára se zamračila na ni. Netušila, proč si žena vybrala právě tuhle chvíli, aby dětem vyprávěla příběh o tom, jak medvědice roztrhaly zlobivé malé děti. Už takhle přišly o dva kamarády. Jejich sestra ležela vážně nemocná v noclehárně.

	„Myslím, že jsme se dosud všichni náležitě nepředstavili,“ prohlásil Dash. „Děvčata, tohle je doktorka Earnshawová. Doktorko Earnshawová, seznamte se…“ kráčel v kruhu od jedné dívenky ke druhé a ukazoval na ně: „… s Esther, Charity, Ednou, Grace, Hannah a Joy.“

	Joy byla nejstarší a její ostražitý pohled ostře kontrastoval s jejím jménem, jehož význam je „radost“.

	„Ahoj.“ Sára musela vzadu vykasat prostěradlo, aby se mohla posadit na zem. Usmála se a připomněla si, že nesmí trestat děti za to, že mají příšerné rodiče. „Moc ráda vás poznávám.“

	Ozvala se Grace, které bylo devět nebo deset: „Maminka nám říkala, že jste vdaná.“

	„Byla jsem.“ Sára pohlédla na Gwen, ale ta měla skloněnou hlavu a mlčky si četla v bibli.

	Další dítě se zeptalo: „Měla jste velkou svatbu?“

	Sára si Jeffreyho brala na zahradě před domem svých rodičů. Její matka celou dobu stála jako mlčenlivá socha a v duchu zuřila, protože se obřad nekonal v kostele. „Odjeli jsme do budovy soudu. Oddal nás soudce.“

	I Joy se zatvářila zklamaně. Sára nevěděla, jestli je to proto, že manželství je těmhle dětem předkládáno jako jediná věc, která jim jako ženám dodá nějakou hodnotu, anebo jsou to prostě holky a svatba je pro ně romantickým snem.

	„Ale povím vám jiný příběh.“ Sára se zavrtěla a pokusila se zastrčit kus látky pod zadek. „Na lékařské fakultě probíhá takzvaný obřad bílých plášťů, kdy si studenti poprvé oblečou laboratorní plášť. Přitom skládají přísahu, že budou pomáhat lidem.“ Sára se rozhodla, že tenhle fakt nebude dál rozebírat. „Je to hodně důležité. Byla tam celá moje rodina. V domě mojí tety jsme pak měli oslavu. Moje matka pronesla přípitek, potom otec a teta. Ke konci už jsem byla maličko opilá. Bylo to poprvé, co jsem ochutnala opravdové šampaňské.“

	„Byl tam i váš manžel?“ zeptala se Grace.

	Sára se usmála. „To jsem ho ještě neznala. Ale vaše matka zažila něco podobného, že ano, Gwen? Zdravotní sestry mají také takový obřad, když začnou pracovat s nemocnými.“

	Gwen se zhluboka nadechla. Zavřela bibli. Vstala. „Mám práci.“

	Dash se jejím odchodem nevzrušoval. Zaujal Gwenino místo na stoličce. Rozpřáhl náruč a Joy se mu posadila na klín. Opřela si hlavu o jeho rameno. Otec jí položil ruce na bok.

	Sára pozorovala, jak se voda přelévá přes balvany. Nebylo jí příjemné dívat se na patnáctiletou dívku sedící na klíně dospělého muže, i když to byl její otec.

	Dash řekl Sáře: „Gwen nerada hovoří o tom, co bývalo dřív.“

	„Měla by být hrdá. Absolvovat zdravotnickou školu je velký úspěch.“

	Dash se poplácal po noze. Grace mu opatrně vylezla na koleno. Strčila prsty do závěsu na paži. Pohladil ji po vlasech.

	Sára musela znovu odvrátit zrak. Možná si to jen namlouvala, ale v tom, jak se Dash dotýkal svých dětí, bylo cosi znepokojivého.

	„Myslím, že mé dcery by vám řekly, že domácí práce a péče o rodinu jsou také velký úspěch.“

	„Má matka by souhlasila. Byla velmi šťastná, že si takový život vybrala. A já byla stejně šťastná, že jsem si vybrala něco jiného.“

	Joy zabloudila očima k Sáře. Ostražitost se proměnila ve zvědavost. Zdálo se, že jí sezení na otcově klíně nepůsobí rozpaky. Vzhledem k izolovanosti tábora a infantilnímu způsobu oblékání ale mohla být méně vyspělá než typické patnáctileté dívky.

	Přesto z toho Sára neměla dobrý pocit.

	„Doktorko Earnshawová,“ pokračoval Dash. „My tu vedeme jednoduchý život, ve kterém platí tradiční role. Američané v dávných časech tak nejen žili, ale i vzkvétali. Všichni byli šťastnější, když věděli, co se od nich očekává. Muži vykonávali mužskou práci a ženy ženskou. My si od moderního světa nenecháme zasahovat do našich hodnot.“

	„A ty solární panely na noclehárně připluly na Niñě, Pintě nebo Santa Maríi?“ neodpustila si Sára.

	Dash se překvapeně rozesmál. Patrně nebyl zvyklý, aby mu někdo odporoval, tím spíš žena. Dětem řekl: „Děvčata, to jsou jména lodí, které přivezly Poutníky do Nového světa.“

	Sára se kousla do jazyka. Musel vědět, že tyhle lodě byly součástí výpravy Kryštofa Kolumba ze Španělska. Poutníci připluli až o dvě stě let později. Tohle jsou základní fakta, která zná každé americké dítě, když dokončí první stupeň základní školy. Učili se o tom písničky, museli to hrát jako divadlo o každém Díkuvzdání.

	Dash řekl: „Někteří lidé věří, že Mayflowerská kompaktáta byla úmluvou s bohem o rozšiřování křesťanství do Nového světa.“

	Sára se nemohla dočkat, až pochopí, kam tím míří.

	„Ve skutečnosti jsou kompaktáta společenskou smlouvou, která zavazovala osadníky dodržovat základní zákony a předpisy,“ pokračoval Dash a přitom nepřítomně hladil Grace po vlasech. „A to jsme zavedli i tady, doktorko Earnshawová. Někteří z nás jsou puritáni, další osadníci, jiní dobrodruzi a obchodníci, ale spojuje nás víra ve stejné zákony a předpisy. To je charakteristický rys občanské společnosti.“

	Aspoň že měl nastudovanou wikipedii. „Poutníci žili na půdě krále a půda, na níž se momentálně nacházíme, patří federální vládě.“

	Dash se usmál. „Pokoušíte se ze mě vytáhnout, kde že to vlastně jsme, doktorko Earnshawová?“

	Sára by si nejradši nafackovala, že je tak průhledná. „Zákony a předpisy Spojených států jsou nadřazené čemukoli, co jste si zavedli v tomhle táboře. To je zároveň privilegium i cena, kterou platíte za občanství. Jak říkával můj děda: ‚Nezahrávej si s americkou vládou. Vyhrála dvě války a může si tisknout vlastní peníze.‘“

	Dash se smál. „Váš děda byl můj člověk. Ale měla byste pochopit, že my se držíme původního znění ústavy. Nic neinterpretujeme ani neměníme. Dodržujeme zákony přesně tak, jak je stanovili autoři konstituce.“

	„V tom případě patrně víte, že ze tří zločinů, které ústava uvádí, je na prvním místě zrada. Autoři žádali trest smrti pro každého, kdo vyhlásí válku Spojeným státům.“

	„Thomas Jefferson říká, že občasná malá vzpoura je dobrá a ve světě politiky potřebná stejně jako bouře ve světě hmoty,“ opáčil Dash. „Valná většina země souhlasí s tím, co tady děláme. My jsme všichni vlastenci, doktorko Earnshawová. Říkáme si tak. Skrytá vlastenecká armáda.“

	Armáda.

	„SVA? Tu zkratku už jsem někde slyšela,“ podotkla Sára.

	„Je to i značka piva,“ vysvětloval Dash s úsměvem. „Pivo mám rád. Benjamin Franklin, další velký vlastenec, napsal, že pivo je důkaz, že nás bůh miluje a přeje si, abychom byli šťastní.“

	Franklin ve skutečnosti hovořil o francouzském vínu, ale Sára Dashe neopravovala. Uhladila si záhyby na šatech. Potila se. Kolem obličeje se jí rojil hmyz. Kůže ji pálila od slunce. Ale pořád to bylo lepší než být zavřená v chatce.

	„Všiml jste si někdy, že George Clooney lidem nevykládá, jak je hezký?“ zeptala se.

	Dash zvědavě povytáhl obočí.

	„A tak mě napadá… jestli jste vážně vlastenec, tak proč si to dáváte do názvu?“

	Dash se zakuckal a zavrtěl hlavou. „Víte, co mě napadlo, doktorko Earnshawová? Jak bych vás asi popsal v knize, kdybych byl spisovatel.“

	Sára už četla knihy od mužů, jako je Dash. Popsal by barvu jejích vlasů, velikost prsou a tvar zadku. „Vy píšete knihu? Manifest?“

	„Měl bych.“ Jeho veselí bylo to tam. „To, co tu děláme, to, co jsem vytvořil, se musí rozšířit, mají-li naši lidé přežít. Svět potřebuje vzor, jímž by se mohl řídit, až se pilíře zhroutí.“

	„Jaké pilíře?“

	„Dashi!“ Lanceův panický výkřik mu zabránil odpovědět.

	Sára instinktivně vyskočila na nohy. Muž vypadal jako na pokraji hysterického záchvatu. Běžel k nim, pušku svíral v rukou, ústa měl doširoka otevřená.

	„Tommy spadnul!“ křičel. „Je to hodně zlý. Nohu má úplně…“ Zastavil se metr od nich a zlomil se v pase, aby popadl dech. „Stalo se to při výcviku. Jeho noha…“ Lance zakroutil hlavou, jako by nedokázal k obrazu přiřadit slova. „Gwen vzkazuje, abys hned přivedl doktorku.“

	Dash si prohlížel Lance. Nehýbal se. Nepohnula se ani jedna z dívek. Joy počkala, až ji jako psa poplácal po noze, a pak mu slezla z klína.

	„Doufám, že vám nebude vadit, když se ke mně přidáte,“ řekl Sáře.

	Poprvé od chvíle, kdy tohoto sadistu potkala, byla ochotná s ním dobrovolně někam jít. Chtěla vidět místo, kde probíhal Tommyho výcvik.

	Cestou lesem Dash udržoval své obvyklé tempo. Lance se hnal dopředu, skoro bezhlavě. Zakopl o spadlý kmen. Puška mu vypadla z rukou. Pokusil se vstát, ale znovu upadl.

	„Uklidni se, bratře.“ Dash zvedl pušku. Otřel z ní špínu. Podal ji Lanceovi. „Zhluboka dýchej.“

	Lance ale dýchal jen mělce a při výdechu se mu z úst linul kyselý zápach.

	„Tak je to dobře.“ Dash ho poplácal po rameni a pokračoval po cestičce.

	Je chytrý, pomyslela si Sára, to se mu musí nechat. Stejnou techniku používala na pohotovosti. Trauma obvykle vyvolává vyhrocené emoce. Když všichni panikaří, klid vám okamžitě zjedná autoritu.

	„Tudy, prosím.“ Dash je vedl pryč od skleníku, přes kopec, patrně do hlavního tábora.

	Sára slyšela, jak v dálce kvílí siréna. Pak si uvědomila, že to není siréna. Někdo křičel oním vysokým tónem, z něhož v žilách tuhne krev a který dokáže vyloudit pouze bytost trpící mučivou, život ohrožující bolestí.

	Sára se rozběhla za zvukem. Cesta ústila na další mýtinu. Byla dvakrát větší než ta první. Víc chatek, víc žen vařících na otevřených ohništích, ale ona se nezastavila, aby spočítala přítomné nebo se rozhlížela po okolí. Zvedla si šaty a co nejrychleji běžela k naříkajícímu muži.

	Na hřebenu kopce vztyčili podivnou stavbu bez střechy. Byla obrovská, ale nedodělaná. Jenom konstrukce. Dřevěné sloupky místo stěn, překližka místo podlah, otevřená schodiště, zábradlí. Patrová. První patro tvořil jen balkon obíhající kolem atria v přízemí. Žádná střecha, žádné obložení Strop tvořily dvě vrstvy nepromokavé plachty. Ta spodní byla ze známé, teplo blokující stříbrné folie. Horní byla tmavě zelená, aby stavba splynula s lesem.

	Dole pod schody stála v kruhu skupinka mužů. Byli oblečení do černé taktické výstroje s prošívanými vestami. Sára zvedla hlavu, když vešla do budovy; ano, postavili tu maketu skutečného domu. Jedna z plachet nebyla dost velká, aby zakryla celý prostor. Sešili ji z osmi velkých kusů. Velikost odhadovala asi na čtyřicet čtverečních metrů, zhruba polovinu fotbalového hřiště. Stěny a podlaha byly postříkané různými odstíny barvy, patrně z paintballových zbraní. Visely tam papírové terče představující ochranku. Podle blátivých otisků bot se dalo rozeznat, kudy muži vbíhali dovnitř a vybíhali ven.

	Sáru napadl jen jediný důvod, proč vyrábět podobnou maketu – nacvičit obsazení budovy, patrně i povraždění nebo únos lidí, kteří jsou uvnitř.

	Výcvik.

	Muži se rozestoupili, aby Sáře uvolnili cestu. Gwen si otřela ruce o zástěru. Vypadala vyděšeně. Všichni byli vyděšení, jako kdyby se jim nikdy nestalo, že se při hraní na vojáčky jeden z nich zraní.

	Zraněný muž patrně spadl z horního poschodí. Ležel na zádech, ale ne rovně. Dopadl totiž na jediný kus nábytku, který byl uvnitř; kovový psací stůl s pojízdnou židlí. Tělo měl prohnuté a zkroucené přes rozbité úlomky. Hlavou rozbil plastovou područku židle. Kostrčí narazil přímo na okraj stolu. Nohy mu visely k zemi. Ze stehna mu trčela bílá kost jako hřbetní ploutev žraloka. Levé chodidlo měl v kotníku otočené. Špička boty směřovala dozadu ke stolu.

	Sára ho vzala za ruku. Kůži měl jako led. Prsty natažené a bez života. „Ahoj,“ řekla, protože nikdo jiný na něj nemluvil ani se ho nesnažil utěšit.

	Zadíval se na ni. Měl světle plavé vlasy a nebylo mu víc než osmnáct. Z očí mu místo slz tekla krev. Přestal křičet. Rty mu zfialověly. Rychlý, vyděšený dech Sáře připomněl Valea.

	„Já jsem Sára.“ Položila mu ruku na obličej. Bylo jasné, že od krku dolů nic necítí. „Tommy, můžeš se na mě podívat?“

	Panenky se mu začaly ztrácet v bělmu. Víčka se třepotala.

	Sára ho nemusela vyšetřovat, věděla, že má zlomenou páteř. Žebra měl vražená v hrudníku. Určitě si roztříštil pánev. Otevřená zlomenina na noze byla nejhorším viditelným zraněním, ale z jeho problémů to byl ten nejmenší. I s okamžitým chirurgickým zákrokem by mu museli nohu amputovat. Za předpokladu, že by se ho podařilo stabilizovat pro transport.

	To, že by Dash nechal mladíka odvézt vrtulníkem z hor, nepřipadalo v úvahu.

	„Poslala jsem pro dlahu, abyste mohla zafixovat zlomeninu,“ oznámila jí Gwen.

	Sára cítila, jak se jí napíná čelist. Pohladila Tommyho po vlasech. „A pak?“

	„Odvezeme ho do nemocnice, samozřejmě,“ ozval se Dash. „Nenecháváme své muže napospas. Jsme vojáci, ne zvířata.“

	Sára už měla těch prázdných frází plné zuby. Tommy jim očividně věřil. Viditelně se mu ulevilo. Díval se na Dashe s oddaností dítěte.

	„Dobrá, bratři.“ Dash se obrátil ke skupince. Jejich strach byl hmatatelný. Promluvil k nim: „Je strašné, co se stalo jednomu z našich nejlepších vojáků, ale naše plány to nemění. S výcvikem budeme pokračovat později. Už jsme příliš blízko, nesmíme zastavit přípravy. Nyní si však myslím, že si zasloužíte chvíli volna, bratři. Geralde, vezmi dodávku. A vyvez tady chlapce na pořádný kus červeného masa.“

	„Ano, pane.“ Gerald byl ve skupině nejstarší, mohlo mu být něco málo přes čtyřicet a držením těla nezapřel bývalého vojáka. Ostatní byli zhruba stejně staří jako polámaný chlapec na stole. Krky měli vychrtlé, končetiny jako hůlky. Sáře připadalo, jako by se vystrojili na maškarní, jenomže tohle nebyla hra.

	Konstrukci vybudovali pro nácvik obsazení či obléhání domu, teroristický útok. Podívala se nahoru na balkon v patře. Nebylo na něm nic zvláštního. Mohla to být maketa lobby v hotelu nebo kancelářské budově, kinosálu – čehokoli. Sára ovšem s jistotou věděla, že ať už plánují cokoli, stane se to brzy.

	Už jsme příliš blízko, nesmíme zastavit přípravy.

	„Tak sebou hněte, vojáci.“ Gerald vyháněl mladíky z konstrukce. Boty jim duněly na podlaze z překližky. Vydali se z kopce a za chvíli zmizeli z dohledu.

	S Tommym zůstali jen Gwen, Sára a Dash. Sára chlapci přitiskla prsty ze strany na krk a hledala puls. Bylo to jako dotýkat se křídel motýla.

	„Fajn.“ Dash si upravil závěs na paži. Tommymu zatím vůbec nevěnoval pozornost. Už tenhle samotný fakt Sáře prozrazoval, co je tenhle člověk za vůdce. „Zajímalo by mě, kde se tady vzal ten stůl.“

	Gwen se na něho upřeně dívala. Nepadlo ani slovo, ale nějakou informaci si určitě předali. Dash přikývl a pak odešel.

	Zmizel za kopcem. Sára cítila v krku krev. Místo aby tu seděl s umírajícím vyděšeným klukem, který si nepřál nic jiného než se mu zavděčit, se Dash vracel k dcerám, aby si polechtal ego.

	Sára si ovšem tenhle luxus zbabělosti nemohla dovolit. Tiskla ruku k Tommyho tváři.

	„Tommy, mohl bys otevřít oči?“

	Pomalu rozevřel víčka. Zaostřil. Bělmo v levém oku měl zkrvavené. Ústa se mu pohybovala, ale ze rtů mu vycházel jen slabý šepot. Jedinou emocí, kterou u něj rozeznala, byl děs. Necítil nohy. Bolest se mu zarývala do mozkového kmene. Byl natolik při vědomí, aby chápal, že z téhle hory nesejde. A věděl stejně dobře jako Sára, že Dash si nad jedním ze svých nejlepších vojáků umyl ruce.

	„Ph…“ Tommyho zoufalství jí rvalo srdce. „Prosím…“

	Sáru pálily oči, ale ne, nedovolí, aby ji tento chlapec viděl plakat. Navenek se tvářila klidně. Ruku mu stále tiskla ke tváři. Z ucha mu skanula kapka krve.

	„Musíme…“ obrátila se na Gwen.

	Nedokázala ta slova vyřknout.

	Tommy zemře. Otázkou bylo, kdy a jak. Mozkový kmen může otéct a bránit v dýchání. Ještě předtím mohou selhat plíce. Tři minuty, než ztratí vědomí, a dalších pět, než se udusí. Anebo mu začnou jeden po druhém selhávat orgány v pomalém procesu rozkladu při plném vědomí. Tommy byl mladý a silný. Bude bojovat o život. Jelikož mu Sára nedokázala pomoct, mohla zmírnit jeho děs jediným způsobem – urychlit nevyhnutelné.

	Osmnáct let.

	„Máte chlorid draselný nebo morfin…“ obrátila se na Gwen.

	Gwen Sáru odstrčila tak prudce, že padla na záda na zem.

	V prvním šoku Sára nedokázala ani vstát. Pak se vyškrábala na nohy, odhodlaná zabránit tomu, co přijde.

	Gwen zakryla Tommyho ústa dlaní. Prsty druhé ruky mu stiskla nos, takže nemohl dýchat.

	„Ne!“ Sára zaťala nehty ženě do kůže a pokusila se jí odtáhnout ruce, ale Gwen držela pevně. „Prosím!“ křičela Sára, ale sama nevěděla proč. Bylo to marné. Všechno to bylo marné.

	„Nemůžeme…“ Gwen se odmlčela kvůli námaze, ne kvůli emocím. Paže se jí chvěly, jak se plnou vahou opírala do rukou. „Nemůžeme plýtvat zásobami.“

	Sáru její chladná kalkulace vyvedla z míry. Proto Dash poslal ostatní chlapy pryč. Proto sám odešel. Tohohle nechtěl být svědkem.

	Vražda.

	Tommy měl vytřeštěné oči. Adrenalin ho vrátil do plného vědomí. Hlasivky mu vibrovaly, pištěl, zajíkal se. Vyděšenýma, vytřeštěnýma očima zíral na Gwen. Hrdlo se mu svíralo, jak se pokoušel lapat po dechu. Paže a nohy se mu třásly, když se nervy zoufale pokoušely naskočit. Očima hledal Sáru.

	„Jsem tady.“ Klekla si k němu. Přitiskla mu hřbet ruky na tvář. Jeho slzy jí stékaly mezi prsty. Nedopřála si ten luxus, aby odvrátila zrak. Mlčky odpočítávala vteřiny, minuty, které mu zbývaly do smrti.
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	PONDĚLÍ, 5. SRPNA, 14.30

	Faith si při čekání v prázdné zasedačce rozlezlého ústředí SPKN pročítala maily. Připadala si tu jako ve Fort Knoxu. U brány musela ukázat a zapsat svou zbraň. Přinutili ji otevřít kufr i kapotu auta. Chlapík se zrcátkem na dlouhé tyči jí zkontroloval podvozek kvůli bombám. A potom velmi ukázněný belgický ovčák očichal auto, jestli v něm nejsou zbytky výbušnin, aniž by věnoval nejmenší pozornosti Cheerios pod sedadly.

	Vzhledem ke všem těm ošklivým věcem, které jim probublávaly v laboratořích, dávala velmi přísná kontrola u vstupu do budovy smysl. Faith v tu chvíli zajímalo jediné – proč se tahle tajemná schůzka má uskutečnit právě v SPKN. Amanda jí poskytla obvyklé informace, lépe řečeno jejich minimum, a to v esemesce s časem schůzky. Přesně ve 14.30. Žádné další podrobnosti. Faith ani neznala jméno osoby, s níž se má setkat. Vylučovacím postupem, anebo prostě logickou úvahou dospěla k závěru, že se bude jednat o důvěrný brífink ohledně Michelle Spiveyové. Titíž lidé unesli i Sáru. Takže možná, snad, doufejme, panebože prosím, se tady Faith dozví informace, které ji dovedou až k tomu hajzlovi, co obě ženy stále drží jako rukojmí: k Dashovi.

	Dash.

	Faith ho nenáviděla už jen pro tu pitomou přezdívku. Čeho je to vůbec zkratka? Anebo je to doslovný význam? Rychle běhá? Pracoval jako řidič? Pořád někam spěchá? Anebo často trpí průjmem?

	Neměla ponětí.

	Celý večer se marně pokoušela o vůdci SVA něco zjistit. Se samotnou Skrytou vlasteneckou armádou dopadla stejně špatně… vyhledávač jí vyhodil zhruba 3 347 000 výsledků. Bylo to jako hledat jehlu v kupce sena, a přitom nevědět, jak ta jehla vlastně vypadá. Will byl k ničemu. FBI byli taky k ničemu. Faith potřebovala aspoň věkové rozpětí. Jizvu nebo tetování, které by ho identifikovaly. Auto. Oblíbený lokál. Poslední známé místo pobytu. Pomohl by i slabý náznak nějakého regionálního přízvuku.

	Naštěstí každý kriminálník spolehlivě dělá jednu věc. Tráví čas s jinými kriminálníky. Stačí najít člověka, který zná někoho, kdo se ocitl v bryndě a chce se dohodnout. Ty bláboly v televizi o tom, jak nikdo nepráská, jsou kecy. Každý promluví, když si tím zachrání zadek před vězením. Faith se při vyhledávání soustředila na Cartera, Valea, Monroa a Hurleyho, pátrala po poplatcích na kreditkách, výběrech z bankomatů, telefonních číslech, pokutách za parkování nebo souřadnicích GPS, které by je spojily s Dashiellem nebo Dasherem nebo Dashym nebo nějakým jiným zasraným kreténem, jehož jméno nebo příjmení začíná na D.

	Nic.

	Faith vstala a podívala se z okna.

	Momentálně věděla jen to, že Michelle Spiveyová v tomhle baráku pracovala. Nebo v sousedním. V komplexu stálo několik budov, udržovaná skalka, mostíky a školka pro děti zaměstnanců. Pravý opak obrovské bílé krabice, kde sídlí GBI, ale na druhou stranu – až do roku 2001, kdy vypukly antraxové útoky, bylo SPKN naprostý zapadákov. Kongres si tehdy najednou uvědomil, že by nebylo špatné financovat organizaci, která na tyto útoky zareagovala. Hodně pomohlo, že smrtelné bakterie přišly poštou i dvěma senátorům. Zločin se stává nejodpornějším ve chvíli, kdy se zaměří na chudáčky politiky.

	V telefonu jí zavibroval příchozí e-mail. Sářin seznam léků poslala dvěma pediatrům a jednomu obvoďákovi. Nikdo z nich na něm neshledal nic abnormálního. Ani jeden nedokázal vydedukovat, co by ty medikamenty měly léčit. Tenhle nový e-mail byl od Emminy dětské lékařky, která na poslední chvíli poslala svůj odhad: nemohla by to být miliární tuberkulóza?

	Faith o tuberkulóze něco málo věděla, ale ne o tomhle konkrétním typu. Zkopírovala obě slova do vyhledávače. Miliární označuje výsev malých ložisek, která se ukážou na rentgenu plic. Symptomy jí připadaly naprosto příšerné, zejména pokud se týkaly dětí.

	Kašel, horečka, průjem, zvětšená slezina, játra a lymfatické uzliny… dysfunkce řady orgánů, nedostatečnost nadledvinek, pneumotorax… 1,3 milionů mrtvých po celém světě…

	Otevřela si v telefonu svou zdravotnickou aplikaci a našla seznam Emmina očkování.

	Varicella – plané neštovice, SPZ – spalničky, příušnice, zarděnky, ZTČK – záškrt, tetanus, černý kašel, TBC – tuberkulóza.

	Faith vydechla úlevou. Vrátila se do googlu. Kate Murphyová se včera zmínila, že Michelle Spiveyová se poslední dobou zabývala černým kašlem.

	Rýma, horečka, kašel nutící ke zvracení, při němž může dojít ke zlomenině žeber… sípání, lapání po dechu… může trvat deset i více týdnů… zápal plic, záchvaty, poškození mozku… v roce 2015 na něj zemřelo 58 700 lidí…

	Faith zavřela prohlížeč. Nevadilo jí projít kolem škarpy s mrtvolou zavražděného drogového dealera, ale pomyšlení na trpící děti nesnesla.

	Svezla se na židli a dlouze, těžce si povzdechla. Únava pro ni nebyla žádná novinka, ale tohle vyčerpání už dosáhlo vyšší úrovně. Ani se jí nechtělo věřit, že včera se potila na poradě kvůli transportu Martina Novaka. Vězeň, který má pro nás velkou cenu, byl abstraktní pojem, jen příručka plná dat, grafů s auty a mapek se silnicemi. A pak začaly vybuchovat bomby a jediný člověk, který byl přesvědčený, že mezi Martinem Novakem, Dashem a SVA existuje nějaká souvislost, teď trčí na SPKN, potí se jako kráva a čeká, až si ho tu někdo vyzvedne.

	Faith se podívala na hodinky.

	14.44.

	Co když na mě zapomněli, napadlo ji. Právě teď by mohla dělat tucet nejrůznějších věcí, především dál hledat Sáru. Nebyla daleko od Emoryho nemocnice, takže by se mohla vrátit za Lydií Ortizovou, sestrou z pooperačního, a zeptat se jí, jestli si nevzpomněla na další podrobnosti ohledně Michelle Spiveyové nebo Roberta Hurleyho. Ortizová byla na pokoji, když se Michelle probrala z narkózy. Určitě existuje nějaká maličkost, bezvýznamná poznámka, která by mohla odhalit stopu.

	A v případě, že by to k ničemu nebylo, mohla Faith dělat zálohu Willovi. Beau Ragnersen ho dnes ve čtyři vezme na schůzku s Dashovým poskokem. Faith z toho měla špatný pocit. Alberta-Banks Park ve Flowery Branch se nacházel u veřejné silnice, která se dodnes jmenovala Jim Crow Road. Faith měla strach, že sledovací tým nepokryje všechny přístupové body. Bála se, že Willův stav po otřesu mozku se pořád zhoršuje. A největší obavy jí dělal Beau Ragnersen. Faith důvěrným informátorům nevěřila. Jsou to zločinci. Vždycky mají svůj plán. Beau je navíc těžce závislý na drogách. Špinavý heroin není žádná sranda. A jeho role v téhle hře nebyla malá. Měl za úkol představit Willa a přesvědčit SVA, že je to jeho bývalý kámoš z armády, na kterého dolehly těžké časy.

	Těžké časy… ani nebude muset přehánět. Faith dnes ráno Willa skoro nepoznala. Bez Sáry začínal připomínat divocha. Se strništěm a jizvami v obličeji vypadal jako kriminálník. Kdyby ho Faith potkala na ulici, určitě by si dala hodně záležet, aby si všiml její zbraně.

	Měla by odjet do parku, podpořit Willa.

	Dveře se otevřely. Aiden Van Zandt. Faith to překvapilo, ale vzápětí si uvědomila, že to mohla čekat. Kdo jiný.

	Nohou si přidržel pootevřené dveře a rozhlédl se po chodbě. Brýle už mu nedržela pohromadě bílá páska. Byl zase v obleku a kravatě. Do Westleyho měl ale pořád daleko. Na šňůrce kolem krku mu visela průkazka FBI.

	„Promiňte, že jdu pozdě,“ omlouval se. „Murphyová to nestihla, ale poslala místo sebe toho nejlepšího.“

	Faith se od srdce rozesmála.

	„Vážně, má vás ráda. Připomínáte jí vaši matku.“ Van se vyklonil do chodby. Ruku držel ve vzduchu, jako by mával na taxík. „Můžete jí říct, že jsme připravení?“ Otočil se k Faith. „Vemte si věci.“

	Faith sáhla po kabelce a kráčela za ním dlouhou chodbou, protože poslední dobou se její život omezoval výhradně na schodiště a chodby. „Odkud zná Murphyová mou matku?“

	„Odkud se tak lidi znávají?“ Pak změnil téma. „Víte něco nového o pohřešované agentce?“

	Faith tedy taky změnila téma. „FBI ještě pořád popírá souvislost mezi Martinem Novakem, pumovým útokem v Emoryho nemocnici a SVA?“

	„Odpověď nejasná. Zkuste to později.“

	Faith se tahle hra nelíbila. „Tak jo, vy tajemná skleněná koule. Vygooglovala jsem si SVA. Na internetu není. Není nikde. Já vím, že to neznamená, že není skutečná a že existuje temný internet a bla bla bla, ale proč nejsou na webu?“

	„Zeptejte se znovu později.“

	Faith měla sto chutí ho praštit. „Potřebuju, abyste v Michellině spise zjistil, zda někdy přišla do styku s jakýmsi Beauem Ragnersenem.“

	Zastavil se s rukou na zavřených dveřích. „Proč si myslíte, že to můžu udělat?“

	„Protože jste spojka mezi FBI a SPKN.“ Když ji neopravil, domyslela si, že její odhad byl správný. „Ragnersen, psáno s -en.“

	„Je to dánské jméno. Aspoň on to tvrdí. To -en znamená…“

	Faith sáhla za něj a otevřela dveře. Tělo jí vibrovalo nervózní energií. Připadalo jí, že na tohle místo nemají civilisté přístup. Velký prostor jí připomněl řídící středisko NASA. Dlouhé řady otevřených kójí s počítači a nápisy – Jižní Amerika, Latinská Amerika, Evropa, Euroasie. Digitální hodiny ukazovaly časová pásma s vojenským označením ALFA, OSCAR a ZULU. Celou zadní stěnu pokrývaly obrovské monitory. Na mapě světa blikaly v různých místech červené, zelené a žluté tečky. V rohu u nejrůznějších tabulek byl nápis RED SKY.

	Faith předpokládala, že Atlanta světélkuje červeně kvůli včerejším útokům, ale stejně se zeptala: „Proč na pobřeží Georgie bliká žluté světlo?“

	„Hurikán Charlaine,“ opáčil Van. Koncem července bouře udeřila na ostrově Tybee a rozšířila se až do přístavu Savannah. Škody byly tak velké, že guvernér svolal mimořádné zasedání kvůli financím na likvidaci následků.

	Van vysvětloval: „Žlutá znamená, že katastrofa pořád trvá. Red Sky je součástí takzvaného Přehledu o situaci. Různé pobočky mají různou úroveň přístupu. Tahle místnost je centrem systému řízení mimořádných událostí. Když dojde k silné bouři, kritickému zdravotnímu riziku nebo teroristickému útoku, jsou všechny tyhle stoly obsazené. Třeba včera tu bylo narváno. Přes sto lidí. Vědci, specialisté, lékaři, vojáci. Pozorovatelé. Je odsud přímá linka do Bílého domu, Pentagonu. NORAD, Alice Station i na letecké základny Menwith Hill, Misawa, Buckley. Všechny informace z Echelonu přicházejí na tenhle portál. Globální tým odesílá data přímo na monitory, takže je vyhodnocujeme v reálném čase a okamžitě můžeme poslat lidi i zdroje tam, kde jsou potřeba.“

	Faith vážně přikývla a předstírala, že ji tyhle kecy jak vystřižené z Jasona Bournea vůbec neberou. Ruka ji svrběla, jak moc si přála vyndat telefon a nafotit si to.

	„Hustý věcičky, že jo?“ podotkl Van.

	Pokrčila rameny. „Pokud zrovna nejste na pobřeží a nemusíte si převařovat vodu.“

	Van jí otevřel další dveře. U stěny stála řada skříněk. Na konci chodby byly zavřené dveře a nad nimi svítilo červené světlo. „Byla jste někdy v SCIF?“

	Zařízení pro tajné informace.

	„Ano,“ zalhala Faith. Jednu z těchto maximálně zabezpečených místností viděla v seriálu Takoví normální Američané, a to se přece taky počítá.

	Van vyndal z kapsy mobil a uložil ho do skříňky.

	Faith otevřela kabelku. Měla tam víc než mobil. Notebook i iPad musela odložit, protože do SCIF se nesměla nosit žádná elektronická zařízení, která by mohla nahrávat informace. „Vždycky zapomenu na hodinky,“ poznamenal Van, když si sundával hodinky Garmin.

	Faith rozepnula své Apple Watch. Byla nervózní, protože jí začínalo docházet, že se ocitla v jedné z nejlépe zabezpečených budov v zemi a teď ji Van bere na ještě střeženější místo.

	Michelle Spiveyová měla prověrku na nejvyšší úroveň utajení. Faith došlo, že Amandě se nějakým způsobem podařilo docílit, aby ji tady zasvětili do projektu, na němž vědkyně před únosem pracovala. Ať už se týkal čehokoli.

	SVA si pro Michelle nedojela na parkoviště proto, že se zabývala černým kašlem.

	„Připravená?“ Van stiskl zelené tlačítko na stěně.

	Dlouze to zabzučelo a dveře se otevřely. Vešli dovnitř. Rána, s níž se za nimi dveře zabouchly, připomínala zavírání trezoru. Vzduchem se neslo další bzučení. Červené světlo nade dveřmi se začalo otáčet jako majáček na střeše policejního auta.

	Faith se zhluboka nadechla. Bylo tu dusno. Místnost zela prázdnotou, jen šest židlí kolem konferenčního stolu a hodiny na stěně.

	V čele stolu seděla mladá žena. Měla na sobě khaki uniformu námořních sil bez jmenovky, zato s barevnými proužky, které Faith nedokázala rozluštit. Silné brýle. Nakrátko ostříhané tmavé vlasy. Byla nechutně mladá, tak mladá, že si Faith připadala stará. Očividně jí činilo velké potěšení, že je právě tady; tvářila se nadšeně a vzrušeně jako Jack-Jack z dvojky Úžasňáků. Na stole před ní ležela hromádka spisů. Zakřenila se na Vana. Rtěnku měla rozmazanou na zubech.

	Van si přejel prsty po zubech, aby jí to naznačil, což bylo velice sympatické.

	Obrátil se na Faith: „Tohle je Miranda. Mirando, tohle je agentka, o které jsem ti říkal.“

	Faith usoudila, že představování je u konce. Posadila se ke stolu.

	Van si vybral židli vedle ní.

	Miranda spustila: „Fajn, takže jaký faktor či faktory vždycky v dějinách vedly k nárůstu počtu členů ve skupinách šířících doktrínu o nadřazenosti bílé rasy?“

	Faith byla okamžitě ztracená. Pokusila se najít souvislost s Michelle. Ta ženská si vzala asijsko-americkou doktorku. Rozhodly se mít dítě, které by odráželo jejich původ. „Vybrali si ji kvůli její rodině?“

	Miranda na Faith zmateně pohlédla. „Promiňte, koho si vybrali?“

	Van zavrtěl hlavou. „Jiné téma pro jiný den. Pokračuj.“

	„Jo.“ Miranda si to chvíli rovnala v hlavě. „Takže, běžně se tvrdí, že lidé do těchto skupin častěji vstupují kvůli přílivu přistěhovalců nebo hospodářskému útlumu, že? Tvrdé peněžní reparace ve Versaillské smlouvě. Velká východoasijská sféra vzájemné prosperity. Operace – promiňte – Wetback.“

	„Počkejte.“ Faith si to taky potřebovala srovnat v hlavě. Změně směru se dost obtížně přizpůsobovala. Tahle schůzka se nekoná kvůli Michelle Spiveyové. Je kvůli Skryté vlastenecké armádě.

	Skupina hlásající doktrínu o nadřazenosti bílé rasy.

	„Trochu se vrátíme.“ Faith se z toho potřebovala vymluvit, jinak to její mozek nepobere. „Vy říkáte, že členství v těchto rasistických skupinách narůstá, protože ekonomika jde do hajzlu, není práce a lidé hledají, na koho by svalili vinu…“

	„Ne tak rychle.“ Miranda otevřela jeden ze spisů. Položila před Faith černobílou fotografii. Nad psacím stolem se skláněl muž v černém obleku a dýmkou ve stylu Sherlocka Holmese. Vlasy měl ulíznuté jako legendární Clark Kent. Fotka mohla být pořízená někdy v padesátých letech.

	Miranda pokračovala: „George Lincoln Rockwell. Zakladatel americké nacistické strany.“ Přidala fotku jiného bělocha. „Richard Girnt Butler, zakladatel Árijských národů.“ Vytahovala další obrázky. „Thomas Metzger, vůdce Bílého árijského odporu. Frazier Glenn Miller, vůdce Strany bílých vlastenců. Eric Rudolph napojený na Svatou armádu a Křesťanské hnutí.“

	Faith byla pořád ztracená, ale aspoň už věděla, co říct. „Rudolph útočil při olympijských hrách v Atlantě.“

	„Správně. Zaměřoval se i na kliniky provádějící potraty a lesbické kluby.“ Miranda přidala fotku Timothyho McVeigha. „Pumový útok v Oklahoma City.“ Další podobenka. „Terry Nichols, McVeighův komplic. Co mají všichni tihle muži společného?“

	Faith byla na sokratovskou metodu vedení rozhovoru příliš zmatená, a tak to zúžila na jediného muže. „O Ericu Rudolphovi něco vím, protože většinu akcí provedl v Georgii. Přiznal se ke čtyřem pumovým útokům i vraždě policisty. Pracoval jako truhlář. Byl proti vládě, gayům, ženám, potratům. Popírá spojení s Křesťanským hnutím, ačkoli když dospíval, žil s matkou v jejich táboře. Když v FBI zařadili Rudolpha mezi deset nejhledanějších osob, jeho bratr na video nahrál, jak si na cirkulárce řeže pravou ruku. Zpráva pro FBI.“

	„Vážně?“ Mirandu tato informace udivila. „A co se s tou rukou stalo?“

	„Přesměrovaná do hlasové schránky. FBI zprávu nedostala,“ opáčil Van.

	Faith najednou pochopila. „Rudolph byl v armádě, že jo? Ve Fort Benningu. Propustili ho za kouření trávy. A…“ Faith ukázala na McVeigha. „I ten byl v armádě. Během války v Zálivu dostal bronzovou hvězdu. Pak ho vyhodili ze zvláštních jednotek.“ Ťukla na fotku Terryho Nicholse. „Z armády ho propustili po pár měsících. Neměl na to.“

	„Jo, jo, jo.“ Miranda vzrušeně posouvala fotky po stole. „Rockwell za druhé světové a korejské války velel u námořnictva. Butler sloužil u letectva. Miller byl ve Vietnamu.“ Měla další fotky – muži v bílých kápích, muži s páskami s hákovým křížem, muži s pažemi zvednutými v nacistickém pozdravu. „Kulometčík vrtulníku ve Vietnamu. Podplukovník ve výslužbě. Rotný od letectva. Člen pobřežní hlídky v záloze.“

	„Počkejte moment.“ Faith to musela zarazit. „Můj bratr slouží dvacet let u letectva. Jo, možná je vůl, ale určitě není zasranej nácek.“

	„O tom nepochybuju,“ opáčila Miranda. „Hele, já se nenavážím do armády. V rodině máme vojáky od španělsko-americké války. Sama sloužím u námořnictva, ale taky jsem statistička a z matematického hlediska vás můžu ujistit, že tihle muži představují spíš extrémní prvek. Ale musíme zvážit jejich počet. V každé velké skupině se najde určitý počet špatných příkladů. Mezi učiteli, doktory, vědci, policisty i rasy. Vždycky někde vyroste shnilé jablko. A teď si to převeďte na vojsko. Když vezmeme aktivní službu i zálohu, máme skoro dva miliony členů ozbrojených sil. I kdybychom počítali jen půl procenta, tak…“

	„Deset tisíc lidí.“ Faith se chytila hrany stolu. Měla sto chutí vstát a odejít pryč. „Musíte mi tyhle tečky nějak pospojovat. Vůbec se mi totiž nelíbí, kam míříte.“

	„To se nelíbí ani Kongresu,“ poznamenal Van. „Tým na ministerstvu vnitřní bezpečnosti vypracoval dokument o hnutí propagujícím nadřazenost bílé rasy v armádě. Nejen že přišli o financování, ale navíc museli své poznatky stáhnout.“

	Faith přece jen vstala, ale z místnosti neodešla. Potřebovala si do plic napumpovat trochu kyslíku. Připadala si tu jako ve vězení. Opřela se o stěnu. Překřížila paže na hrudi. Čekala.

	„Vraťme se na začátek,“ navrhla Miranda. „Ptala jsem se vás, jaké jsou v historii příčiny nárůstu členů v rasistických skupinách. Vy jste řekla, že je to imigrací a ekonomikou, ale ve skutečnosti je to válkou. Všechny tyhle muže spojuje válka. Odejdou bojovat, vrátí se domů a nic není stejné. Mají pocit, že se na ně stát vykašlal. Jejich ženy je opustily nebo se staly nezávislejšími. Neznají svoje děti. Nevědí, jak najít smysl ve světě, který se tu točil i bez nich, a potřebují někoho, na koho svalí vinu.“

	„Já viním Židy,“ poznamenal Van.

	Faith na tenhle ujetý humor neměla náladu. „Dva z Hurleyho mužů – Sebastian James Monroe a Oliver Reginald Vale. Propustili je z armády.“

	Van navázal: „Robert Jacob Hurley byl u letectva, měl na starosti munici.“

	Faith se zeptala: „Co to má společného se Skrytou vlasteneckou armádou?“

	„Tady.“ Miranda listovala ve spisech. „Těmhle chlapíkům říkáme neonacisti. Nejsou to skinheadi. Neholí si hlavy, nemají tetování, neoblékají se jako oni. Jejich záměrem je splynout s davem. Kalhoty Dockers a polokošile. Hezcí, vymydlení hoši.“

	Faith si vzpomněla na protestující s pochodněmi v Charlottesville. Ti mladíci vypadali úplně normálně, dokud nezačali zpívat o krvi a zemi a řvát: „Židi nás tu nenahradí.“

	„Pochod Sjednoťme pravici…“ poznamenala Faith.

	„Proto jsou na síti tak opatrní,“ vysvětloval Van. „Po Charlottesville se totiž internet obrátil proti nim. Lidé je identifikovali podle videí. ‚Hele, tenhle chlapík mi vozí nákupy. Jak to, že tam teď kope černošku do tváře?‘ Vyházeli je z práce, rodiny se k nim přestaly znát, přišli o bezpečnostní prověrky, propouštěli je bez nároků na výsluhu. A tak se naučili být opatrní. Když se objeví kamery, zakryjí si obličeje nebo nasadí masky.“

	Miranda navázala: „Charlottesville byl zlomový moment. Přijely tam skupiny z pětatřiceti států. Nebylo to spontánní setkání. Organizovali menší pochody po celé zemi, hlavně v Kalifornii, ale obvykle se tam objevilo sotva dvacet lidí, proti nim pár členů Antify, co se chtěli prát, a rádoby hippies, co chtěli házet kytky, ale média to většinou ignorovala. Po Charlottesville se všechno změnilo. Dostali odezvu, kterou potřebovali. Vrátili se domů plní energie, zorganizovaní, připravení udeřit. Jejich počet prudce vzrostl.“

	Ukázala další fotku. Barevný policejní portrét mladíka. „Brandon Russell, Floridská národní garda. Také člen Atomwaffen. To německy znamená atomové zbraně. V Charlottesville mají početnou základnu. V květnu 2017, měsíc před pochodem, Russellovi našli v garáži laboratoř na výrobu bomb, všude po bytě hákové kříže a fotku Timothyho McVeigha v ložnici.“

	„U Russella v garáži se našlo HMTD,“ doplnil Van. „To je vysoce výbušná organická sloučenina. Stejný materiál použili ve dvou bombách, které včera odpálili v garážích u Emoryho nemocnice.“

	Faith se v hlavě objevil obrázek zakouřeného kráteru, který včera odpoledne viděla z vrtulníku. Ještě dnes ráno pročesávali sutiny. Během uplynulé hodiny našli další tělo.

	Kývla na Mirandu, aby pokračovala.

	„Pokud jde o velké skupiny, máme tu Atomwaffen, RAM, Hammerskins, Totenkampf. Ten seznam by mohl pokračovat. Někdy je to deset chlapů, jindy padesát. Znovu se rodí hnutí odporu bez vůdce. Útok na úrovni jedenáctého září nebo sedmého července vyžaduje koordinaci, disciplínu a peníze. Žádná z těchto skupin tyhle zdroje nemá. Prostě si někdo řekne: ‚Hele, už mě nebaví o tom jenom mluvit. Něco s tím udělám.‘ Dylann Roof, Robert Gregory Bowers, Nicholas Giampa, Brandon Russell – ti všichni jeli v bílém nacionalismu, ale neměli žádný společný plán. Každý jednal sám za sebe.“

	„Jako sebevražední atentátníci,“ podotkla Faith.

	„Tak vymakaný to nemají. Klidně se může jednat o dvacetiletého kluka, kterému se doma válí hromada bouchaček, až se jednoho rána rozhodne, že se s nimi vypraví do synagogy.“

	„Tihle kluci rádi uctívají hrdiny,“ navázal Van. „A neobdivují jen McVeigha. Osamělí střelci se stávají bohy. Až příště dojde k podobnému útoku, podívejte se na internet. Za pár minut vzniknou stránky fanoušků, fanfikce, kontaktní informace. Pokud to ten sráč přežil, uvedou tam jeho vězeňský číslo, aby mu lidi mohli do lochu posílat balíčky a dopisy.“

	Faith se ani nenamáhala zeptat, co to sakra s těmi lidmi je. „Ti střelci to dělají kvůli slávě?“

	„Svým způsobem ano,“ přitakala Miranda. „Jsou neskutečně rozčarovaní. Připadá jim, že nemají žádnou moc, jsou odsunutí na okraj společnosti, nikdo je nechápe. Poslední dobou se hodně šušká o konspirační teorii Grand Replacement.“

	„Určitě už jste ty kecy slyšela,“ vysvětloval Van. „Bělošky rodí mnohem méně dětí než ženy z národnostních menšin. Západnímu světu vládne feminismus. Z bělochů se stávají paroháči.“

	„A tím se dostáváme zpátky k armádě,“ řekla Miranda. „Muži z těchto skupin baží po disciplíně, maskulinním potvrzení vojenské struktury. Zaznamenali jsme velké úsilí o nábor veteránů, mužů v aktivní službě i v záloze. V první řadě o ně stojí pro jejich bojové umění a zkušenosti z armády. A pro vojáka, který má svou bojovou kariéru už dávno za sebou, je velice lákavé, když si může tyhle chvilky oživit. Po celé zemi existují tábory nenávisti, kde bývalí vojáci honí kluky po cvičáku. Jako na vojně – uklízejí pokoje, střílejí do terčů, cvičí pořadovky. Jeden z největších takových táborů je v Devil’s Hole v Death Valley.“

	Faith si vzpomněla na fotografie ve spise o SVA u Kate Murphyové. Byli na nich mladí muži v maskáčích. „V Devil’s Hole se chtěl schovat Charles Manson, když po Helter Skelter vypukla rasová válka.“

	„Přesně tak.“ Na Mirandu to udělalo dojem. „Z vězení si Manson dopisoval s jistým Jamesem Masonem. Hodně velký rasista. Napsal knihu s názvem Siege, v níž vehementně obhajuje takzvaný odpor bez vůdce. Klidně by se to dalo nazvat biblí celého hnutí o nadřazenosti bílé rasy.“

	Faith se zeptala: „A co mají podle té bible dělat?“

	„Totéž, co dělá Talibán a Al-Kájda. Točí dobře vymyšlená náborová videa. Vytvářejí internetová fóra, kde je nenávist nejen přijatelná, ale dokonce podporovaná. Cílí na rozzlobené mladé muže, tvrdí jim, že jsou součástí velké věci, že musejí bojovat, aby si vzali zpět bílou sílu, a slibují jim, že se k nim ženské jen pohrnou, když to udělají.“

	„Spousta chlapů, jako je Hurley, Vale a Monroe, sloužila v Iráku a Afghánistánu,“ pokračoval Van. „Všímali si, co dělá druhá strana. Viděli, jakou paseku napáchá podomácku vyrobená výbušnina. Jak jeden člověk, který se vetře mezi policejní síly nebo vojenský oddíl, zabije tucty lidí. Učili se od povstalců a přivezli to s sebou zpátky domů do Ameriky.“

	„Povstalci.“ Faith kývla na hromadu zavřených spisů. Pořád potřebovala pochopit, jak do toho zapadá Dash. „Řekněte mi něco o SVA.“

	Miranda se nadechla. „Fajn. Jsou hodně chytří a z toho jsme dost nervózní. Nepíšou o sobě na internetu. Tu a tam o nich mluví jiné skupiny – většinou, že SVA plánuje velkou akci, prý rozpoutají druhou americkou revoluci. Běžná rétorika, takže je dost obtížné rozlišit chvástání od toho, co by mohla být pravda.“ Odmlčela se a znovu se nadechla. „Myslíme si, že SVA jsou survivalisté. A tenhle dlouhý úvod o způsobu, jakým podobné skupiny fungují, jsem udělala jen proto, že si myslíme, že stejně funguje i SVA. Malá buňka zastávající filozofii odporu bez vůdce, která patrně cvičí takzvané vojáky a chce je dostat k policii nebo do armády a rozpoutat svatou válku.“

	Faith vyschlo v ústech. „Jak jste na ně přišli, když jsou tak nenápadní?“

	„To já,“ prohlásil Van. „Sledovat tyhle skupiny je můj obor. Jsou jich stovky a neméně je i osamělých vlků, co dřepí ve svých přívěsech, sypou ze sebe ty sračky o vyvraždění černochů a znásilňují feministky. Před lety jsem si začal všímat, že se tu a tam objeví zmínka o SVA. Připadalo mi, že se o nich mluví jinak. Požádal jsem o informace a dostal hlášení ze státního vězení Valdosta, že tam mají trestance, v jehož nahraných telefonátech se často objevuje slovo SVA.“

	„Adam Humphrey Carter.“ Faith měla konečně pocit, že se jí dostává odpovědi na některé otázky. „Seděl tam za znásilnění, vy jste mu zařídil předčasné propuštění, aby pro vás dělal jako informátor.“

	Van přisvědčil. „Musíte pochopit, že tyhle skupiny fungují podle stejného vzorce. Většinou samy vyhoří. Pořád se v nich bojuje o moc. Někdo najednou není dost rasista. Jiného načapou s gay pornem. Drobné hašteření přeroste v rozpuštění skupiny, rozštěpení. Jsou to všechno v podstatě nuly a lúzři. To, že barva kůže je to jediné, čeho se drží, má svůj důvod.“ Naklonil se přes stůl. „SVA ale vypadala hodně dobře zorganizovaná. Velmi soustředěná. To, jak Carter mluvil o Dashovi, připomínalo způsob, jakým ostatní hovořili o McVeighovi. A my na něj neměli vůbec nic. Žádné fotky. Spisy. Absolutně nic.“

	Faith se ve stejné slepé uličce ocitla dnes v noci a Van nad tím určitě strávil mnohem víc času.

	„To, že Dash a SVA nejsou v systému, se na první pohled může jevit jako dobré,“ poznamenala Miranda, „ale ono je to hodně, hodně špatně. Ze zkušenosti víme, že čím víc tihle lidi žvaní, tím větší to jsou sračky. Nejvíc škody nadělají ti, co mlčí.“

	„To málo, co o SVA víme, jsme zjistili přes Cartera,“ dodal Van. „Dash tu skupinu nezaložil, ale udává její směr. Všechno drží pod pokličkou. Jejich jména a propojení se v chatech neobjevujou. Obklopuje je aura tajemství, na kterou jim členové ostatních rasistických skupin skáčou. Od pumového útoku uplynul sotva den a v internetových skupinách se už objevují výroky, že ho uskutečnila SVA. Polovina Totenkampfu je na cestě do Atlanty, aby využila vzniklý chaos. Jednoho polského rasistu se nám podařilo vrátit na kanadské hranici. Skupina z Arizony se pokusila najmout soukromé letadlo pro přepravu zbraní.“

	„Arizona.“ Před pár hodinami Faith četla o tamní občanské pohraniční hlídce. „Kdo založil SVA? Martin Novak?“

	Van pokrčil rameny. „Nezáleží na tom, kdo položil rozbušku. Dash je totiž ta sirka, která ji zapálí.“

	„Má pravdu.“ Miranda se nyní tvářila smrtelně vážně. „Kdybyste se mě zeptala, co mi v noci nedává spát, tak je to vědomí, že Dash má něco v plánu a my netušíme, co to je.“

	Faith položila otázku, která se sama nabízela: „Když vám to dělá tak těžkou hlavu, tak proč neexistuje tým…“

	„FBI nemůže financovat pouhé tušení,“ prohlásil Van. „Venku běhá mnohem víc lotrů, po kterých pasou. Šéfovou jsem musel prosit na kolenou, aby mi dovolila zaangažovat Cartera jako informátora. Jak jsem říkal, dal nám spoustu cenných informací o jiných skupinách. Dokázali jsme rozlousknout hodně případů. Ale pokud jde o SVA, Carter držel jazyk za zuby. Dostal jsem z něj jen to, že plánujou něco velkého a že všechno řídí šéf.“

	„Proč unesli Michelle Spiveyovou?“ zeptala se Faith.

	„Michelle Spiveyovou unesl Carter,“ upřesnil Van. „Nevíme, jestli to bylo na Dashův příkaz.“

	Faith se už nehodlala znovu brodit v těchhle sračkách. Kývla směrem k hromadě spisů před Mirandou, z něhož zatím otevřeli sotva jeden. „Co ještě schovává Pandora v krabičce?“

	Van přisvědčil.

	Miranda otevřela další spis. „Tohle je jediná Dashova fotka, kterou máme.“

	Faith vykročila od stěny. Žaludek se jí sevřel. Sama nevěděla, proč je nervózní z představy, že uvidí Dashe. Čekala policejní portrét, ale spatřila lesklou momentku sotva dospělého kluka, jak stojí na pláži v kraťasech a tričku.

	„Je to focené na západním pobřeží Mexika v létě 1999.“

	Faith jí to nebaštila. „Mexiko mi úplně nepřipadá jako prázdninové letovisko pro budoucího rasistu.“

	„Nenávidět hříšníky, ale milovat hřích,“ podotkl Van.

	Faith si prohlížela chlapecký obličej – kostnatý, přihlouplý, s řídkou bradkou a knírkem. Klidně to mohl být kterýkoli protivný spolužák jejího syna na vysoké.

	Anebo kterýkoli z neškodně vyhlížejících mladíků v Charlottesville.

	Miranda jí ukázala další obrázek, tentokrát připomínající spíš mozaiku identikitu. „Tohle jsme dostali od FBI, když jsme požádali o věkovou progresi. Dnes by Dash vypadal zhruba takhle.“

	Na Faith to neudělalo valný dojem. „Kolik je Dashovi let?“

	Miranda pokrčila rameny. „Kolem pětačtyřiceti? Ale i s tím málem se nám povedlo hodně věcí. Naši analytici od námořnictva se na základě orientačních bodů v pozadí domnívají, že Dash stojí na Isla Mujeres. Jsou to technické věci související s erozí a úhlem slunce, s tím vás ale nebudu unavovat, ale musím říct, že v tom, co dělají, jsou fakt dobří.“

	Faith se vrátila pohledem k fotce z pláže. „To není fotka od sledovačky. Vypadá jak z prázdninového alba.“

	Van jí odtáhl židli. Počkal, až si Faith sedne.

	„V červnu 1999,“ spustil, „v prázdninovém letovisku Mujeres La Familia pobýval s manželkou a dětmi Norge Garcia. Všiml si, že se po pláži pohybuje nějak moc bílých mladých Američanů bez holek. Jak napovídá název, je to letovisko pro rodiny. Jsou zařízení na děti. Vysokoškoláci obvykle jezdí do hotelů vyhrazených pro dospělé, protože tam bývají holky. A tak se Garcia začal vyptávat po okolí. Kde ti kluci bydlí? Co mají za lubem? Proč sem přijeli?“ Van se odmlčel a pak se Faith zeptal: „Sledujete mě?“

	„Ani ne,“ řekla. „Proč se o to Garcia vůbec zajímal? A jak to, že o něm víte tolik věcí?“

	Van jí věnoval jedno uznalé pokývnutí. „Vím o něm, protože jsem letěl do Mexika, abych ho vyslechl. A zajímal se o to, protože v roce 1999 byl inspektorem u Federales. To je mexická obdoba FBI s malou vojenskou příměsí.“

	Faith znala Federales z televizního seriálu o drogových kartelech, na kterém si vypěstovala závislost. „Jak do toho zapadá Dash?“

	Van místo odpovědi kývl na Mirandu.

	Posunula po stole další fotku z pláže. Tentokrát se objektiv zaměřil na skupinku dětí stavějících hrad z písku. Asi deset metrů za nimi byla rozmazaná mužská silueta zakroužkovaná červenou fixou. Tmavé vlasy. Sluneční brýle. Podsaditá postava. Mával na někoho za fotoaparátem. Obě ruce ve vzduchu. Připomínal semafor. Obličej mu clonila baseballová kšiltovka, ale bylo naprosto zřetelně vidět, že mu chybí dva prsty na levé ruce.

	Faith se opřela.

	Martinu Eliasi Novakovi scházely dva prsty na levé ruce. Přišel o ně, když sloužil jako pyrotechnik v armádě Spojených států. V roce 1999 mu bylo jedenačtyřicet let.

	Faith pohlédla na Vana a hledala v jeho tváři potvrzení své domněnky.

	Pokrčil rameny. „Kdo ví?“

	Faith mu posunkem naznačila, aby pokračoval.

	„Tenhle záhadný starší běloch s chybějícími prsty… inspektor Garcia z něho měl hodně špatný pocit. K čemu se chystá? Pedofilové kolem sebe vždycky mívají skupinku študáků. Hostem v letovisku není, ale každý den se objevuje na pláži. Pronajme si lehátko a sleduje děti, co si hrajou ve vodě. Sám. Bez manželky. Bez dětí. Šestý smysl Garciovi napovídal, že tady něco nehraje. Začal se vyptávat a místní zaměstnanci z letoviska mu řekli: ‚Jo ten, toho si nevšímejte. To je jenom Pedo.‘“

	„Pedro?“ ujišťovala se Faith.

	„Ne, Pedo. Jako pedófilo.“

	Faith se sevřel žaludek. Představila si pláž. Rozesmáté děti skákající do vln. Odporného chlapa ve středním věku, jak je před rodinným letoviskem pozoruje.

	Přistihla se, že vrtí hlavou. Na poradě kvůli Martinu Novakovi nepadla o pedofilii ani zmínka. Měl dceru, kterou vychoval sám. Sloužil v armádě. Ano, byl to bankovní lupič a vrah, a to z něho dělalo zločince. Tyto nové informace, pakliže byly pravdivé, z něj dělaly zrůdu.

	„Říkali mu Pedo kvůli tomu, jak se díval na ty děti,“ pokračoval Van. „Občas jim dával bonbony, no fakt. Jindy se nabídl, že je pohlídá, když se rodiče chtěli jít projít.“

	Faith málem zalapala po dechu. „A oni mu to dovolili?“

	„Byl to konec devadesátých let. Nikoho tehdy nenapadlo, že typický Američan s ostrými rysy by mohl být pedofil. Kněží byli všichni svatí. Sakra, tenkrát jsme si ještě mysleli, že Columbine byl ojedinělý případ.“

	Miranda měla ještě jeden snímek. „Tohle je jediná další fotka Peda, kterou máme.“

	Muž, nejspíš Martin Novak, stál otočený od objektivu, ale Faith poznala stejné tričko i postavu z předchozí momentky. Levou ruku se třemi prsty měl založenou v bok. Mluvil s mladíkem, který měl hranatý, připitomělý obličej a řídkou bradku s knírkem.

	Dash.

	Van pokračoval: „Pedo si pronajímal vilu asi tři sta metrů od letoviska. Platil hotově, nájemní smlouvu podepsal jako Willie Nelson.“

	Chvilku počkal, až informace dosedne. Carter a jeho kumpáni Willovi na místě autonehody řekli falešná jména převzatá od zpěváků country hudby.

	Co může být víc country než Willie Nelson?

	Van pokračoval: „Inspektor Garcia se dozvěděl, že pan Nelson k sobě zve stejně smýšlející hosty. Každý týden se objeví šest amerických vysokoškoláků s kufry. Na konci týdne se vrátí přes hranici domů a vystřídá je šest nových. Takhle to probíhá celé léto.“

	Faith napadala spousta otázek, ale na všechny si sama rychle odpověděla. Před teroristickými útoky jedenáctého září museli Američané při přechodu hranice do Tijuany ukazovat jen řidičský průkaz a nikdo nevedl žádné záznamy. Neexistoval software pro identifikaci obličeje. Ani čtečky espézetek. Ani digitalizované pasy.

	„Tohle je ta vila, kterou si Pedo pronajímal.“ Miranda jí ukázala další fotku s patrovým polorozpadlým domkem s obrovskou verandou. Přes zábradlí byly jako sušící se plážové ručníky přehozené vlajky s červeným hákovým křížem.

	„Garcia se mezi ně nemohl z očividných důvodů infiltrovat,“ pokračoval Van, „ale požádal o posily. Začali sledovat študáky z vily. Většinou se jen poflakovali s Pedem po pláži. Jeden kluk seděl v baru před toaletami. Holčička, devítiletá, šla na záchod. Ten kluk u baru mávl na kamarády na pláži. Oni mávli na něj. On pak vstal a šel na toaletu.“

	Faith vyletěla ruka k ústům. „Ublížil jí?“

	„Federálové mu v tom zabránili, k fyzickému násilí nedošlo. Zacpal jí rukou ústa, ale nic víc. Dotáhli ho na policejní stanici. Strčili ho do výslechovky a on se rozpovídal.“

	„Moment…“ Faith to musela vědět. „To byl Dash?“

	„Přesně tak,“ přitakal Van. „Garcia ho nechal chvíli smažit ve vlastní šťávě. A když tam napochodovali, Dash byl ochotný mluvit. Tvrdil, že se jmenuje Charley Pride.“

	Další zpěvák country.

	Van pokračoval: „Dash se šíleně omlouval, že si spletl záchody. Prý vypil moc tequily, neuměl španělsky, byl to nevinný omyl, zacpal jí pusu, protože začala křičet a on zpanikařil. Choval se vážně slušně – ano, pane, ne, pane a je mi to líto, pane. Garciovi řekl, že je mu dvaadvacet a studuje v posledním ročníku na Kalifornské univerzitě v San Diegu. Začal později, protože sloužil v armádě. Do Mexika přijel s kamarádem, který tu chtěl navštívit nějaký kurz. Prý netušil, že kamarád je nácek, zjistil to až po příjezdu.“

	„Garcia mu věřil?“ zeptala se Faith.

	„Ani omylem, ale i Federales potřebovali důkazy, tím spíš, že zmáčkli Američana. Vražda Kiki Camareny vrhala dlouhý stín. Takže Garcia musel Dashe pustit a uzavřít vyšetřování, jenomže…“

	Van zvedl ruku, aby mu neskákala do řeči.

	„Za dva týdny už Garciovi začne lézt celá situace na nervy. Vypraví se do letoviska na vlastní pěst. Oblékne se jako turista. Sedne si k baru a pozoruje okolí. A stane se tohle: tatáž scéna jako minule. Pedo se študáky na pláži. Jeden kluk u baru. Holka jde na záchod – osmiletá. Kluk od baru si vymění signál s těmi na pláži, jenomže tentokrát na toaletu zamíří ještě jedna jedenáctiletá nebo dvanáctiletá. Vyjde ven s tou první. Odvede ji do kůlny, kde jsou uložená surfová prkna, a nechá ji tam. Za minutu tam jsou kluci z pláže. Jeden jde dovnitř. Ostatní zůstanou venku a čekají, až na ně přijde řada.“

	Faith stiskla rty, protože měla sto chutí ho poprosit, aby už nic neříkal.

	„Garcia tam byl sám. Kluci před kůlnou se rozutekli v momentě, kdy se objevil. Toho vevnitř zneškodnil dřív, než mohl něco udělat.“ Van se odmlčel. „Jistě, psychické trauma si ta holčička pak nesla celý život.“

	„A jaké jméno ten študák uvedl?“ chtěla vědět Faith. „Tim McGraw?“

	„Garth Brooks,“ odpověděl Van. „Což bylo pěkně pitomý. V té době to byl nejznámější zpěvák na světě. Garciovi stačilo padesát vteřin, aby kluk vyklopil, že se ve skutečnosti jmenuje Gerald Smith, je mu jedenadvacet a žije v San Diegu. Zkusil stejnou historku jako Dash – ‚Je mi to líto, pane, byl jsem trochu opilý, pane, nevěděl jsem, že tam ta holka je, pane. Myslel jsem, že to jsou pánské záchody, proto mi jalapeno viselo ven, pane.‘“ Van zavrtěl hlavou. „Garcia přiveze šéfy. Pošle Geralda do vazby. A pak je najednou po Geraldovi veta.“

	„Spoluvězni ho zabili?“

	„Bohužel ne. Garcia si myslí, že ho nechali proklouznout zpátky do Států. Pedo zmizí ve stejnou dobu. Študáci se vypaří. Garcia nebyl co do podrobností moc sdílný, ale měl jsem pocit, že jeho nadřízení vnímali Geralda a Peda jako americký problém a usoudili, že si s nimi Amerika poradí sama.“

	„Shrneme si to,“ navázala Miranda. „Mezi rasistickým hnutím a pedofilií nebo zneužíváním dětí neexistují žádné významné přesahy. Alespoň ne ve větším rozsahu než v normální populaci.“

	„To je úleva.“ Faith by nejraději odjela domů a dala si horkou sprchu, aby ze sebe smyla smrad těch chlapů. Doufala, že Dash kolem sebe teď nemá žádné děti.

	Pak ji něco napadlo.

	„Jak jste si spojili Dashe z SVA s Dashem v Mexiku v roce 1999?“ zeptala se Vana.

	„Ožral jsem Cartera namol. Normálně o Dashovi neutrousil ani slovo, ale tentokrát to probíhalo jinak. Stalo se to zhruba ve stejné době, co se Carter začal cukat. Už jsme byli v půlce druhé láhve Johnny Walkera, když mi začal vykládat o tom, jak Dash bojoval ve válce, takovým tím tlumeným, obdivným tónem – jak byl Dash u SEAL, zapojoval se do tajných operací, jenomže nakonec toho věděl až moc, takže na něj vláda poslala zabijáka a…“ Van udělal rukou vulgární gesto. „No nic, vytáhl jsem z něho, že Dash má na lýtku hodně staré tetování. Modře obtažený nápis žlutým inkoustem: Svoboda není zadarmo.“

	„To je vojenské tetování,“ podotkla Faith.

	„Je rozšířené mezi obyčejnými pěšáky,“ upřesnila Miranda. „Příslušníci SEAL mívají žabího muže, kostru žáby, trojzubec, kotvy, nápis nejtvrdší z tvrdých. V roce 1999 předpisy zakazovali příslušníkům těchto jednotek tetování na lýtku. A žádný chlap od námořnictva by si nenechal tetování vybarvit barvou zbabělosti.“

	Van se znovu ujal slova: „Zadal jsem tetování do biometrické databáze FBI. Nada. Potom jsem zkusil INTERPOL. Když se objeví shoda, obvykle stačí kliknout na odkaz a zobrazí se příkaz k zatčení, někdy i celý spis. Já objevil jen jméno a telefonní číslo. Norge Garcia, šéfinspektor u Polícia Federal.“ Pokrčil rameny. „A tak jsem skočil do letadla, abych si s ním popovídal.“

	„Pamatoval si dost podrobností,“ poznamenala Faith.

	„Pořád měl spis, fotky, poznámky, výpovědi. Nešlo mu to z hlavy. Proto dal to tetování INTERPOLu. V roce 1999 neměli počítače. Jakmile mu došlo, co takový počítač vlastně umí, řekl jednomu ze svých lidí, aby informaci vložil do databáze. Měl pocit, že Dashe tak úplně neprokoukl. Šestý smysl. I po dvaceti letech z něj měl špatný pocit.“

	Faith se opřela. Mozek měla tak přeplněný informacemi, že je stěží udržela.

	„Novak má dceru,“ řekla Vanovi. „V době, kdy jezdil Pedo na pláž, jí mohlo být deset nebo jedenáct let.“ Čekala, ale on nereagoval. „Holčička, která odvedla tu malou do kůlny s prkny, byla asi devítiletá. Novak tedy nutil svou vlastní dceru, aby pro něj a jeho kámoše naháněla malé holky, je to tak? Tohle mi chcete říct?“

	Miranda jí podala další fotku. „Tohle je poslední fotografie Gwendolyn Novakové. Bylo jí devatenáct.“

	Faith se zadívala na kopii fotky z průkazky Georgijské baptistické nemocnice. Gwen Novaková vypadala obyčejně, měla myší vlasy a smutné oči. Faith si do toho smutku dosadila svoje. Gwen dělala pasáka pro vlastního otce. Žila v domě plném pedofilů. Určitě ji taky zneužívali. A pak se stala nástrojem pro zneužívání dalších dětí.

	„Gwen pracovala v nemocnici jako pomocná síla a snila o tom, že půjde na zdravotnickou školu, jenomže neudělala zkoušky. Měla už dvě děti, desetiměsíčního chlapce a pětiletou holčičku.“

	„V devatenácti?“ Faith se okamžitě zastyděla za svůj odsuzující tón. Jí samotné bylo patnáct, když se Jeremy narodil. A to ji nevychovával rasistický pedofil. „Kdo byl otec?“

	Miranda zavrtěla hlavou. „V obou rodných listech je tahle kolonka prázdná. Holčičku nakonec zapsali na základku v západní čtvrti, ale po pár měsících holčička přestala do školy chodit. Odbor pro rodinu a dítě zahájil šetření kvůli miminku. Jeden ze sousedů měl podezření na zneužívání. Ale Gwen následovala příklad svého otce a prostě zmizela. Žádné kreditky, bankovní účty, ani školní záznamy té malé. Jmenuje se Joy a teď jí bude patnáct.“

	„Joy,“ Faith se chtěla toho jména držet, uvěřit, že Gwen svou dceru ochránila před svým násilnickým otcem a jeho kumpány. „A to malé?“

	„Máme úmrtní list. Jako příčina je uvedený syndrom náhlého úmrtí kojence.“ Podala Faith formulář. „Chudáček, udusil se ve spánku.“

	Faith si papír nevzala. Připadalo jí, že kdyby se na něj jen podívala, přineslo by jí to smůlu. Přála si, aby jí bylo Gwen líto kvůli tomu, co v dětství prodělala, ale dnes je z ní dospělá žena. Už není oběť. A pokud umožnila pedofilovi přístup ke svému dítěti, je vinna. Je vlastně ještě horší než pachatel, protože sama dobře věděla, jaké to je být bezmocným děckem žijícím v neustálém strachu ze znásilnění.

	„Děkuju ti, Mirando,“ řekl Van. „Vím, že máš další schůzku.“

	„Děkuju,“ připojila se Faith. „Vím, že je to příšerné, ale děkuju vám.“

	„Doufám, že jsem vám pomohla.“

	„Určitě ano.“ Faith se natáhla po tašce, ale Van ji zarazil.

	„Můžete se ještě minutku zdržet?“

	Faith se znovu posadila. Podívala se na hodiny.

	15.52.

	Beau Ragnersen s Willem už jsou nejspíš v parku. Dashův poskok se s nimi měl sejít ve čtyři. Faith by nejraději zmáčkla tlačítko PAUZA a řekla Willovi všechno, co se dozvěděla. Ty vojenské informace jsou důležité. I to, že Dash je pedofil. Obojí by mohl využít, aby pronikl do skupiny.

	Anebo Willovi konečně rupnou nervy a vymlátí z toho chlapa duši, takže nakonec ho dobrovolně odveze za Sárou.

	Dveře při Mirandině odchodu zabzučely. Van počkal, až zaklapnou a rozsvítí se červené světlo oznamující, že místnost je opět zabezpečená.

	„Tak jo, Mitchellová,“ řekl. „Teď vy. Tu nejlepší teorii.“

	Faith už byla dokonale nabitá a odjištěná. „Nechal jste si u námořní rozvědky analyzovat Garciovy fotky z pláže, abyste si ověřil místo a datum jeho historky. Tvrdíte mi, že nedokážete sehnat experta, aby se podíval na pahýly na Pedově levé ruce, kde kdysi míval prsty, a ztotožnil ho s Martinem Novakem?“

	„Všichni naši experti na pahýly se pokouší rozbít podělanou mafii.“

	Faith na něho zírala. „Jsme čtvrt kilometru od pohřebiště, kde dřív stály garáže.“

	Nenechal se zahanbit. „Carter a Vale jsou mrtví. Hurley je ve vazbě.“

	„Díky mému parťákovi,“ připomněla mu Faith. „Beru ten odpor bez vůdce a ty věci kolem osamělých střelců, jasný? Ale bankovní loupeže Martinu Novakovi vynesly půl milionu babek. Miranda říkala, že útoky, jako bylo jedenácté září, vyžadují koordinaci, disciplínu a peníze. A mně připadá, že SVA má všechny tři, takže to nejsou žádní osamělí vlci, ale regulérní domácí teroristé. A řeknu ještě tohle: to, že vaše šéfka má plný ruce práce s tím, aby si kryla vlastní zadek, a nedovolí FBI dělat, co je potřeba, je kurva pořádná nezodpovědnost.“

	„Počkat, tohohle jste si nevšimla?“ Zvedl průkazku, která mu visela na šňůrce kolem krku. „Já dělám pro FBI. Celý ten dnešní tyátr je snaha FBI pomoct místní policii. Protože dělám pro FBI. Protože jsem sehnal informátora FBI, který mi dával informace o Dashovi. A letěl jsem Dashe do Mexika hledat. A teď tu s váma mluvím – já, agent FBI –, protože chci najít Dashe.“

	Faith mu patrně dlužila omluvu.

	Ale ani ona se nenechala zahanbit.

	„Vím, že máte doma dvouletou holčičku,“ řekl Van. „A tihle chlapi jsou skoro jako dvouleté děti. Baží po pozornosti, a aby ji získali, budou ničit všechno, co se jim namane.“

	To byl hnusný trik. „Jak víte o mém dítěti?“

	Van její otázku přešel. „McVeigh inspiroval tucty následovníků. Manifesto Unabombera má na Amazonu čtyři a půl hvězdičky. Když řekneme tisku, že bomby v Emory odpálila SVA, objeví se další tucty skupin, které se budou opičit, a Dash se stáhne do ještě větší ilegality, než je teď.“

	Faith kroutila hlavou. „Dashovi bylo přes dvacet, vyslýchali ho Federales, čekal ho trest v mexickém vězení. Určitě si toho spoustu navymýšlel. Ale co když byl doopravdy studentem na Kalifornské univerzitě v San Diegu? Jméno, které řekl Garciovi – Charley Price. Podle daného vzorce by se dalo odhadovat, že Dashovo skutečné příjmení začíná na P.“

	„Senzační. Máte hromadu matrací a hrášek. Já jdu najít princeznu.“ Sundal si brýle a hodil je na stůl. „Hele, už uběhl den, Mitchellová. Vím, že máte strach o vaši agentku. Všichni chceme, aby se Sára Lintonová vrátila. A chceme, aby se vrátila i Michelle Spiveyová. Na tom případu děláme měsíc a nemáme nic, jen tunu sraček. Ale ani na minutu si nesmíte myslet, že FBI nebere SVA vážně. Na schůzky do SCIF nechodím, protože mám slabost pro panovačný, paličatý ženský.“

	Povytáhla obočí, protože tohle přišlo jako rána z čistého nebe.

	„Pardon,“ řekl. „Myslel jsem to jako kompliment.“

	„I tak je to divný.“

	Van získal trochu času tím, že si začal koncem kravaty čistit brýle. „Důkazy. Víc nepotřebujeme. Teď máme jen domněnky a intuici. Myslíme si, že na fotce z pláže je Novak. Myslíme si, že ten, s kým mluví, je Dash. Myslíme si, že Dash převzal otěže SVA, když Martina zatkli. Myslíme si, že Dash byl včera v Emory tím čtvrtým mužem. Myslíme si, že SVA unesla Michelle. Myslíme si, že plánujou něco velkýho.“ Podíval se na Faith. „A protože se tu oháníme samými neprokázanými teoriemi, přidám ještě jednu vlastní: intuice mi říká, že Gwen Novaková se provdala za Dashe.“

	„Do prdele.“

	„Jo, přesně tak. Neexistuje oddací list, nemáme žádné finanční ani časové stopy, ale já si umím dát dvě a dvě dohromady a vím, jak si tyhle skupiny cení krevní spřízněnosti. Chceš usednout na trůn místo krále? Ožeň se s jeho dcerou.“

	„Myslíte, že Gwen má další děti?“ Faith byla tak zhnusená, až ji z toho začínala bolet hlava. „To je přece její práce, ne? Shánět děti pro otce a jeho kámoše. Možná s Dashem objevila snazší způsob – dodává je sama.“

	Van čistil kravatou brýle, až se skla prohýbala.

	„Martin Novak je ve vazbě,“ řekla. „Jděte za ním a…“

	„Novak už rok nemluví a teď určitě nezačne.“ Van si nasadil brýle. „Novak chce, aby se stalo to, co se má stát. Byl bez sebe radostí, když se včera dozvěděl o výbuchu. Chce, aby lidi umírali. Chce rozložit společnost a svrhnout vládu. Chápe, že po jeho uvěznění zůstalo místo vůdce prázdné. Pokud existuje velký plán, Novak do něj nepatří. A je rád. Už se těší, až uvidí, co se bude dít.“

	Faith věděla, že má pravdu. Studiu Novakova spisu věnovala jako členka speciálního týmu pro jeho transport dlouhé hodiny. Ten muž pro chaos žil. „Tak co budeme dělat? Jaký je plán?“

	„Zpracovávám informátory. Carter není jediný rasista, kterého mám v záloze.“

	„Carter byl přece terno, ne?“

	Van její rýpnutí ocenil pousmáním. „Najít vhodného týpka je nejtěžší. Jakmile ho mám, už to běží podle RAPZDSS.“

	Faith se pokusila skrýt nadšení, že se dozvěděla novou zkratku. „Snažíte se na mě zapůsobit žargonem?“

	„Jasně že jo,“ ucedil Van. „Jak uděláte z hajzla důvěrného informátora? Reciprocita. Autorita. Potřebnost. Závazek. Důslednost. Sympatie. Sociální validace. RAPZDSS. Naštěstí jsem expert na empatii, sympatii a rozdávání prachů.“

	Faith se musela zeptat: „Oni nevědí, že jste Žid?“

	„Jo, ale je to legrační – strčíte jim trochu peněz, nezavřete je do lochu, nasloucháte jejich problémům, nesoudíte a oni spustí: Hitler? Skoro jsem ho neznal.“

	Faith se nuceně zasmála, ale jen proto, aby trochu odčinila své ironické poznámky.

	„Mám informátory ve všech hlavních skupinách, ale nutně potřebujeme někoho v SVA. To je můj cíl – chlapík, který zná někoho a tenhle někdo zná někoho dalšího. Od SVA mě dělí tři lidi. A ne obyčejní lidi, vojáci. Nevíme, v jakém stavu je Dash po té autonehodě. To, co plánuje, si žádá určitou kvalifikaci. Podle Cartera má Dash ve skupině staré chlapy i mladé kluky. Vojáci jako Carter, Hurley a Vale byli ti skuteční vůdci. Dash bude muset sehnat další kvalifikované lidi. A pěkně rychle.“

	Faith se podívala na hodiny.

	15.58.

	Beau a Will už čekají na Dashova poskoka.

	„Proč jsem tady?“ zeptala se Vana.

	„To je existenciální otázka?“ Pochopil, že další smích z ní nevymámí. „Moje šéfová chce, abyste přesně věděli, s jakými lidmi máte co do činění. SVA má Sáru Lintonovou. Víme, že patří do rodiny. A vaše rodina je naše rodina.“ Dostal se k věci. „Dole na vás čeká spis. Je v něm všechno, co jsme zjistili o únosu Michelle Spiveyové. Musím zredigovat pár věcí, které jsou přísně tajné, ale pokud jde o to, kde ji najít, tak je tam toho hodně. Třeba si další pár očí všimne něčeho, čeho si nevšimlo dvacet našich analytiků.“

	„Tak jo,“ souhlasila Faith. „Můžu vám poslat forenzní zprávy z motelu a pitevní zprávu. Všechno, co máme, je vaše.“

	„Všechno?“ zeptal se.

	Faith nedokázala dešifrovat tón jeho hlasu. Buď si myslí, že mu lže, anebo se znovu pokouší hodně špatně flirtovat.

	Hodila mu zpátky skleněnou věšteckou kouli. „Mé zdroje říkají ne.“
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	PONDĚLÍ, 5. SRPNA, 15.58

	Will zasténal, když vylézal z auta Beaua Ragnersena. Aspirin přestal definitivně působit. Svaly se mu napínaly. Rozhlédl se po okolí, ale bylo tu jen pár aut, několik lidí se psy. V parku Alberta-Banks vládl odpolední klid. Will kývl na Beaua, aby šel první. Muž držel hlavu vzpřímenou, ruce si strčil do kapes. Will udělal totéž a vykročil za ním přes perfektně posekaný trávník.

	Sledovací zařízení na sobě neměli. Amanda to ani nenavrhla a Will by to stejně odmítl. Největší starosti mu dělalo, že nedokáže dostatečně věrohodně podat svou krycí historku. Měl vystupovat jako bývalý voják s obrovským pocitem křivdy. Will už tuhle identitu použil a ne zrovna příjemným způsobem zjistil, že neumí vojenský žargon. A od té doby si neudělal čas, aby se ho naučil. Takže teď bude muset hrát tichého, hrozivého týpka. Mlčení mu šlo samo od sebe. A vztek se objevil taky sám – ve chvíli, kdy mu unesli Sáru.

	Will se od té doby neholil. Ruce měl poškrábané. Nasadil si kšiltovku a tmavé sluneční brýle. Zmačkaný šedý oblek mu visel v práci ve skříňce. Will se převlékl do džínsů a černého trika s dlouhými rukávy, které normálně nosil do posilovny. Pod látkou se mu rýsovaly bicepsy. Tenisky byly pocákané rezavě červenými skvrnami od barvy, které vypadaly jako zaschlá krev.

	Barva.

	Před dvěma měsíci předělal koupelnu, chtěl překvapit Sáru. Teprve, když vymaloval, pochopil, že čokoládové stěny místnost vizuálně ještě víc zmenšily. Koupil nový toaletní stolek, aby si měla kam ukládat své dámské propriety. Přemaloval stěny na červeno, aby prostor rozsvítil, a nakonec červenou přetřel třemi vrstvami světle šedé, protože Sára se skoro každý den ocitala na krvavých místech činu. V něčem podobném by se asi nechtěla sprchovat.

	Beau vyndal ruce z kapes. Hlasitě vzdychl a sešel z asfaltové cesty. Špulil rty a Willa to rozčilovalo. Dával jasně najevo, že by byl nejradši někde jinde. Amanda ovšem dala taky velmi jasně najevo, že když nepomůže Willovi proniknout do SVA, chcípne ve vězení.

	Jak to nakonec provedou, to bylo pořád ve hvězdách.

	Beau si znovu povzdechl a zatočil k baseballovému hřišti. Will si přehodil tašku plnou léků do druhé ruky. Sevřel pěst. Opakoval si, že by nebyl dobrý nápad praštit Beaua zezadu do krku, jestli ještě jednou vzdychne.

	Je tady kvůli Sáře. To samo o sobě stačilo, aby povolil pěst. Musí přesvědčit Dashova poskoka, aby ho někomu představil. Beau se zmínil o chlápkovi v dodávce, který při předávání prášků funguje jako záloha. Will předpokládal, že řidič dodávky zaujímá v potravinovém řetězci vyšší postavení. S ním se tedy musí setkat. Od Dashe ho dělili tři muži. Dash plánuje něco velkého. Zdá se, že rád spolupracuje s bývalými policisty a vojáky a žádný aktivní nábor neprovádí. Prvním problémem bylo přesvědčit Dashova poskoka, aby zavolal řidiče. Druhým problémem bylo zařídit, aby ho řidič nestřelil rovnou do hlavy.

	Rozhlédl se.

	Po dodávce ani stopa.

	Beau znovu zabočil a znovu si povzdechl.

	Willovi stékal do očí pot. Byl rád, že si vzal tmavé brýle. Slunce se mu opíralo do temene hlavy. Kéž by tu byla Faith. Ta schůzka byla patrně důležitější, ale Will věděl, že kdyby se něco posralo, Faith by mu kryla záda.

	První agentku GBI v civilu spatřil na lavičce u dětského hřiště. Před sebou měla kočárek. Hlavu skláněla k mobilnímu telefonu. Další agent ve sportovním klusal po cestě mezi tenisovými kurty a baseballovým hřištěm. V zeleném kombíku na odlehlém parkovišti byli muž a žena a hráli role zamilovaného páru, který ovšem není manželský. Další auto parkovalo u hospody na konci ulice, třetí u čističky odpadních vod, ale Will si stejně v duchu říkal, že mu to je všechno na nic, protože intuice mu napovídala, že ho Beau podrazí.

	Má jeho intuice pravdu?

	Ten špatný pocit neměl kvůli žalostným povzdechům ani chůzi připomínající komiksového Charlieho Browna. Měl ho, protože tenhle chlap je smažka a všichni feťáci se starají jen o to, jak se sjet. Amanda dovolila Beauovi, aby si strčil do kapsy pár prášků, ale on je začal polykat jako tictacy, ještě než vyšli z baráku. Voják ze zvláštní jednotky si to dokázal spočítat stejně dobře jako Will. Prášky nakonec dojdou, a až se to stane, Beau se může probrat na té špatné straně vězeňské mříže.

	Will se pokoušel uvažovat jako Beau. Z téhle situace se mohl vykroutit třemi způsoby. Vyslat signál poskokovi, že Will je policajt. Poskok zastřelí Willa, konec povídky. Způsob číslo dvě: Beau začne zdrhat. Daleko se nedostane, jenomže to on neví. Třetí možnost byla asi nejhorší. Beau je dobře vycvičený voják. Nepotřebuje, aby mu mozek fungoval na sto procent, svaly si samy vzpomenou, jak se zabíjí člověk. Will měl sice v kapse svůj zavírací nůž, ale to nestačilo. Sig Sauer trůnil v pouzdře schovaném v opasku na zádech. Will dokáže tasit hodně rychle, ale ne se zlomeným vazem.

	„Tudy.“ Beau kráčel podél plotu, který ve tvaru hrušky obíhal hřiště. Podíval se na hodinky, takže Will udělal totéž.

	15.58.

	S poskokem se měli sejít ve čtyři. Teď už se nedalo couvnout. Ať Beau plánuje cokoli, improvizace to nebude. Očividně se rozhodl. Vypadal zamyšleně, skoro zadumaně, když jel rukou po drátěném plotě.

	Willova intuice vyslala další varovnou světlici.

	Tváří v tvář nebezpečí se někteří chlapi vyhecují, buší se do hrudi, řvou, baží po krvi, oslepí se takovou dávkou adrenalinu, že vběhnou rovnou do spršky střel. A pak je ten druhý typ chlapů, ti, kteří vědí, že jediná možnost, jak přežít peklo, které se rozpoutá, je uvést se do transu.

	Beau patřil k těm druhým. Proměna byla očividná. A nemohly za to prášky. Vládu převzal výcvik. Dech se mu zpomalil. Přestal se ošívat a vzdychat. Vyzařoval z něj zenový klid jako z buddhistického mnicha.

	Will rozpoznal signály, protože v té chvíli zažíval totéž.

	„Jsme tady.“ Beau vylezl na tribuně do třetí řady a sedl si. Podíval se na hodinky. „Klidně si dřepni, brácho. Nejezdí pokaždý na čas.“

	„Kde je dodávka?“

	„Jak to mám kurva vědět?“ Beau si natáhl nohy. „Nejsou blbí. Nepřijede až sem, aby mu bylo vidět do ksichtu. Od toho má poskoka.“

	Will hodil plátěnou tašku na sedačku vedle Beaua. Sedl si. Zahleděl se na baseballové hřiště. Plot byl pěkný, opletený černým plastem. Willovi, který žil celý život ve městě, připadal tenhle park cizí. Žádné jehly, feťáci ani bezdomovci. Jen ženy v hadrech od Gucciho, co tu venčily načesané psy.

	Mapu této třiadvacetiakrové zelené plochy si Will podrobně prostudoval. Celý podpůrný tým dlouhé hodiny vymýšlel strategii, navrhoval alternativní trasy a scénáře, debatoval o tom, kde bude nejlepší zaparkovat auta a usadit agentky v civilu. Dvanáct osvětlených tenisových kurtů. Tři baseballová hřiště. Hřiště na míčové hry s gumovým povrchem. Tenisová hala. Velký piknikový pavilon.

	Will se pokusil zorientovat. Vždycky si pletl levou a pravou stranu, ale věděl, že sedí u domácí mety baseballového hřiště, které je nejdál od hlavní silnice. Antukové tenisové kurty má za sebou, což znamená, že fotbalové hřiště základní školy je za lesem.

	Škola byla z očividných důvodů zakázaným územím. Naposledy zazvonilo před hodinou, ale odpoledne tu probíhají mimoškolní aktivity, takže minimálně sto dětí a několik učitelů bude pořád v budově. Dashův poskok by mohl teoreticky přijít z tohoto směru. Beau tvrdil, že určitě zaparkují na školním parkovišti, jenomže Beau je prolhaná smažka.

	A v tom byl ten problém. Kdyby se to podělalo, Will by poskoka nemohl po školním pozemku honit s pistolí. Agenti v civilu nemohli zaparkovat u školy, protože by okamžitě přilákali školní ochranku, která by neměla velkou radost, že GBI v jejich prostorách provádí utajenou operaci. A ještě víc by je nasralo, kdyby zjistili, že se to celé koná ve veřejném parku.

	Will si zoufale přál najít Sáru, ale ani jeden z nich by si do smrti neodpustil, kdyby omylem zranil dítě.

	„Se mi zdá, že tě něco bolí, kámo,“ ozval se Beau.

	Will pokrčil rameny, jako kdyby neměl klouby zalité v betonu.

	„Stačí říct, brácho. Klidně ti dám něco na spravení.“ Beau sáhl do kapsy. Nabídl Willovi bílou kulatou tabletu.

	Will chvíli zvažoval, že si ji vezme. Nespolkl by ji, ale byl to způsob, jak dostat Beaua na svou stranu. Je těžké zabít člověka, když ho znáte. Odmítnutí by mohl vnímat jako další připomínku, že je Will policajt a policajti jsou přece ti, kdo ho drží pod krkem.

	„Tvoje minus.“ Beau si hodil prášek do pusy. Polkl. Zaculil se.

	Will zíral na hřiště. Slyšel údery rozvášněného tenisového zápasu na kurtech za sebou. Pak cvakl zapalovač a on otočil hlavu.

	Beauovi visela z úst cigareta.

	„Zahoď to,“ vyzval ho Will.

	Beau přivřel oči před kouřem. „Uklidni se, brácho.“

	Will ho praštil do ucha.

	Beauovi vyletěla paže, jak se snažil udržet rovnováhu. Cigareta mu vypadla ze rtů. Zaklel, sáhl si na ucho, jestli mu neteče krev. „Ježíšmarjá, brácho. Ty se fakt potřebuješ zklidnit.“

	„Nejsem tvůj brácha,“ prohlásil Will; další skvělá připomínka, že nestojí na stejné straně. „A už kurva nedělej nic, co by mi mohlo připadat jako signál Dashovým chlapům.“

	„Klídek, jo? To nebyl signál.“ Beau zašlápl podpatkem cigaretu. Opřel se. Dlouhý vzdech, který se mu vydral ze rtů, mohla klidně vydávat mlhová siréna.

	Will sklopil oči k rukám. Při úderu do Beauova ucha se mu otevřely rány. Zakroužil zápěstím, aby mu krev stekla do dlaně. Úplně stejně to dělal jako kluk, když si hrával s housenkami.

	Krev mu jednou tekla i u Sáry doma. Byl tam tehdy poprvé nebo podruhé. Vyprovokoval ho jeden vážně příšerný chlap, což by se dalo pochopit, jenomže Will nechtěl být tenhle typ policajta. Sára ho dovedla k pohovce. Přinesla misku teplé vody. Vyčistila mu rány, obvázala je a řekla mu, že dělat špatné věci je zvyk, kterému se člověk buď může poddat, anebo se ho pokusit změnit.

	Will si otřel ruce do džínsů. Už mu nezáleželo na tom, jaký z něho bude policajt. Teď je prostě jen chlap, který Sáru přivede zpátky domů k rodině.

	„To je on,“ řekl Beau.

	Dashův poskok stál na parkovišti, přesně na místě, které předtím Beau označil. Vystupoval z modrého čtyřdveřového sedanu. Po dodávce ani stopa. Poskok přešel houpavou chůzí parkoviště. Na konci hřiště pokračoval podél plotu. Krátké tmavé vlasy, bílá polokošile, khaki kapsáčové kraťasy a bílé tenisky. Něco málo přes dvacet. Soudě podle zájmu o hřiště patrně hrával na střední baseball. Na hlavě měl baseballovou čepici kšiltem dozadu. Na očích sluneční brýle. Přes rameno mu visel plátěný batůžek. Vypadal jako študák, co tu hledá kamarády, aby s ním šli na pivo.

	„Poznáváš ho?“ zeptal se Will.

	„Ne, všichni vypadají stejně, víš?“ Beau vstal. Sešel k plotu. Strčil si ruce do kapes. Čekal.

	Will nechal tašku na lavičce a přidal se k Beauovi u plotu. Díval se na odřenou domácí metu. Odpočítával vteřiny. Zvedl oči k chlapci.

	Poskok si hrál na tvrďáka. Dával si na čas. Beau už Willovi vylíčil, jak to obvykle probíhá: poskok mu projde za zády a vymění obsah plátěné tašky za obsah svého batohu, pak pokračuje kolem hřiště a nasedne do auta.

	Špionská hra podle Jamese Bonda.

	Tentokrát měl ale Beau poskoka zastavit a zapříst rozhovor. Představit Willa jako starého kámoše z armády. Zmínit se, že by potřebovali mluvit s Dashem. Načež poskok zavolá chlapa z dodávky. Will pak bude muset bleskurychle vymyslet nějaké kouzlo, kterým si vyslouží audienci u šéfa.

	Jenomže poskok se netvářil, že by chtěl hrát svou roli.

	Zastavil se asi dvacet metrů od nich.

	Will skoro slyšel, jak klukovi šrotuje v hlavě. Řekli mu, že u tribuny bude čekat jeden muž. A teď jsou tady dva. Má výměnu provést?

	Poskok se podíval k autu. Zkontroloval parkoviště. Les. Pohlédl na tenisové kurty. Zvedl oči k nebi – kvůli dronům? Nakonec obrátil pozornost k Beauovi a Willovi. Strčil ruce do kapes. K uchu přiložil telefon. Ústa se mu začala hýbat.

	„Co to dělá?“ zeptal se Will Beaua.

	„Objednává si pizzu.“ Beau vyndal ruce z kapes a nechal je volně viset u boků. Připravuje se k boji? K útěku? K signálu?

	Will se znovu porozhlédl po dodávce. Neviděl nic, jen dva agenty, kteří čekali, jestli budou muset zahájit akci. Ale pokud neumějí cestovat v čase, tak až se sem dostanou, nezbyde jim nic jiného než volat koronera.

	Will se pokoušel nenuceně zapažit. Prsty obemknul Sig Sauer P365. Byla to maličká kompaktní pistole, které si hned tak někdo nevšimne, ale do zásobníku se vešlo deset nábojů a jeden byl v komoře. Většina policajtů se svými služebními zbraněmi trénovala. Se sigem Will strávil na střelnici mnoho hodin. Se všemi typy střílel stejně přesně. Pažba byla krátká, ale padla mu jako rukavice. Dokázal tasit a vystřelit ani ne za vteřinu.

	Kluk ukončil hovor. Willovi připadalo, že pořád váhá. Zůstat, anebo zmizet? Řídit se rozkazy, anebo nést následky? Byl hubený, tenhle kluk, s dlouhýma rukama a nohama, které byly zvyklé zvedat činky a máchat pálkou, ne bojovat se dvěma dospělými chlapy nebo utíkat jako o život.

	Pokračoval směrem k tribuně. Snažil se chovat normálně, ale ruku měl zastrčenou v kapse. U koulí mu klidně mohl viset nápis PISTOLE.

	„Co je?“ Kývl bradou na Willa, protože si myslel, že ten to tu má na povel.

	„Řekni Dashovi, že s ním potřebujeme mluvit,“ prohlásil Beau.

	Poskok očividně nechtěl jednat s dalším poskokem. Zeptal se Willa: „Všechno v poho, brácho?“

	„To není tvůj kontakt, kreténe.“ Beau praštil poskoka do prsou. „Řekni Dashovi, že chci víc peněz.“

	„Za co?“

	„Za tvou zkurvenou matku.“

	Will věděl zhruba tak dvě vteřiny předem, co se stane.

	Poskok začal z kraťasů vytahovat pistoli. Beau už měl ruce nahoře, protože i on to předvídal. Chystal se zachytit zbraň a otočit ji proti poskokovi.

	Jenomže kluk měl moc široké kraťasy. Co blbne, že si cpe pistoli do kapes? Měl by ji mít v pouzdru nebo v batohu, a vůbec, je to vůl, měl si víc všímat okolí, protože takhle netušil, co přijde, dokud ho Will netrefil do kolene.

	Křuplo to, jako když baseballová pálka odpálí míček.

	Kluk se svalil na zem.

	„Kurva!“ ječel. Válel se na boku a držel si koleno. Zřejmě ho víc vyděsila krev než poškozená chrupavka. Bylo to pochopitelné, protože význam zdravé chrupavky pochopí teprve za dvacet let v ordinaci ortopeda.

	„To bylo dobrý, brácho,“ přikyvoval spokojeně Beau. V ruce držel pistoli, Glock 19, ale ne tu Willovu. Nemířil na něj, takže Will neměl důvod ho odzbrojit.

	„Zavolej šéfovi,“ přikázal Will poskokovi.

	„Já…“ Kluk zadržel bolestí dech. „Do hajzlu, chlape, to se mi tam ta čéška má takhle hejbat?“

	„Jako když ji vytáhneš z hovězí konzervy?“ smál se Beau. „Ne, brácho, tohle bude horší sračka.“

	„Do prdele!“

	Will prohledal klukovi kapsy, až našel telefon. Načetl poslední volané číslo. Byla u něho iniciála – písmeno G.

	Will stiskl tlačítko volání.

	Žádné ahoj, jenom:

	„Keve, co sakra je? Říkal jsem ti přece, ať to uděláš. Ty prášky potřebujeme. Tohle je úkol pro pěšáka.“

	Will musel polknout, než byl schopen promluvit. „To není Kev. Beau mi říkal, že vám schází pár chlapů. Sloužil jsem s ním na poušti, BPZO.“

	Bojové průzkumné a záchranné operace.

	„Máte zájem, nebo ne?“ zeptal se Will.

	Muž mlčel, asi přemýšlel. Pak dlouze vydechl. Nebyl to povzdech, spíš náznak prohlubující se frustrace. Takové to tak tuhle sračku jsem fakt dneska ještě potřeboval.

	„Dejte mi Beaua,“ řekl.

	Will na Beaua vrhl varovný pohled a podal mu telefon.

	Beau si strčil glock za opasek. Pořád se usmíval; Will nedokázal odhadnout, zda je pořád sjetý z prášků, anebo ho tak potěšilo to nenadálé násilí. „To jsem já,“ řekl do telefonu. „Jo, jsem vůl. Jo, chápu.“ Pohlédl na Willa, obočí povytažené, jako když kluk ve škole dostává vynadáno od učitele. „Jo, já vím, ale…“ Zavrtěl hlavou. „Poslouchej, Geralde, já jsem ne –“ Znovu se odmlčel. „Kurvafix, budeš už chvíli mlčet, abych ti to mohl vysvětlit?“

	Gerald.

	Will rozevřel rty. A vydal svůj vlastní zklamaný povzdech. Pak si ale připomněl, že Kevin je poskok a Gerald jeho šéf, což znamená, že nad Geraldem už bude jenom Dash.

	Beau se do telefonu smál. „Dash říkal, že se mi odvděčí, když mu seženu pár solidních chlapů,“ vykládal Geraldovi. Zakřenil se na Willa, jako by mu chtěl naznačit, že o tuhle informaci se s Amandou nepodělil. „Jmenuje se Jack Wolfe. Od letectva. Tvrdej jako šutrák. Moje slovo by mělo stačit jako záruka, a jestli ne, tak mi vykuř ptáka.“

	Beau se křenil, když Willovi vracel telefon.

	Will měl sto chutí ho s ním umlátit. Ale přiložil si ho k uchu a Geraldovi řekl: „To jsem já.“

	„Wolfe.“ Gerald se odmlčel a pak se zeptal: „Jak dlouho jsi mimo, synku?“

	Podle hlasu nebyl tak starý, aby mohl říkat Willovi synku. „Dost dlouho, abych věděl, že to byla všechno jen hromada sraček.“

	Beau se rozesmál.

	Gerald znovu ztichl. Přemýšlel. Zase.

	Will také přemýšlel. Beau se nechová, jak by měl. Je moc nabuzený, poskakuje tu jak baleťák. A Will s tím nic nezmůže. Beau prostě udělá to, co sám chce. Kevin, to je jiná. Pokud se Gerald nebude chtít dohodnout, zbyde Willovi ještě poskok. Narve tomu klukovi siga do držky a dá prst na spoušť, jestli bude muset.

	„Zavolám zpátky,“ prohlásil Gerald.

	16.03.

	Jestli to Geraldovi potrvá déle než dvě minuty, tak se musí co do hodnosti ještě propracovat výš. Jestli mu to potrvá méně než dvě minuty, tak volá přímo Dashovi.

	Ten druhý scénář by z Geralda dělal Dashovu pravou ruku.

	Will strčil telefon do kapsy. Natáhl se ke Kevinovi a sebral batoh.

	„Co kurva…?“ stěžoval si Kevin.

	Will kývl na Beaua, aby ho následoval k tribuně. Ruce se mu potily. Celou svou bytostí toužil zírat na telefon, dokud nezazvoní a on nezjistí, zda je o krok blíž k nalezení Sáry, anebo o krok blíž k zadupání Kevina do země.

	„Hele,“ kňučel Kevin. „No tak, dej mi to.“

	„Drž hubu.“ Will rozepnul batoh. Předstíral, že zkoumá svazky bankovek, a přitom šeptem mluvil na Beaua: „Tak Dash ti říkal, že mu máš přivést pár chlapů, jo?“

	Beaův úsměv se ještě roztáhl.

	„Podle mýho člověk jako Dash není dvakrát důvěřivý, ale tobě věří. To znamená, že jsi lhal o tom, jak dobře se s ním znáš.“

	Beau si strčil ruce do kapes. Nechtěl se prát. Chtěl prostě Willa nasrat. „Musel jsem si nechat pár karet v rukávu, ne, brácho?“

	Will opáčil: „Začni přemýšlet, kam si schováš věci, až ti strážný řekne, aby ses předklonil a zakašlal.“

	Beau se zasmál.

	„Vypadám snad, že si dělám srandu?“ Will počítal peníze. „V batohu bylo minimálně třicet táců. Jestli to zas vytáhneš…“

	16.04.

	Měl pocit, že začne zvracet, ale nechal to ještě dvakrát zazvonit, než hovor přijal.

	„Jo?“

	„Dobře, Wolfe,“ řekl Gerald, „můžeš kámošovi poděkovat, že se za tebe zaručil. Slovo kapitána Ragnersena má u šéfa velkou váhu.“

	Will otevřel ústa a nadechl se. „Jak velkou?“

	„Můžu ti dát deset táců za jednu malou prácičku, kterou mám večer v pácu. Taková zkouška, jestli za to stojíš.“

	Will v duchu napočítal do pěti. „Jak malou?“

	„Není to moc riskantní. Dovnitř a ven. Už jsme to dělali. Uvnitř máme svýho člověka.“

	„Riskantní je to vždycky,“ opáčil Will. V tichu, které se rozhostilo, znovu napočítal do pěti. Deset tisíc je spousta peněz. Anebo tihle lidi nemají ponětí, jakou cenu mají nájemní zabijáci. Přitlačil: „Patnáct tisíc.“

	„Domluveno,“ řekl Gerald, což znamenalo, že si Will měl říct o dvacet. „Dej telefon Kevinovi.“

	Will se pokusil zakrýt své nadšení, když Kevinovi předával mobil. Dostal se tam. Sice jen za dveře, ale povedlo se.

	„Ano, pane?“ ohlásil se Kevin Geraldovi. Naříkavý tón z hlasu zmizel. „Jo, já vím, kde to je. Můžu se tam s ním setkat za patnáct nebo dvacet… fajn, ale…“

	Hovor byl u konce.

	Kevin si strčil telefon do kapsy. Willovi řekl: „Pomoz mi, Slendermane.“

	Will ho popadl za paži a vytáhl ho na nohy jako hadrovou panenku.

	„Kurva, to bolí.“ Kevin kulhal k tribuně. Do boty mu natekla krev. Z rány v koleni vykukovala bílá čéška. Padl na lavičku. Rozepnul tašku. Mezi léky se GPS sledovací zařízení schovat nedalo. Beau jim dal velice konkrétní informace o tom, jak musí být všechno připravené. Prášky se přesypaly do popsaných zavíracích igelitových sáčků. Masti a krémy se vyndaly z krabiček, obtáhly gumičkou a omotaly lepicí páskou.

	Kevin vyměnil svazky peněz z batohu za obsah tašky. „Potřebuju vaše telefony a průkazy,“ řekl.

	„Jdi do hajzlu,“ ucedil Beau.

	Kevin pokrčil rameny. „Zaručil ses za něj. Gerald říkal, že buď půjdete s Wolfem oba, anebo ani jeden.“

	„Jdeme oba.“ Will hodil peněženku na lavičku. „Telefon u sebe nemám. Nechci, aby mě tajní sledovali.“

	„V poho,“ opáčil Kevin. „Rozumím ti, brácho.“

	Willova peněženka se otevřela. Řidičák a kreditka na falešné jméno Jack Phineas Wolfe. Pakliže SVA nemá přístup na servery Pentagonu, Wolfeovy záznamy ze služby u armády, jeden zákaz přibližování a dvě obvinění z řízení pod vlivem projdou jakoukoli prověrkou.

	„No tak, brácho,“ řekl Will Beauovi. „Ať to máme za sebou.“

	„Na hovno.“ Beau vrtěl hlavou, ale přidal na hromádku svou peněženku a telefon. Will si prohlížel jeho tvář. Vůbec z něj neměl dobrý pocit. Kapituloval příliš snadno. I když byl sjetý, jak zákon káže, zvládl se ozbrojit glockem. Will neslyšel, co mu říkal Gerald, stejně jako neslyšel, co Gerald říkal Kevinovi.

	Žaludek mu ječel na poplach jako siréna.

	„Pojedeme za tebou v dodávce,“ řekl Kevinovi.

	„Se mnou nejedete. Tuhle misi má na starost Gerald. Je na některýho z vás vydanej zatykač v Severní Karolíně?“

	Severní Karolína?

	„Kdo nás odveze ke Geraldovi?“ chtěl vědět Will.

	„Zklidni hormon.“ Kevin si strčil obě peněženky a Beaův telefon do batůžku. „Místo nám upřesní.“

	Will překonal pokušení rozhlédnout se kolem parkoviště. Beau jim řekl, že Dash posílá na každou schůzku nového poskoka, ale muže v dodávce nepopsal. Očividně Geralda zná. Lhal o tom, jaké vztahy udržuje s Dashem. Willa napadlo, že Beau i Gerald znají všechny cesty z parku a že ani jeden z nich by si nedělal starosti s dětmi v nedaleké škole.

	„A co mý prachy?“ zeptal se Beau Kevina.

	„Dej mi klíče od tvý káry. Strčím ti je pod sedačku.“

	Beau opět kapituloval. Hodil Kevinovi klíče. Ruce mu visely volně podél těla. Znovu se přepnul do zenového režimu, připravený to celé rychle ukončit.

	Kevinovi zacinkal telefon. Will viděl na displeji mapu s označeným bodem. Gerald zadal místo.

	„Tady.“ Kevin ukázal přesně tam, kam Will předpokládal – k lesu. „Až dojdete k prostředku hřiště, zahněte doprava do lesa. Pokračujte kolem pečovatelskýho domu. Na konci cesty na vás bude čekat černá dodávka.“

	„Jakýho hřiště?“ zeptal se Beau.

	Neprostudoval si leteckou mapu. Nestrávil dlouhé hodiny s týmem výborně vyškolených agentů, kteří hledali ta nejlepší místa, odkud by se daly sledovat všechny cesty z parku i do parku.

	Všechny kromě jedné.

	„Fotbalovýho hřiště,“ upřesnil Kevin. „Je vzadu za základní školou.“

	* * *

	Zpocený Will seděl vzadu v nacpané dodávce a připadal si jako v kotli s vroucí vodou. Okna byla nabarvená načerno. Kabinu od zadní části oddělovala příčka. Stropní světlo sice svítilo, ale žárovka byla tak slabá, že Will viděl jen obrysy spolucestujících. Z jednoho ubohého ventilátoru ve střeše dovnitř proudil studený vzduch, jenomže venku bylo ke čtyřiceti stupňům a v téhle hliníkové krabici by je před upečením nezachránila žádná klimatizace.

	Iontové nápoje Gatorade v lednici došly během prvních dvou hodin.

	Will se podíval na hodinky.

	19.42.

	Na cestu vyrazili před víc než třemi hodinami. Nejspíš už jsou v Severní Karolíně. Anebo je Kevin přesvědčivější lhář, než by Will čekal, takže mohou klidně být v Alabamě nebo Tennessee.

	Beau bručel ze spaní. Ramenem se opíral o Willa. Hlava mu spadla. Chrápal. Na druhé straně dodávky seděli těsně vedle sebe čtyři muži. Jejich pot páchl jako mývalí pižmo, tedy pokud by mývali používali deodorant Axe.

	Žádné představování se nekonalo, když je Gerald vyzval, aby si vlezli do auta. Ti kluci si byli tak podobní, že si je Will pojmenoval Jednička, Dvojka, Trojka a Čtyřka. Všichni byli v černém a na boku měli zbraň. Nebylo jim víc než osmnáct a v obličeji se jim neustále střídal výraz nudy a hrůzy. Soudě podle toho, jak drželi kolena vytažená pod bradou, byli už vyčerpaní. Očividně se báli, že se jejich chodidla či nohy náhodou nějak nepatřičně otřou o tu nesprávnou osobu.

	Tou nesprávnou osobou byl Beau. A Will. Zabírali stejně místa jako všichni čtyři naproti.

	Z mladíků vyzařovala podivná energie. Rychlé pohledy, které vrhali přes dodávku, přikývnutí, jež si pokradmu vyměňovali. Willovi to nejvíc ze všeho připomínalo posvátnou hrůzu. Kluci se prostě dívali na skutečné válečné hrdiny. Vyrážejí na misi po boku opravdových vojáků. Na opascích mají zbraně. Oblékli se na to. A už se nemůžou dočkat, až to vypukne.

	Což Willovi dělalo hodně těžkou hlavu. Předpokládal, že tihle nadšenci toho vědí o armádě mnohem víc než on. Každé vojsko má svůj žargon. Stačila jedna špatná věta, aby ho srazili na kolena a přitiskli mu pistoli k hlavě.

	Gerald zřejmě nebyl o užitečnosti Jacka Wolfea úplně přesvědčený, ale Will si říkal, že když Dash přišel o tři muže, určitě zoufale hledá schopné bojovníky. Gerald si stejně Willa okoukl, jako by hodnotil kus hovězího. Cvakl mu za zády pistolí Sig Sauer. Odvedl si Beaua stranou a zahrnul ho sprškou otázek. Pokud chtěl Beau Willa napráskat, čekal na tu správnou chvíli. Odpovědi, které dostal, ovšem vyloudily na Geraldově tváři spokojený výraz. Jednou kývl na mladíka, kterého si Will překřtil na Čtyřku, a ten ho zkontroloval pomocí nějaké hůlky. Nejspíš hledal signál GPS ze sledovacího zařízení. Beaua nekontrolovali. Což znamenalo, že Will se bude muset ještě předvést.

	A že Beau je podělaný lhář, protože tihle lidé ho evidentně pokládali za součást týmu.

	Will měl během pobytu v dodávce dost času dumat o všech možných způsobech, jak by ho mohl Beau převézt. Beau byl ovšem jen jedna část problému. Získat si Geraldovu důvěru byla jediná možnost, jak se dostat k Sáře, jenomže na to, aby mohl Will vytvořit smysluplnou strategii, toho věděl o cíli cesty příliš málo.

	Severní Karolína.

	Jedou snad vyloupit banku? Vzhledem k pokročilé denní době nejspíš ne. Chystají se přepadnout benzinku nebo pokladnu v sámošce? Proč by jeli do jiného státu, když mají tisícovku podobných obchodů mnohem blíž? Vezou je do hor, kde Gerald nakonec rozrazí dveře dodávky a všechny je postřílí svou AR-15?

	To bylo dost možné, tedy až dokončí misi.

	Will předpokládal, že ho Amanda hledá. Asi zrovna ječí na podřízené. A Faith nejspíš ječí taky. Na předpisy si moc nepotrpěla. Will byl nejednou svědkem, jak využila přítomnosti dětské sedačky vzadu ve svém autě. Určitě by se pro všechny případy schovala někde na školním parkovišti.

	Jenomže to nejspíš neudělala, takže falešný běžec, matka s kočárkem, pár na parkovišti ani sledovací auta – nikdo z nich Willa neviděl, jak mizí v lese. A i kdyby, nemohli předvídat, kde z něho zase vyjde. O pečovatelském domě za fotbalovým hřištěm se na brífinku vůbec nemluvilo.

	Faith by to došlo během dvou vteřin.

	Will si opřel hlavu o stěnu dodávky. Otřesy z výmolů v silnici se mu zavrtávaly do lebky a kostrče. Bolest hlavy se vrátila. Zavřel oči. Nadechl se těžkého, odporného vzduchu. Myslel na to, jak dostane Sáru zpět. Co jí řekne. Jak bude dál vypadat jejich život.

	A to byl problém, protože pro Sáru je rodina tím nejdůležitějším na světě.

	Cathy Willa očividně nesnáší. Ani se to nepokouší skrývat. Eddie se snaží, ale Will si nebyl jistý, zda to potrvá. Popravdě, nikdy neočekával, že by do Sářiny rodiny zapadl. Jen doufal, že se nakonec stane zatoulaným kousíčkem skládačky, o kterém sice nikdo neví, kam ho položit, ale taky ho nikdo nemá to srdce vyhodit.

	Když Will naposledy viděl Cathy Lintonovou, nedokázala ani vyslovit jeho jméno.

	Dodávka vjela do rýhy na silnici. Beau zafuněl a probral se. Poškrábal se v rozkroku, rukávem si otřel slinu z úst. Otevřel chladicí box. Zase ho s prásknutím zavřel. „Kterej z vás vychlastal poslední Gatorade, vy kokoti?“

	„Jedna láhev je u dveří,“ opáčila Trojka. „Je trochu teplá.“

	Beau jeho lest prohlédl. Nakopl Trojku do holeně. „Myslíš, že jsem nikdy nemusel chlastat chcanky, frajere?“

	Nikdo se nezasmál. Patrně přemítali, v jak zoufalé situaci se člověk musí ocitnout, aby pil vlastní moč.

	Čtyřka položila otázku, které se Will děsil. „Jaký to tam bylo?“

	Beau kývl hlavou k Willovi. „Jo, tenhle zažil skutečnou akci.“

	Will se raději nehýbal, protože hrozilo, že by praštil Beaua do krku.

	„No tak,“ přisadila si Trojka, „jaký to bylo?“

	Will se podíval nahoru na světlo. Odkašlal si. Ti kluci měli zbraně. Čekala je patrně nebezpečná situace. Nejvíc se báli toho, že udělají chybu a kámoši se jim budou smát. Smrt nebyla pojmem, který by si dokázali nacpat do hlaviček. Zatím jim život nedal co proto, aby pochopili, jak je cenný.

	„Nekoukal jsem se, jak mi umírají kámoši, jen proto, abych bavil historkama pár usmrkanců.“

	Beau se zachechtal. „To máš recht.“

	Očividně byli zklamaní. Čtyřka zasténala. Trojka ťukla hlavou do kovové stěny. Dvojka si začala kousat nehty. Jednička se zavrtěla ve snaze rozhýbat křeč v noze, a přitom se nedostat do fyzického kontaktu s ostatními.

	Vzadu v dodávce bylo těsno, ale všichni čtyři mladíci si mezi sebou nechávali pár centimetrů volného prostoru. V tomhle věku se chlap nedotýká jiného chlapa, pokud mu nechce ublížit. Blábolí o tom, že šukal s holkama, které v životě neslyšely jeho jméno. Chlubí se, jak přerazil skateboard nebo naboural kolo, ale neřekne, že se přitom málem podělal strachy. Snaží se přijít na to, co si počít se vším tím vztekem, chtíčem a zlostí, které se pokaždé bezdůvodně rozhoří jako lesní požár.

	Will byl v tomhle věku úplně stejný – taky zoufale toužil, aby mu někdo ukázal, jak se stát mužem. Viděl bezstarostného hejska, jak si vykračuje po ulici, a pokoušel se napodobit jeho držení těla. Slyšel chlapíka, jak flirtuje se ženou, a zkusil úplně stejná slova na nic netušící dívku. Anebo aspoň vykládal kamarádům, jak tu větu vybalil. A jak to zabralo. A že byla úžasná.

	„Je to na hovno,“ řekl Will. „Někoho zabít. Je to na hovno a člověk pak nenávidí sám sebe.“

	Beau kupodivu nepřihodil žádný pitomý vtip. Poslouchal. Všichni ho poslouchali.

	Will pečlivě vážil slova. Je teď Jack Wolfe, voják zklamaný životem. Osud muže, jehož jméno měl v dokladech, nebyl jeho osudem, ale i tak měli něco společné. Willa nehryzaly výčitky svědomí, že zastřelil Sebastiana Jamese Monroa, jenomže Monroe nebyl první člověk, kterého zabil.

	„Připravit jinou lidskou bytost o život není nic velkolepýho,“ řekl chlapcům.

	V dodávce panovalo napětí. Jediný zvuk vydávaly pneumatiky na asfaltu.

	„Lidi tě budou vynášet do nebes jako hrdinu, ale hrdina nejsi.“ Will si otřel ústa hřbetem ruky. „I když si to ten druhý zaslouží. I když se to semele tak, že ho musíš zabít dřív než on tebe, stejně si připadáš jako sráč.“

	Beau vedle něj si začal protahovat ruce.

	„Lidi se tě na to pořád ptají,“ pokračoval Will, „ale ty jim nemůžeš říct pravdu, protože to prostě hrdinové nedělají.“

	„Jo, přesně tak,“ zamumlal Beau.

	Will se předklonil, protože chtěl, aby ho tihle pitomí kluci slyšeli. „Není to ‚hustý‘, když se to stane. Krev stříká. Dostane se ti do očí. Vidíš kosti a chrupavky. Myslíš si, že jsi na ty sračky připravenej, protože jsi přece milionkrát hrál Call of Duty, jenomže to není totéž. Krev páchne jako měď. Dostane se ti mezi zuby. Cítíš ji až v krku. Nadechneš ji do plic.“

	„Sakra,“ zašeptala Trojka.

	Beau se díval na ruce. Zavrtěl hlavou.

	„Chlap, kterýho jsi zastřelil, měl rodinu stejně jako ty. Měl život. Ty máš život. Možná měl děti. Anebo snoubenku, přítelkyni, nemocnou mámu. Ze všeho nejvíc se toužil dostat domů. Stejně jako ty. Každý den, každou vteřinu.“ Postupně se díval z jednoho na druhého, začal u Jedničky a skončil u Čtyřky. Měli vykulené oči. Hltali každé jeho slovo. „Proto je to na hovno. Protože…“

	Will zakroutil hlavou. Vlastně jim to už řekl. A panebože, doufal, že na to nikdy nebudou muset přijít sami.

	Beau popotáhl. Otřel si nos.

	Dvojka se ozvala první. „Protože co, kámo?“

	Will se zadíval na okno s černým sklem. Slyšel Beaův chrčivý dech.

	„Protože co?“ zopakovala Dvojka.

	„Protože když někoho zabiješ,“ řekl Beau, „zabiješ i kousek sebe.“

	Do ticha se ozývalo jen svištění pneumatik. Nikdo se už na nic neptal. Will na hodinkách odměřoval, jak ubíhá čas. Deset minut. Patnáct. Cítil, že dodávka mírně zatočila. Sjížděli z dálnice.

	Znovu se na ně podíval.

	19.49.

	Dodávka zpomalila a znovu zahnula. Ostřeji, nejspíš na vedlejší ulici. Will přitom narazil ramenem do Beaua. Kluci naproti se pokoušeli udržet rozestupy.

	Několik minut jeli zhruba padesátkou. Will se snažil zachytit zvuky jiných aut. Tu a tam něco zaslechl. Ještě pořád byli blízko dálnice. Anebo mezistátní silnice. Anebo už je v dodávce tak dlouho, že přišel o sluch.

	Podlaha pod nohama prudce poklesla. Dodávka vyjížděla nahoru po rampě. Will zaslechl hukot naftového motoru běžícího na volnoběh. Blízko, nejspíš hned vedle nich. Zavrčelo to. Motor, řetězy dopadající na kov. Klap klap klap klap. Zarážka, aby se ozubené kolo nezačalo točit obráceně.

	Will ten zvuk poznával. Ještě na škole si přivydělával prací v přepravní společnosti. Věděl, jak se zavírají vrata na plošině, když se zvedne nahoru.

	Dodávka se zakymácela a Gerald vepředu vystoupil. S někým mluvil. Will slovům nerozuměl. Předpokládal, že si předávají peníze.

	Není to moc riskantní. Dovnitř a ven. Už jsme to dělali. Uvnitř máme svýho člověka. Konečně se dveře vozu otevřely. Will očekával oslepující světlo, ale viděl jen tmu. Gerald zacouval rovnou do překladiště. Černé těsnění kolem otevřených dveří bránilo Willovi ve výhledu. K východu kráčel muž, který vypadal, jako by právě vyšel z posilovny. Will mu viděl jen záda. V ruce držel obálku tak naditou bankovkami, že se nedala ani zavřít. Červená kšiltovka, široké kraťasy, černé tričko značky Nike, silný pas.

	„Jdeme,“ zavelel tiše Gerald a mával na ně, aby si pospíšili.

	Všichni čtyři kluci se rychle vyštrachali ven a po dvou se vydali opačným směrem. V rukách svírali zbraně, jako kdyby se to tady mělo každou vteřinou zvrhnout v přestřelku u O. K. Corralu.

	Will si při vystupování z dodávky rychle prohlédl okolí skladiště. Většina světel byla zhasnutá, ale tu a tam něco zahlédl. Sklad byl velký asi jako fotbalové hřiště. Řady kovových regálů plné zavřených lepenkových krabic. Všechny byly stejně velké, asi tak dvě stě čtverečních centimetrů. Na každé krabici byla natištěná čísla odpovídající označení na regálech a přilípnuté plastové desky s přepravním listem.

	Will potřeboval jeden ten list získat. Na formuláři bude uvedený obsah, adresa odesílatele a příjemce, názvy firem a kontaktní informace.

	„Beau.“ Gerald kývl k zadní části skladiště.

	Beau už držel v rukách glock. Kráčel nahrbený, zbraň skloněnou k zemi a očima hledal ochranku nebo někoho dalšího, kdo by mohl dělat potíže.

	„Wolfe.“ Gerald položil Willovi ruku na rameno. Mluvil tiše. „Tudy.“

	Will uviděl záchody, místnost pro zaměstnance, přepravní kancelář a dveře, které patrně vedly do administrativní části skladu. Vytáhl sig, sklonil hlaveň k zemi a plížil se k toaletě.

	Než vstoupil dovnitř, ohlédl se za sebe. Vzadu byly otevřené dveře velkého skříňového náklaďáku. Až ke stropu v něm byly navršené krabice, které vypadaly stejně jako ty na regálech. Dvojka se spolu s Trojkou pustila do vykládání. Ať už bylo uvnitř cokoli, bylo to dost těžké, jeden člověk to neunesl. Gerald zamířil k regálům. V ruce měl kus papíru. Hledal odpovídající číslo. Jedničce a Čtyřce ukázal řadu uprostřed. Kluci začali sundávat krabice na zem.

	Proč se vloupali do skladiště jen proto, aby vyměnili pár beden?

	Gerald zachytil jeho pohled.

	Will vešel na dámské záchody. Zkontroloval kabinky. Potřeboval něco – jmenovku, noviny –, podle čeho by poznal, kde jsou. Byly tu skříňky, ale všechny odemčené a prázdné. Prošel pánskou toaletu, ale ani tady neměl štěstí. Vrátil se do skladiště. Další krabice ven z auta. Další krabice dolů z regálu.

	Dveře do kanceláře byly zamčené. Krabice už byly vyložené a polovinu těch nových stihli naskládat do auta. Všichni pracovali zcela mechanicky. Určitě to nedělali poprvé. Báli se, ale nebyli vyděšení. Nervozita pocházela spíš ze vzrušení, že páchají trestný čin.

	Will vstoupil do místnosti pro zaměstnance. Nápojové automaty, kuchyňka, dřez, dvě lednice, stoly a židle asi pro třicet lidí.

	U stolu vedle automatu na colu seděl člověk.

	Ostraha.

	Na první pohled Willovi připadalo, že je mrtvý, ale pak si uvědomil, že muž pouze spí. Hlava mu klesla dozadu. Ústa měl otevřená. Kšiltovka mu zakrývala oči a nos. Ruce si položil na tlusté břicho. Na sobě měl černou bavlněnou uniformu. Žádné logo ani jmenovka. Černé pracovní boty. Bílé sportovní ponožky.

	Will začal pomalu couvat, ale pak si všiml průkazky, která muži visela kolem krku. Byla otočená. Bílý rub. Na druhé straně určitě bude jméno, firma, adresa.

	Will zaváhal.

	Slyšel, jak se ve skladišti zavírají padací dveře. Naložili skříňák. Asi už ho hledají.

	Will zastrčil sig do pouzdra. Jedním švihnutím ruky otevřel zavírací nůž.

	Udělal krok ke spícímu strážnému. Muž hlasitě chrápal, určitě už byl v limbu nejmíň hodinu.

	Will udělal další krok. Mlaskl, aby vyzkoušel, jak musí být potichu, aby muže nevzbudil. Rachotící dveře s ním ani nehnuly. Když se Will přiblížil, ucítil vůni tvrdého alkoholu. Znovu mlaskl. Muž se nepohnul.

	Will udělal další krok. Napřáhl ruku s nožem, aby přeřízl provázek se jmenovkou.

	„Sst!“

	Ozvalo se to zezadu.

	Ve dveřích stál Gerald. Zběsile vrtěl hlavou a mával na Willa, aby nechal chlapa na pokoji. V očích měl cosi velmi podobného strachu.

	Myslel si, že Will chce člena ostrahy bodnout.

	„Wolfe.“ Gerald na něj mával, aby zmizel.

	Will se podíval na jmenovku. Byl tak blízko, sakra.

	Jenomže Gerald rozkázal „ne“. Willovým úkolem nebylo zjistit adresu skladiště, ale dostat se do SVA.

	S nožem v ruce couval ke dveřím. Civěl na kartičku se stejnou touhou, kterou cítil k Sáře. Rozhlédl se po místnosti, aby objevil nějaké identifikační prvky. Na zdech obvyklé plakáty o první pomoci při dušení a popálení chemikáliemi. Přístroj na výplach očí. Lékárnička. Nic, co by tuhle odpočívárnu odlišovalo od statisíců jiných skladišť v zemi.

	Will doběhl za Geraldem k dodávce. Očima našel krabice na regálech. Všechny měly stejné číslo: 4935-876.

	„Wolfe.“ Gerald chytil Willa za rameno. Mluvil tiše. „Příště se mě nejdřív zeptej, než něco takovýho uděláš.“

	Will přisvědčil. Vylezl do dodávky. Všichni čtyři kluci už byli uvnitř. Beau seděl na svém místě za řidičem. Mlčel a oči upíral na ruce. Všichni byli zticha. Čekali, možná i doufali, že dojde na nejhorší, a teď nevěděli, co si s tím zklamáním počít.

	Cesta zpátky k pečovatelskému domu uběhla v tichu. Podle Willových hodinek trvala čtyři hodiny. Všichni čtyři mladíci usnuli. Beau vedle Willa byl trochu v křeči. Přemýšlel, patrně se pokoušel naplánovat, jak se z toho dostane, až dodávka zastaví. Utíkat. Bojovat. Zabíjet.

	I Will přemýšlel, ale ne o tomhle.

	4935-876.

	Čísla na krabicích.

	Opakoval si v je v duchu jako mantru. Pneumatiky se otáčely. Kluci pořád spali. Willa začínala bolet kostrč na kovové podlaze. Na displeji hodinek už byla půlnoc, když dodávka zpomalila a zastavila.

	Mládež se neprobudila. Beau zavrčel, když se posunul po podlaze. Střepina v zádech mu nejspíš dávala co proto. Už před hodinou přestal sahat do kapsy. Buď mu došly prášky, anebo chtěl mít čistou hlavu na to, co přijde.

	Gerald otevřel dveře. Stáli na začátku příjezdové cesty k pečovatelskému domu. V ruce držel jejich peněženky, Beaův telefon a klíče.

	„Mnohokrát vám děkuju za vaše služby,“ prohlásil. „Prachy máš pod sedadlem v autě. S váma je radost spolupracovat, chlapi.“

	Beau si posbíral věci a začal si je strkat do kapes.

	Gerald vykročil k předním dveřím. Ty u řidiče byly otevřené. Motor běžel.

	On odjede. Ale to nemůže.

	„To je všechno?“ zeptal se Will.

	Gerald se pomalu otočil. Prohlížel si Willa. Ještě pořád se nemohl rozhodnout. Po několika dlouhých vteřinách řekl: „Chtěl bys víc, majore Wolfe?“

	Majore.

	Prošacovali mu peněženku a prověřili si Jacka Phinease Wolfea, vojáka, kterého propustili od letectva se všemi poctami.

	Beau si odkašlal. „Tak jdem. Nech ho být.“

	Will nevěděl, ke komu vlastně mluví.

	Gerald se Beaua zeptal: „Co to je za srabárnu, Ragnersene? Nejdřív se za něj zaručíš, a pak si ho odvezeš s sebou?“

	Will zadržel dech a čekal, že ho Beau podrazí.

	Beau si dal s odpovědí na čas, ale nakonec kývl hlavou. Jednou. Ne moc empaticky. Asi jako kdyby pokrčil ramenem.

	Will pomyslel na sig sauer na zádech. Potil se tak silně, že se mu kožené pouzdro přilepilo k triku.

	„No tak, Ragnersene.“ Geraldovi to zřejmě nestačilo. „Myslíš, že na to má, anebo ne?“

	Will sklopil oči k zemi. Hodnotil, jak je daleko od Geralda, pomyslel na čtyři kluky spící v dodávce, na staré lidi v pečováku, na auta, která by mohla jet okolo.

	„Kurva, jo.“ Beau vykouzlil na tváři široký úsměv. „Wolfe mi na poušti kryl záda víckrát, než sis ty kdy v životě podrbal koule.“

	Will se vší silou snažil nedat na sobě znát zlost ani úlevu. Popadl Beaua za rameno, jak by to udělal starému kamarádovi, ale zaryl prsty dost hluboko, aby dal najevo, že za tyhle kecy později zaplatí.

	Gerald překřížil paže. „Jak moc na hovno je tvůj život?“ zeptal se Willa.

	Will pokrčil rameny.

	„Jseš ochotnej se všeho vzdát?“ ptal se dál Gerald. „Odejít z města. Neohlížet se?“

	Will se podrbal na bradě. Srdce mu bušilo tak silně, že cítil vlastní tep v prstech. Je to tady. Poslední šance najít Dashe. Jediná šance zachránit Sáru.

	„Kolik to hodí?“ zeptal se Geralda.

	„Dvě stě padesát tisíc.“

	„Kurva,“ sykl Beau.

	„Co musím udělat?“ chtěl vědět Will.

	„To se dozvíš, až přijde čas,“ odpověděl Gerald. „Prostě přijď a buď připravenej nechat svůj starej život za sebou. Neber si žádný věci. Nikomu neříkej, k čemu se chystáš. Ten balík peněz není jen tak za nic. Uděláš s náma jednu prácičku, a až bude hotová, zmizíš. Ke starýmu životu se vrátit nemůžeš. Kdybys to zkusil, museli bysme si to s tebou vyřídit. S tvojí rodinou, ženou, s kýmkoli, kdo by mohl utrousit nevhodný slůvko. Jasný?“

	Will předstíral, že o tom přemýšlí. Byl to balík peněz a hodně velký. Po světě chodí dost hajzlů, kteří by za čtvrtinu té částky zaškrtili vlastní matku. Takové peníze se nabízejí jen v případě, když víte, že je nebudete muset vyplácet.

	„Kdy?“ zeptal se Will.

	Beau kopl do země.

	„Zítra,“ řekl Gerald. „Patnáct nula nula. Přesně. I-85, exit 129. Je tam Citgo. Pak tě kousek svezu a představím šéfovi. On si tě proklepne, aby si byl jistý, že se nám hodíš.“

	Dash.

	„A když zvedne palec, bereme tě,“ dodal Gerald.

	„A když ne?“ zeptal se Beau.

	Gerald pokrčil rameny. Willovi řekl: „Některý války za tu oběť stojí. Šéf tě vezme. Věř mi, ani ho nebudeš muset přesvědčovat. A možná tě to samotnýho chytí, až zjistíš, o co jde. Mise, který budeš součástí, ta válka, kterou vedeme… prostě to má smysl.“

	Will zaťal zuby. V hlavě mu zněla siréna, ne varovná, ale –

	Sára-Sára-Sára-Sára.

	„Co je to za misi?“ vložil se do hovoru Beau.

	Gerald se zatvářil překvapeně. „Ty bys chtěl taky kousek?“

	„To ne, do prdele. Ani za dvojnásobek.“

	Gerald se otočil k Willovi: „Promysli si to, vojáku. Žádnej tlak. Jestli chceš k nám, musí to bejt na sto procent. Ukaž se zítra v patnáct nula nula na exitu 129. Co budeš dělat, se dozvíš, až přijde čas. Takhle by ti to vyhovovalo?“

	Will v duchu počítal. Do pěti, do deseti. Pak jednou kývl.

	Gerald taky.

	A bylo to.

	Will vykročil po příjezdové cestě k pečovatelskému domu. Slyšel bouchnutí dveří dodávky. Prohlédl si dům a podíval se přímo do kamery, aby zabrala jeho obličej. Hlavu měl plnou čísel.

	4935-876; 129 na I-85, v 15.00.

	Beauovy kroky ve stylu Charlieho Browna slyšel za sebou.

	„Jsi pěknej zmrd,“ prohlásil Will.

	„Jo, to jsem.“ Beauovi bylo patrně jedno, jak moc je Will naštvaný a kam jdou.

	„Měl bys běžet,“ vybídl ho Will. „Víš, že na tebe budou čekat u auta.“

	„Ty bys měl taky běžet, Robocope.“ Beau zrychlil, aby ho dohonil. „Nebuď vůl. Víš, že ti tou spoustou prachů zamávali před nosem jen proto, že ti nakonec zaplatí kulkou do hlavy. Neriskuj kvůli těm sviním život.“

	„Co plánujou?“

	„To si fakt myslíš, že to se mnou probírají?“

	Will se nezastavoval. Beau byl přesvědčený, že Will to všechno dělá, protože je oddaný své práci. O Sáře neměl ani ponětí.

	„Hej, brácho, stůj.“ Beau následoval Willa mezi stromy. „Poslouchej mě, jo? Dash je zasranej chladnokrevnej zabiják. Bez prdele. Bojoval jsem s chlapama, jako je on. Neznamenáš pro něj ani hovno. Jsi prostě jen vedlejší ztráta. Jakmile začnou pršet kulky, udělá si z tebe deštník.“

	Willa něco bodlo do čela. Plácl komára.

	Beau pokračoval: „To, o čem jsi mluvil v auťáku, brácho. Já naskakuju do stejnýho posranýho kolečka každý ráno, když vstávám. Buď mám chuť zabít někoho jinýho, anebo sebe.“

	„Já si nepíchám špinavý heroin.“ Will se plahočil přes fotbalové hřiště. Tráva byla mokrá. Země nasákla vodu z rozprašovačů. Nepotřeboval lekci od feťáka, co bilancuje posledních dvacet let života. „Chceš někomu pomoct?“ zeptal se Beaua. „Tak pomoz sám sobě, brácho.“

	„Jen jsem se snažil…“ Beau nedostal šanci vysvětlit, oč se snažil.

	Všude kolem nich se jako svatojánské mušky rozsvítily reflektory. Ze všech stran se sbíhali agenti. Namířené pistole. Utažené kevlarové vesty. Will je neznal, protože nebyli z GBI. Všichni řvali, přesně jak se to naučili v Quanticu.

	„FBI! FBI! Lehněte si na zem! Lehněte si na zem!“

	Will zvedl ruce do vzduchu, ale oni ho odstrčili.

	Praštili s Beauem do trávy. Skoro ani nestihl heknout. Zkroutili mu ruce za záda. Vyndali náboje z Glocku 19. Telefon a peněženku hodili na zem.

	Agent v brýlích si klekl vedle Beaua. „Kapitáne Ragnersene, zatýkám vás za držení nelegální zbraně v přírodním parku.“

	„Kurva,“ vyštěkl Beau. Podíval se na Willa. „Měli jsme dohodu.“

	Will kráčel pryč. Tenisky měl promočené od mokré trávy. V duchu si pořád opakoval svou mantru:

	4935-876, 129 na I-85, v 15:00.

	Měsíc se schoval za mrakem. Will se soustředil na cestu v temném lese. Vyčerpání cítil v každém kloubu. Konečně si dovolil přemýšlet o tom, k čemu se právě upsal. Tihle lidé jsou teroristi. Není žádnou novinkou, že Dash je psychopat. Vyhodil do vzduchu nemocnici. Zorganizoval únos vědkyně z SPKN. Jeho muži mu odvezli Sáru přímo pod nosem. Zabil člověka Willovým glockem. Svou pravou ruku poslal do skladiště vyměnit krabice, které jsou plné… čeho?

	Největší smysl by dávaly výbušniny. Tyhle bedny mohou putovat kamkoli. Do škol. Kancelářských budov. Hotelů. Willovi se nepodařilo sebrat přepravní list. Nedokázal ani přeříznout provázek s jmenovkou ostrahy. Ten sklad může být kdekoli. Pokud Will neinfiltruje skupinu, nikdo nedokáže zastavit ty příšerné věci, které mají v plánu.

	Ale byla tu ještě jedna věc, na které mu záleželo mnohem víc.

	Jak moc na hovno je tvůj život?

	Bez Sáry žádný život neměl.

	Rukou jel po drátěném plotě kolem baseballového hřiště. Prošel přes tenisové kurty. Beauovo auto bylo pořád na parkovišti. Vedle něho stála stříbrná acura se zapnutým motorem a ztlumenými světly. Vzadu se kouřilo od výfuku. Motor vyháněl vedro přes podvozek.

	4935-876, 129 na I-85, v 15:00.

	Will otevřel dveře. Sklonil se, nastoupil a škubal přitom sebou bolestí. Zavřel oči. Klimatizace běžela na plné obrátky. Pot na obličeji ho začal studit.

	„Tak co?“ zeptala se Amanda.

	Přikývl. „Jsem tam.“
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	ÚTERÝ, 6. SRPNA, 7.00

	Faith od kuchyňského stolu hulákala: „Pro všechno na světě, ty borůvky jsou tak neskutečné dobré!“

	Očekávané dětské capání nahoře v chodbě se však neozvalo.

	Před deseti minutami její dcera propukla v pláč kvůli obrovské křivdě související se sýrovým pletánkem. Než ji stihla Faith uklidnit, Emma vyběhla po schodech a zamkla se v pokojíčku. Právě pro tyto situace byla v zámku zastrčená svorka na papír, díky níž se dveře daly otevřít, ale Faith zaslechla Emmu, jak zpívá plyšákům, a pomyslela si: je to dobrý.

	Vstala od stolu. Začala plnit myčku. Podívala se na hodiny, protože každou chvíli si pro Emmu přijede matka. Pokud se její milované vnoučátko právě v pokoji svléká, Evelyn se patrně ocitne na místě, kdo došlo k vraždě a následné sebevraždě. V každém případě bude Emma bosá. Faith totiž scházela potřebná hodina, aby dceru donutila strčit levou nožku do levé a pravou do pravé botičky.

	Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila, a pokusila se vybavit vzpomínku na sladkého andílka, k němuž se včera večer vrátila domů. Emma vždycky dokonale nasála matčiny nálady. Zpráva o Willově zmizení Faith celou rozklepala. Dash je zrůda. SVA je plná zrůd. A plánují zrůdné věci. Co když je Will nedokáže přelstít? Na přípravu pro tuhle krycí identitu měl dvě hodiny. Co když to pomotá? Co když Beau bude radši sledovat své vlastní zájmy? Co když její parťák, kamarád už někde leží mrtvý v mělkém hrobě?

	Emma vnímala matčinu zádumčivost. Byla mazlivá a hodná a říkala spoustu hezkých věcí, takže Faith skoro vyndala z obalu knížku Pro mou holčičku, do které tu a tam něco zapisovala. Dokonce i koupání, které většinou končilo pláčem jedné z nich, proběhlo relativně v klidu. Emmě stačily dvě pohádky. Jediným plyšákem, kterému musela zazpívat „Vítej nám“, byl Pan Turtelle. Faith se povedla výborná Maui.

	Pak Faith rozsvítila noční lampičku a zhasla ostatní světla. Dveře nechala pootevřené na povinných patnáct centimetrů. Do rána se ovšem Emma svlékla z kůže a vyskočil malý ďáblík.

	Faith zavřela myčku. Napínala uši, jestli zaslechne ránu, pláč nebo satanský hlas, který na ni volá: Dnes je báječný den pro exorcismus.

	Žádné podezřelé zvuky se neozývaly, což ovšem mohlo samo o sobě znamenat poplach. Zároveň to byla jediná chvilka, kdy tady mohla Faith trošku poklidit. Nacpala si borůvky do pusy a misku uložila do myčky. Otřela pobryndanou linku a stůl. Klekla si a očistila lepkavou podlahu. Čichla k odpadkovému koši a usoudila, že ještě vydrží. Umyla si ruce ve dřezu.

	Než půjde nahoru, musí udělat ještě jednu věc.

	Došla k psacímu stolu a shrábla na hromádku všechny dokumenty k vyšetřování případu Michelle Spiveyové. Emma nepotřebuje další omalovánky. Bylo to přes dvě stě stran textu, fotografií, svědeckých výpovědí a hlášení. Pokud je někde v tomhle spise stopa, jak najít Sáru, tak jsou v háji. Díky Vanově cenzuře se stránky proměnily v doplňovačky, důležitá slova zakrývaly tlusté černé čáry.

	Spiveyová byla spatřena v… s… kolem… hodiny.

	Konkrétních údajů tam mohlo být dost, jenomže Van jí je odepřel.

	Amanda taky.

	Včera večer jí šéfová odmítla vysvětlit, proč dovolila, aby agenti FBI zatkli Ragnersena. Faith praštila telefonem tak prudce, až se jí udělala na ruce modřina. Vztekala se hned ze dvou důvodů. Sama byla tak pitomá, že Aidenovi Vanovi Zandtovi předhodila Beaua Ragnersena. Včera ho požádala, aby jeho jméno prověřil v Michellině spisu. A Van tam očividně něco našel. To, co našel, jí určitě nesdělí. Její rozlícená reakce by se báječně vyjímala na dalším řádku knížky Pro mou holčičku.

	Byly ti dva roky, když jsi poprvé slyšela maminku do polštáře křičet „čurák“.

	„Ne… ne…“ Faith si uvědomila, že na stole leží víčko z tlusté fixy.

	Jenom víčko. Fixa ne.

	Vyběhla nahoru po schodech. Dveře do pokojíčku byly otevřené. Emma seděla na zemi, kolem sebe pastelky. Pokoušela se je nacpat do krabičky. Jenomže dno nebylo zavřené, takže jí pořád padaly do klína, kde je vždycky znovu posbírala. Podle blaženého výrazu v maličkém obličeji Faith usoudila, že její dcera věří, že právě objevila nekonečný přísun pastelek.

	„Kde máš botičky?“ zeptala se Faith.

	Emma se culila na pastelky padající jako vodopád. „V kapšičce na doblůtky?“

	„Ne, v kapsách je nemáš.“ Faith se podívala do skříně, pod postel, pod prádelník, noční stolek i stůl. Boty tam sice nebyly, ale zato našla asi jedenáct tisíc rukavic, které Emma v zimě poztrácela. „Obuj se, než přijde babi.“

	„Babi je tady!“ Evelyn už kráčela po schodech.

	Faith si připadala jako basketbalista, kterého vystřídali při těžkém utkání.

	„Venku už je pěkný parno.“ Matka byla oblečená do elegantních lněných kalhot a tílka ve stejné barvě. Políbila Faith na tvář a Emmě řekla: „Obuj si botičky, zlatíčko.“

	Faith se zeptala matky: „Znáš nějakou Kate Murphyovou?“

	Evelyn se nemusela ani zamyslet. Znala každého. „Dělala s Maggií, ještě když jsme psaly hlášení na hliněné tabulky. Myslím, že figurovala v žalobě EEOC, která donutila FBI poslat ženy do terénu. No vidíš, to je ale hodná holčička. Kdepak máš batůžek?“

	Faith nemohla uvěřit svým očím. Emma byla obutá. A správně.

	Co je to za černou magii?

	„Mandy zná Kate líp než já,“ dodala Evelyn. „Pospěš si, Emmičko.“

	Faith sledovala Emmu, jak se točí dokola a pokouší se na ramena navléknout batůžek. „A co ten její Aiden Van Zandt?“

	Evelyn nakrčila nos. „Nevěřím chlapům, co nosí brýle. Proč nevidí bez nich?“

	Faith dlouze vydechla.

	Matka si její zoufalství špatně vyložila. „Ach, zlato, to není tvůj typ. A krom toho, jeho otec byl odporný proutník.“

	„Máš na toho otce telefonní číslo?“

	„Ha ha.“ Evelyn popadla Emmu a posadila si ji na bok. Obě políbily Faith na tvář, sešly ze schodů a byly pryč.

	Faith si ještě chvíli uchovala před očima dceřinu tvářičku. Tmavé, skoro černé vlasy. Světle hnědé oči. Krásná nahnědlá pleť. Z genů Mitchellů, které dávaly odstín ještě světlejší, než je lepidlo Herkules, nezdědila nic.

	Emmin otec byl mexický Američan třetí generace. Victor si na svůj původ moc nepotrpěl, tedy pokud mu to zrovna neskýtalo nějakou výhodu. Faith se učila španělsky jenom na střední, ale i tak uměla desetkrát lépe než on. Jen tak tak si objednal margaritu a o tom, že by jí v posteli špital palabras sucias, nemohla být ani řeč. Měla tušit, že to nebude fungovat, už když ho poprvé viděla, jak kráčí kolem její postele s tílkem zastrčeným do boxerek.

	Faith ustlala Emminu postel, urovnala prostěradlo. Pan Turtelle se vrátil na své místo. Ponožky spárované. Nějakým božím zásahem se našla i fixa bez víčka. Faith cítila, jak ji při úklidu pokoje přepadá melancholie. Vždycky se v domě cítila jinak, když byla Emma pryč. Byl tam větší pořádek, každopádně větší ticho, ale také větší samota. Urovnala hromádku oblečení. Sebrala do dlaně pastelky a odnesla je dolů.

	Zastavila se v předsíni. Za sklem v horní polovině dveří byla Willova hlava. Prostě tam jen tak stál. Nezaklepal. Sem chodil jen zřídka a většinou kvůli nějaké naléhavé opravě v domě. Viděla ho, jak se otáčí.

	„Nechoď nikam!“ Faith si přehodila pastelky, aby mohla otevřít dveře.

	Will měl na sobě stejné oblečení jako včera. Volné džínsy, černé triko s dlouhými rukávy. Díval se na ni. Skrz ni. Oči měl podlité krví. Vypadal příšerně. Snad ještě nikdy necítila tak obrovskou potřebu někoho obejmout. Jenomže oni se neobjímají. Kdyby seděl, stiskla by mu rameno. Občas ho bouchla do paže, jako to dělávala bratrovi. Teď ale měla strach, že by stačilo jemně postrčit a Will by padl na zem.

	Nemluvil, tak začala: „Pojď dál.“

	Will za ní kráčel do kuchyně. Faith netušila, proč přišel. Bylo jasné, že vůbec nespal. Kolem očí měl tmavé kruhy. Ze strniště se staly regulérní vousy. Měl by být na ústředí. Tým tam celou noc zpracovával mapy a topografické informace kolem Citgo u exitu 129.

	Will se měl za osm hodin sejít s Geraldem.

	Co tady dělá?

	„Sedni si.“ Faith odložila Emminy pastelky na kuchyňský stůl. „Chceš snídani?“

	„Ne, díky.“ Will svraštil tvář, když se pomalu sesouval na židli. Faith si nepamatovala, že by někdy odmítl snídani. Začal rovnat pastelky podle barev.

	„Ten kluk z baseballového hřiště,“ spustila, „Kevin Jones odešel z parkoviště do nákupního střediska. Než se k němu naši lidi dostali, tašky s léky se zbavil. Sledovali ho zpátky do domu jeho rodičů. Nespouštíme ho z dohledu, ale sebrat ho můžeme, až bude po všem.“

	Will přikyvoval, jako by to všechno už věděl. „Černou dodávku ztratili, jakmile vyjela od pečováku,“ řekl.

	Faith přikývla úplně stejně. Amanda ji informovala o všem, co se dělo. Dodávka se rychle dostala z obydlené oblasti kolem pečovatelského domu. Řidič zhasl světla. Zamířil za město, kde se zničehonic objevila helikoptéra. Čtyři sledovací auta se k ní blížila po úzkých rovných venkovských silnicích. Řidiči se drželi vpovzdálí, pak ještě trochu zpomalili a dodávka jim zmizela.

	„Před hodinou ji našli ohořelou na poli,“ pokračoval Will. „Bez značky, bez čísla motoru. Technici na ni nemohli sáhnout, byla ještě moc horká. Já si o ní nic nepamatuju. Nedíval jsem se na číslo, když jsem nastupoval a vystupoval. Nesebral jsem přepravní list ani…“

	Jednu pastelku zlomil mezi prsty. Zíral na zubaté okraje. Byla oranžově bílá, ten odstín se jmenoval tělový a Faith ho z principu nesnášela.

	„Jak dlouho trvalo, než ti došlo, co se stalo?“ zeptal se.

	Měl na mysli své zmizení v parku. Stačily dvě vteřiny na Google Earth, aby Faith pochopila, co se přihodilo. „Byla bych šla k té škole.“

	Will seděl na židli, dlaně přitisknuté k žebrům, jako kdyby si potřeboval přidržet kosti.

	Faith znala jediný způsob, jak mu pomoct. Zamířila k psacímu stolu a cestou se dotkla jeho ramene. Našla spis Michelle Spiveyové. Hodila ho na stůl a posadila se. „Michelliny předoperační krevní testy prokázaly přítomnost neznámé látky. Nebylo to narkotikum. Patrně něco toxického. Zřejmě to vyvolalo zánět slepého střeva.“

	Will listoval fotografiemi z Michellina únosu. Parkoviště. Její auto. Kabelka, kterou upustila, když ji Carter nacpal do dodávky. Ukázal na hlášení. „Proč je tam všechno začerněný?“

	„Naši přátelé z FBI.“ Faith mu přistrčila jednu z nejvíc cenzurovaných stránek. „Našla jsem tam dvě věci. Tady se píše MH JACK.“ Ukázala na řádek. „To musí být ulice Maynarda H. Jacksona.“

	„Letiště.“

	„Správně.“ Faith otočila stránku. „Tady to pokračuje Hurley a dál se píše bolesti, v předklonu zvrací. Našla jsem si to a všechno to jsou symptomy…“

	„Zánětu slepého střeva.“

	„Zase správně.“ Opřela se. „Michelle a Hurley museli být na letišti, když se jí udělalo zle. Pořád jsem si říkala, proč ji odvezli do Emory. Musela mít šílený bolesti. Potřebovali ji dostat do špitálu, ale nemohli riskovat, takže nejeli do nemocnice, která je u letiště nejblíž.“

	„Takže podle tebe se to, co SVA plánuje, stane na letišti.“ Will se poškrábal ve vousech. „Pro přípravu útoku by Michelle kvůli obhlídce nepotřebovali. Na internetu jsou mapy i videa z letištních hal i budov. Obrovsky riskovali, když ji unesli z veřejného prostranství. Takže musí jít o něco hodně speciálního, co zvládne jenom ona.“

	„Každý den na letiště přiletí nebo z něj odletí přes čtvrt milionu lidí. To je víc než sto milionů za rok,“ navázala Faith.

	„Nákladní přeprava,“ připomněl Will. „UPS, DHL, FedEx. Ve dne v noci tam vozí bedny. A krabice ze skladiště měly číslo: 4935-876.“

	„Amanda na to nasadila šest různých úřadů. To číslo k ničemu nepatří. Velikost beden, osmdesát na osmdesát, je standardní. Podle toho, že každou museli zvednout dva chlapi, předpokládáme, že jsou vyztužené, ale ani to nám nepomůže, jak by sis možná myslel.“

	Pořád se drbal ve vousech. Znělo to jako škrábání nehtů na tabuli.

	Will nejspíš nedokázal jasně uvažovat, protože jinak by mu došlo, že letiště je významný vstupní bod do Spojených států. SPKN tam má zařízení pro kontrolu cestujících ze zahraničí, kteří vykazují příznaky chorob, jako je SARS nebo ebola. Soustředí se na to, aby se ošklivé věci nedostaly do země.

	Co když Dash plánuje poslat něco hrozného ven?

	„To není všechno.“ Na židli visela Faitina kabelka. Našla v ní zápisník. V SCIF si nesměla dělat poznámky, ale než odešla z SPKN, schovala se na záchodě a zapsala si všechno, nač si dokázala vzpomenout.

	Bez úvodu začala Willovi předčítat a předala mu obsah přednášky na téma „úvod do nacismu“, kterou včera vyslechla. Zmínila se o nejaktivnějších skupinách, o doktríně odporu bez vůdce. Will tu a tam přikývl, jako kdyby mu to dávalo smysl. Přestal s tím ve chvíli, kdy začala mluvit o pobytu Dashe a Martina Novaka v Mexiku.

	„Dash je pedofil?“ Will to slovo pronesl přesně s takovým odporem, jaký Faith očekávala. Podíval se ven z okna. V ranním slunci se mu leskly oči.

	Faith přepadla vzteklá bezmoc. Tohle musí zarazit. Srovnat to.

	„Napadlo mě…“ Willův hlas se chvěl. Takového ho neznala. „Asi jsem se bál. Kvůli znásilnění. Že by ji mohli znásilnit.“

	Zakryla si dlaní ústa. Překvapení? Šok? Úleva?

	Její mysl tenhle skok neudělala. Adam Humphrey Carter byl mrtvý. Vale a Monroe byli mrtví. Hurley byl ve vazbě. Zjištění, že Sáru jako rukojmí drží pedofil, bylo sice příšerné, ale na druhou stranu Dashova úchylka dávala naději, že ji nejspíš neznásilní.

	Will si otřel nos hřbetem ruky. Zvedl oči, ale ne k Faith. Působil dojmem zlomeného člověka. Kdyby Faith někdo řekl, že spadl z útesu, věřila by mu.

	Faith vstala od stolu. Došla ke dřezu. Pustila vodu. Nebylo tam nic k umytí. Vyndala z myčky talíř.

	„Gerald Smith,“ prohlásil Will.

	Faith přikývla, protože byla ráda, že se vracejí zpátky k případu.

	Will pokračoval: „Ten jedenadvacetiletý kluk, co před dvaceti roky vyšel z mexické cely, by mohl být tentýž Gerald, kterého jsem poznal včera večer. Věkově by to odpovídalo. Máš popis?“

	„Ne.“ Faith si otřela paží nos a drbala přitom talíř. „Dávalo by smysl, že zůstali ve styku. Tyhle typy drží spolu.“

	„Něco bych od tebe potřeboval,“ řekl Will.

	Faith otočila kohoutkem. Stála k Willovi zády a utírala talíř. „Jasně.“

	„Myslím, že… chci říct, vím, že…,“ zarazil se a zhluboka se nadechl. „Sářina matka mě strašně nenávidí.“

	Faith položila talíř do myčky. Zavřela dvířka. Znovu setřela linku.

	„Sára by určitě chtěla,“ mluvil dál Will, „abych se o ně postaral. Nemyslíš?“

	Faith zavrtěla hlavou, protože si to opravdu nemyslela.

	„Jsou rodina a takhle se to přece v rodinách dělá, ne?“

	Faith se na něho musela podívat, protože jeho výraz by jí mohl pomoci pochopit, o co tady kráčí.

	„Jako dát jim vědět,“ soukal ze sebe. „Teda ne že bych toho věděl nějak moc. A taky jim toho hodně říct nemůžu. Ale mohli bychom… bylo by to snazší. Jako že pokrok, víš? Jen aby se cítili… napadlo mě, že by bylo lepší, kdybychom jim to řekli my. Ale třeba…“

	„Ano.“ Faith se málem znovu rozplakala, ale tentokrát úlevou. „Půjdu s tebou za Sářinými rodiči.“

	* * *

	Faith stála vedle Willa, očima sledovala čísla nad dveřmi výtahu. V Sářině bytě byla víckrát, než by dokázala spočítat. Na světě bylo pouze pět lidí, kterým by svěřila svou dceru. Na seznamu hned za Evelyn nebyl Emmin otec ani abuela nebo její starší bratr. Své dítě by určitě předala do péče kvalifikované pediatričky.

	Faith se do očí nahrnuly slzy. Vrhla se do případu, protože to byl nejlepší způsob, jak pomoct Sáře. Stoprocentní nasazení jí bránilo v nekonečném přemítání o tom, co se doopravdy děje. Že Sáře možná ublížili. Že ji možná znásilnili. Zbili. Zranili. Zabili.

	Co bych řekla Emmě? napadlo Faith.

	Dveře výtahu se otevřely. Faith si otřela slzy. Plakat si dovolila pouze doma ve spíži. Tohle je potřeba vyřídit co možná nejrychleji. Vešla do chodby. Zaklepala na dveře.

	V bytě se ozval hovor – dvě ženy, které měly velmi podobný hlas. Faith se sevřel žaludek. Jedna zněla úplně jako Sára.

	„Wille?“ Žena, která otevřela dveře, se zatvářila překvapeně. Měla na sobě tepláky a bílé tričko. Byla bosa. Bez podprsenky. A bez zábran. Vrhla se Willovi do náruče. Přitiskla mu obličej na krk. „Je mi strašně líto, že se potkáváme za takových okolností.“

	Faith nedokázala uhodnout, zda Will tu ženu zná. Očividně nevěděl, co s rukama. Nakonec se konečky prstů dotkl jejích lopatek. „Nic nového nevíme,“ řekl.

	„To je dobře, ne? Nic je lepší než něco, že jo? Vy jste Faith?“ Žena natáhla k Faith ruku. „Já jsem Tessa, Sářina sestra.“

	Faith si připadala jako nána, že jí to nedošlo. Tessa patrně nastoupila do letadla ve chvíli, kdy se o Sáře dozvěděla. Cesta z Jižní Afriky musela být vyčerpávající, ale na Tesse nebyla únava znát. Sára jí vždycky připadala jako velmi přitažlivá žena, ale její mladší sestra byla prostě nádherná. Dokonalá porcelánová pleť. Husté plavé vlasy. Byla ve věku Faith, ale vypadala mnohem líp. Jak to, že má po porodu tak pěkná prsa?

	„Pojďte přece dál.“ Tessa mluvila s měkkým jižanským přízvukem. „Omlouvám se, že jsem se hned nepředstavila. Časový posun a… Wille, prosím, zavři dveře. Mami, podívej, kdo přišel.“

	Cathy Lintonová myla ve dřezu nádobí. Faith pozdravila lehkým pokývnutím hlavy.

	„Sára mi o tobě všechno vyprávěla. Jsi pořádný dlouhán. Ale tohle…“ Zvedla ruku a pohladila ho po tváři. „Tohle by se jí nelíbilo.“

	Willova tvář pod vousy zrudla. Zopakoval, co řekl už před chvílí. „Nic nového nevíme.“

	„Chtěli jsme vám jen říct, co všechno podnikáme,“ vysvětlovala Faith.

	„Museli jsme vypnout televizi,“ opáčila Tessa, „protože tam blábolí samé nesmysly. Měli bychom počkat na tátu, že jo, mami?“

	Cathy jen nevrle zavrčela: „Ano.“

	„Venčí psy,“ vysvětlovala Tessa. „Ta malá je rozkošná, viď, mami? Že se ti Betty líbí?“

	Cathy neodpověděla. Byla jako skunk, který nedokáže přestat stříkat Willovým směrem.

	Odkašlal si. „Potřebuju si zabalit pár věcí.“

	Tessa ho sledovala, jak mizí chodbou. Počkala pár vteřin, než došel k ložnici, a pak se obořila na matku. „Co to s tebou sakra je?“

	Cathy se zeptala Faith: „Dala byste si kávu?“

	„Já…“ Faith si připadala lapená v pasti. „Ne, díky.“

	Jenomže Cathy už plnila hrnek. Vzala ze skříňky druhý. „On ho asi pije se smetanou, že?“

	„Pije…,“ vyhrkly Faith i Tessa současně.

	„Will po ránu pije horkou čokoládu,“ dokončila Tessa.

	Cathy se zamračila. „Není mu šest. Co má co pít k snídani čokoládu.“

	„Obvykle si cestou do práce dá sušenku a potom si v automatu v kanceláři koupí snídaňové burrito,“ pokračovala Tessa.

	„A tím se to nějak vylepší?“

	Faith si přála, aby byla neviditelná.

	„Hele.“ Cathy ukázala na Tessu prstem. „Jak to, že toho tolik víš o jeho životosprávě?“

	„Vážně se chceš pouštět do téhle debaty?“

	Faith předstírala zájem o Sářin prostorný obývák.

	„My se teď musíme spojit jako rodina,“ řekla Cathy, „a ten muž není naše rodina.“

	„Proboha, mami, posloucháš se vůbec? Ani nedokážeš vyslovit Willovo jméno.“

	„Nevzpomínám si, že bys po pěti letech humanitních studií dostala psychiatrickou licenci.“

	Faith se sesula na pohovku. Otevřela si pediatrický časopis na konferenčním stolku.

	„Přesně tohle tvoje chování je důvod, proč o něm Sára s tebou nemluví,“ vyštěkla Tessa.

	„To není…“

	„Ještě jsem neskončila,“ pokračovala Tessa. „Už rok a půl se ze všech sil snažíš Willa od Sáry vyštípat, protože…“

	„Protože byl pořád ještě ženatý,“ nedala se Cathy. „A když muž podvádí svou ženu, tak…“

	„Will je dobrý chlap,“ opáčila Tessa. „Setsakra dobrý chlap.“

	„Kdyby to byla pravda, kdyby ji vážně miloval, požádal by ji o ruku. Společné bydlení není závazek. Je to jen přespávání a sex.“

	„Panebože.“

	„Ten to vidí.“

	Faith si četla článek o červených prstech, které způsobuje mykoplazmový zápal plic.

	„Mami, nemůžeš Sáru chránit před životem,“ naléhala Tessa. „Navážíš se do Willa, protože se bojíš, že ji opustí, zlomí jí srdce, že ji bude podvádět, že jednoho dne půjde pro poštu do schránky a…“

	„Přestaň.“

	Tessa se na chvíli odmlčela. „Sára si Willa vybrala. Takže patří do rodiny. Sama jsi nás tohle pravidlo naučila. Tak by ses jím měla začít řídit.“

	Faith se modlila, aby nastalé ticho znamenalo, že tenhle zlý sen končí.

	„Dobře.“ Cathyin tón ovšem nesvědčil o tom, že by se vzdávala. „Jako obvykle víš všechno nejlíp, paní chytrá. Co mám teda dělat? Co by Sáře udělalo radost? Mám mu uspořádat večírek? Adoptovat ho?“

	Tessin povzdech prozradil, že to vzdává. „Prostě mu uvař horkou čokoládu, sakra.“

	Faith podle rachocení poznala, že kastrol přistál na sporáku. Zasyčel plyn. Klapla dvířka skříňky. Lednice se zavřela tak prudce, až láhve uvnitř zařinčely.

	Faith se odvážila pohlédnout na obě ženy. Cathy nalévala mléko do hrnce. Tessa se zkříženými pažemi zírala na vchodové dveře. Trapnější to mohlo být pouze ve chvíli, kdy by s celou hádkou začaly nanovo.

	Proč to Willovi tak dlouho trvá?

	Faith sáhla do kabelky pro telefon. Poslala mu esemesku.

	Co tam děláš?

	Píplo jí oznámení o doručení, ale Will neodpověděl. Faith si byla jistá, že hádku slyšel. Ani jedna z žen se nepokoušela tlumit hlas. Nejspíš vyskočil oknem. Jediné, co Will nesnášel ještě víc než rozhovor o vlastních pocitech, bylo poslouchat lidi, jak mluví o těch svých.

	Bouchla dvířka skříňky. Mléko se vrátilo do lednice.

	Faith si opřela lokty o kolena. Načetla si v telefonu e-maily. Obvyklé věci – požadavky hlášení, dotaz od prokurátora. Amanda jí neposlala žádný seznam věcí, které musí udělat, což byl tak trochu zázrak. Dohlédne na plánování Willovy schůzky u Citgo. Prostuduje mapy. Vytáhne si daňové záznamy a ověří majetkové vztahy. To, co se stalo včera v parku, se už nesmí opakovat. Amanda bude řídit jedno ze sledovacích aut. Faith měla v úmyslu sedět vedle ní.

	Otevřely se vchodové dveře. Betty dvakrát zaštěkala. Uprostřed místnosti se roztočila dokolečka. Dva Sářini chrti se vřítili do kuchyně a začali pít z misek.

	Faith se zatím se Sářiným otcem nesetkala, ale Eddie Linton vůbec nevypadal tak, jak si ho představovala. Jako první ji upoutalo jeho obočí trčící do všech stran. Džínsy ustřižené na kraťasy. Bílé kapsy mu čouhaly z roztřepených lemů. Nohy měl chlupaté. Tričko víc žluté než bílé. U krku bylo dokonce děravé. Tenisky se mu rozpadaly.

	„Tati, to je Faith,“ představila ji Tessa. „Sářina kamarádka.“

	Faith vstala, aby mu podala ruku. „Je mi líto, že se potkáváme za takových okolností.“

	Přikývl. „Hodně jsem toho o vás slyšel. Máte holčičku, jmenuje se Emma, že?“

	„Je vždycky radostí bez sebe, když ji hlídá Sára.“ Než se stihl zeptat, řekla: „Nic nového nevíme, ale chtěli jsme vás informovat o tom, co děláme.“

	„My?“ divil se.

	Betty znovu zaštěkala. Will stál na chodbě a bolestný výraz v jeho tváři prozrazoval, že hádku slyšel do posledního slova. Oblékl si černé triko a černé džínsy. Pohorky měl pevně utažené. Přes rameno mu visela sportovní taška. Vypadal jako skutečný lupič. Chlap, který vás klidně zamorduje kvůli babiččiným šperkům.

	„Fajn.“ Faith už se nemohla dočkat, až to bude mít za sebou. „Co kdybychom se všichni posadili?“

	Byly tam dvě pohovky. Lintonovi zabrali tu protější. Tessa se schoulila na jednom konci. Cathy položila na konferenční stolek šálek s horkou čokoládou, ze které se kouřilo, a posadila se na druhý konec. Eddie zůstal stát uprostřed a čekal, protože se přece nemohl posadit dřív než Faith.

	Zhluboka se nadechla, připravená začít.

	„Moment.“ Eddie mávl na Willa. „Pojď sem k nám, synku.“

	Podrážky Willových bot zaskřípaly na dřevěné podlaze. Sedl si k Faith. Všimla si, jak sebou cukl, když se opíral. Betty mu vyskočila na klín. Natáhla se mu přes nohy a hlavu mu položila na koleno.

	Cathy k němu přistrčila hrnek. Tvářil se nechápavě.

	„Horká čokoláda,“ vysvětlovala Tessa. „Vsadím se, že takovou jsi ještě nepil. Sára sice měla na škole organickou chemii, ale mlíko uvařit neumí.“

	Eddie jí položil ruku na nohu, aby zmlkla. „Mluvte, prosím,“ obrátil se na Faith.

	Ještě jednou se zhluboka nadechla a skočila do toho rovnýma nohama. „Děkuju vám, pane Lintone. Nejdřív bych ráda řekla, jak je skvělé, že jste nemluvili s novináři. Vaše mlčení je pro naše vyšetřování naprosto zásadní.“

	Stoické výrazy v jejich tvářích jí prozradily, že tuhle pochvalu nepotřebují.

	Faith se potřetí zhluboka nadechla. Nesměla zacházet do podrobností o šifře, kterou Sára zapracovala do seznamu léků, ale tohle říct mohla: „Máme potvrzené, že včera ráno byla Sára pořád naživu.“

	Eddie si přitiskl dlaň na srdce. Jeho manželka i dcera se posunuly blíž. Každá ho vzala za ruku.

	„Jak potvrzené?“ zeptala se Tessa.

	„Mohu říct jen to, že Sára dělá vše, co je v jejích silách, aby se vrátila domů.“

	Eddie přikývl, jako kdyby přesně tohle čekal. „Je to chytrá holka. Umí se o sebe postarat.“

	Cathy stiskla rty. Sklopila pohled ke konferenčnímu stolku.

	„Říkala jste, že to máte potvrzené ze včerejšího rána. Od té doby nic nevíte?“ zeptala se Tessa.

	„Ne, ale to jsme ani nečekali,“ odpověděla Faith. „Myslíme si, že známe název skupiny, která ji unesla.“

	„Skupiny?“ divila se Tessa. Měla v očích stejný výraz jako Sára, když pracovala na případu. „Vznesli požadavek na výkupné? Poskytli důkaz, že je naživu? Jestli chtějí peníze, tak je seženeme. Proč ne…“

	„Tessie,“ přerušil ji Eddie. „Nech ji domluvit.“

	„Ne, tohle je jiný typ skupiny. Nedrží ji kvůli výkupnému,“ upřesnila Faith.

	„Tak co chtějí?“ ptala se Tessa. „To, co říkáte, mi nedává smysl. Unesla ji nějaká skupina. Ale proč? Souvisí to s těmi pumovými útoky? A co ta druhá pohřešovaná doktorka? Pracovala v SPKN. Komplex Emoryho nemocnice je přes ulici.“

	„Chápu vaše otázky, ale nemůžu na ně odpovědět,“ snažila se vykroutit Faith. Tessa je stejně chytrá jako její sestra. „Žádné z informací, které vám poskytuju, nejsou veřejně známé. A je velmi důležité, aby to tak zůstalo. Určitě byste nechtěli ve zprávách slyšet právě ty otázky, které mi pokládáte.“

	„Všemi těmi zbytečnými spekulacemi by jí jen vykopali hrob,“ poznamenal Eddie.

	„Prosím,“ ozvala se tiše Cathy. „Nemluvme o hrobech.“

	Tessa se podívala z okna. Z očí jí tekly slzy.

	Faith to zkusila znovu: „Jediné, co vám smím říct, je, že máme rozpracovaný plán, jak zjistit, kde ji drží.“

	„Plán,“ zopakovala po ní Tessa. Dívala se přitom na Willa. To oblečení. Vousy. Sára patrně před sestrou nic netajila. Určitě Tesse řekla, že Will často plní úkoly v utajení. Že riskuje život, aby zachránil jiné lidi. Že se ráno vrací domů s ránami a modřinami, ale pak jde a udělá to zase.

	„Je ten plán nebezpečný?“ chtěla vědět Tessa.

	„Všechno, co děláme…,“ začala Faith.

	„Ne,“ přerušila ji Tessa. „Ptám se Willa. Je to nebezpečné?“

	„Ne, není to nebezpečné,“ odvětil Will.

	Tessa se nenechala oklamat. „Myslím, že Sára by nechtěla, aby někdo riskoval… riskoval cokoli. Rozumíš tomu, co ti říkám? Od nikoho by to nechtěla.“

	Will jí nevěnoval pozornost. Drbal Betty za ušima. Do téhle debaty se odmítal pouštět.

	„Kdy se dozvíme, jestli ten plán zafungoval?“ zeptal se Eddie.

	„To vám nemůžu říct.“ Faith už takhle prozradila příliš mnoho. „Nechci vás uvádět v omyl. Nemáme žádné záruky. Jen chci, abyste pochopili, že děláme všechno, co můžeme. Sára pro nás hodně znamená. Jako kolegyně. Přítelkyně.“ Tady seznam uzavřela. „Všichni chceme, aby se vrátila.“

	„To ano,“ přitakala Tessa. „Ale taky nechceme, aby přitom někdo jiný přišel k úhoně.“

	Faith přikývla, ale nebylo to na souhlas. Šlo o Sáru, takže celý případ byl velmi osobní záležitostí, ale zároveň to byla i jejich zcela běžná práce, kterou se dobrovolně rozhodli vykonávat. Faith si velice dobře uvědomovala její rizika, pokaždé když si připínala odznak.

	„Dobře, děkuju vám.“ Cathy stále držela manžela za ruku. Pak se obrátila na Faith: „Kdyby vám to nevadilo, ráda bych se pomodlila se svou rodinou.“

	„Jistě.“ Faith vstala. Přehodila si kabelku přes rameno.

	Will se tak rychle hýbat nemohl. Přitiskl k sobě Betty. Posunul se k okraji pohovky. Nervózně se zasmál, aby nějak omluvil svou pomalost.

	„Wille?“ Cathy k němu natahovala ruku. „Zůstaň.“
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	ÚTERÝ, 6. SRPNA, 12.40

	Sára si držela tógu vykasanou, skákala z jedné strany chatky na druhou a v lebce jí nekonečně zněla písnička Baby Got Back. Pořádný zadek nikdy neměla, ale jelikož si myslela, že Willovi se to líbí, už před časem do pravidelného cvičení zařadila deset minut posilování hýždí v marné snaze proměnit vodu ve víno.

	Jeho bývalá manželka měla pěkný zadek. A široké boky. A vůbec všechno. Angie byla přesně tou správně vyvinutou maminou, o které zpívá J. Lo, ačkoli v životě necvičila. Dostala ony požehnané geny, které prospívají díky bramborovým lupínkům a lacinému vínu. Nakonec ji ale stejně dostane kolagen. Tenhle typ kůže vypadá báječně, dokud nezačne ochabovat. Objektivně by Sára klidně mohla prohlásit, že má hezčí prsa než Angie, ale stejně tak mohla říct, že dvě čokoládové pusinky od Hershey’s vypadají lépe na žehlicím prkně.

	„Do prdele.“ Sára usoudila, že sebezdokonalování bylo dost.

	Šlachy pod koleny ji brněly, jako by ji tam poštípaly včely. Ztratila veškerý pojem o čase. To, že jí kručelo v žaludku, ještě neznamenalo, že je čas oběda. Její vegetariánská snídaně se skládala z tvrdého rohlíku a ještě tvrdšího kousku sýra. V dohledné budoucnosti jí úplavice určitě nehrozí. Cítila, že teplota venku stoupá. Uvnitř v chatce si připadala jako v samotné sluneční řiti. Ve vlastním potu se mohla koupat.

	Ze všeho nejhorší bylo, že ji děti v noclehárně potřebují.

	Antibiotika a masti přivezli včera večer. Prášky byly v uzavíratelných plastových sáčcích, ne v originálních lahvičkách, ale Gwen ji ujišťovala, že jsou v pořádku.

	Sáru nepřesvědčila.

	Čekala, že dnes ráno zjistí, že se většina dětí buď stabilizovala, anebo alespoň dostala z nejhoršího. Při vizitě však odhalila pravý opak. Benjaminovi bylo hůř. Nejstarší pacientka, dvanáctiletá dívka, vykazovala nové symptomy. Dvě čtyřleté děti na tom byly zhruba stejně. Ve stabilizovaném stavu byly jen dvě desetileté a jedno jedenáctileté.

	Může za to Gwen?

	Včera u dřevěné konstrukce dokázala, že nehodlá mrhat léky, pokud podle ní pacient nemá naději na uzdravení. Sára jen bezmocně přihlížela, jak Gwen holýma rukama zavraždila člověka. Vzpomínka na to, jak se jí třásla ramena, když vší silou ucpávala Tommymu nos a ústa, se vpálila Sáře do mozku. Její vlastní ruce si dokázaly vybavit chlapcův ledový dotek, když z jeho těla nakonec nemilosrdně vytlačili život.

	Jenomže mezi děti, které byly v horším stavu, patřila i Gwenina nejmladší dcera Adriel. Infekce se rozšířila z pravé sítnice do levé. Plíce s oboustranným zápalem zněly na poslech jako suché listí. Sára nedokázala uvěřit, že by Gwen nechala udusit svou vlastní dcerušku, skoro ještě miminko.

	Jenomže SVA založil Gwenin otec. Ona sama porodila Dashovi sedm dětí. Věděla o všem, co se v táboře děje, rozdávala příkazy ženám, které vařily, vychovávala děti a každopádně dávala najevo, že má k Sáře velké výhrady.

	A to znamenalo, že by Sára měla být v její přítomnosti opatrnější. Dash byl příšerný člověk, ale muži bývají příšerní předvídatelným způsobem. Vzteklá ženská je schopná způsobit obrovské psychické škody, kterých se zbavujete ještě hodně dlouhé poté, co se vám zacelí rány.

	Za dveřmi něco hlasitě cvaklo.

	Nebyl to klíč v zámku. Naskočil generátor ve skleníku. Sára poslouchala tlumené hučení motoru. Ten zvuk byl slyšet celou noc. Teplo, které tam vznikalo, by se před vrtulníkem skrylo jen těžko. Sáru napadalo jediné vysvětlení: to, co se ve skleníku děje, spěje k závěru.

	Musí se do toho skleníku dostat.

	Její myšlenky se ubíraly dobře známým směrem, když uvažovala o všech možných hrůzách, které se uvnitř odehrávají. Takhle vysoko v horách určitě budou marihuanové farmy. Řeka poskytuje dost vody pro hydroponické pěstování, ale pro pohon lamp, větráků a regulaci vlhkosti by generátor musel běžet nonstop. Navíc byl skleník dost malý. Vzhledem k riziku by odměna v tak malém měřítku nestála za to.

	Logičtějším vysvětlením pochybné činnosti byla dílna na výrobu výbušnin. Stavba, z níž spadl Tommy, připomínala dům. Jaký dům, to nebylo jasné. Minimálně dvě podlaží. Balkon se schody, které vedou prostředkem nahoru a dělí se na levé a pravé křídlo. Sára věděla, že muži tam mají cvičení, že se připravují na misi a že jsou přesvědčeni o tom, že bojují ve válce. Dash možná plánuje tajnou operaci, při níž se vplíží do neznámé budovy, rozmístí několik bomb, utečou ven a chvilku si počkají, než dojde ke katastrofě.

	Tím by se vysvětlovala existence makety, ale ne skleníku a tepelného stanu, protože pro výrobu výbušnin nepotřebujete izolovaný a zastíněný skleněný dům. Stačí vám necelý metr čtvereční. Po celém světě určitě právě teď desítky lidí montují vesty pro sebevražedné atentátníky a vyrábějí improvizovaná výbušná zařízení v garážích a bytech.

	A nezapadá do toho Michelle. Je to odbornice na infekční choroby. Dash ji neunesl jen tak náhodou. V SPKN se studují ty nejhorší bacily, které lidstvo zná. A některé z nich zná patrně jen hrstka lidí.

	Anebo Michelle Spiveyová.

	Chemik amatér dokáže syntetizovat spoustu hnusných biologických látek, ale použít je, to už je jiná věc. Skladování, přeprava, dodání, to všechno jsou logistické problémy, kvůli nimž je bioterorismus pro nestátní skupiny obtížný nebo dokonce zcela neproveditelný. Je mnohem lacinější sestrojit bombu anebo si opatřit velké zásoby munice.

	Dash dokázal, že umí bombu sestrojit i odpálit. V nemocnici zabil spoustu lidí. Sáře neunikla jeho spokojenost, když ve zprávách hlásili počet obětí.

	Byl spokojený, ale ne nadšený.

	Což ji velkým kruhem dovedlo zpátky ke stejné otázce jako včera: co Dash plánuje?

	Sára uvažovala o vlastnostech, které u Dashe vypozorovala. V první řadě to byl nesmírně schopný vůdce. Tábor tu nevyrostl přes noc. A působil dojmem velmi dobře naplánovaného komplexu. Dvě oddělené oblasti. Skleník. Dřevěná maketa. Snadno dostupné potraviny. Oblečení mužů i žen. Naprostá poslušnost jeho následovníků. Pocit, že se tu dodržují pravidla.

	Pravidla, která vytvořil Dash.

	Dokázal vymýšlet strategie a dlouhodobé plány, což je pro většinu zločinců mnohem obtížnější, než si průměrný nezločinec myslí. Dash rovněž překonal zlomovou věkovou hranici odrazující od páchání trestných činů: překročil třicítku. Sára ho odhadovala zhruba na pětačtyřicet. Nejevil se jako velmi vzdělaný člověk, ale vykazoval typ inteligence, která slouží velmi konkrétnímu účelu. Pokud nemáte jistou dávku emoční inteligence, nepodaří se vám přesvědčit skupinu lidí, aby se vzdali moderního způsobu života. To všechno ukazovalo na velmi vysokou míru domýšlivosti. Lidé vám nevěří, pokud je nepřesvědčíte vírou v sebe.

	Sára se pokusila do rovnice přidat Gwen. S radostí by jí přisoudila vlastnosti lady Macbeth, ale na Gwen bylo od začátku něco velice pochmurného. Spoluvina s ohledem na vypuknutí spalniček. Strašení dětí biblickými příběhy. Lhostejnost a neúcta k životu. Sára si ani nebyla jistá, zda je Gwen doopravdy zdravotní sestra. Očividně byla ochotná dělat za Dashe špinavou práci. Stačilo, aby na ni manžel kývl, a jakmile se otočil zády, Gwen už dusila Tommyho.

	Sára by si dokázala Gwen představit, jak přemlouvá a nutí Dashe k ještě horším teroristickým činům. Ať už Dash plánuje cokoli, Sára nepochybovala, že Gwen schvaluje každý detail. A možná sama přidává vlastní děsivé nápady.

	Ale co to je?

	Sára začala znovu chodit sem a tam po chatce, tentokrát proto, aby rozpohybovala mozek, ne hýžďové svalstvo.

	Po jedenáctém září se výbuchy a bomby sice nestaly běžnou součástí života v Americe, ale na druhou stranu se s nimi tak trochu počítalo. Šok slábl s každým dalším útokem. Masové zabíjení, střelba ve školách sice Američany stále děsily, ale za týden nebo měsíc se vrátili k normálnímu životu, který jim vydržel až do zprávy o dalším útoku.

	Sára si dovedla představit, že Dashovi dochází, jak vliv nenadálých násilných činů pomalu klesá. Pokaždé, když se pokoušela vcítit do jeho kůže, ji napadlo, že Dashovi nejvíc ze všeho záleží na tom, aby si udělal jméno.

	Což ji přivedlo zpátky k Michelle.

	A k biologickému útoku.

	Jestli chcete lidi vyděsit k smrti, tak toho spolehlivě dosáhnete s antraxem, který v devadesáti procentech případů způsobuje smrt. Útoky antraxem v roce 2001 paralyzovaly poštu a část státní správy. Spóry by se daly rozprášit, ale z člověka na člověka se nepřenášejí. A vzhledem k dřívějším útokům je skoro nemožné najít zdrojový bakteriální kmen.

	Další možností byl botox, jenomže to byste museli uspořádat nájezd na všechny ordinace plastických chirurgů v Americe, a stejně byste tím zabili jen hrstku lidí. Navíc byste museli každému píchnout injekci zvlášť, takže…

	Sára chodila pořád dokola.

	V duchu si vybavovala jednotlivé položky ze seznamu s názvem Jak vás může zabít příroda. Celá řada bakterií z čeledi Rickettsiacea, virů z čeledi Bunyaviridae, virus Marburg, bakterie chlamydophila psittaci – všechny nesmírně nebezpečné a takřka nepřemožitelné. Díky očkování, antibiotikům a karanténě ovšem tyto viry a bakterie nenakazily velké množství lidí.

	A to je určitě Dashův hlavní cíl.

	Dále tu byly látky jako ricin, stafylokokální enterotoxin B, botulotoxin, saxitoxin a bezpočet mykotoxinů. Jenomže držení, převoz a použití těchto organismů přísně kontroluje Program pro vybrané látky. Ne že by byl regulační úřad nutný. Většinu z těchto toxinů si ušleháte doma v kuchyni. Nepotřebujete tajný skleník, abyste zakryli stopy. A na to, aby vaše akce měla hodně velký dopad, určitě nepotřebujete žádné složité jedy.

	V roce 1984 jedna frakce Rajneeshových stoupenců syntetizovala dostatečné množství bakterie Salmonella enterica sérotypu Typhimurium, aby ve státě Oregon nakazila přes 750 lidí. V Chicagu v roce 1982 dodnes neodhalený pachatel přidal do tablet tylenolu kyanid draselný a navždy tak změnil způsob balení léků.

	Sára znovu přemýšlela o konstrukci, kde zemřel Tommy. Minimálně dvě podlaží. Otevřené přízemí, balkon kolem celého prvního patra. Uprostřed schody.

	Dá se antrax umístit do klimatizační jednotky?

	Pokud by to šlo, tak by to někdo už určitě zkusil.

	Legionella se vyskytuje i v čisté vodě.

	Nákaza je spíš náhodná, bakterie se nepřenáší z člověka na člověka a úmrtnost je v tomto případě jenom deset procent.

	„Do prdele,“ zopakovala Sára.

	A zase zpátky na začátek.

	Musela přestat chodit, protože by ji za chvíli chytily křeče. Skákat už taky nemůže. Texty písniček jí došly až na jeden o servírce v baru, na který si nemohla vzpomenout. Název písničky jí mohl prozradit jenom Will. Ona by mu ji zabroukala, on by ucedil, že vůbec neumí broukat, ale písničku by stejně nakonec uhodl.

	Sára si přitiskla prsty na oči.

	Nesmí připustit další slzavé údolí. Fáze touhy po Willovi už pominula a vystřídala ji obava. Viděl to srdíčko, které nakreslila v motelu? Dozvěděl se o šifře v seznamu léků?

	Tessa by už mohla být v Atlantě. Sára si tolik přála, aby její sestra Willa objala. Jeho vlastně nikdy nikdo neobjímal. Sára si přála, aby mu Tessa řekla, že všechno bude v pořádku. Chtěla… potřebovala, aby matka přijala Willa do rodiny, která ho ochrání, protože s každou další hodinou se Sára stále více smiřovala s tím, že se k nim domů už nevrátí.

	„Pane,“ ozval se za dveřmi chatky Lance. Sára slyšela, jak přešlapuje. Připadalo jí, že za poslední dva dny neměl ani chvilku pauzu.

	Jako obvykle Dash mluvil příliš potichu, aby ho Sára slyšela. Při jeho mumlání se jí ještě víc stýskalo po Willově hlubokém mužném hlase.

	„Rozumím, pane,“ ozval se Lance.

	Sára napínala uši, zda uslyší klíč v zámku. Po procházce toužila asi stejně zoufale jako její psi, když se vracela domů z práce.

	Konečně zámek cvakl. Dveře se otevřely. Dash stál na otesaném kmeni, který sloužil jako schod. Závěs měl nakřivo, ruka mu visela dole. „Doktorko Earnshawová, zrovna jdu poobědvat s rodinou. Moje holčičky si výslovně vyžádaly vaši přítomnost.“

	Sára by nejradši jeho dcery jednu po druhé políbila.

	Nadzvedla si tógu a vykročila ven do slunečního svitu. Pot na kůži se ve vedru měnil v páru. Touhu po čistém oblečení už zapudila. Právě teď by se spokojila s tím, že by si kteroukoli část těla ponořila do čisté vody.

	Dash si upravil závěs na ruku. Popruh se mu obtiskl do krku. „Slyšel jsem, že naše děti nereagují na vaši péči.“

	„Nereagují na léky,“ opáčila Sára. „Víte určitě, že to nejsou padělky? Černý trh není vždycky…“

	„Nemějte obavy, doktorko Earnshawová. Náš zdroj by nám neprodal padělané zboží.“

	Náš zdroj.

	Sáru napadlo, zda je tím zdrojem Beau. A zda je Beau ve vazbě. A jestli Will ví, že Sára udělala maximum, aby mu podala zprávu.

	„Pozor!“ vyhrkl Dash.

	Lance klopýtl. Sára se na něho pozorně podívala, když se narovnával. Strážný vypadal, jako by měl už dávno ležet na prkně. Bledá pleť, těžká víčka, zkrácený dech. Celou noc ho slyšela odbíhat na latrínu.

	Sára pokračovala v chůzi směrem k mýtině. Lance by měl každopádně vidět doktor. Úplavice zabíjí každý rok asi sto tisíc lidí.

	„Gwen mi říkala, že Adriel měla těžkou noc,“ prohlásil Dash.

	„Bojím se, že se u dětí rozvíjí nějaká sekundární choroba. Virová nebo bakteriální infekce.“ Cukla sebou, když se k ní Dash natáhl, ale on je odsunul větev. „Ráda bych se na ně znovu podívala.“

	„Postarám se, abyste mohla v noclehárně trávit tolik času, kolik bude třeba.“

	„Děkuji.“ Sáře se hlas zlomil vděčností. O děti si dělala starosti, ale představa, že unikne z cely, byla povznášející. „Hlavně Benjaminovi se opravdu nevede dobře.“

	„Gwen by použila slovo trpí.“

	Sára viděla na vlastní oči, že Gwen je úplně jedno, kdo trpí, pokud to slouží Dashovým cílům.

	„Jestli bůh opravdu existuje a ví o utrpení našich drahých jehňátek, tak to není bůh, kterého bych chtěl poznat,“ prohlásil.

	Matce by nejspíš přišlo legrační, že Sára stojí v tomhle sporu na druhé straně. „Bůh nám dal nástroje, abychom jim pomohli všem, ale jim to není dovoleno.“

	Dash se zasmál. „Vaše nespoutanost je jedním z důvodů, proč mě vaše přítomnost těší, doktorko Earnshawová.“

	Sára sklopila oči k zemi, aby neviděl, jak je obrací v sloup. Věděla, že ji nakonec takhle onálepkuje.

	Došli na mýtinu. Cítila, jak jí slunce opéká nahá ramena. Ženy se skláněly nad kotlíky u ohnišť, protože neustále připravovaly jídlo a vyvařovaly prostěradla, oblečení a nekonečné hromady hadrových plen. Gwen tam stála s rukama v bok a štěkala rozkazy na vystrašené podřízené. Sára cítila, jak se jí při pohledu na tu ženu svírá žaludek. Jestli je to opravdu zdravotní sestra, tak musela přesně vědět, co dělá, když Tommymu odepřela pokojný odchod z krátkého života.

	„Doktorko Earnshawová,“ ozval se Dash. „Moje krásné malé slečny si pamatujete, že?“

	Dívky seděly u dlouhého jídelního stolu. Sára si v duchu zopakovala jejich jména: Esther, Charity, Edna, Grace, Hannah a Joy s ostražitým pohledem.

	Měly vynikající způsoby, protože všechny naráz zahlaholily: „Dobré odpoledne, doktorko Earnshawová.“

	Upovídaná Grace se horlivě posunula na lavici, aby si Sára mohla sednout vedle ní. Když se její přání splnilo, zvonivě se rozesmála. Sára ji pohladila po jemných vlasech. Na kůži na čele si všimla dvou malých důlků. Staré jizvičky po neštovicích.

	„Děkuji vám, sestry,“ pronesl Dash.

	Ženy od ohňů přinesly jídlo. Steak pro Dashe, misky s dušeným masem a zeleninou pro dívky a talíř se sýrem, krekry a ovocem pro Sáru. Kručelo jí v žaludku, ale při představě, že bude jíst zase sýr, jí jazyk ztuhnul v ústech.

	„Doktorko Earnshawová,“ oslovila ji Grace, „kde jste se poznala se svým manželem?“

	„V nemocnici, kde jsem pracovala.“ Sára cítila, jak se jí rty otevírají překvapením. Odpověděla bez přemýšlení, a odpověděla špatně. S Jeffreym se poznala při fotbalovém zápase na střední škole.

	V nemocnici poznala Willa.

	„Co jste měla na sobě?“ vyzvídala Grace.

	„Hm.“ Sáře se chtělo zase brečet. Žvýkala krekr, aby získala čas a uklidnila se. „V nemocnici lékaři nosí takovou uniformu. Zelené kalhoty a košile.“

	„A bílé pláště,“ dodala Esther. Pamatovala si, jak jim Sára včera vyprávěla o obřadu předávání plášťů.

	„Ano,“ přitakala Sára. „Bílé pláště. A stetoskop. A černé gumové boty, protože jsme celý den na nohou a ty nás pak bolí.“

	Grace se vrátila ke svému oblíbenému tématu. „Měla jste na sobě svatební šaty, když jste se šla vdávat do sudu?“

	„K soudu,“ opravila ji Joy tónem ty náno pitomá, který Sára sama používala na mladší sestru. „Je tam soudce. Může oddávat lidi.“

	„Děda Martin půjde k soudu,“ pronesla Edna s vážným výrazem. „Soudce to zařídí tak, že už se k nám nikdy nevrátí.“

	Dash si odkašlal. Zavrtěl na Ednu hlavou.

	Sára si zapsala do paměti, že se tímhle novým faktem nesmí nechat dovést k šílenství, až bude zase zavřená v cele. Děda Martin musí být Martin Novak. Bankovní lupič, kterého mají za pár týdnů soudit. Sára od Faith věděla, že Novak strávil nějaký čas s protivládní skupinou jižně od hranic. Jestli je Martin Novak Gwenin otec, Dash získal sňatkem s ní obrovskou legitimitu. Také to ale znamenalo, že Gwen vtloukali do hlavy rasistickou ideologii SVA skoro celý život.

	Grace popotáhla, aby všem ukázala, že zranili její city. Vystrčila spodní ret. „Já se jenom ptala na šaty.“

	Sára ji pohladila po vlasech. Pomyslela na ty černé, které má Will rád. Na jeho potěšený výraz, když si dá práci, pěkně se obleče, nalíčí, učeše, oholí si nohy a vezme si kvůli němu vysoké podpatky.

	Vlastně je šťastný, kdykoli Sára udělá něco speciálně pro něj.

	„Měla jsem obyčejné šaty,“ odpověděla dívence, „ale tady měly našité krásné kytičky,“ ukázala si na krk. „Jemu se líbí… líbily rozpuštěné vlasy, tak jsem si je nechala padat na ramena, i když bylo venku strašné horko. A měla jsem boty s vysokými podpatky, které mě tlačily.“

	„Jak vysoké?“ vyhrkla Joy. Začervenala se. „Chci říct, že jste vysoká. Mužům se to nelíbí. Tedy, slyšela jsem to.“

	„Těm správným mužům se to líbí,“ řekla jí Sára. Ne zrovna příjemným způsobem to zjistila už v pubertě, když čekala, až ji kluci dorostou. „A správný muž taky ocení, když je žena spokojená s tím, jaká je.“

	„Amen.“ Dash vysunul ruku ze závěsu, aby si mohl ukrojit maso. Nůž byl dlouhý a měl zubaté ostří.

	Sáru napadlo, zda při sklízení ze stolu počítají příbory.

	„Já chci mít na svatbě bílé šaty, květiny a koně,“ ozvala se Grace.

	Joy obrátila oči v sloup.

	„A zmrzlinu,“ zachichotala se Grace.

	„Zmrzlinu dostanete dnes večer,“ sliboval jim Dash.

	Zaznělo sborové jásání.

	Jeho záludný úsměv prozrazoval, že ví, že má Sářinu plnou pozornost.

	„Zítřek je pro nás velice důležitý den,“ prohlásil.

	Sára mu neposkytla to uspokojení, že by položila otázku, která se sama nabízela.

	„Poslouchejte tatínka, maličké.“ Dash zabodl vidličku do brambory. „Dnes na nás na všechny musíte myslet. Užijte si oslavu i zmrzlinu, ale pamatujte přitom na to, že nás čeká důležité poslání. Vše, k čemu jsme tři roky tvrdou prací směřovali, se zítra zúročí.“

	Tři roky?

	„Váš táta a jeho muži se vypraví do zlého světa,“ pokračoval, „aby jim tam připomněli, co měli na mysli tvůrci ústavy, když ten skvělý dokument psali.“

	„Jeden národ před bohem,“ prohlásila Grace.

	„Správně,“ přitakal Dash, ačkoli tahle věta pocházela ze Slibu věrnosti, nikoli z ústavy. „Tahle země se musí zatřást, aby se probudila. Je čas předat poselství. Sešli jsme z cesty tak daleko, že běloch už vůbec neví, kde je jeho místo.“

	Vidličkou si vložil brambor do úst. Zřejmě s proslovem neskončil, ale dělalo mu radost hrát se Sárou tuhle hru.

	Odkašlala si. „Jaký vzkaz?“

	Dal si na čas, napil se ze sklenice vody. „Vzkaz, který dá jasně najevo, že bílého muže nikdo nepřemůže. Žádná jiná rasa. Žádná žena. Nikdo a nic.“

	Sára čekala, až se objeví skutečný Dash. První náznaky viděla v lícních kostech, které byly najednou ostřejší, v pokožce, která zbělela zápalem.

	„Ti lidé, ti smíšení bastardi chtějí, abychom vymřeli. Pronikají do naší kultury svou hudbou a pochybnou morálkou. Berou si naše ženy. Prodávají jim falešné pozlátko řečí o tom, kdo jsou a jaké je jejich místo ve společnosti.“

	„Jako Michelle,“ podotkla Edna.

	„Ano!“ Dash udeřil pěstí do stolu. Maska už úplně spadla. „Michelle je živým příkladem přesně takové ženy, jejíž sobecké a poživačné chování ničí přirozený řád věcí. Musíme na ně ukázat prstem. V téhle zemi se čarodějnice upalovaly.“

	V Salemu neupálili jedinou čarodějnici. Buď je pověsili, anebo rozdrtili.

	„Úkolem muže je rozhodovat o tom, co je pro rodinu nejlepší.“ Dash znovu praštil do stolu. „Jen se podívejte, kam jsme se dostali. Bílý muž, jemuž byla propůjčena bílá moc, chrání bílou společnost už tisíce let.“

	Sára se kousla do rtu, aby mu náhodou nezačala odporovat.

	Dash si její zdrženlivosti všiml. Otřel si ústa plátěným ubrouskem. Znovu se vrátil do role a usmál se na Sáru. „Já nejsem rasista. Já jen bojuji za svou rasu. Nejsem sexista. Jen bojuji za své pohlaví.“ Pokrčil rameny, jako by se tím vše vysvětlovalo. „Běloši jsou odstrkovaní. Naše shovívavost a velkorysost nás vede na pokraj vyhynutí. Ženám jsme dali až příliš mnoho práv, negrům a čmoudům taky. Dostali příležitost a urvali si pro sebe příliš mnoho.“

	Dívky hleděly na otce, jako by kázal na hoře. Sáře to znělo spíš jako neonacistická populistická psychologie. Dash narazil na jedno z úskalí kontaktní hypotézy. Míra předsudků obecně klesá, když rozumní lidé udržují osobní kontakt. Je těžké si zachovat stereotypní názor na celou rasu, když se ocitnete tváří v tvář jedinci, který váš předsudek vyvrací. Jednou z největších překážek úspěchu je popírání toho, že by nepřátelská skupina mohla mít rovné postavení jako vy.

	„Doktorko Earnshawová.“ Dash odložil vidličku. Opřel se lokty o stůl. „Vy jste vědkyně. Z dějepisných knih určitě víte, že všechny velké pokroky v historii, počínaje průmyslovou revolucí přes digitální věk i věk internetu a konče vším tím, co ještě přijde, umožnili bílí muži.“

	Sáru napadlo mnoho příkladů, jimiž by mu mohla oponovat, ale nemělo smysl se dohadovat s člověkem, který nepřijímá základní pravdy – další překážka kontaktní hypotézy.

	„Ale i technika je dvojsečná. Práce, kterou vykonávají lidé, začíná být zastaralá.“ Dash ukázal prstem na Sáru. „Pro muže bez vysokoškolského titulu je nejčastějším zaměstnáním řízení vozidel. Co se stane, až silnice ovládnou auta a náklaďáky bez řidičů? Technika, inovace, vzdělání. Bělochům je odpírána důstojnost výplaty. Když za nitky v domácích financích tahají ženy, muži ztrácejí sílu. Utíkají se k alkoholu a práškům. Odcházejí od rodin, opouštějí děti. To nesmíme dovolit.“

	Sára si v duchu říkala, že respekt a vděčnost vůči manželce jsou pro něj zřejmě neznámé pojmy.

	Dash ještě neskončil. „Američtí politikové se už dvě stě let snaží vycházet vstříc černé a hnědé rase. Usmiřují si je. Republikáni, demokrati, libertariáni, nezávislí, všichni to dělají. Dáváme barevným školy a oni chtějí bílé školy. Necháme je jezdit v autobuse a oni chtějí sedět vepředu. Platíme jim za to, že nás baví, a oni se nám pokouší narvat do chřtánu svoje názory, krucinál!“

	„Tati,“ zašeptala Grace, jako kdyby klení bylo jeho nejhorším hříchem.

	„Ustupovat, ustupovat, ustupovat.“ Dash znovu mlátil do stolu. „Není dost čisté vody, vzduchu ani jídla pro všechny. Ne každý může bydlet v pěkném domě s velkou televizí. My jsme ty bastardy nechali uvěřit, že mají nárok na to samé jako bílí, a právě proto jsme se dostali tam, kde jsme. Ohýbáme hřbety. Nesmíme si nechat vzít svou moc.“

	Další skulina v kontaktní hypotéze – strach z konkurence.

	„Proto je v ústavě právo nosit zbraň,“ pokračoval, „ve druhém dodatku. Abychom mohli pozvednout zbraně a říct vládě, že se mýlí. Tahle práva náleží jen bílému muži. A naše životy jsou ty jediné životy, na kterých záleží.“

	Sára se kousla do rtu. Původní autoři ústavy nenapsali druhý dodatek. Jen navrhli systém, který umožňuje dodatky k ústavě přidávat.

	„Naše vláda se vystavuje obrovskému riziku,“ hřímal, „když přestává živit bílou rodinu. Jsou to jednoduché počty. Když se o nás postaráte, všechno ostatní poběží jako po másle. Pro ty ostatní stačí zbytky. Vy jste doktorka. Znáte vědecká fakta. Běloši jsou geneticky předurčeni k tomu, aby vedli ostatní kmeny světa. Nesmíme dovolit, aby nás degradovali na občany druhé nebo třetí třídy.“

	Tohle Sára nemohla nechat bez povšimnutí. Dějiny lékařství jsou podobných nesmyslů plné. Studium nálad, pouštění žilou, frenologie, ženská hysterie. A nic z toho nebylo neškodné. Takzvaná věda americké eugeniky inspirovala zvěrstva nacistického Německa. Willova těžká dyslexie byla přesně typem postižení, které by ho předurčovalo k nucené sterilizaci nebo rovnou k likvidaci.

	„To by bylo vážně na prd, kdyby s vámi nakládali jako s menšinou, že ano?“ řekla Dashovi.

	„Děláte si z toho legraci, ale trefila jste hřebíček na hlavičku. Bělošky se všemi těmi potraty a antikoncepcí a kariérou upřednostňují vlastní tužby před rozmnožováním rasy. Mísení ras, křížení, říkejte si tomu, jak chcete. Všechny problémy téhle země se dají shrnout jedním slovem – blížící se záhuba, genocida bělochů.“

	Oči mu plály. Sára dokázala pochopit, že člověk, který v sobě dusí tolik zloby jako Dash, který je tak izolovaný a odcizený, vnímá svou filosofii nenávisti jako řešení všech problémů.

	To není tvoje chyba, bratře. Můžou za to všichni ostatní.

	„Mé dámy.“ Dash se ujistil, že holčičky dávají pozor. „Dobře mě poslouchejte, protože tohle je to nejdůležitější, co vás tatínek kdy naučí. Rasy tvoří pyramidu. Běloch je vždycky na vrcholu a teprve pod ním v podřízeném postavení najdete bílou ženu, která musí sloužit jen jednomu pánovi. Pod ní jsou pak další rasy. Na téhle zemi si nejsou všichni lidé rovni.“

	„To není samozřejmá pravda?“ Sára narážela na jednu z úvodních vět Prohlášení nezávislosti. „Já myslela, že všichni lidé byli stvořeni jako sobě rovni.“

	Zakýval na ni prstem. „Nechtějte se se mnou dohadovat o ústavě, doktorko Earnshawová.“

	Sára zadržela bolestný povzdech. Dash byl jen blbec, co se snaží vyjadřovat jako moudrý člověk. A na jeho filosofii zas tak nezáleželo. Nezáleželo na jeho nechutném rasismu, sexismu a xenofobii. Záleželo na skleníku, dřevěné maketě a poselství, které hodlá vypustit do světa.

	Vše, k čemu jsme tři roky tvrdou prací směřovali, se zítra zúročí.

	Sára se zeptala: „A co s tím chcete udělat?“

	„Naše poselství, to s tím chceme udělat. Oběti budou velké a já vždy truchlím pro zmařený život, ale musíme se s tím smířit, pokud chceme dosáhnout opravdové a smysluplné změny. Všichni ti barevní šmejdi se rozrůstají jako plevel a my je musíme neustále hubit.“ Dash zakroutil hlavou. „Je to velice smutné, ale je to přirozený řád věcí. Když chcete, aby vám růžový keř krásně kvetl, musíte ho ostříhat.“

	Z květnatého jazyka se linula hrozba. „Kolik životů přijde nazmar?“

	„Mnoho. Zemře tolik lidí, že to historikové asi nikdy nedokážou úplně spočítat.“ Dash se znovu chopil vidličky a nože. Zakrojil do steaku. „Něco vám povím, doktorko Earnshawová. Jsem muž, co si stojí za svým slovem. Řekl jsem, že vás pustím, a myslel jsem to vážně. Potřebujeme svědka našeho poselství. A podle mě tak vzdělaná a přemýšlivá žena jako vy dokáže přednést přesvědčivé argumenty v náš prospěch.“

	Sára se nepokoušela myslet na to, že na svědkovi je nejdůležitější to, aby přežil.

	Dává jí falešnou naději?

	Joy se zeptala: „Tati, kdy se dozvíme, že poselství zapůsobilo?“

	„Dozvíš se to, až se to dozvíš.“ Tahle slova pronesla Gwen. Stála za Ednou a prsty zarývala dívence do ramenou. Její zarputilost vykouzlila na tvářích dětí ustrašený výraz. „Dokud nebudou prázdné talíře, nikdo nedostane zmrzlinu.“

	Děvčata poslušně vzala do ruky lžíce a dala se do jídla.

	Gwen si otřela ruce do zástěry a posadila se. Jedla totéž co dívky, ale místo misky měla talíř. Sára si všimla, že má na rukou vyrážku. Zástěrou si rozedřela kůži do masa.

	Představa rozhovoru s Gwen se jí hnusila, ale přesto se zeptala: „Už je Benjaminovi o něco líp?“

	Gwen stáhla rty do úzké linky. Už se ani nepokoušela skrývat nepřátelství, které k Sáře cítila. „O jeho osudu rozhodne Pán.“

	„Mohla bych mu upravit medikaci,“ nabídla se Sára. „Mohla bych znovu vyšetřit všechny děti. Moc ráda je pomůžu umýt, převléknout jim postel, udělám cokoli, aby měly větší pohodlí. Určitě jste už unavená.“

	„Nejsem unavená.“ Gwen se chopila lžíce. „A vy se vrátíte do chatky, kam patříte.“

	„Řekl jsem doktorce Earnshawové, že v noclehárně může trávit tolik času, kolik bude chtít,“ ozval se Dash.

	Gwen sevřela lžíci v ruce. Upřeně se na Dashe podívala.

	Žárlí?

	„Gwendolyn,“ pokračoval Dash, „nesmíme zapomínat, že doktorka Earnshawová je naším hostem. Měli bychom využít pomoc, kterou nám nabízí.“

	Tón, jakým to prohlásil, v Gwen vyvolal vzteklé mlčení. Cpala si jídlo do úst tak rychle, že jí omáčka stékala po bradě. Děti okamžitě nasály její náladu. Některé vypadaly, že se rozpláčou. Grace se začal třást spodní ret.

	Sára se poddala touze potrestat Gwen za trápení, které způsobuje. „Holky, teď už víte, jak jsem se seznámila s manželem. Ale víte, jak se poznali vaši rodiče? Vsadím se, že je to moc romantický příběh.“

	Gwenina lžíce se zastavila mezi talířem a ústy.

	Sára najednou zalitovala. Tou otázkou si chtěla rýpnout, ale když si to spočítala, bylo to velmi kruté. Joy bylo patnáct. Gwen těsně po třicítce. Dash oslavil čtyřicítku před pár lety.

	„No,“ Dash si upravil závěs, i když podle toho, jak pohyboval pažemi, už ho evidentně nepotřeboval. „To je legrační otázka, že ano, moje malé slečny?“

	Dívky tiše čekaly. Odpověď na tuto otázku zřejmě ještě nikdy neslyšely.

	„Zakoukali jsme se do sebe na střední,“ spustil Dash. „Co byste tomu řekly?“

	Grace si pateticky vzdychla. Muselo jí to připadat romantické, jenomže jí nedocházel věkový rozdíl. Dash mohl být na střední škole ve stejnou dobu jako Gwen pouze v případě, že tam pracoval. Na poměru učitele a žačky nic romantického nebylo.

	„Představil nás děda Martin. Viď, miláčku?“

	Martin Novak.

	Bankovnímu lupiči je teď přes šedesát. Dash pro něho musel být něco jako syn. A oženil se s jeho neplnoletou dcerou.

	„Byli jsme na pláži,“ vyprávěl Dash dcerám, čímž protiřečil své historce o střední škole. „Vaše matka se procházela u vody. Vlny jí omývaly nohy. Slunce měla za sebou a vypadala, jako by se kolem ní rozsvítila svatozář.“ Mrkl na Sáru. „A od té doby ji má pořád kolem sebe.“

	Sára měla pocit, že polyká střepy. Zeptala se Dashe: „Ráda bych šla do noclehárny, jestli to nevadí.“

	Gwen praštila lžící o talíř. Hlasitě to zařinčelo.

	„To je v pořádku, doktorko Earnshawová,“ přitakal Dash a díval se přitom na Gwen. „Joy, doprovoď doktorku Earnshawovou, prosím. My musíme s maminkou probrat plány na dnešní oslavu.“

	„Ano, tati.“ Joy vykročila k noclehárně se skloněnou hlavou a očima upřenýma k nohám. Sára se držela pár kroků za ní. Dělalo se jí ze sebe zle. Gwen si to zasloužila, ale její dcery za nic nemohly. Sára nepatřila k lidem, kteří záměrně ubližují druhým. Ale také nepatřila k lékařům, kteří by si přáli smrt svých pacientů.

	Neměla se do toho rozhovoru pouštět. Sáru napadlo, že by se Joy omluvila. Ona jediná si musela uvědomovat, co všechno z otcových slov vyplývá.

	Než ze sebe dostala slovo, Joy zamumlala: „Má starosti.“

	Sára si domyslela, že hovoří o Gwen. „Kvůli Adriel?“

	Joy zavrtěla hlavou, ale dál to nevysvětlovala.

	„Víš,“ začala Sára, „právě mi došlo, že Benjamin je jediný chlapec, kterého jsem v téhle části tábora viděla. Ostatní jsou na druhé straně?“

	„Pár mrňousků.“ Joy pořád mluvila tiše, i když kolem nikdo nebyl. „Táta je posílá pryč, když je jim dvanáct.“

	Sára přikývla a srdce se jí rozbušilo, protože ji napadl jen jediný důvod, proč by dospělý muž nechal odvézt všechny chlapce dřív, než dospějí do pubertálního věku.

	Nechtěl žádnou konkurenci.

	„A víš, kam je posílá?“ zeptala se.

	„Do Arizony, aby se cvičili do války.“

	Arizona. Všechny dílky, které do obrazu přidávaly Martina Novaka, zapadaly na své místo. Sára se v duchu modlila, aby Will a Faith objevili tytéž stopy. Bankovní lupič byl ve vazbě a hrozilo mu, že stráví zbytek života ve vězení. Pokud by někdy přistoupil na dohodu, tak teď.

	Joy se zastavila u dřezu před noclehárnou. Pustila Sáře vodu. „Umřou?“

	Sára pochopila, že mluví o jedenácti dětech uvnitř. „Zatím jsem nepřišla na to, co jim je, ale snažím se.“

	Joy chtěla něco říct, ale tvář se jí stáhla bolestí. Přitiskla si ruce na žaludek. Opřela se o kabinku se sprchou. „Bolí mě břicho.“

	„Máš měsíčky?“

	Dívka zrudla jako rajské jablíčko.

	„Zlato, za to se nemusíš stydět. Je to přirozené. Sice děsné, ale přirozené.“ Pohladila Joy po paži a čekala na odpověď. „Můžu ti dát advil na bolest.“

	„To nejsou…“ Uprostřed věty vytryskl dívce z úst proud zvratků.

	Sára uskočila, ale ne dost rychle, aby zachránila boty. Očima hledala u stolu Gwen, ale ta právě vztekle nadávala jedné z kuchařek. Holčičky seděly na lavici se skloněnou hlavou, aby na sebe příliš neupozorňovaly.

	„Půjdeme dovnitř.“ Sára pomohla Joy do schodů. Noclehárna byla až na nemocné děti prázdná. Sára si v duchu říkala, kam se asi poděly všechny tři ženy. Nejspíš mají polední pauzu. To by se dalo využít. Joy už byla dost stará, aby si všímala, co se v táboře děje.

	„Pojď sem.“ Sára pomohla dívce na prázdné lůžko. „Povíš mi, kde tě to bolí?“

	Joy si místo odpovědi stiskla žaludek.

	Sára jí změřila tlak, byl nízký, i teplotu, ta byla normální. Poslechla si plíce a břicho. Dívka skoro neudržela otevřené oči. Když se pokusila polknout, nadskočil jí ohryzek.

	„Ty už jsi spalničky měla?“ zeptala se Sára.

	Joy přisvědčila.

	„Hned se vrátím.“ Sára našla džbán s vodou a naplnila sklenici. Rozhlédla se po místnosti. Většina dětí spala. Ty, které byly vzhůru, ji bedlivě pozorovaly.

	Joy se pokusila posadit, ale závrať ji okamžitě vrátila na postel. Se Sářinou pomocí se napila. Zatínala zuby bolestí. Ruku si stále tiskla na břicho.

	V nemocnici by Sára mohla objednat pár testů, které by pravděpodobně odhalily, co dívce je, ale tady nic takového k dispozici neměla.

	„Joy,“ řekla a posadila se na postel. „Potřebuju, abys se mnou mluvila.“

	„Já ne…“ Joy se rozplakala. Byla vystrašená. „Je mi líto, že jsem vás pozvracela.“

	„Ještě že to nebyl špenát. Ten je nejhorší.“

	Joy se neusmála.

	„Jak dlouho už ti je špatně?“

	„Od…“ Dívka zavřela oči, když jí břichem projela další vlna bolesti. „Od včerejšího večera.“

	„Určitě to nejsou měsíčky?“

	Joy zavrtěla hlavou.

	„Vedeš sexuální život?“

	Joy úplně ztuhla. „Ne… chci říct, já bych nikdy… ne, paní. Kluci k nám nesmí a táta…“ Prudce vrtěla hlavou.

	Sáře o sexuálních zkušenostech pacienti lhali skoro stejně často, jako na ni zvraceli. „Teď ti to tady dole zmáčknu, ano? Povíš mi, jestli to bolí.“

	Joy sledovala Sářinu ruku. Když prohlídka pokročila pod lem kalhotek, zrudla. Pro vyšetření pochvy Sára neměla potřebné zrcátko, a přestože Joyinou matkou pohrdala, bez jejího souhlasu by si takovou prohlídku nedovolila provést.

	Minimálně ještě půl hodiny.

	Mimoděložní těhotenství ji u dívek Joyina věku napadalo jako první. Jelikož sama tuhle příšernou komplikaci zažila, věděla, jaké to může mít důsledky, pokud se nejedná rychle. Jako druhá možnost připadal v úvahu zánět slepého střeva. Cysta na vaječníku. Ucpaná střeva. Ledvinový kámen. Uskřinutý vaječník. Nádor. Všechno vyžadovalo diagnostické vybavení, které neměla, a operaci, kterou tu nemůže provést. „Musím mluvit s tvou matkou.“

	„Ne!“ Joy zpanikařila a rychle se posadila. Chytila se Sáry, protože se jí z poklesu tlaku zatočila hlava. „Prosím, nechte mě tu chvilku odpočinout. Prosím.“

	Bojí se matky, došlo Sáře a sama se začala bát o všechny Gweniny děti.

	„To je v pořádku.“ Sára dívku jemně položila. „Matka ti ubližuje, Joy?“

	Dívce se oči zalily slzami. „Občas se rozzlobí, nic víc. My… někdy neděláme, co máme, a přiděláváme jí práci. Ona má hodně… má toho hodně na starost.“

	Sára ji hladila po vlasech. „Stalo se někdy, že by tvůj otec…“

	„Jsem… budu v pořádku?“ Joy si pořád tiskla ruce na břicho. „Prosím, povězte mi to. Proč to tak hrozně bolí?“

	Sářin pediatrický instinkt zvonil jako budík. Za normálních okolností už by volala na sociálku, aby se dívky ujali a vrátili ji rodičům teprve po důkladném prošetření.

	Jenomže tohle nebyly normální okolnosti a ona nemohla dělat nic než uklidňovat vystrašené děcko.

	„Nejspíš jsi snědla něco, co ti nesedlo,“ řekla.

	Nebylo to pravděpodobné, protože všechna děvčata jedla totéž a problémy měla pouze Joy.

	„Jste…“ Joy byla pořád vyděšená. „Jste si jistá?“

	„Myslím, že si potřebuješ trochu odpočinout. Za chvíli se ti udělá líp. Ano?“

	Joy se natáhla a zavřela oči.

	Na Sáru padla tíha viny. V normální situaci by byla k pacientce Joyina věku upřímná. Řekla by jí, že sice neví, co se děje, ale že příčinu problému zjistí a udělá všechno, aby jí ulevila. Jenomže tohle nebyla normální situace a ona nemá jak zjistit, co se děje. Může jen čekat, jestli to bacily samy nevzdají, anebo se neobjeví další příznaky.

	Ale mohla být užitečná ostatním dětem. „Budu támhle, ano?“ oznámila dívce.

	„Michelle…“ Joy se tvářila, jako by si nejraději to slovo nacpala zpátky do pusy.

	Sára se znovu posadila na postel. Pokusila se, aby jí hlas nezněl příliš zoufale. „Vidělas ji?“

	„Já…“ zkusila to Joy. Zavřela oči. Odvrátila tvář od Sáry. „Je mi to líto.“

	Sára během svého únosu překročila spoustu pomyslných hranic, ale tohle bylo jiné. To děvče bylo strachy bez sebe. Určitě ví něco důležitého, ale taky ví, že když to Sáře řekne, dostane se do pěkného maléru.

	„To je v pořádku, zlato,“ uklidňovala ji Sára. „Pokus se usnout.“

	„Ona je…“ Joy se odmlčela a polkla. „Tady… za…“

	Sára se pokoušela rozluštit odpověď. „Ve skleníku?“

	Joy zavrtěla hlavou. „V lese. Máma ji nechala v lese.“

	Sára nejdřív nechápala, co slyší. Tělo zareagovalo dřív než mozek. Třes začal u srdce a pomalu se šířil do končetin. Slova nechala ji v lese jí běžela hlavou jako ozvěna.

	Přivázanou ke kůlu? Zavřenou v kovové bedně? Žena, která dokázala zardousit mladého muže, by toho byla schopná.

	„Pokus se usnout.“ Sára políbila Joy na vlasy. „Já půjdu na chvíli na vzduch.“

	Joy těžce vydechla.

	Sára prošla noclehárnou. Byly tu dvoje dveře, jedny vepředu, druhé vzadu. Otevřela ty zadní. Schody chyběly, od země ji dělil asi metr. Seskočila dolů. Potřísněné tenisky zmizely v husté prérijní trávě. Nadzvedla si tógu a vykročila k lesu.

	Zacvrlikali ptáci. Sára se rozhlédla. Strážní na posedech nebyli. Žádní mladíci s puškami, noži a pistolemi. Vytrvalé hučení generátoru jí prozradilo, že skleník je napravo. Zabočila doleva.

	Do nosu ji udeřil nezaměnitelný pach hniloby.

	Tělo Michelle Spiveyové, otočené na levý bok, leželo v ostružiní asi třicet metrů za noclehárnou. Měla zkroucenou páteř, levé koleno ohnuté. Pravá noha trčela dozadu. Jako by ji tam někdo jen tak pohodil. Zbavil se jí jako pytle s odpadky. Pravou paži měla přehozenou přes hlavu, prsty roztažené do vzduchu. Tělo bylo ztuhlé, svalům pomalu docházel kyslík a paralyzoval je rigor mortis. Nejprve víčka, pak čelist a krk. Vzhledem k věku, svalové hmotě a extrémně vysoké okolní teplotě mohla být Michelle mrtvá dvě až čtyři hodiny.

	Sára se ohlédla k noclehárně.

	Dveře se zabouchly. Nikdo z nich nevyšel. Nikdo si ani nevšiml, že je Sára pryč.

	Mohla by utéct, ale to teď neměla v úmyslu. Michelle Spiveyová byla na dně už ve chvíli, kdy ji autonehoda svedla se Sárou dohromady. Za celou tu dobu ze sebe vypravila jen pár vět. Ubodala člověka. Dashovi byla oddaným spolupachatelem. Ale taky to byla matka, manželka, lékařka, lidská bytost. Tahle chvíle si žádala aspoň tichou meditaci, laskavé slovo, které by ocenilo její život.

	Jenomže k tomu se Sára taky nechystala.

	Klekla si. Popadla límeček Michelliných šatů a roztrhla látku. Žebra vystupovala ven jako kostice. Na tenoučké vrstvě kůže nad obratli měla rudé šrámy. Opakovaně ji řezali nožem a mlátili do ledvin. Podle žlutého odstínu podlitin se dalo soudit, že od bití uplynul asi týden. Na ranách se vytvořily strupy. Ale popáleniny byly čerstvější.

	Sára věděla, jak vypadá kůže spálená od cigaret.

	Roztrhla šaty po celé délce. Spodní prádlo bylo potřísněné. Velké horko rozpouštělo tuk pod kůží, který se vpíjel do půdy pod tělem.

	Celá levá strana získala tmavý, načervenale fialový odstín, jako kdyby ji ponořili do kádě s inkoustem. Když srdce přestane bít, krev se vždycky hromadí na místě, které je nejníž. Latinsky se zbarvení kůže vyvolané poklesem těžších krvinek v séru nazývá livor mortis. Horko tento proces urychluje. Tmavý odstín pokračoval od boku do nohy a táhl se nahoru do paže, na které ležela. Všechno svědčilo o tom, že zemřela právě tady.

	Odhozená jako pytel s odpadky.

	Činnost bakterií tělo nafoukla. Ne, největší škody nezpůsobilo vedro. Gwen o antibiotikách lhala. Anebo léky nefungovaly. Tak či tak za to může Gwen. Sára si byla jistá, že právě ona tady nechala Michelle umřít.

	Muselo to být mučivé umírání. Opakované ztráty a nabývání vědomí, dezorientace, možná halucinace, spalující horečka. V důsledku sepse se Michelle tak nafouklo břicho, až jí popraskala kůže. Sára si všimla i slaboučkých strií, které vznikly před dvanácti lety, když se břicho přizpůsobovalo velikosti miminka v děloze.

	Ashley.

	Sára si vzpomněla na jméno dítěte uvedené v novinovém článku.

	Zavřela oči a nastavila tvář slunci. Jeho žár jí pronikal do pórů. Pokoušela se něco cítit, cokoli, ale z té nemilosrdné krutosti byla naprosto otupělá. Nedokázala přesně určit, jak dlouho tady Michelle umírala. Jako by to místo vybrali, aby ještě umocnili její utrpení. Daleko od tábora. Uprostřed pichlavého ostružiní. Zbitá a bezvládná. V bolestech, které jí doslova a do písmene trhaly tělo.

	Dveře noclehárny za Sárou se hlasitě otevřely.

	Sklonila hlavu. Byla schovaná za křovím, ale jak dlouho? Rychle dokončila ohledání Michellina těla, hledala zbarvení kůže od chemikálií, které by jí alespoň naznačilo, co vědkyně ve skleníku dělala. Přičichla jí k vlasům. Prohlédla nehty. Pokusila se podívat i do rigorem ztuhlých úst, pak do nosu a uší.

	„Doktorko Earnshawová?“ Dash si zaclonil rukama oči. Sluneční svit mu zužoval zorné pole. „Jste tady?“

	Sára sáhla do kapsy Michelliných šatů, přejela rukou po podprsence, gumičce kalhotek. Už to chtěla vzdát, když si všimla polohy levé ruky. Prsty byly skrčené, ale palec trčel ven jako při stopování.

	Takhle stisknuté pěsti se u mrtvých neobjevují často. Dochází k tomu v důsledku chemické reakce v těle, kterou vyvolá obrovský děs. Michelle měla dost času přemítat o vlastní smrti. Levou ruku si schválně dala pod pokrčené koleno, aby zabránila zkroucení prstů.

	Na dlani měla něco napsaného.

	„Doktorko Earnshawová?“ Dash pomalu otáčel hlavou a kousek po kousku prohledával les.

	Sára se sklonila nad Michelliným tělem, aby lépe viděla na ruku. Do hrdla se jí draly zvratky. Pach hniloby byl nesnesitelný. Zadržela dech. Takhle zblízka jí připadalo, že tam jsou dvě slova, možná jedno hodně dlouhé. Napsané černým fixem. Vidět byly jen dolní okraje písmen. Zbytek zakrývaly Michelliny prsty.

	„Kde jste, doktorko Earnshawová?“ Dashův hlas byl klidný, ale Sára tušila, že se to brzy změní.

	Chytila Michelle za prsty a pokusila se je rozevřít. Strašně se potila. Prsty byly příliš oteklé. Nedokázala je pořádně uchopit. Jedinou možností bylo porušit rigor mortis v zápěstí. Svaly ztuhly jako plast. Sára sevřela jednou rukou Michellinu pěst, druhou předloktí a zakroutila proti sobě.

	Odměnou jí bylo hlasité prasknutí.

	„Lanci?“ Dash ten zvuk zaslechl. „Hej, bratře. Mohl bys sem za mnou přijít?“

	Sára zaryla prsty do Michelliny dlaně. Nehty se pohnuly, a tak přitlačila.

	Dash seskočil z prahu dveří. Na zem dopadl ještě jeden pár nohou. Třicet metrů od ní. Vysoká tráva. Husté stromy. Mluvil s Lancem. Sára panikařila, nerozuměla mu. Srdce jí bušilo. Víčka se jí chvěla. Musí Michelle rozevřít dlaň. Musí si ta slova přečíst. Hledala kolem sebe větvičku nebo něco jiného, čím by mohla zapáčit. Nic tam nebylo.

	Bude muset použít zuby.

	Zakousla se do Michelliných sevřených prstů a snažila se neprotrhnout kůži.

	„Doktorko Earnshawová?“ volal Dash. Lance se rozkašlal. Blížili se.

	Sára vzala mezi přední zuby první kloub ukazováčku.

	Křup.

	Prostředníček.

	Křup.

	Prsteníček.

	Křup.

	„Doktorko Earnshawová?“

	Dash stál kus za ní. Hlas mu zněl divně, jakoby nosově. Ucpal si dírky, aby necítil puch. Lance měl za sebou. Muž si odříhl a začal zvracet na strom.

	V Dashově zlomeném nose to pískalo. Znovu pronesl její jméno. „Doktorko Earnshawová?“

	„Je mrtvá.“ Sára se skláněla nad Michelliným mrtvým tělem. V předstíraném smutku ze sebe dostala pár vzlyků. „Nechali jste ji umřít. Byla tu úplně sama.“

	„Je mi líto, že vás to rozrušilo,“ řekl Dash. „Byla to špatná ženská, ale nakonec se napravila.“

	Sára se pokusila zavřít Michelle dlaň. Prsty už nedržely tvar.

	„Nebudeme to protahovat, ano?“ ucedil Dash. „Strašně to tu smrdí a… já říkal, že máte zůstat v noclehárně. Tak se tam pěkně vrátíme. Je tam chladno a…“

	Sára vstala.

	„Doktorko,“ volal na ni Dash, ale ona už běžela k noclehárně. Přitáhla se nahoru do dveří. Uvnitř stála Gwen. Tvářila se úzkostně, ale tak se tvářila vždycky.

	Sára okamžitě zamířila ke skříňce s léky. Našla dezinfekci. Do podpaží si nacpala složené prostěradlo a vykročila k předním dveřím.

	„Doktorko Earnshawová.“ Dash si sundal pažní závěs, aby se vydrápal nahoru. „Kdybyste laskavě…“

	Sára za sebou práskla dveřmi. Překročila Joyiny zvratky a zamířila rovnou k venkovní sprše. Zástrčka odmítla spolupracovat. Sára ji proklela. Nakonec ji roztřesenými prsty přece jen zavřela. Přehodila čisté prostěradlo přes prkno, odšroubovala víčko z dezinfekce a nalila si ji do úst.

	Dveře noclehárny se otevřely. Nahoře na schodech stál Dash.

	„Ach, promiňte.“ Otočil se a zakryl si oči. „Doufal jsem…“

	Zbytek věty Sára neslyšela, protože kloktala dezinfekci a pokoušela se zabít bakterie, které se jí dostaly do pusy z rozkládajícího se Michellina těla. Chladnou tekutinou si omyla obličej, krk a ruce.

	„Doktorko Earnshawová?“ zopakoval Dash už posté. „Kdybychom si mohli promluvit…“

	„Nechte mě na pokoji.“ Sára zápolila s tógou, proklínala uzel, zamotanou látku, ze které se nedalo dostat ven.

	Dash to zkusil ještě jednou: „Opravdu musím…“

	„Řekla jsem, abyste mě nechal na pokoji, kurva!“

	Sára pustila vodu. Sáhla po mýdle.

	Dash seběhl ze schodů. Ta tam byla hrdost bílého muže, když se mu ženská chystala urvat hlavu.

	Gwen otevřela dveře noclehárny. Podívala se na Sáru a spěchala za manželem.

	Sára pustila vodu tak horkou, jakou dokázala snést. Namydlila se a vší silou se snažila vyrobit aspoň trochu pěny. Měla pocit, že si dře kůži milionem zrnek písku.

	Čekala, že se nakonec objeví i Lance, ale ten se rozhodl zůstat uvnitř s dětmi. Anebo s klimatizací. Sára ho zahlédla, když předtím utíkala do noclehárny. Zíral na ni zpod těžkých víček. Byl bledý. Nejspíš chytil stejnou střevní chřipku jako Joy. Tedy pokud se v táboře nešířilo něco jiného.

	To, na čem Michelle pracovala ve skleníku.

	Sára plivala na podlahu sprchy. Dezinfekce ji pálila na dásních. Otevřela ústa a nechala si natéct vodu až do krku. Voda, která jí stékala po těle, byla tak horká, že ji skoro opařila. Mohla by přísahat, že se i pod sprchou potí.

	Michelle Spiveyová prožila nepředstavitelné hrůzy. Znásilnili ji a mlátili. Donutili ji pracovat ve skleníku. Nechali ji shnít v lese.

	O sepsi, nejčastější příčině úmrtí hospitalizovaných pacientů, musela mít Michelle důkladné znalosti. Bezpochyby si až do konce uvědomovala svůj stav a byla schopná ho vyhodnotit podle systému sledujícího krevní tlak, dech a fungování mozku. Čím víc bodů, tím vyšší riziko úmrtí. Michelle patrně neměla přístup k tlakoměru, ale dokázala pozorovat své dýchání a neurologické symptomy. Věděla, že se blíží smrt, a také věděla, jaká bude.

	Jako jednu z posledních věcí si do dlaně napsala černou fixou vzkaz.

	Dvě slova.

	Několik různých významů.

	Rakev? Zařízení na palubě letadla? Televizní pořad nebo film? Experimentální divadlo? Varování FDA? Kufřík s nukleárním kódem?

	Sára se otočila a nechala si do hlavy bušit ostré jehly tekoucí vody.

	V počítačové hantýrce by to znamenalo přenosové vlastnosti zařízení, jehož vnitřní funkce nejsou známy. Anebo typ softwaru. Případně jeho tvůrce.

	Prohrábla si rukou vlasy a snažila se je rozčesat.

	V letectví by to byla černá skříňka, zařízení zaznamenávající letové údaje a hlasy pilotů. Sice mívá jasně oranžovou barvu, ale pro její označení se obecně používají dvě slova, která si Michelle napsala na ruku.

	ČERNÁ SKŘÍŇKA.

	Sára si otřela obličej. Co tím Michelle myslela? Proč vybrala právě tahle dvě slova? Sára promarnila šanci na útěk, riskovala život, bezpečí… a k čemu? Znovu měla plnou hlavu stále stejných otázek. Jenomže teď už jí na pátrání nezbývalo moc času. Dash o tom přece sám mluvil.

	Zítra předá poselství.
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	ÚTERÝ, 6. SRPNA, 14.50

	Will si cestou po mezistátní silnici I 85 opřel hlavu o dveře auta. Hodina jízdy taxíkem k exitu 129 ho vyčerpávala. S každým dalším kilometrem se propadal hlouběji do sedačky. Kolena tiskl k přepážce mezi přední a zadní částí vozu. Lebka mu vibrovala na skle. Než poznal Sáru, nikdy nejezdil v taxíku vzadu. Tenkrát chtěla odejít z večírku dřív. Muž, co jim slíbil odvoz, se hodlal ještě zdržet. Zavolala taxík. Will nastoupil a málem ho trefil šlak, když si všiml, že na tachometru už je pět dolarů.

	Protože než poznal Sáru, nikdy v taxíku neseděl.

	Will se narovnal. Podrbal se na bradě. Strniště na bradě připomínající drátěnku ho píchalo do prstů. Ten nezvyklý vjem mu připomněl, že se musí odstřihnout. Muž, který miluje Sáru, ji nedokáže zachránit. Musí to udělat Jack Phineas Wolfe, životem zklamaný bývalý voják, nasraný na celý svět.

	Will sklopil pohled k rukám. Tiskl palec ke kloubům tak dlouho, dokud z nich nezačala znovu téct krev.

	Gerald bude první překážka. Jestli se mu nepodaří přesvědčit Dashova zástupce, že Wolfe do toho jde s nimi, tak nejspíš Willovi namíří pistoli na obličej a stiskne spoušť.

	Will ovšem nepředpokládal, že by se to takhle podělalo. Při misi ve skladišti si u Geralda získal respekt. To, že byl Wolfe ochoten ubodat strážného kvůli patnácti tácům, bohatě stačilo.

	Dash ale bude problém. Šéf SVA, který se právě chystá spustit svůj plán, ať už je jakýkoli, bude určitě pořádně paranoidní, zejména při přijímání nových rekrutů. Dash je rasistický pedofil a masový vrah. Stal se inspirací pro muže tak různého založení jako Robert Hurley a Adam Humphrey Carter. Will předpokládal, že Dash je typický darebák, co vždycky na člověku najde slabinu, kterou dovede využít.

	Will dumal, co by mohlo být Wolfeovou slabinou.

	Pedofilie se nabízela sama, ale jazyk pedofilů byl stejně složitý jako vojenský žargon. Lidi, co znásilňují děti, se pořád vyvíjejí. Jsou propojení na darknetu. Na veřejnosti si dávají obrovský pozor. Už dávno neplatí, že se hájí slovy, že ta holka prostě vypadala na svůj věk vyspěle.

	Will tenhle nápad s radostí zamítl.

	Přemýšlel o Faitiných informacích o SVA. Uctívají armádu. Wolfe je cvičený voják, který už žádné bitvy nevybojuje. Může si připadat semletý systémem. Zoufale potřebuje prachy. Nemůže najít práci, neumí si udržet ženskou. Má vztek, protože jeho život stojí za hovno. Dychtí po boji. Možná je gambler, co prohrál životní úspory. Viní všechny kromě sebe.

	Will tiše zavrtěl hlavou.

	Peníze jsou moc jednoduchá motivace. Dash by žoldákovi nevěřil. Chce někoho, kdo bojuje za věc.

	Beau Ragnersen byl muž, který hledal svou „věc“. Proto kapituloval před Amandou, Willem, Kevinem, před kýmkoli, kdo ho postrčil nějakým směrem. Beau se uvolnil teprve ve chvíli, kdy je Gerald zamkl v dodávce. Seděl tam s ramenem přitisknutým k Willovi, naproti sobě měl čtyři ozbrojené, vyděšené kluky. Kdokoli jiný by byl nervózní, ale Beau tvrdě usnul. Neklid, vzdychání, poposedávání, to všechno zmizelo. Will si Beauovo nevyzpytatelné chování vysvětloval jako znamení, že ho ten chlap zradí. Ale pravdou bylo, že Beau Ragnersen se cítil celistvý, pouze když byl členem jednotky. Jako řada bývalých vojáků zoufale hledal něco, co by zaplnilo díru, kterou mu válka vyhloubila v srdci.

	A stejné zoufalství dostane Jacka Wolfea do SVA. Dash bude chtít zaplnit díru v jeho srdci. Použije rasismus nebo náboženství nebo cokoli bude třeba, aby dostal Wolfea na svou stranu. U takových chlapů nikdy nejde o to, čemu věří, ale komu věří.

	Will se znovu podíval na svoje ruce. Přejel palcem po holém prsteníčku. Jack Wolfe, kterého tak pečlivě sešil dohromady, se začínal rozpadat.

	Will udělá cokoli, aby dostal Sáru zpět. Jestli bude muset střílet a zabíjet, udělá to. Nebojuje jen kvůli sobě. Celá Sářina rodina čeká, že ji Will přivede domů. Spoléhají na něj. Prosí boha, aby mu pomohl. Modlí se, aby se Sáře nic nestalo.

	Will se nikdy předtím nemodlil. Když byl ještě kluk, každou neděli dopoledne pro ně do dětského domova posílali autobus z místního kostela. Většina dětí se chopila šance vypadnout ven. Will vždycky zůstával v domově. Příležitost být sám, třeba jen na pár hodin, pro něj měla větší cenu než popíjet červenou limonádu z malých skleniček a cpát se slaboučkými vaflemi.

	Teď se pokusil rozpomenout na Cathyinu modlitbu. Mluvila, jako kdyby psala dopis…

	Drahý otče na nebesích, prosíme tě o požehnání v této těžké chvíli.

	Will věděl, že má sklonit hlavu, ale u Tessy hledal radu, co dělat dál. Zavřela oči, a tak ji napodobil. Mlčela, takže i on mlčel. Rituál modlitby byl uklidňující. Jemná kadence Cathyina hlasu. Blízkost dalších lidí, kterým záleželo na tomtéž jako jemu.

	Když držel Cathy za drobnou ruku, bál se, že… že nenajde Sáru. Že jeho vinou už ji rodina nikdy neuvidí. Že ho Gerald zabije u Citgo. Že ho Dash zastřelí dřív, než se dostane k Sáře. Že ho Michelle Spiveyová pozná a vrhne se na něj stejně jako na Cartera. Že ho Dash nezabije hned, protože bude chtít, aby se Sára dívala, jak Will umírá.

	A pak tu by ještě horší scénář:

	Will zdolá všechny překážky, dostane se přes Geralda, ukecá Dashe, aby ho přijal do svého stádečka. Nakonec najde Sáru, ale nebude schopen jí pomoct, protože se bude bát.

	Strach, který ho opanoval na místě autonehody, ho pořád mučil. Už sahal do Sářina BMW, chystal se vsunout klíček do zámku v přihrádce na rukavice, když si všiml, že Hurley drží Sáře u hlavy zbraň. Nezareagoval, neotočil klíčem, nepopadl svůj glock a nepostřílel je. Ztuhl.

	Protože se bál.

	Will zaťal zuby. Major Jack Wolfe. Letectvo. Dvě mise v Iráku. Dvakrát řízení pod vlivem. Vyhazov z posledního zaměstnání. Přes 36 tisíc dolarů v minusu na kreditce.

	Taxi zamířilo ke sjezdu z dálnice. Will poznal symbol benzinky a restaurace rychlého občerstvení. Exit 129 vede do Braseltonu. Dvaatřicet čtverečních kilometrů zasahujících do čtyř okresů, 83 procent bělošského obyvatelstva, 4 procenta žijící pod hranicí chudoby. Jedna policejní stanice. Čtyři policajti. Jedna nemocnice. Jedna luxusní vinotéka. Kopcovitý terén s bujnou vegetací, do značné míry hustě zalesněný jako každé georgijské město nacházející se takhle blízko u Apalačského pohoří. Národní park Chattahoochee se rozkládá na severu státu a na mapě připomínal obrácený deštník.

	Od Citgo je dělily dva semafory. Will poslouchal, jak motor taxíku běží při čekání na zelenou na volnoběh. Teprve teď, když už bylo stejně pozdě, dovolil své mysli, aby se vrátila k nejhoršímu možnému scénáři:

	Co když Dash při nehodě mrákoty pouze předstíral? Klidně mohl zahlédnout Willovu tvář. Přesně věděl, co přijde, a už teď se připravuje, jak hrozbu odstraní.

	Willovy myšlenky se propadaly ještě níž.

	Sára už může být mrtvá.

	Řidič taxíku zamířil k Citgo. U dvanácti stojanů stály čtyři vozy. Will v jednom z mužů poznal agenta GBI z jihovýchodního okresu. Faitin červený minicooper byl zaparkovaný u kontejneru. Přes rameno měla přehozenou deku. Předstírala, že kojí mimino. Amanda bude uvnitř v obchodě, shrbená s hůlkou jako stará paní, čímž se stane skoro neviditelnou. Na obou koncích silnice, která vedla k benzince, stála neoznačená auta. Dva další agenti se schovali v lese za budovou.

	To všechno ale Amandě nestačilo.

	Will měl na zádech v koženém pouzdře na pistoli sledovací zařízení GPS. Tenoučký plastový chip byl zašitý do podšívky. Byl vypnutý pro případ, že by ho znovu prohledávali a hledali signál. Půl hodiny poslepu sahal dozadu a mačkal spínač, aby si pohyb uložil do svalové paměti.

	Té zatracené věci se nedotkne, dokud nebude mít Sáru přímo před sebou. Neměl žádnou záruku, že ji Dash má u sebe. Klidně ji mohl nechat odvézt dvě stě kilometrů daleko. Kdyby Will povolal zálohy moc brzy, mohl by ji ztratit navždycky.

	„Tady vám to stačí?“ zeptal se řidič.

	Will mu zaplatil sto dvacet dolarů, nad čímž mu pukalo srdce, i když necáloval ze svého. Nohy měl ztuhlé, když vystupoval z auta. Protáhl si záda, vzpažil. Upravil si pouzdro. Rozhlédl se a hledal Geralda. Podíval se na hodinky.

	15.02.

	K pumpě zajelo další auto, aby natankovalo. Do obchodu vešel člověk. Will se vydal ke stojanu se vzduchem. Zastrčil ruce do kapes. Kopl do obrubníku. Měl na sobě hadry, které, jak se zdálo, nosili ti kluci ze skladiště. Černé kalhoty a triko s dlouhými rukávy. Černé kanady. Připadalo mu to jako dobrý nápad až do chvíle, kdy tady stál na otevřeném prostranství. Vzhledem ke své výšce, svalům a postavě nevypadal jako ninja, spíš jako idiot, co začne každou chvíli střílet po lidech.

	„Wolfe?“

	Will poznal Trojku ze včerejška. Kluk se převlékl do kraťasů a trička z koncertu Ushera. Přijel v Kia Soul zářivě červené barvy. Takové auto sice nebylo dvakrát nenápadné, ale s Usherovou fotkou to docela ladilo. Kdyby ho zastavili policajti, vypadal by jako rozmazlený pankáč z města.

	„Jdi do krámu. Počkej u zadních dveří,“ řekl mu kluk.

	Než stihl Will odpovědět, Trojka odfrčela pryč.

	Agent GBI u pumpy nasedl do auta a vyrazil za kiou směrem k dálnici.

	Will vykročil k obchodu. Cítil na sobě Faitiny oči. Budova byla typickým krámem se smíšeným zbožím na dálnici, široká, úzká, s nízkým stropem a skleněnou výlohou vepředu. Will ucítil párky z grilu, jakmile otevřel dveře. Amanda stála u automatu na kávu. Vlasy měla rozcuchané. Brýle na čtení dole na nose. Těžce se opírala o hůl a tvářila se, že neví, které tlačítko má stisknout.

	Kluk za pultem zvedl hlavu od telefonu, když Will vstoupil. Dvojka. Měl na sobě modrou polokošili s červeno-oranžovým trojúhelníkem Citgo na prsou. Kývl hlavou dozadu do krámu.

	Will našel zadní východ u lednic s nápoji. Vzal za kliku, ale bylo zamčeno. Na škole si přivydělával různě a jednou pracoval v podobném obchodě. Předpokládal, že za dveřmi bude dlouhá chodba, malá kancelář a přecpaný sklad. Nouzový východ bude opatřený alarmem, ale ten se dá zneškodnit magnetem a žvýkačkou.

	Opřel se o lednici. Ze skleněných dveří se k němu nesl chladný vzduch. Podíval se na hodinky.

	15.05.

	„Mladíku?“ Amanda zavolala Dvojku k automatu a začala mu kázat o tom, jak počítače ničí svět. Nemohla tušit, že Dvojka patří k SVA. Snažila se nějak odůvodnit, proč se v krámě zdržuje tak dlouho. Will věděl, že Amanda má v kabelce v sametovém sáčku od whisky Crown Royal nabitý pětiranný Smith & Wesson. Dokázala ho tasit skoro stejně rychle jako většina agentů své glocky z pouzdra na boku.

	Will zaslechl dvoje zaklepání na dveře.

	Taky dvakrát zaklepal. Čekal. Zámek cvakl.

	Will otevřel dveře. Dlouhá chodba. Malá kancelář. Přecpaný sklad. Magnet byl na čidle alarmu u nouzového východu připevněný leukoplastí, ne žvýkačkou. Asi je to chytřejší. Žvýkačka nikdy nedrží tak dobře, jak si člověk myslí.

	Venku na něj čekala Jednička. Byl ze všech čtyř nejmladší a nejvyšší a patrně taky asi nejnebezpečnější, protože se chtěl osvědčit. Nepromluvili ani slovo. Kluk měl v ruce přístroj, který kontroluje přenos ze sledovacího zařízení. Will zvedl paže. Nechal kluka, ať si to užije.

	A on si to užíval. Určitě se z celého tohohle dramatu jak vystřiženého z Mission Impossible málem udělal. Kdyby dospělý Will nevěděl, co je to za rasistické sráče, dítě Will by nepochybně začalo žárlit.

	Prohlídka skončila. Kluk odložil zařízení ke dveřím. Kývl na Willa, aby ho následoval do lesa. Will zastrčil ruce do kapes, což byl signál pro dva agenty za stromy, že zatím jde všechno hladce. Faith určila únikovou zónu do vzdálenosti dvou kilometrů. S Citgo za zády Will věděl, že lesem dojdou k obydlené oblasti ve tvaru písmene L. Na ulicích parkovala další dvě sledovací auta. Připadalo jim to jako to nejvhodnější místo, kde by Gerald mohl Willa vyzvednout.

	Když došli k Chardonnay Trace, Willovi kapal z tváře pot. S rukama v kapsách kráčel za Jedničkou přes silnici. Stály tu velké domy s rozlehlými zahradami. Řev aut z dálnice se ztišil. Jednička zrychlila krok, obešla oplocený pozemek a zamířila k dalšímu lesu za domy.

	Pořád v únikové zóně.

	Will se orientoval podle klaksonů na hlavní silnici. Na leteckých mapách předtím viděl několik nákupních středisek a outletů. Jestli půjdou pořád rovně, za chvíli se ocitnou někde v polích.

	Víc nevěděl.

	Kluk se zastavil u stromu a vyndal telefon. Na mapě kontroloval zeměpisnou délku a šířku. Červený bod ukazoval, že jsou kousek od správných souřadnic. Kývl na Willa, aby šel za ním. Will zvedl hlavu ke stromům. Koruny měly husté. Tým z vrtulníku dolů do lesa neuvidí. Kdyby pilot klesl dost nízko, aby mohl použít termokameru, Jednička by se dala určitě na útěk, Will by ji musel honit a Sára by byla navždycky ztracená.

	Kluk strčil telefon do kapsy. Na zemi ležel skútr. Tao Tao DB20 110. Vzduchem chlazený jednoválec, čtyři rychlosti, pojízdný, ale bez poznávací značky. Plastová sedačka trčela nad zadním kolem jako ploutev.

	Jednička se předtím nejspíš marně pokoušela motorku schovat pod listí a větve. Teď je začala odhazovat. Will nepomáhal. Přemýšlel, jestli má vyndat ruce z kapes. Dva agenti za obchodem je určitě zpovzdálí sledují. Jsou bez vozidla, ale to by nebyl ten největší problém.

	Jeden skútr. Dvě helmy.

	Will uměl řídit motorku. Starosti mu dělalo něco jiného – cestou přes les by se ho kluk musel chytit kolem pasu. Pomlácený hrudní koš Willa pořád bolel. V kapse měl čtyři aspiriny pro případ nouze, které mu Amanda zabalila do plastového sáčku. Will ze zkušenosti věděl, že potrvá minimálně půl hodiny, než prášek zabere.

	Jednička byl asi o třicet centimetrů menší a minimálně o dvacet kilo lehčí než Will. Kdyby jel Will vzadu, buď by se ulomila sedačka, anebo by se přední kolo ani nedotklo země.

	Imitovat scénu, v níž Patrick Swayze pomáhá Demi Mooreové u hrnčířského kruhu, taky nebylo ideální řešení. Willovi neuniklo, jak si čtyři mladíci mezi sebou v dodávce udržovali několikacentimetrové rozestupy. Zřejmě měli jasnou představu, jak vypadá gay, a nehodlali tuto hranici překročit. Alespoň ne před kamarády.

	Problém Jedničky byl zároveň řešením pro Willa.

	Vzal do ruky přilbu a zeptal se: „Tak co, pěkně se na mě na týhle věcičce přimáčkneš, princezničko?“

	Klukovi poklesla čelist. „Kurva ne, chlape. Budu se držet sedadla.“ Aby dokázal, že to myslí vážně, přidal ještě jednou „kurva“.

	Will si zapnul pásek přilby pod bradou. Neexistovala záruka, že nevjede do výmolu nebo nenadskočí nad hrbolem. Pokud by se to stalo, Jednička se instinktivně chytí Willa a Will patrně narazí do stromu.

	Kluk se vší silou pokoušel zvednout padesátikilový skútr. Will mu nepomohl, a to nejen proto, že Jack Wolfe je vůl. Jestli mu má prasknout žebro, tak ne kvůli tomu, aby si tenhle pitomej mladej nácek zachoval tvář.

	Jedničce se konečně povedlo dostat motorku na kola. Will nasedl. Počkal, až se za ním spolujezdec uvelebí. Tlumič byl přímo pod sedačkou, takže Will v duchu přemítal, co nastane první: kluk spadne z motorky, anebo se mu uškvaří maso na prstech.

	Ale to byl problém Jedničky.

	Will zařadil neutrál. Nastartoval a byl rád, že přitom nemusí šlapat na pedál. Přidal plyn a nechal motor vrnět jako kočku. Jestli ho agenti v lese ztratili, tak aspoň zjistí, kde je. Byl rád, že není jedním z těch, kdo budou muset Amandě oznámit, že jim Will zase zmizel.

	Jednička ukázala směrem do lesa. Will přidal a pomalu pouštěl spojku. Zadní pneumatika se protočila. Klukovy ruce vyletěly Willovi na rameno, což byla možnost, která dosud ani jednoho z nich nenapadla.

	Will zajel do lesa a kolem stromů se pokládal do zatáček. Ještě trochu přidal. Prsty něžně hýčkal spojku. Přeřadil a skútr nabral rychlost. Napadlo ho, jestli motorka patří Jedničce.

	Nakonec dojedou do cíle. Faith tenhle špinavý skútr najde, i kdyby měla pěšky projít celý les. Amanda rozlouskne totožnost Jedničky jako vlašský ořech.

	A Will najde Sáru.

	Skútr nabral rychlost, když vyjeli na vrchol kopce. Les se ztrácel. Teď jeli mezi poli, která les vystřídala. Jednička ukázala rukou, takže pokračovali přes mýtinu vysekanou pro dráty vysokého napětí. Will už se raději přestal zaobírat tím, co ho kde bolí. Pustil spojku, protože mu došlo, že nejlepší způsob, jak tuhle jízdu přetrpět, je dostat se co možná nejdřív do jejího cíle. Kluk mu zaryl prsty do ramen. Zadek mu pořád padal z ploutve. Will se tak soustředil na pohyb vpřed, že si vůbec nevšiml, jak mu Jednička zběsile klepe na rameno, aby zpomalil.

	Vzápětí se objevila cesta. Will prudce zabrzdil, až sebou motorka cukla, smykem zastavil, skopl stojánek a odlepil bolavé prsty z řídítek.

	Kluk se svezl ze sedla. Ret mu krvácel. Obličej měl jako křídu. Vypadal, že neví, jestli se má pozvracet nebo počurat.

	Will si sundal helmu. Napočítal tři domy. Každý pozemek měl minimálně dva hektary. Podíval se na hodinky.

	15.58.

	Faith už určitě panikaří. Amanda je bez sebe vzteky. Tím spíš, že jí patrně došlo, že Will sledovací zařízení nezapne.

	„Támhle je.“ Jednička si otřel pusu. Rozmazal si přitom krev po bradě.

	Will se podíval na cestu. Ze čtyř kluků z dodávky dnes viděl všechny kromě Čtyřky, ale v bílém autě přijel někdo jiný.

	Gerald stočil okénko. „Dozadu, Wolfe,“ nakázal Willovi.

	Will otevřel zadní dveře. Sedačka chyběla, bylo tam jen pár regálů s malířskými potřebami. Aspoň že běžela klimatizace. Will nastoupil. Jednička za ním zavřela dveře. Kluk tentokrát pojede vepředu.

	Stejně jako první dodávka i tohle auto mělo zatmavená okna. Minilednička s ledem a vodou. Will vypil dvě láhve za sebou. Ledem si masíroval zátylek. Sáhl do kapsy a nahmatal sáček s aspiriny. Igelit byl zvlhlý potem. Tablety se v tom horku roztekly. Na chvilku zauvažoval, co tahle vlhkost asi dělá s baterkou ve sledovacím zařízení. Zuby odlomil kus práškové hmoty a zapil ho studenou vodou.

	Zavřel oči. Opřel si hlavu. V duchu si přehrával, co se asi stane, až Gerald otevře dveře. Zastřelí Willa. Odvede ho k Dashovi. Dash ho zastřelí. Dash ho uvítá do SVA. Sára je úplně někde jinde. Sáru drží tam, kam odvedou Willa.

	Drahý otče na nebesích, prosíme tě o požehnání v této těžké chvíli.

	Will cítil, jak teplota pomalu klesá na snesitelnou hodnotu. Venkovský charakter terénu se nezměnil. Gerald si vybíral opuštěné cesty, některé asfaltové, jiné štěrkové. Gravitace Willovi napověděla, že jedou nahoru. Anebo se mu to jenom zdálo a Gerald jezdil kolem dokola v kruzích.

	Uběhla skoro hodina, než konečně zastavili. Řidič zařadil zpátečku. Dodávka se otočila a motor ztichl. Will slyšel, jak kamínky narážejí do postranních panelů. Už několik kilometrů jeli po nezpevněné cestě.

	17.03.

	Jednička otevřela dveře. Willovi připadalo, že se mu slunce zabodlo do mozku. Pevně zavřel oči. Šmátral nohou po podlaze auta, až našel okraj nárazníku. Klopil oči k zemi a čekal, až si přivyknou ostrému světlu. Dodávka nebyla jediné auto, které tu jezdilo. Podle hlubokých rýh bylo zřejmé, že v trávě nedávno couval skříňák.

	Skříňák couval i u motelu, kde mu Sára nechala vzkaz.

	„Hustý, co?“ ozvala se Jednička.

	Will se podrbal na bradě. Rozhlédl se.

	Jednička ho napodobila. Připomínala přitom něco mezi houbou a stínem.

	Will vykročil, Jednička taky. Kluk musel pořádně přidat, aby Willovi stačil.

	Jenomže Willa už nezajímal. Očividně se ocitli na jakémsi shromaždišti. Pět černých dodávek zaparkovaných v řadě. Na stojanu dvanáct kousků AR-15. Tři muži vykládali zásobníky, 3,5 gramové celoplášťové střely s ocelovým jádrem a šedým polymerovým pláštěm. Celoplášťové střely se na rozdíl od nábojů s dutou špičkou po zásahu nezastaví, takže následně mohou trefit ještě další cíl.

	Z neznámých důvodů byly zásobníky vyskládané v řadách na froté ručnících. Muži, kteří s nimi manipulovali, měli natažené černé nitrilové rukavice. Předávali je dalším chlapům v rukavicích, kteří je balili do plastových beden velikosti registrační skříňky. Zatím naplnili osm beden a v každé byla asi tisícovka nábojů. Celou akci sledovali dva muži s psacími deskami v rukou. Další dva nosili chladicí boxy s láhvemi iontového nápoje Gatorade nahoru do kopce. Malá skupinka si dávala pauzu u piknikového stolku. Všichni měli na sobě taktickou výstroj a rukavice. Will napočítal celkem šestnáct mužů, většinou kolem pětadvaceti, kterým veleli dva starší, šedovlasí chlapi.

	Vládla tu úplně jiná atmosféra. Nikdo nevtipkoval. Tady se dělala důležitá práce. Willovi připadalo, jako by se připravovali na chvíli, kdy přijde rozkaz k okamžitému odjezdu.

	Ale kde přesně to jsou?

	Každopádně v horách. Všude kolem rostly stromy. Zpívali ptáci. Nedaleko šuměla řeka. Willa zaujala kovová budova skladiště, která stála hned za dodávkami. Dveře byly otevřené. Uvnitř ležely vyskládané lepenkové krabice. Všechny stejně velké, asi dvě stě čtverečních centimetrů, s přepravními listy v průhledných plastových deskách. Na boku byly označené stejným číslem.

	4935-876.

	„Wolfe.“ Gerald domluvil s mužem, který držel v ruce psací podložku. Mávl na Willa. „Hned tě zapojíme do práce, vojáku. Vyhovuje?“

	Will cosi zavrčel a zvedl bradu.

	„Tebe taky, Dobie,“ dodal Gerald.

	„Hustý.“ Kluk, kterému dal Will přezdívku Jednička, vyběhl dopředu.

	Dobie.

	Gerald se pomalejším tempem vydal do kopce. Will zaťal pěsti. Všichni tu byli ozbrojení. Jeho vlastní sig sauer byl nabitý, ale než by Will stihl sáhnout do pouzdra, byl by nejspíš mrtvý. Začínal mít podobný roztřesený pocit jako na místě autonehody. Co když je Sára nahoře na kopci? Co když ji tam najde svázanou? Co když ji tam najde mrtvou? Co když ji vůbec nenajde?

	Will si sáhl na tvář. Z vousů se stalo cosi jako talisman. Stačilo se podrbat a proměnil se v Jacka Wolfea. „Co má ten kluk za sebou?“

	„Dobie?“ Gerald ho pozoroval, jak se škrábe do kopce. Noha mu uklouzla na trávě. Kluk vyskočil a nahoře zmizel. „Jako všichni. Mladej, blbej a nafoukanej.“

	Will cítil, jak zatíná zuby. O skupinách jako SVA věděl své a prototyp pitomého kluka mu k nim nepasoval. Je Dobie násilnický rasista, který by nejradši vyvraždil všechny Židy, anebo jen ztracený mladý kluk, který se ve špatnou chvíli setkal se špatnými lidmi?

	V tomhle okamžiku na tom ale nezáleželo.

	Gerald mu řekl: „Chvíli se budeš jenom dívat, než se do toho dáš.“

	Will se nezeptal „do čeho“, protože nahoře na kopci to spatřil na vlastní oči.

	Patrová dřevěná konstrukce měla jen rámoví. Podle šedé barvy Will poznal, že maketa budovy byla minimálně šest měsíců vystavená působení živlů. Místo podlahy překližka. Otvory naznačující dveře, ale žádná okna. Bezpečnostní zábradlí kolem balkonu v patře. Schody byly zezadu otevřené a příliš úzké, aby byly praktické. Uprostřed se dělily ve tvaru písmene T a stoupaly ze dvou stran k balkonu. Všude byly rozestavěné lepenkové siluety s namalovanými terči. Místo stropu porůznu pospojované plachty. Dvě vrstvy, jedna maskáčová, druhá s tepelnou izolací proti kamerám s termovizí. Výstavba i zamaskování makety si určitě vyžádalo spoustu práce. Will odhadoval, že je o maličko větší než dvě basketbalová hřiště.

	Napočítal osm mužů připravených k útoku, kterým byly vidět jen oči za plastovými ochrannými brýlemi. Dalších pět už bylo uvnitř makety. Dva v přízemí. Tři běželi po schodech na ochoz. AR-15 na ramenou. Pokrčená kolena. Na podestě se v dokonalé souhře otočili a rozběhli se po obou schodištích vedoucích k balkonu. Po několika krocích zvedl jejich velitel pěst a všichni se zastavili. Přikrčil se. Tři kroky a byl u stěny. Naznačil, že otevírá dveře, a všichni začali pálit.

	Will se díval, jak Dobie při zvuku výstřelů nadskočil.

	„To je kurva hustý, brácho,“ vyhrkl chlapec.

	Nebál se. Byl vzrušením bez sebe.

	Will poznal, že tohle není první útok na maketu budovy. Dřevo bylo potřísněné skvrnami oranžové, červené a modré barvy. Používali neletální střelivo FX od firmy Simunition. Will ho znal ze cvičení. V GBI požadovali, aby si všichni agenti vyzkoušeli aktivní simulaci střelby ve školách, opuštěných domech, skladištích. Najímali komparz, který představoval nepřátele a civilisty. Obvykle tam hrála na plné pecky nějaká hudba. Světla blikala, někdy byla úplně zhasnutá.

	S ostrými náboji to nešlo. Adrenalin tekl proudem. Nepoužívaly se ani makety zbraní. Člověk musel mít pocit, že drží skutečnou pistoli, a tak se do pušek a devítimilimetrových pistolí vkládaly tyto zásobníky. Byly z průhledného plastu. Po zásahu zůstávala barevná tečka, takže člověk viděl, zda zasáhl cíl nebo zabil protivníka. I když rány nebyly smrtelné, pekelně bolely. Agenti byli navlečení do černých kukel, z nichž jim vykukovaly jen oči, helmy a plastové brýle, a do neprůstřelných vest, rukavic a kalhot. Pro nácvik skutečných situací žádný lepší způsob nebyl.

	A přesně tohle se tu odehrávalo v dřevěné konstrukci.

	Hotelová lobby? Administrativní budova? Synagoga? Mešita? Vstupovali přízemím, ne sklepem ani přes nákladní rampu. Určitě tam bude ochranka, jenomže třináct kluků proti dvěma policajtům na penzi, kteří si tu přilepšují k důchodu, to nebyl férový boj. Nemluvě už o civilistech, kteří budou uvnitř.

	„Jseš připravenej se oblíct?“ zeptal se ho Gerald.

	Will byl připravený zapnout sledovací zařízení v pouzdře. Tihle muži tu nacvičují průnik do budovy. Je potřeba je zastavit.

	Ale co Sára?

	Will si z hromady vzal taktickou výstroj. Pistole se válely v trávě. Glocky 19, které běžně používá policie, ale ten Willův mezi nimi nebyl. Ani jeden kus nevypadal v pořádku. Zásobníky byly napůl prázdné. Některé pušky AR-15 byly pokryté špínou. Konverzní sady rozebrané na kusy. Ten, kdo objednával výstroj, o ní věděl dost, ale nedal si tu práci, aby mužstvo vyškolil, jak s ní správně zacházet.

	Dobie si už zapínal přilbu.

	„Nejdřív kuklu,“ poradil mu Will.

	Dobie zrudl. Sundal si helmu. Očima sledoval Willa, jak si navléká výstroj, úplně stejně, jako Will hledal u Tessy nápovědu při Cathyině modlitbě.

	Kluk byl tak nabuzený, že nedokázal v klidu stát. Proto se přidal k SVA? Hrát si na vojáčky, to už je sakra vzrůšo. Jenomže cílem tohoto výcviku bylo připravit se na skutečnou akci. A Will věděl, že Dobie na skutečnou akci nemá. Když se podíval na mladíky v maketě domu, nebyl si jistý, zda si povedou lépe. Ale na to, abyste zabili spoustu lidí, nepotřebujete šikovnosti ani velkou kliku. Stačí moment překvapení a ochota stisknout spoušť.

	Will si utáhl opasek. Zkontroloval zbraně. Ujistil se, že v zásobnících nejsou ostré náboje, protože těmhle lidem nedůvěřoval. Správně by měl vytáhnout z pouzdra sig sauer a vyprázdnit ho. Při simulovaných cvičeních nesměl mít nikdo ostře nabito.

	Jenomže tohle nebyla simulace.

	„Wolfe, jsi v týmu C,“ Gerald ukázal na schody. „Nalevo.“

	Willovi už předtím vrtalo hlavou, proč se všichni tři vydali stejným směrem a nechali si úplně odkrytá záda. Další chyba. Týmy nemůžou cvičit jeden po druhém. Je to všechno, nebo nic.

	„Hustý, kámo, viď?“ Dobie pořád poskakoval jako sjetá smažka. Will z něho viděl jen vykulené oči za ochrannými brýlemi. FX střely zasáhly jeho vestu přinejmenším šestkrát. Jeho kalhoty vypadaly jako mnohobarevný Rorschachův obrázek. Měl by mít strach. Tohle nebyl paintball. Jednou budou doopravdy útočit na úplně stejný dům. A nejspíš brzy, pakliže měl Faitin kontakt v FBI pravdu o tom, co se poslední dobou povídá.

	Will si natáhl kuklu přes nos. Upravil si brýle. Dobiemu řekl: „Je dost velkej rozdíl střílet na lepenku a zabít skutečnýho člověka.“

	„Jo jo jo.“ Dobiemu se dechem vypoulila kukla nad ústy. „Chápu, brácho.“

	Will měl sto chutí toho malýho sráče zmlátit, aby dostal aspoň trochu rozum. Místo toho mu ovšem ukázal, jak má držet pušku. „Sem dej prst, na lučík. Nikdy, opakuju, nikdy nesahej na spoušť, pokud opravdu nechceš někoho zabít.“

	„Má pravdu, bratře.“ Přidal se k nim další muž ve výstroji, čímž se jejich tým rozrostl na šestnáct. Začal vydávat rozkazy. „Alfa, dovnitř. Zajistit přízemí. Bravo a Charlie, vy jste druhá vlna. Nahoru po schodech. Bravo doprava. Charlie doleva.“ Kvůli Willovi ještě dodal: „Ty jsi Charlie. Půjdeme vzadu. Počkáme na signál. Dobie otevře dveře. Jdeme.“

	Nerozběhli se po schodech nahoru. Zůstali stát před maketou domu. Will se podíval na zem. Tráva byla podupaná od tuctů mužů, kteří stáli přesně na tomto místě a čekali, až vyrazí dovnitř. Vepředu v rámoví zel otvor na šířku dvojitých dveří.

	Měli použít opravdové dveře. Ve skutečnosti člověk nevidí přes zeď. Nemůže se podívat, jestli za dveřmi není nepřítel. Papírové cíle uprostřed místnosti byly špinavé od barvy. Nejspíš je od prvního cvičení nepřesunuli. Člověk potřebuje znát základní fakta, než vrazí do nějakého veřejného prostoru. Kde je nábytek? Kde jsou překážky? Kolik je uvnitř přibližně lidí? Jakým směrem poběží, až začnou létat kulky? Kde jsou východy? Kdo je cíl? Jak si zajistit bezpečí pro sebe i tým?

	„Dobrá, bratři.“ Gerald měl v ruce stopky. „Jdeme!“ zakřičel.

	Osm mužů se rozběhlo dovnitř. Pušky namířené, kolena pokrčená. Zasáhli dva cíle, každý dvěma ranami. Rozdělili se na skupinky po dvou a pokryli všechny čtyři stěny. Pohybovali se tiše, kradmo, signály si dávali rukama, poklepáním na nohu se domlouvali, zda se zastaví, nebo půjdou dál. Naznačili otevírání dveří. Stiskli spouště. Barva se rozprskla po stromech vedle budovy. Vyměnili si zásobníky.

	„Jdeme!“ zopakoval Gerald.

	Tři muži před Willem vyběhli. Dobie za nimi. Will mířil na zem. Tělem mu projel adrenalinový plamen. Zúžilo se mu vidění. Rozbušilo srdce. Donutil se nadechnout a vydechnout.

	Pro tohle se cvičí. Proto se člověk navléká do výstroje, schovává za stěnami a otevírá skutečné dveře, protože tělo je hloupé a nepozná rozdíl.

	Tým Bravo dusal do schodů, u téčka se otočil. Tým Charlie v těsném závěsu. Will si na podlaze všiml dvou nastříkaných písmen.

	VG.

	Běžel nahoru naproti Dobiemu. Vydali se po ochozu. Zastavili se před falešnými dveřmi. Na překližce bylo další písmeno.

	G.

	Dobie pohlédl na Bravo. Dostal signál. Předstíral, že otevírá dveře.

	Will držel pušku hlavní k zemi. Dobie začal pálit do mezery. Mačkal spoušť, dokud nevyprázdnil zásobník.

	Gerald zařval: „Fajn, to je ono. Dvacet osm vteřin.“

	Willovi to celé připadalo jako deset minut. Srdce se mu dralo do krku. Horko ho dostávalo. Sundal si helmu, stáhl kuklu a brýle.

	„Pověz mi, bratře.“ Will ucítil na ramenou čísi ruku. „Proč jsi nestřílel?“

	Will se na muže podíval. I on už byl bez výstroje.

	Průměrná výška i váha. Hnědé vlasy i oči.

	Palec měl zaklesnutý za opaskem, ale paži pokrčenou v nepřirozeném úhlu. Jako by ji nemohl povolit. Pokoušel se ulevit ramenu, protože ho do něj před dvěma dny střelili.

	A pak jeho muži unesli Sáru.

	Dashův stisk na rameni zesílil. „Majore Wolfe?“

	Will musel něco říct. Na tohle nestačilo jen mručet a přikyvovat. Podrbal se ve vousech, aby povolal Jacka Wolfea. „Nesahej na spoušť, pokud opravdu nechceš někoho zabít.“ Pokrčil rameny. „Nebylo koho zabíjet.“

	„Aha,“ opáčil Dash. „Držíš se své vlastní rady.“

	„Výcvik,“ dostal ze sebe Will. Každý gram energie, kterou měl, věnoval bedlivému sledování Dashova obličeje, aby mu neunikl sebemenší náznak, že Willa poznal. „Když střílíš, tak střílej proto, abys zabil.“

	„Co kdybychom se prošli?“ navrhl Dash. „Plánujeme malou oslavu. Vsadím se, že takový velký chlap, jako jsi ty, nepohrdne pořádným steakem.“

	Willovi se sevřel žaludek jako pěst. Měl by zapnout sledovací zařízení. Dashe má vedle sebe. Bez něj by se celý plán rozpadl jak domeček z karet.

	Ale co Sára?

	„Jdeme.“ Dash se vydal dolů po schodech. Muži se rozestoupili, aby mu uvolnili cestu. „První tým půjde ještě jednou,“ oznámil Geraldovi. „Chci, aby se dostali pod deset vteřin.“

	„Ano, pane.“ Gerald hbitě zasalutoval. Muži ze shromaždiště si začali nasazovat kukly a helmy. Šestnáct mužů. S připravenými puškami a pistolemi.

	„Nikdy jsem nebyl ve druhém týmu,“ prohlásil Will.

	Dash se rozesmál. „Pro tebe je to dobrá zpráva, bratře. První vlna vždycky utrpí největší ztráty. Generálové jim říkají kanónfutr.“

	Pronesl to přímo před svými muži. Ale jim jako by lhostejná neúcta k jejich životům vůbec nevadila. Vlastně je to nabíjelo.

	Dash pokračoval k Willovi: „Po oslavě si dáme ještě jedno kolo.“

	„Po oslavě?“

	„Zítra jdeme na to. Musíme doručit poselství. Už to nepočká ani den.“

	Will měl pocit, jako by se mu v břiše rozsypaly připínáčky.

	„Pro tebe to nebude problém, Wolfe. Viděl jsem tě v akci, a to mi stačilo. Ty víš, co děláš.“ Dash hodil svou výstroj na hromadu. Ani se nenamáhal v pistoli vyměnit FX střely za pravé. Modrý plastový rám zářil z pouzdra jako paprsek.

	Will poznal rukojeť svého vlastního Glocku 19. Dash tu pistoli vzal ze Sářina auta. Zabil s ní dva lidi a patrně vyhrožoval Sáře. Ať už se stane cokoli, Will měl v úmyslu se zmocnit svojí zbraně a narvat ji Dashovi do chřtánu.

	„Na tuhle misi jsme natrénovali už přes tisíc hodin,“ prohlásil Dash.

	Will přikývl, jako kdyby to číslo nebylo úplně pitomé. Šestý tým SEAL měl na výcvik jen několik dní, než zaútočil na bin Ládina.

	„Něco jsme tu vybudovali,“ pokračoval Dash. „Naše komunita je mladá, ale máme zápal. Ano, budou oběti, budou ztráty, ale poselství je důležitější než kterýkoli z našich mužů. Uvidíš sám, až se setkáš se zbytkem skupiny. Chci, abys usedl ke stolu s mou rodinou. Abys nás poznal. Pochopíš, za co bojujeme.“

	Will pochyboval, že by Dash obětoval sám sebe. Megalomani sice takhle mluví, ale obvykle vyváznou bez jediného škrábnutí. Nejvyšší ztráty budou mezi bratry, kteří si myslí, že pobíhat sem a tam v černé taktické výstroji je připraví na válku.

	„Je tady spousta mladých kluků,“ poznamenal Will.

	„To tedy ano. Proto potřebujeme tvrdé, bitvou zocelené vojáky, aby je vycvičili. Možná bys mohl být jedním z nich, majore Wolfe.“

	Will nezávazně pokrčil rameny. Mířili do lesa. Všiml si dvou starších mužů s puškami. Na jednom stromě byla připevněná plošina. Šedovlasý muž se opíral o zábradlí. AR-15 měl přehozenou přes rameno.

	Sig sauer by jednoho z nich určitě skolil, než by Willa zastřelili. Jestli mají nábojnice, které viděl na shromaždišti, střela by proletěla Willovým hrudníkem jako vodou a skončila by rovnou Dobiemu v hlavě.

	„Tudy, majore.“ Dash vedl Willa k vymýcené pěšince. Dobie se za nimi táhl jako pejsek. Týmy B a C zůstávali o pár metrů pozadu.

	„Myslím, že se ti tu bude líbit.“ Dash kráčel vedle Willa, i když cesta byla úzká. „Gerald mi říkal, že jsi Beaův kamarád.“

	„Jo, ale nejsem…“ Will naznačil vpich jehly do paže. „To není můj styl.“

	„A co je tvůj styl, bratře?“

	Will pokrčil rameny. Nesmí mu to zjednodušit.

	„Čtvrt milionu dolarů je hodně peněz,“ podotkl Dash.

	Will cítil, že si Dash pozorně prohlíží jeho tvář. „To je.“

	„Co s nimi budeš dělat, majore Wolfe?“

	Ta otázka nebyla tak jednoduchá, jak vypadala. Will si dal na čas a promýšlel odpověď. Teď nebyla vhodná chvíle, aby se Jack Wolfe pouštěl do rasistické tirády nebo začal nadávat na vládu, že se na něj vykašlala. „Myslím, že bych odjel na nějaké podobné místo. Jen já sám a nikdo další.“

	„To by sis s sebou nevzal ženu?“

	Will zavrtěl hlavou. Ohlédl se na Dobieho, který pozorně poslouchal. „Nemám rád komplikace.“

	Dash přikývl, ale Will nedokázal odhadnout, zda se mu podařilo vymyslet uspokojivou odpověď. Nezáleželo na tom. Vzít zpátky se to nedalo. Došli na mýtinu. Mezi stromy byly schované chatky. Ženy vařily na ohništích, nabíraly jídlo do misek a na talíře. Celkem jich bylo osm. Tři starší chlapi na plošinách na stromech. Další tři na zemi. Dvanáct dívek u piknikových stolků prostíralo příbory a talíře. Všude běhaly děti, točily se dokola, křičely, smály se. Bylo jich moc, Will je nedokázal spočítat.

	„Máš rád děti?“ zeptal se Dash.

	Will cítil, jak mu dech uvízl v hrudi. Jestli tu jsou děti, tak tu může být i Sára. Jenomže jich bylo hodně. Will nemůže střílet, když tu jsou děti. Některé z nich teprve začaly chodit.

	„Majore Wolfe?“

	Will si uvědomil, že zírá na holčičky. A pak mu došlo, že muži, jako je Dash, to nepřipadá divné. „Jsou pěkné. Ty malé s plavými vlásky.“

	Dash se uchechtl. „Moje holčičky svého tatínka milují.“

	Will spolkl znechucení. „Kolik z nich je vašich?“

	Dash pohlédl Willovi do očí a prohlásil: „Každá z nich patří mně.“

	Myslel to jako varování. Will se musel ovládnout, aby nesevřel ruce v pěst. Pomalu se otočil a podíval se na Dobieho. Kluk si nacpal do pusy stéblo trávy. Odháněl mouchu.

	„Tenhle už má svýho instruktora?“ zeptal se Dashe.

	Dash se usmál, jako kdyby konečně porozuměl majoru Wolfeovi. „Můžeš ho mít, jestli chceš.“

	Will přikývl. „Jasně.“

	Dobie chňapal po mouše, jak se ji snažil chytit do ruky.

	Dash na něj zavolal: „Dobie, postarej se mi o majora Wolfea.“ Poplácal Willa po rameni. „Najdu si tě po oslavě, příteli. Teprve pak začne opravdová práce.“

	Will přisvědčil. Strčil ruce do kapes a Dash vykročil k dětem. Rozběhly se k němu a volaly: „Tati! Tati! Tati!“

	Will vyplivl žluč, která se mu nahrnula do úst. Dash ve skutečnosti tyhle kluky necvičí. Jde mu jedině o to, aby zabil co nejvíc lidí. Pokud by měl Will hádat, tak by řekl, že jediný bratr, který trénuje, jak se dostat dovnitř a ven živý, je tenhle rasistický pedofil, který je povede. Tohle bude sebevražedná mise. Jasné jako facka.

	Pomyslel na sledovací zařízení. Na hledání Sáry nezbývalo moc času. Dá sám sobě ještě patnáct minut. Kdyby si dovolil víc, stal by se z něho člověk, ke kterému by se Sára už nechtěla vrátit.

	„Viděls ty náboje, kámo?“ Dobie ho tahal za loket. „Postříkali je vepřovým ovarem pro případ, že trefíme nějaký muslimáky.“

	Nic stupidnějšího už je napadnout nemohlo, pomyslel si Will. Sůl způsobuje korozi. Střely jsou kovové. Tihle lidi nejspíš chtějí, aby se jim zasekávaly zbraně.

	Dobie pokračoval: „Říkal ti Dash něco, brácho? Prozradil ti, co budeme dělat? Nikdo nic neví. On pořád mluví o poselství a všichni cvičíme, ale…“

	„Zmlkni.“ Will bloudil očima po mýtině. Zatím napočítal čtyřicet mužů, tedy jedenačtyřicet, pokud by přidal Dobieho. Osm žen u ohnišť bylo starších, ale dvanácti dívkám u stolů bylo něco málo přes dvacet. I v těch podivných svatebních šatech byly přitažlivé. Tím se vysvětlovalo, co tady Dobieho a jeho tři amigos drží.

	„No tak, brácho,“ žadonil Dobie. „Jsme teď v jednom týmu. Řekni mi, co povídal Dash.“

	Will spatřil na druhém konci mýtiny dlouhou nízkou budovu. U schodů stál dřez a kóje se sprchou. Okna byla zakrytá bílým papírem.

	Will se díval, jak se otevírají dveře. „Přines Gatorade.“

	„Ale Dash říkal, že tě nemám spustit z očí,“ namítal Dobie.

	Ze dveří vyšla žena. Vysoká, štíhlá. Bílé šaty. Bílý ručník omotaný kolem hlavy.

	Dobie zase spustil, ale Will mu zakryl obličej dlaní a srazil ho na záda na zem.

	Žena si sedla na schody. Obouvala si boty.

	Will zadržel dech.

	„Kurva, vole,“ kňučel Dobie. „Proč jsi to udělal?“

	Žena se zahleděla k obloze. Bledou pleť měla spálenou od slunce.

	Will si nemohl vzpomenout, jak se dýchá. Plíce se mu stáhly.

	„Co to s tebou sakra je, vole?“

	Žena si otřela tvář lemem šatů. Stáhla ručník. Dlouhé kaštanové vlasy jí padly na ramena.

	Sára.
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	ÚTERÝ, 6. SRPNA, 17.32

	Sára složila improvizovaný šátek do úhledného čtverce. Omotala si kolem hlavy jeden plátěný ubrousek v naději, že se jí vlasy během schnutí nezkroutí. Teď by nejraději do té látky zabořila obličej a plakala – kvůli Michelle a Tommymu a všem těm dalším hrůzám, jichž tu byla svědkem –, ale už neměla vůli poddat se jakýmkoli jiným emocím kromě beznaděje.

	Stav dětí se nezlepšoval. Joy nedokázala zůstat vzhůru. Další tři dospělí za ní přišli do noclehárny kvůli nevolnostem, únavě a problémům s dýcháním. Benjamin byl apatický. Lance už sice neměl průjem, ale špatně artikuloval a stěžoval si na dvojité vidění. Různorodé symptomy mohly znamenat cokoli počínaje nějakou chorobou přenášenou hmyzem, přes Guillainův-Barrého syndrom až po glaukom a masovou psychózu.

	Nefungovalo nic, co Sára zkusila. Určitě jsou špatné ty léky. Všechna ta antibiotika a profylaktika buď mají nesprávné nálepky, je to jen placebo, anebo jed.

	Jed.

	Plní tady Gwen poslání černého anděla?

	Během své lékařské kariéry Sára mnohokrát slyšela o urychlování smrti u nevyléčitelných pacientů. Přání ukončit něčí utrpení je přirozené. Ale nikdy neviděla, že by tomuto nutkání někdo podlehl, byť by situace byla zcela bezvýchodná. Děti v noclehárně byly nemocné, ale existovaly léky a postupy, které by je postavily na nohy. Před dvěma dny Sára předpokládala, že Adriel bude chránit její matka. Dnes ale věděla, že Gwen se neštítí ani vraždy, pokud by z toho plynul prospěch pro ni či pro Dashe. Ta žena sdílela lože s masovým vrahem. Vychovávala své děti pomocí strachu a hněvu. Jen bůh ví, čeho dalšího je schopná.

	Sára se rozhlédla po mýtině. Ženy pobíhaly sem a tam, připravovaly večeři a držely se z dohledu Gwen, aby ji náhodou něčím nerozhněvaly. Po dnešní oslavě mělo následovat předání poselství. Jestli si Dash prosadí svou, zítra bude všechno jinak. Sára se má stát jeho svědkem. Zachvěla se při pomyšlení, co to asi obnáší. Předvídal víc mrtvých, než se dá spočítat. Od skleníku byla daleko, ale i kdyby se tam dostala, nedokázala by zarazit to, co se tam děje. Jen by sama sobě přidala další břemeno, protože by se dozvěděla, co příšerného přijde.

	Ještě nikdy si nepřipadala tak osamělá jako v těchto bohem zapomenutých horách.

	Donutila se vstát. Sešla ze schodů a pokračovala přes travnatou mýtinu. Už ani nepočítala nové tváře, dívky sedící u stolů, malé chlapce, kteří se přidali k Dashovu holčičímu hejnu. Ozbrojení muži byli pořád na stráži. Hučení generátoru před několika hodinami ustalo. Za kopcem se ozývaly hlasité rány. Předpokládala, že neustálá palba znamená, že Dash zesílil výcvik.

	Sářin mozek už přestal s písňovými texty a nahradil je mantrami:

	Černá skříňka, skleník, kůlna, poselství, zítra.

	Znovu přemýšlela o své teorii biologického činitele. Až příliš se soustředila na tu část Michelliny práce, která se zabývala infekčními chorobami. Oddělení klinické chemie SPKN slouží jako celosvětová referenční laboratoř pro některé přenosné nemoci. Jejich národní program biomonitoringu měří úrovně rizika působení toxinů, jako je antrax, botulin, perkusový toxin a aflatoxiny. Aby byla Michelle schopná získané údaje využít pro praktickou léčbu, musela mít velmi dobré znalosti chemie.

	Sára měla na medicíně chemii jako jeden z vedlejších předmětů. Věděla, že termit se vyrábí z hliníku a oxidu železitého. Sloučením kyseliny naftenové a palmitové vznikne napalm. Fosfátová hornina zahřívaná za přítomnosti uhlíku a křemíku vytvoří bílý fosfor, voskovitou pevnou látku, která je tak těkavá, že se musí uchovávat pod vodou, aby se sama nevznítila.

	Kteroukoli z těchto sloučenin lze syntetizovat v laboratoři. Anebo ve skleníku, ve kterém je zařízená laboratoř. Při správné manipulaci je možné vložit zápalnou munici do čehokoli od ručního granátu přes raketu až po černou skříňku. Následný výbuch by způsobil katastrofu, zejména v hustě obydlené oblasti. Fosfor dokáže vypálit díru do kůže i orgánů. Voda nalitá na termit způsobí výbuch páry a rozstříkne horké částice do všech směrů. Napalm má řadu účinků, počínaje subdermálními popáleninami a konče smrtí udušením.

	Jestli Dash plánuje odpálit černou skříňku v budově, jejíž maketa tady stojí, zabije stovky, možná tisíce lidí.

	„Jak je jí?“ Gwen měla zrudlé ruce schované v zástěře. Stála u stolku s několika mísami na zmrzlinu, v nichž ji ručně míchala. „Adriel? Je jí líp?“

	Sára pokrčila rameny, zavrtěla hlavou a dala tak najevo své skutečné pocity. „Proč? Vy přece neuděláte nic, abyste jí pomohla.“

	Gwen začala znovu míchat zmrzlinu. Na stůl dopadly kusy kamenné soli. Vůně čerstvé vanilky se vznášela ve vzduchu. Sáru napadlo, že kyanid voní podobně, když ho tělo zpracuje.

	„Dobrý večer, dámy.“ Dash se křenil od ucha k uchu a namáhavými kroky se k nim blížil. Kolem každé nohy měl omotané děcko. Esther a Grace se hihňaly jako opičky.

	„Všechno v pořádku, doktorko Earnshawová?“ zeptal se Sáry.

	Přisvědčila. Nemluvila s ním od chvíle, kdy ho poslala do prdele. Předpokládala, že jako všichni megalomani ani on nesnese konfrontaci.

	„Povězte mi,“ pokračoval, „jak se daří pacientům?“

	Zkusila to: „Jejich stav se nelepší. Jste si jistý, že ty léky…“

	Grace vyjekla. Její matka naplnila dva malé papírové kelímky zmrzlinou.

	„Rozděl se se sestrou,“ nakázala Gwen.

	Děvčátka odběhla s radostným pištěním.

	„Nejsem lékařský odborník, doktorko Earnshawová,“ ozval se Dash, „ale často se přece stává, že se malým dětem udělá špatně úplně bez příčiny, není to tak?“

	Sáru rozčílilo každé jeho slovo. „Jako lékařský odborník vám mohu říci, že příznaky neodpovídají ireverzibilním následkům spalniček.“

	„Hm.“ Okázale se zamyslel a Sára se v duchu bavila tím, že Dash určitě nemá ani ponětí, co znamená ireverzibilní.

	„Asi bys měl něco říct, než začneme,“ vyzvala ho Gwen.

	Dash se na manželku usmál. Pak se obrátil na Sáru: „Kdyby vám to nevadilo, doktorko Earnshawová, rád bych se s vámi prošel.“

	Nevedl ji k místu, kde se odehrával piknik. Ukázal dozadu k její chatce. Ale pokud si myslel, že ji uvězněním potrestá, tak se pletl.

	„Krásný večer,“ začal. „Myslím, že se na chvíli ochladí.“

	Sára neodpovídala. Pistole v jeho pouzdře vypadala jinak. Poznala modrý zásuvný zásobník se slepými náboji.

	„Nerad o tom mluvím, paní doktorko,“ pokračoval Dash, „ale zdá se, že jste rozrušila mou manželku.“

	Sára se kousla do rtu. Ještě nikdy ji nekáral.

	„Nemohu si v táboře dovolit žádné sváry. Už vůbec ne dnes večer. To, co nás zítra čeká, je příliš důležité.“

	Sára se otočila a pohlédla na Dashe.

	Poznala, že on tentokrát neustoupí. Jeden koutek měl výš než druhý. Tohle nebyla odlupující se maska. Tohle bylo radostné očekávání krutosti.

	„Doufal jsem, že byste mohla po Michelle, kterou jsme bohužel tak rychle ztratili, převzít její úkol a stát se naším svědkem.“

	Sára odvrátila zrak a v duchu si vynadala, že sehrála ruskou ruletu. Je rukojmí. On je vrah. Viděla ho, jak zastřelil člověka. Věděla, že odpálil bomby v Emoryho nemocnici. A teď plánoval něco ještě většího a příšernějšího. Postavit se mu, tlačit na něj byla nejrychlejší cesta ke smrti.

	„Gwen říkala, že jsem vám dal příliš svobody,“ navázal Dash.

	Sára ho pozorovala, jak vyndává z pouzdra pistoli. Nahoře z ní vystupoval modrý zásobník. Netušil, že Sára ví, že tyhle náboje nezabíjejí. Bavilo ho, když si s ním mohl jen tak pohrávat.

	„Máte pravdu.“ Pokusila se ho umluvit. Dashova pistole nebyla hrozba, ale na mýtině se zdržovaly tři tucty mužů s ostrými náboji. „Byla jsem zoufalá kvůli dětem. Neměla jsem s Gwen takhle mluvit. Ani s vámi.“

	„Já to nedělám pro sebe.“ Dash na ni nenamířil zbraň. Potěžkával ji v ruce. „Mezi námi, nesetkávám se často s lidmi, kteří by se mi mohli rovnat intelektem. Možná jsem se nechal unést a pustil si vás až příliš k tělu.“

	„Já…“

	Namířil jí pistoli na břicho. „Dokončíme to u řeky.“

	„Počkejte.“ Sára zoufale hledala očima za jeho zády někoho, kdo by jí pomohl. Děvčata seděla u piknikového stolu obklopená muži v černém. Mladé i staré tváře. Všechny oholené až na jednu.

	Do očí se jí nahrnuly slzy. Zalapala po dechu.

	„Doktorko Earnshawová?“

	Zakryla si ústa dlaněmi.

	Will?

	Stál u piknikového stolu. Smál se s děvčaty.

	Je to vážně on?

	„Omlouvám se!“ vyhrkla Sára. „Promiňte mi to, prosím.“ Spráskla roztřesené ruce v prosebném gestu. „Odpusťte mi, prosím. Je mi to líto. Prosím.“ Nemohla přestat prosit. Viděl ji Will? Díval se úplně jinam. „Polepším se. Slibuju. Prosím. Jen mě nechte… říkal jste, že jsem váš svědek. Nechte mě, abych jim všem řekla, že jste komunita… rodina.“

	Dash přivřel oči. Její reakce byla příliš opožděná.

	„Prosím.“ Sáře se třásly ruce tak silně, že už je neudržela spojené. Will se otočil. Viděla jeho záda, široká ramena. „Dashi, prosím. Moc se omlouvám. Prosím… neubližujte mi. Prosím, já… nechci, abyste mi ublížil. Prosím.“

	„Co to má znamenat?“ dožadoval se. „Vy si myslíte, že vás chci znásilnit?“

	„Ne…“ Sára byla tak zoufalá, že skoro křičela. „Ne, jistěže ne. Já…“

	„Ujistil jsem vás, že vás nikdo nebude obtěžovat.“

	„Já vím, ale…,“ vzlykla. Dívala se na Willa a modlila se, aby se otočil. „Viděla jsem tu pistoli a myslela jsem…“

	„My dodržujeme zásady Ženevské úmluvy,“ prohlašoval Dash a mával přitom pistolí. „Říkal jsem vám to. Nejsme zvířata. Jsme vojáci.“

	„Já vím. Já vím. Já jen… promiňte. Neměla jsem to říkat, ale jsem rozhozená kvůli dětem. Je jim tak zle. A Michelle…“

	Otoč se. Otoč se. Otoč se.

	„Doktorko Earnshawová, já jsem ženatý muž.“

	„Já vím.“ Sára už se nesnažila utírat slzy. „Omlouvám se. Nevím, co mě to napadlo. Já vím, že byste nikdy… že jste čestný muž. Vždycky držíte slovo.“

	„To ano.“

	„Dashi, je mi to líto. Prostě jsem viděla pistoli a zpanikařila jsem, protože mého manžela zastřelili přesně takovou.“ Neměla ponětí, odkud se ta lež vzala, ale Dashovi se to asi líbilo.

	„Zastřelila ho určitě nějaká barevná špína,“ ucedil.

	„Já se pistolí bojím. Děsí mě. A tady jsou všude. Úplně všude. Strašně se bojím. Pořád. Omlouvám se, že jsem…“

	Dash teatrálně vydechl. Pomalu vrátil zbraň do pouzdra. Ještě utáhl suchý zip, aby dodal svému konání na důrazu. „Je mým nejvroucnějším přáním, doktorko Earnshawová, aby náš zítřejší čin zajistil, že se dobré bílé ženy, takové, jako jste vy, už nebudou muset bát.“ Položil jí ruku na rameno. „Jakmile bude svět očištěn od barevných a jejich přisluhovačů, vymýtíme i zločin, který vás připravil o manžela. Policisté budou na ulicích opět v bezpečí. Bude znovu nastolen zákon a pořádek. Budete poslední vdova svého druhu.“

	Sára přisvědčila. Na víc se nezmohla. Neovladatelně se třásla. Sklopila oči k zemi. Slzy jí stékaly po nose a padaly do hlíny.

	Dash ji poplácal po rameni. „Seberte se, doktorko. Nechceme, aby vás děti viděly v tomhle stavu.“

	Sáře jektaly zuby, když za ním kráčela zpátky na mýtinu. Jen stěží zvedala nohy. Každý nerv v těle měla jako obnažený. Dlouho nic necítila, a teď si nemohla pomoct, cítila všechno. Dívala se na zem, protože se bála, že když pohlédne na Willa, zhroutí se.

	U piknikového stolu Gwen dávala děvčatům přednášku o dobrých mravech. Sára si dovolila jeden pohled na Willovu tvář. Vlasy měl slepené potem. Tmavé kruhy kolem očí. Vousy byly různě dlouhé a odporné.

	Najednou se jí zatočila hlava. Tělem jí projela vzpomínka na muže, který ji znásilnil. Drsné vousy páchnoucí po cigaretách a smaženém jídle. Lepkavost bledé kůže, když přirážel.

	Ústa měla plná žluči. Spolkla ji, oči ji pálily.

	„Posaďte se, doktorko Earnshawová.“ Dash zatřepal plátěným ubrouskem a rozprostřel si ho na klín. „Majore Wolfe, tohle je naše dětská lékařka. Máme tady pár nemocných dětí. Naštěstí většina mých děvčat tuto bouři přestála.“

	Will jenom zabručel. Oči upíral na steak.

	Sára zaujala obvyklé místo vedle Grace. Will byl na druhém konci stolu. Vedle něho seděl dospívající chlapec, který s překříženými pažemi a rovnou páteří napodoboval Willovo držení těla.

	Zaryla si nehty do dlaně. Vší silou se snažila vrátit do reality. Je to jen hnusná bradka. Nejsem připoutaná v kabince na záchodě, opakovala si. Will by mi nikdy neublížil. Tohohle muže miluju. On miluje mě. Je tady kvůli mně. Aby mě zachránil.

	Rozhlédla se po mýtině. Strážní v lese. Pušky, glocky, lovecké nože, děti.

	Jak by ji mohl zachránit?

	Dash na ni promluvil: „Major Wolfe sloužil u letectva spolu s naším přítelem Beauem.“

	Sáře se pořád třásly ruce. Soustředila se na jídlo. Opět jí dali sýr a krekry. U talíře leželo jablko. Ostatní ženy měly misky s dušeným masem a zeleninou. Muži dostali steak a brambory, láhve vody a žlutého nápoje Gatorade.

	„Po poslední akci nám chybělo pár vojáků,“ vysvětloval jí Dash. „Věřím, že major nám bude nápomocný při předání poselství.“

	Sára už nemohla Willa ignorovat. Donutila se na něho pohlédnout… a opravdu ho vidět.

	Krájel si steak. Z masa kapala krev. Sára si všimla jeho znechucení. Will měl nejradši maso spečené jako gumový puk. Na oslavu narozenin ho vzala do jedné z nejlepších restaurací se steaky v Atlantě a musela se tam dívat, jak si lije kečup na Wagyu New York Strip za devadesát dolarů.

	Najednou se jí vrátil dech. Z náhlého přívalu kyslíku se jí zamotala hlava.

	Ano, téhle vzpomínky se musí držet. Černé šaty, které si Will tak oblíbil, měla poprvé na téhle večeři. Předčítala mu jídelní lístek sexy hlasem. Neukázala mu ceny, protože on by si okamžitě spočítal množství řízků, které by za stejnou cenu dostal ve Waffle House.

	„Doktorko Earnshawová.“ Dash byl až příliš vnímavý k jejím náladám. Tahle emocionální horská dráha musí přestat.

	„Promiňte.“ Ulomila si kus sýra. Strčila si ho do úst. Slzy, které se jí valily po tvářích, ale zastavit nedokázala. Tenkrát Willa v restauraci donutila, aby ochutnal její skotskou. Skoro si vykašlal plíce. Celý večer se drželi za ruce a muchlovali v autě jako puberťáci.

	„Tati,“ ozvala se Grace, „můžu se zeptat majora Wolfea, jestli je ženatý?“

	Dash se usmál. „Myslím, že ses právě zeptala, zlatíčko.“

	Grace vzrušeně vyhrkla: „Majore Wolfe, jste ženatý?“

	Will žvýkal hovězí úplně stejně, jako Sářini greyhoundi polykali hořké prášky, které jim dávala na odčervení. Hlasitě polkl. „Ne.“

	Grace zvadla jako suchá květina.

	„Já… ehm…“ Will znovu polkl. „Jednou jsem byl na svatbě.“

	Sára věděla, že Will jen tak tak dorazil na svou vlastní. Celá ta maškaráda byla předem odsouzená k zániku.

	„Na hostině se podávaly muffiny,“ prohlásil.

	„Ach.“ Grace to zaujalo. „Jaké muffiny?“

	„S čokoládou. Oreo. Brusinkové. Borůvkové. Šmoulí.“ Will se poškrábal po ošklivých vousech. Děvčata nedokázala odhadnout, jestli to myslí vážně, nebo ne. „Znáte ten o dvou muffinech, co se pečou v troubě?“

	Grace byla tak natěšená, že jenom zavrtěla hlavou.

	„Jeden muffin se rozhlíží po peci a povídá: ‚Teda, tady je fakt pořádný vedro.‘“ Will si otřel ústa, aby je ještě chvilku napínal. „A ten druhý začne ječet: ‚Pomoc! Mluvící muffin!‘“

	Dívenky nebyly zvyklé na vtipy. Chvíli bylo ticho a pak se rozesmály. I Gwen se usmála. S Grace to tak lomcovalo, že ji musela Sára podržet, aby nespadla po zádech z lavice.

	Dash začal bubnovat prsty o stůl. Smích okamžitě ustal. Sára pomyslela na malé chlapce, které Dash posílal pryč.

	Nesnese žádnou konkurenci.

	„Nenapadlo mě, že budeš tak zábavný, majore Wolfe,“ podotkl.

	Sára se pokusila prolomit napětí. „Grace, vyprávěla jsem ti už o…“

	„Dobie,“ přerušil ji Dash. „Odvedl bys doktorku Earnshawovou do její chatky? Obávám se, že Lance je pořád ještě pod vodou. Majore Wolfe, vy běžte s ním. Výcviku týmu se můžete věnovat později. Stejně je to lepší potmě. Pak pro vás někoho pošlu, až budeme připravení.“

	Sára cítila, jak jí tělem projíždí vlna tepla. Will ji odvede do chatky. Ten pitomej kluk tam bude okounět. Will by ho mohl snadno zneškodnit. Mohli by utéct, jenomže kam? Will má určitě plán. Vždycky má plán. Pevně stiskla pod stolem ruce, aby je udržela v klidu.

	Dobie vstal. A zase si sedl, když si uvědomil, že se k němu Will nepřidal.

	Sára znejistěla. Co to dělá? Tohle je jejich šance. Mohli by utéct do lesa a…

	Nechat se zastřelit muži na posedech. Nebo strážnými v lese. Will by možná opětoval palbu a zasáhl přitom některé z dětí.

	Sáře se začal z očí znovu řinout nekonečný proud slz.

	Will zakroužil lahví s Gatorade a polkl posledních pár hltů. Dobie vedle něj udělal totéž. Ohryzek mu nadskakoval jako čápovi. Will konečně vstal. Jeho malý stín ho následoval kolem stolu.

	Will popadl Sáru za paži.

	Vykřikla, i když jí neublížil.

	„Jemně, majore Wolfe,“ zvolal Dash. „Doktorka Earnshawová je velmi významnou součástí poselství.“ Kývl na Dobieho. „Nespustíš z nich oči.“

	Sára vstala. Dostala strach, že jí kolena vypoví službu. Šla před muži přes mýtinu a pak po pěšině. Celou dobu myslela na to, jak před dvěma dny kráčela k BMW, na strach, který se jí nahrnul k srdci, když jí došlo, že ji unesou.

	Co teď? Co teď?

	Za sebou slyšela hlasité Willovy kroky. Dobie se za nimi táhl pomalejším tempem. Sára by se nejradši otočila. Zastavila běh světa a aspoň na pár vteřin se schovala ve Willově náručí.

	Došli k chatce. Sára položila nohu na kládu. Will ji zezadu přidržel. Dotkl se jí jen lehce, a přesto se jí roztřáslo celé tělo.

	Dveře se za ní zavřely.

	„Kámo, myslím, že to máme za trest,“ ozval se Dobie z druhé strany, kde zápolil s visacím zámkem.

	Sáře se chtělo ječet. Klíč měl jenom Dash.

	„Chtěl jsem zmrzlinu,“ dodal Dobie.

	„Tak si pro ni skoč,“ navrhoval Will.

	„Do hajzlu, ne, kámo. Dash by mě sedřel z kůže.“ Hlasitě zívl. „Sakra, jsem utahanej.“

	„Adrenalin.“ Will si sedal na dlouhou kládu před dveřmi. Hlas měl jiný, hlubší, hrubší. „Jen si udělej pohodlí. Chvíli tady zkejsnem.“

	Sára si lehla na břicho. Nakoukla do škvíry pod dveřmi. Viděla Willa. Mezera byla dost široká, aby tam prostrčila ruku. Mohla by se ho dotknout. Srdce jí poskočilo touhou, strachem a panikou. Ten kluk by si toho mohl všimnout. Může takhle riskovat? Co kdyby mu jen sáhla prsty na záda, aby znovu našla pevný bod.

	To by přece mohla, ne?

	Dobie zívl. „Já si myslím…“ Další zívnutí mu přerušilo sled myšlenek.

	„Zítra je velký den,“ řekl Will.

	„Jo, to poselství. Ať je to, co je to.“ Dobieho hlava opakovaně narážela na dveře. Zámek zachrastil. „Řekl ti Dash, co budeme dělat?“

	Will nejspíš zavrtěl hlavou. „Ty to víš?“

	Dobie asi taky zavrtěl hlavou. Chrastění ustalo.

	Will pokračoval: „Musím připustit, že mám trochu strach, kámo. Není to snadný. Budou umírat lidi. Na shromaždišti jsem napočítal deset tisíc patron. Tři tucty AR-15. Čtyřicet mužů. Pět černejch dodávek. Dva týmy, co nacvičovaly útok na hotelovou lobby nebo mešitu nebo administrativní budovu nebo… co já vím.“

	Sáře se rozsvítilo. Vypráví jí, co viděl.

	„Bravo půjde jedním směrem,“ pokračoval Will. „Charlie druhým. My jsme Charlie, že jo? Je nás šest, všichni ve druhým týmu. Ale co těch dvaatřicet chlapů z prvního týmu? Co budou dělat, než se tam dostaneme my? A pořád mi vrtá hlavou, proč si dali tu práci a namáčeli střely do vepřovýho ovaru? Mrtvej je mrtvej, ne? A co ty bedny, co jsme vyměňovali ve skladu?“

	Černé?

	„K čemu to je,“ mluvil dál Will, „vyměnit bedny za úplně stejný? Byly jich přinejmenším dva tucty. Hnědá lepenka s cedulkama, osmdesát na osmdesát. Ty, co jsme ukradli, jsou nacpaný v kovový budce na druhý straně od makety baráku. Co se stalo s těma, který jsme nechali ve skladišti?“

	„Nevím.“ Dobieho hlas zněl slabě. Jako kdyby usínal.

	„Nacvičujeme,“ pokračoval Will, „nahoru po schodech, rozdělit. Na jedný straně jsou nastříkaný písmena VG. A na druhý G. Co to znamená? VG je kousek od schodů, ale G je až na druhý straně ochozu. Možná to není V, možná je to velký U.“

	Dobie mlaskl.

	„Je to divný, že jo, brácho?“ ptal se ho Will.

	Dobie neodpověděl. Dýchal zhluboka. Sára se podívala pode dveřmi, ale viděla jen jeho uzoučká ramena.

	Slyšela Willa lusknout prsty. Znělo to, jako když se láme větvička.

	„Dobie?“ oslovil ho Will. „Hej, kluku?“

	Sára sledovala Willa, jak zvedá Dobieho, jako by to bylo děcko. Otočil se. Vykročil k lesu. Mizel jí po kouscích, nejdřív nohy, pak ramena, nakonec temeno hlavy. Čekala. A čekala. Klekla si a přitiskla dlaně ke dveřím.

	Co to dělá? Odchází? Vrátí se?

	„Sáro?“ Will protáhl ruku škvírou pod dveřmi. Šmátral prsty, hledal ji. „Sáro? Jsi tam?“

	Nezmohla se na slovo. Jen se naklonila a přitiskla rty do dlaně jeho krásné ruky.

	„Sáro,“ zopakoval Will nervózně. „Jsi v pořádku?“

	Tiše vzlykla a položila si tvář na jeho dlaň. Pohladil ji. Veškerá touha z uplynulých dvou dní se znovu rozhořela.

	Miluju tě. Potřebuju tě. Tolik se mi stýskalo. Prosím, neopouštěj mě.

	„Jsem tady.“ Will si odkašlal. Popotáhl. „Jsem tady.“

	Sára se rozplakala ještě víc, protože věděla, že on vší silou zadržuje slzy.

	„Lásko.“ Hlas se mu při tom slově zadrhl. Znovu si odkašlal. „To… to jsou nový šaty?“

	Sára se přes slzy rozesmála.

	„Báječně v nich vynikne ta rudá kůže,“ přisadil si.

	Znovu se zasmála. Oběma rukama svírala jeho dlaň. „Vyrobila jsem si je sama.“

	„Fakt?“ V hlase mu zněla úleva. „To bych neřekl. Jsou tak… jsou krásný.“

	Sára si opřela čelo o dveře. Zavřela oči a proklínala kus dřeva, který je rozděloval. Položit si hlavu na jeho rameno. Nechat se obejmout kolem pasu. „Co se stalo s Dobiem? Slyší nás?“

	„No, ehm… to je taková veselá historka.“ Will se odmlčel. „Bral jsem prášky, co mi dala Amanda. Myslím, že to je Percocet.“

	„Cože?“ Obavy vystřídal šok. Will si nikdy nebral nic na bolest. Jen se vždycky šklebil a úpěl, takže měla nakonec chuť ho zaškrtit.

	„Amanda mi tvrdila, že je to aspirin, jenomže mně došlo, že to samý dala Beauovi, když jsme jeli do parku.“ Will přeskočil detaily. „No nic, všechno se mi to v pytlíku roztavilo, protože bylo strašný vedro, ale Dobiemu jsem do Gatorade hodil tak dvě a půl tablety.“ Odmlčel se. „Zabil jsem ho?“

	„Já… ne… ne.“ Sára zoufale kroutila hlavou. Proč jí tady sakra vypráví tuhle pitomou historku o Dobiem?

	Začala ztrácet naději.

	Will mluvil o Dobiem, protože nebylo nic jiného, o čem by mohl mluvit.

	Žádný plán nemá. Aspoň ne na to, jak Sáru dostat z tohoto živoucího pekla. Viděl maketu domu. Mluvil o nějakých lepenkových krabicích. O deseti tisících nábojů namočených v ovaru. O čtyřiceti ozbrojených mužích. To všechno je připravené na útok, který proběhne někde – kdekoli – zítra.

	„V pouzdře mám sledovací zařízení,“ řekl Will. „Zkoušel jsem ho zapnout, ale asi zkratovala baterka. Anebo jsme moc vysoko v horách. Nepřenáší se to přes satelit. Funguje to jen na mobilních sítích.“

	Sára se opřela o dveře. Propletla si s Willem prsty.

	Stiskl jí ruku. „Mohl bych postřílet spoustu lidí, ale…“

	„Děti.“ Sára věděla, že nejde jen o ně. Jediný způsob, jak mohl Will zastavit Dashe, bylo dál předstírat, že je major Wolfe. Jen tak ho Dash vezme na misi.

	Celou svou bytostí toužila dostat se pryč, ale Willovi řekla: „Dash chce, abych byla jeho svědkem, ať už to znamená cokoli. Slíbil mi, že mě zítra pustí.“

	Will mlčel, ale jeho skepsi vnímala i přes dveře.

	Sára se zhluboka nadechla. „Jsem v pořádku. On mi neubližuje. Nikdo mi neubližuje. A jsou tu děti… je jim zle, Wille. Myslela jsem, že to jsou spalničky, tedy ano, byly to spalničky, ale teď je to něco jiného. Nevím, co jim je. Každou chvíli onemocní někdo další. Musím tu zůstat a postarat se o ně. Michelle na něčem pracovala ve skleníku. Je to…“

	„Za cestou,“ dokončil Will. „Viděl jsem ho. Termální stan. Venku stojí dva chlapi na stráži. Jeden mezi stromy. Nevím, kolik jich tam ještě je. Teď se dovnitř nedostanu. Možná později, ale nevím.“

	Sára už pomalu propadala zoufalství. „Michelle měla na dlani napsaný vzkaz. Našla jsem ho, když… já… našla jsem její tělo.“ Kousla se do rtu, aby jí bolest zabránila znovu se rozplakat. „Napsala si tam černá skříňka.“

	„Černá skříňka,“ zopakoval. „Jako v letadle?“

	„Já nevím. Může to být bomba. Biologická látka. Wille, musíš je zastavit. O mě se nestarej. Tohle je důležitější než jeden člověk. Viděl jsi, co udělali v Emory. Já Dashe znám. Plánuje něco ještě šílenějšího. To je to jeho poselství. Chce zabít stovky, možná tisíce lidí.“

	Will neodpovídal. Věděla, že už si to promyslel, otestoval slabiny, hledal cesty. Odsud vedla jediná cesta – vpřed. Nedělá si starosti kvůli nebezpečí, jemuž musí zítra čelit. Ničí ho pomyšlení, že bude muset opustit Sáru.

	„Je to v pořádku.“ Nedokázala být silná kvůli sobě, ale musela být silná kvůli němu. „Zlato, nic se mi nestane.“

	Will se přerývaně nadechl.

	„Lásko moje.“ Sára měla krk stažený jako pěst. „Nic se mi nestane. Oba budeme v pohodě. Tohle překonáme. Já vím, že to překonáme.“

	Znovu si odkašlal. Cítila, že Will se pokouší o totéž co ona – dát se dohromady, být silný kvůli ní.

	Pak promluvil: „Tvoje rodina se za tebe modlila. Tvoje máma mě poprosila, abych se modlil s nimi. Všichni jsme sklonili hlavu. Myslím, že jsem to nezvoral.“

	Sára zavřela oči. Její rodina. Přijali ho mezi sebe.

	„Tvoje sestra je taková… kontaktní. Jako že se ráda dotýká lidí. Hodně.“

	Sára se usmála při představě, jak se bude Will tvářit, až se mu dostane plné Tessiny péče. „Na to si budeš muset zvyknout.“

	„Jo.“ Will znovu popotáhl. „Víš, já, ehm… musím ti ještě něco říct. Přiznat se.“ Odmlčel se, jako by to schválně natahoval. „Díval jsem se na ten díl Buffy, kde Giles dostane padáka, protože si zahrává s černou magií.“

	Sára mu to nechtěla zkazit, a tak hrála s ním. „Hajzle.“

	I jeho smích zněl nuceně. „Byla jsi dva dny pryč. Co jsem měl dělat?“

	Sára si vychutnávala jeho hluboký hlas. Hrubost byla ta tam. Tohle byl její Will.

	Zeptala se. „Zlato, znáš tu písničku, jak tam ten kluk zpívá bylas v motelovým baru a hrála si na královnu krásy, a ta holka pokračuje jo, byla jsem v baru a bylo to skvělý, ty ubožáku, ale co teď?“

	Tiše zaklel.

	„A on pak…“

	„Don’t You Want Me. Human League. A byl to koktejl bar.“

	„Sakra, už jsem to skoro měla.“ Sára nemusela svou úlevu předstírat. „A ještě…“

	„Sáro, jestli zmršíš další písničku, přísahám bohu, že zmizím.“

	Začala se culit, protože všechno jí najednou připadalo normální. „Ne, není to další písnička. Je to ta plíseň, co ti vyrašila v obličeji.“

	„Zlato, to je moje maska.“

	„Je to nechutný a musí to pryč.“ Sára cítila, jak jí úsměv mizí ze rtů. Docházela jí témata, o kterých by mohli mluvit, aby se vyhnuli hovoru o věcech, na kterých záleželo. „Wille?“

	„Co? Nelíbí se ti můj ohoz?“

	Pohlédla dolů na spojené ruce.

	Jeho levá. Její pravá.

	„Děkuju ti,“ řekla.

	„Za co?“

	„Že mi dovolíš, abych tě milovala.“

	Ztichl. Pevně jí stiskl ruku.

	Sára mu tolikrát spílala za jeho mlčení, ale v tomhle drahocenném okamžiku byla slova zbytečná. Willův palec bloudil po její dlani. Jemně ji hladil po čárách a prohlubních, potom jí zmáčkl puls na zápěstí.

	Sára zavřela oči. Opřela si hlavu o dveře. Poslouchala tlukot svého srdce v klidném, přirozeném tichu až do chvíle, kdy musel Will odejít.
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	Will seděl vzadu v další dodávce, AR-15 svíral v rukou. Dobieho měl z jedné strany, Dashe z druhé, tři muže z týmu Bravo naproti. Oblékli si výcvikovou výstroj včetně vest, které sice odrazí BB náboje, ale ne skutečnou střelu. Kukly měli sundané kvůli horku. Hlavně pušek mířily do stropu. Pistole i nože v pouzdrech ťukaly o kovovou podlahu, pneumatiky hučely na asfaltu.

	Jeli pomalu, nejspíš po mezistátní dálnici. Dopravní špička, popojet, zastavit. Nejspíš mířili k Atlantě. Anebo taky ne.

	Will se podíval na hodinky.

	8.58.

	Dodávky vyjely z tábora před dvěma hodinami. Will už neměl příležitost se na mýtinu vrátit. Až do půlnoci nacvičovali přepadení v maketě domu. Spali všichni pohromadě. Čurali pohromadě. Snídali pohromadě. Svět se smrskl. Všude bylo děsivé ticho. Slunce ještě ani nevyšlo, když jim řekli, že je čas připravit se k bitvě.

	Gwen byla jediná žena, která se zúčastnila jejich odjezdu; v bílých svatebních šatech jim dala studenou snídani, pomodlila se a požehnala jim. Přečetla krátký úryvek z bible, varování o zkáze v našem středu, útlaku a lsti ve světě. Všichni sklonili hlavy a spojili ruce. Gwenina modlitba ovšem ani vzdáleně nepřipomínala Cathyinu pokornou prosbu, aby se Sára vrátila domů. Gwenin hlas byl plný nenávisti a spravedlivého rozhořčení, když poroučela bohu, aby zbavil svět barevných a jejich přisluhovačů.

	„Krev a půda!“ křičela se zvednutou pěstí.

	Všichni muži kromě Willa skandovali s ní: „Krev a půda!“

	Celkem čtyřicet chlapů. Po zuby ozbrojení. V černém. Naskládaní do pěti dodávek, které se valily po mezistátní dálnici k místu, kde se brzy rozpoutá nepředstavitelné násilí.

	„Do prdele.“ Dobie se zavrtěl na podlaze vedle Willa. Byl mrzutý a zmatený. Nechápal, proč se probudil v lese. Štvalo ho, že zmeškal nácvik. Vztekal se na Willa, který si ho kvůli tomu dobíral. Očividně byl ještě pod vlivem Percocetu.

	Pořád to byl ještě kluk, ale stejně ochotný dopustit se vraždy jako ostatní muži.

	Will odvrátil zrak od Dobieho utrápené tváře.

	Věděl, jak to vypadá po hromadné střelbě. Ze zřejmých důvodů se reportéři vždycky zaměřovali na počet mrtvých, ale Will nyní přemýšlel o těch, co přežijí. O těch s vážným poraněním mozku, utrhanými končetinami, hlubokými jizvami, ránami, které se nikdy nezahojí. Někteří prožijí zbytek života ve strachu. Jiné ochromí pocit viny. Zůstanou naživu, ale život, jak ho znali, bude nenávratně pryč.

	Pokud tomu Will nezabrání.

	„Do prdele,“ zamumlal znovu Dobie. Chtěl, aby si ho někdo všiml.

	Will mu tichým hlasem řekl: „Nemusíš to dělat.“

	„Kurva.“ Dobie vztekle překřížil paže. „A co bych asi měl dělat, brácho, sedět u kasy v Kwiki Martu jako nějakej vypatlanec?“

	Will se na něj nedokázal znovu podívat. Věděl, že to, co na Dobiem nesnáší, je úplně stejné shnilé jádro, které se projevilo ve Willovi, když mu bylo osmnáct. Dobie tu nebyl sám za sebe, neměl žádný morální kompas. Měl pouze nabitou pušku, která čekala, až ji někam namíří.

	Rozdíl mezi nimi byl v tom, že Will měl Amandu. Sestoupila do jeho života šest měsíců poté, co musel odejít z dětského domova. Will spal tehdy na ulici. Kradl jídlo. Pracoval pro špatné lidi, kteří mu platili, aby dělal špatné věci. Amanda ho vytáhla ze světa kriminálníků. Donutila ho jít studovat. Přiměla ho, aby nastoupil k GBI. Umožnila mu stát se mužem, který může být s ženou, jako je Sára.

	A nyní zopakoval Dobiemu to, co mu před mnoha lety řekla Amanda: „Musíš dělat to, co je správný, ne to, co je snadný.“

	„Amen, bratře,“ přitakal Dash.

	Will zaťal zuby, až mu zacukalo v čelisti.

	Uplynulých dvanáct hodin hledal příležitost, jak zabít Dashe. Jenomže ten nebyl nikdy sám. Gerald za ním chodil jako stín. Pořád měl po boku aspoň dva bratry. Modrý zásobník FX střeliva v Glocku 19 – Willově Glocku 19 – si vyměnil za skutečný, zatímco byl Will u Sářiny chatky. I teď si Dash každou chvíli kontroloval zbraň, aby se ujistil, že je nabitá. Will sice nebyl odpůrcem sebevražedných misí, ale musely mít alespoň desetiprocentní šanci na úspěch.

	„Dnes konáme vůli Páně, majore Wolfe,“ prohlásil Dash.

	Will něco zabručel. Už nemusel být Jackem Wolfem. Zastrčil prsty pod vycpanou vestu. Na břiše měl složený Sářin šátek. Našel ho nahoře na schodech, kde ho nechala, když si ho sundala z vlasů. Uvnitř zůstal jeden rezavý vlas. Teď mnul lem látky v prstech. Cítil její rty, které mu přitiskla na dlaň.

	Moje láska.

	Dash zabušil pažbou pušky o podlahu. Pokaždé když měl pocit, že jeho muži ochabují, pronesl další proslov: „Bratři, dnes si bereme zpět svou důstojnost. To je naše poselství. Už nás nemohou ignorovat. My jsme vůdci tohoto světa!“

	Ozval se dupot nohou. Skandování a zvednuté pěsti.

	A přesně tohle Will udělá, až dorazí na místo určení: Jakmile se otevřou dveře dodávky, Will použije glock i sig, aby zabil co nejvíc chlapů. Puška byla příliš riskantní. Will netušil, kolik civilistů tam bude. Jelikož všechny jeho cíle na sobě měly černé uniformy, dokázal je snadno identifikovat jako nepřátele. Všichni byli díky nekonečnému výcviku sebejistí. Ale jakmile se na ně snese sprška střel, zpanikaří.

	Will měl v glocku šestnáct střel, v sigu jedenáct. Další dva zásobníky na opasku zvyšovaly celkový počet na třicet.

	Čtyřicet mužů. Padesát sedm střel.

	První dvě zastaví tlukot Dashova srdce.
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	Faith se podívala na hodinky.

	8.58.

	Seděla na lavičce v mezinárodní odbavovací budově atlantského letiště. Hlavu schovávala v dlaních. Mobil jí spaloval lalůček ucha. Od včerejšího odpoledne, kdy ztratili Willa, byla Amanda bez sebe vzteky, a když ji dnes ráno povolali do Kapitolu, aby informovala guvernéra, nepokrytě supěla.

	Zrovna říkala Faith: „Všechno, co máme, ukazuje na letiště. Michelle Spiveyová tam byla těsně před pumovým útokem. Dash, Hurley, Carter a Vale museli být s ní. Co plánovali? Proč riskovali, že je někdo uvidí? Uspěli? Má jejich plán ještě druhou část?“

	Faith tyhle otázky nikdo nemusel připomínat. Omílala si je v hlavě jako ústřice tvořící perlu, když se snažila proplout příšernou dopravní zácpou, aby se na letiště dostala co nejdřív.

	„To poslední, co bych teď měla dělat,“ pokračovala Amanda, „je trčet tady a dívat se, jak do sebe nenažraní politici cpou sušenky.“

	Faith zaslechla v pozadí kroky a hlasy rozléhající se po mramorovém atriu Kapitolu. Guvernér svolal zvláštní zasedání kvůli hlasování o úklidu po nedávném hurikánu. V budově nebyl bufet, ale kde jsou politikové, tam jsou i lobbisti, kteří je uplácejí jídlem zadarmo.

	„Lyle Davenport si nevybral obhájce podle telefonního seznamu,“ ucedila Amanda.

	Faith měla v ústech hořkou pachuť. Davenport byl punkáč, který vezl červenou kiou Willa k Citgo. Amanda na něj poslala dálniční policii, aby ho zastavili kvůli překročení rychlosti. Následná prohlídka auta odhalila neregistrovanou zbraň. Ten kluk už měl vizitku advokáta v ruce, když mu řekli, aby spojil prsty za hlavou.

	Faith řekla Amandě: „Ani noc ve vazbě Davenporta nepřesvědčila, aby se zmínil o Dashovi nebo SVA. Předběžné soudní jednání začíná za tři hodiny. Je to jeho první přečin, navíc je to běloch z předměstí, nejspíš se dostane ven na kauci.“

	„A kdybychom žalobci naznačili, o koho se jedná, Willovo krytí půjde do hajzlu.“ Amanda ještě doplnila jednu peprnou nadávku, kterou používala jen výjimečně.

	Faith v duchu přidala pár svých. Její hněv se neomezoval jen na nafoukanýho kluka, který se dovolával svých zákonných práv. Faith strávila dvě hodiny ve vrtulníku s dalekohledem u očí. Jen díky vytrvalému úsilí si všimla špinavého skútru, který odvezl Willa z tříkilometrového vytýčeného okruhu. Nikdo z obyvatel v okolí motorku nepoznal. Nikdo nehlásil přítomnost mladého a staršího muže na silnici, nemluvě už o dalším vozidle, které by je vyzvedlo. Číslo motoru u skútru bylo vybroušené.

	„Forenzní se pokusí pomocí kyseliny přečíst VIN,“ řekla Amandě. „Když to nepůjde, mám pár dalších nápadů.“

	Z telefonu se ozývaly hlasité zvuky, mužský smích. Faith slyšela, jak od nich Amanda odchází. V Kapitolu nebylo mnoho míst, kde by měl člověk soukromí. Zlatý dóm byl v podstatě jedna velká dozvuková komora.

	„Promluv si s velitelem na letišti,“ nařídila Amanda, jako kdyby sem Faith nejela právě kvůli tomu. „Je mi jedno, co budeš muset podniknout nebo si vymyslet, ale zjisti, co Michelle Spiveyová dělala na té služební silnici v neděli dopoledne, a hned jak se to dozvíš, tak mi to ohlas. Hned.“

	Zvuky v pozadí zmlkly.

	Faith se podívala na hodiny.

	9.01.

	Velitel atlantské policie na letišti se ovšem dosud nedostavil do práce. Faith měla stejně pocit, že jí k ničemu nebude. Na letišti fungovala hromada úřadů. Ten chlap se nemůže ani vykadit, aniž by se o tom poradil s Federální leteckou správou, Úřadem pro bezpečnost v dopravě, ministerstvem vnitřní bezpečnosti a dalšími státními složkami, které tu zastupovaly okresy Fulton a Clayton a města Atlanta, College Park a Hapeville.

	A samozřejmě FBI.

	Faith předpokládala, že Van zkonfiskoval veškeré důležité nahrávky s Michelle Spiveyovou. Od rána si připadala jako ve filmu Na Hromnice o den více. Will zase zmizel. Sára se pořád pohřešovala. Michelle Spiveyová taky. Neměli žádné další stopy. Netušili, co Dash plánuje. Další noc Faith prochodila, pronadávala, prosupěla a přitom hledala na internetu informace, které jí k ničemu nebyly.

	Tomu pitomému sledovacímu zařízení ve Willově pouzdře nevěřila ani vteřinu. Bylo moc tenké. Nebylo vodotěsné. Signál potřeboval starou síť 3G. A nehledě na Amandiny příkazy bylo jasné, že nic na světě nedonutí Willa ho zapnout, dokud nebude mít Sáru vedle sebe. Jen bůh ví, co právě teď dělá. Možná je zraněný nebo leží mrtvý někde v příkopu. Dash je psychopatický vrah. Michelle už patrně zešílela. Sára nemá, jak se chránit. SVA je tak děsivá, že žena, která má na starosti monitorování jejich činnosti, už nemůže ani spát.

	Faith si opřela hlavu o lavičku. Civěla na zakroucený modrý neon, který se táhl po stropě. Všechny úřady ve státě byly ve stavu vysoké pohotovosti, ale nikdo nevěděl, co vlastně hledají. Něco jako v USA se očekává útok bin Ládina. Na prezidentském brífinku se o tom mluvilo měsíc před jedenáctým září, ale nikoho ani nenapadlo, že by se něco tak bezostyšně příšerného mohlo stát. Rozvědka tomu říkala selhání představivosti.

	A jak říkal Aiden Van Zandt, ani tady toho moc neměli.

	Pronikavý jekot dítěte vytrhl Faith z chmurných myšlenek. Vědomí, že ona není tou matkou, která musí na řev reagovat, jí dodávalo jistou dávku klidu.

	Faith upírala zrak na obrovskou bezpečnostní kontrolní zónu. Velitel policie vyjde v pruhu vyhrazeném zaměstnancům. Cestující se pomalu sunuli osmi otevřenými uličkami, otevírali zavazadla, zouvali si boty, stáli s rukama nad hlavou ve snímacích rámech. Faith překvapilo, jak je na letišti takhle brzy ráno živo. Terminál pro mezinárodní lety byl obrovský, rozlohou se mohl měřit s fotbalovým hřištěm a v patře vybíhal do atria ochoz. Bylo tu rychlé občerstvení, rybí restaurace, knihkupectví a kavárny a také letadla připravená dopravit vás pryč od vašeho života.

	Faith nikdy neletěla do zahraničí. Policejní plat a sklon pořizovat si děti bez manžela jí cestovatelský rozpočet dost výrazně narušovaly.

	„Vida, pořád se potkáváme.“

	Faith se ani nenamáhala otočit hlavu. Hlas Aidena Van Zandta se jí zahryzl do mozku jako škvor.

	Posadil se vedle ní. Začal si čistit brýle kravatou. „Dobré ráno, agentko Mitchellová.“

	Šla rovnou k věci. „Proč jste tady?“

	„Je nás tady spousta.“

	Faith se pozorněji podívala na cestující v hale. Ne všichni byli stejní. Dva obchodníci s kufry na kolečkách nahoře nad schody. Napravo žena, která se opírala na ochozu a četla si v mobilu zprávy. Nalevo chodil další obchodník sem a tam chodbičkou a hovořil do telefonu. V přízemí dvě ženy snídaly v kavárně u knihkupectví. Další muž v uniformě TSA u bezpečnostního východu.

	Skutečnost, že tu Faith byla sotva čtvrt hodiny, neomlouvala fakt, že si nevšimla měkkých pecek do uší, které mají agenti FBI tak v oblibě. Mozek rychle dospěl k závěru. Zvěsti mezi nenávistnými skupinami patrně zesílily. Michelle Spiveyová se na letišti objevila minulou neděli, takže teď je tady FBI.

	A Faith.

	Napadlo ji, že zavolá Amandě do Kapitolu, ale nechtěla si nechat utrhnout hlavu za to, že bude šéfové hlásit něco, co ona už určitě ví. Ať už mezi Amandou a FBI probíhala jakákoli výměna informací, určitě se Faith nebude svěřovat.

	„Máte tady hodně agentů,“ řekla Vanovi.

	„Spíš o nich uvažuju jako o svém oddílu.“

	Faith měla dost rozumu, aby nepokládala přímé otázky. Opřela se. A pak se zeptala: „Kdy se právo nenávidět stalo podmíněným?“

	„Potřeboval bych víc souvislostí.“

	„Četla jsem o těch domobranách a protistátních skupinách.“

	„Aha.“

	„Při přestřelce s Clivenem Bundym namířili jeho lidi zbraně na federální agenty, a nic se jim nestalo. Ve Standing Rock skupina původních Američanů s transparenty vykřikovala hesla a zaútočili na ně psi a vodní děla.“

	„Obojí je pravda.“

	„Připomíná mi to mého syna, když byl ještě malý. Dělají to všechny děti. Fakt. Dostanou se do bodu, kdy si uvědomí, že některé věci nejsou fér. A příšerně je to naštve. Nedokážou si to v těch hlavičkách srovnat. Pořád kvůli tomu kňučí – to není fér, to není fér.“

	Van přikývl. „Moc dobře to znám.“

	Faith se neptala odkud. Starosti jí dělala spíš její snědá dcera a to, že skupinám typu SVA by se nic nestalo, kdyby jí ublížily. „Musela jsem se v životě vypořádat s hromadou sraček, ale nikdy se po mně nikdo nevozil kvůli barvě kůže. Už mě nebaví, že některý věci jsou fér jenom pro někoho. Není to správné. Není to americké.“

	Van přemýšlel o tom, co řekla. „Na policistku je to hodně provokativní prohlášení.“

	Pokrčila rameny. „Provokatér bude vždycky provokovat.“

	Faith sledovala dítě, které prosilo matku o sáček sušenek. Dvě agentky v knihkupectví si konfliktu svědomitě nevšímaly.

	Vrátila se k původní otázce, na niž Van patrně neodpoví.

	Proč se tady s ní baví?

	FBI vzala Beaua do vazby před dvěma dny. Faith předpokládala, že když Beau mluvil jednou, promluví i podruhé, což znamenalo, že Van musí vědět o plánu dostat Willa do SVA. Buď ho sem poslala pro informace Murphyová, anebo se o to pokouší na vlastní triko.

	Faith se rozhodla prověřit své teorie: „A teď přijde ta chvíle, kdy mi řeknete, jak se Michelle potkala s Beauem a co jste z něj dostali od chvíle, kdy jste nám ho sebrali.“

	„A já myslel, že teď přijde ta chvíle, kdy se vás zeptám, jestli bych vás mohl pozvat na kafe.“

	Tohle Faith musela utnout hned v zárodku. „Hele, posledních čtyřiadvacet let vychovávám děti. Ve skříni ani šatníku nemám jediný kus oblečení, který by nebyl pobryndaný nějakou tekutinou. Fixluju v Žebříkách a hadech. Ve Fortnite jsem obětovala život vlastního syna. Zničím každýho idiota, který bude tvrdit, že Jodie Whittakerová není nejlepší Pán času, a odrecituju vám tolik replik z Ledového království, že vám z toho začnou krvácet oči.“

	„Vážně si myslíte, že vám uvěřím, že si skládáte a věšíte oblečení?“ opáčil.

	„Nechte to být.“

	Van se rozesmál. „Tak jo, Mitchellová. Následujte mě.“

	Faith sebrala kabelku a přehodila si ji přes rameno. Cestou ke gejtům zvedla oči k ochozu. Agent s telefonem je bedlivě sledoval. Obchodníci popovezli kufry na kolečkách.

	Van zabočil doprava a vedl ji dlouhou, anonymní chodbou. U dveří okamžitě zafungoval jeho odznak, jelikož ten patrně fungoval u každých dveří v každé střežené budově. Faith zaslechla hlasité zabzučení a pak se ocitli v potemnělé místnosti s tuctem velkých barevných obrazovek a řadami psacích stolů, u nichž seděli lidé a bedlivě sledovali monitory.

	Kousla se do rtu. Nakonec si s ním snad něco začne jen proto, aby ji s sebou vzal do přísně střežených velínů.

	„Tohle je nervové centrum pro halu F,“ vysvětloval Van. „Pro T a A až E jsou ještě úžasnější. Dál tu máme severní a jižní terminál, letištní plochu, parkoviště. Svatý Mojžíši, nechtějte, abych mluvil o parkovištích. Dost to připomíná Frogger.“

	Faith mnohem víc zajímalo to, co měla přímo před sebou. Každý gejt, každou restauraci i vchod na toaletu snímaly alespoň dvě kamery. Dobře pokrytý byl i venkovní prostor, a to až ke služebním komunikacím.

	Van se zastavil u prázdného stolu a ťukl do klávesnice. Na monitoru se objevil obraz prostranství před terminálem snímaný z prvního patra. Van přepínal, dokud se v záběru neobjevily i sousední budovy. Ukázal na ulici.

	„Služební komunikace Maynarda H. Jacksona,“ konstatovala Faith. Sledovala stříbrný Chevrolet Malibu, který jel pomalu po silnici. Okna byla tónovaná, ale rozeznala dvě osoby vepředu a dvě vzadu. Podívala se na časový údaj. „Tohle je z nedělního rána, pět hodin před výbuchem.“

	Chevrolet pomalu zastavil. Kamera sice měla vysoké rozlišení, ale nebylo to zvětšovací sklo. Faith mohla jen podle platinově plavých vlasů a štíhlé postavy odhadovat, že žena, která z auta vystoupila, je Michelle Spiveyová.

	Van zastavil přehrávání. „Už předtím se jí udělalo zle. Tohle je podruhé, co kvůli ní zastavil.“

	Faith přisvědčila, ačkoli to sama vnímala jinak. Nejednou seděla za volantem auta, když se chtělo někomu zvracet. V takové situaci nezpomalujete. Prostě dupnete na brzdu a toho člověka vystrčíte ze dveří.

	„Myslíme si, že Spiveyovou to slepé střevo už nějakou dobu bolelo,“ mluvil dál Van. „Bolestí omdlí a pak…“

	Ťukl na další klávesu. Řidič se rozběhl k Michelle. Vysoký, urostlý, patrně Robert Hurley. Zvedl bezvládné tělo. Posadil ji dopředu do auta. Oběhl vůz a odjel.

	„To je všechno,“ řekl Van.

	„Hm,“ zabručela Faith. Nebylo to všechno. To video očividně sestříhali.

	Faith ukázali tohle: auto zastavilo. Michelle vystoupila. Udělala pár kroků. Zhroutila se. Ve chvíli, kdy padala, se už Hurley soukal z vozu. Něco držel v rukou.

	Nahrávka pak přeskočila dopředu o 1,13 vteřiny.

	Michelle ležela na zemi.

	Hurley se sunul pozadu k autu a cosi pokládal na sedadlo. Bylo to dost těžké, takže musel použít obě ruce.

	Van nechtěl, aby Faith tuhle část viděla – že Hurley vystupoval z auta současně s Michelle. Že nesl něco těžkého, neforemného, třeba nůžky na plech, kterými se dá v plotě vystříhat díra.

	Faith se zeptala Vana: „Ten plot je pod proudem?“

	Zavrtěl hlavou.

	Ukázala na budovu, k níž kráčela Michelle. „Co je to?“

	„Air Chef, připravují se tam jídla do letadel. Tedy, říkají tomu jídlo.“ Ukázal na obrazovku na bílé čtverce. „Úklid a údržba letadel. Údržba terminálu. Sklad značek. Strojní dílna. Delta.“

	Byl chodící mapa. Faith ukázala na jediný čtvereček, který vynechal. „Co je tohle?“

	„Vládní budova.“

	Faith na něho pohlédla. „Vládní budova SPKN?“

	Zamžoural na monitor. „Vážně?“

	Faith natáhla ruku a několika klávesami přiblížila vchod. Nebyl tam žádný nápis, žádný náznak, co je uvnitř, ale zabezpečené to bylo pořádně. Ukázala mu to. „Tohle je kamera. Tady čtečka karet. A tady skener otisků prstů.“

	„Nepovídejte.“

	„Ten den, kdy Michelle unesli, odešla dřív z práce, vyzvedla dceru ze školy a společně jely do obchodu. Na místě únosu se nenašla její kabelka. Odznak SPKN měla uvnitř.“

	„Opravdu?“

	Faith se naklonila blíž. Dokonce tam nebyla ani klika. Nad rámem dveří bylo namontované červené světlo. SVA chtěla něco, co bylo v té budově. Obrovsky riskovali, když sem Michelle přivezli. A pak riskovali znovu, když ji odvezli do nemocnice. Měli v plánu se s ní vrátit na letiště, až bude po operaci? Skener otisků prstů by nefungoval, kdyby neměla ruku stále ještě přirostlou k tělu.

	Faith vstala. Podívala se přímo na Vana. V místnosti byla tma, monitor jasně svítil, takže na ni z jeho brýlí civěl její vlastní odraz. „Zařídil jste mi schůzku v SPKN. Dal jste mi spis Michelle, který mě měl dovést na letiště. Tohle video jste kvůli mně nechal upravit, než jsme vstoupili do téhle místnosti.“

	„Sestříhat?“

	„Michelle a Hurley měli vystoupit z auta společně. Hurley měl prostříhat v plotě díru nůžkami na plech. Michelle pak pomocí průkazu SPKN a otisku prstu na biometrickém skeneru otevře dveře a oba zajdou do budovy.“

	„Myslíte?“

	„Víte, co si myslím? Moje a vaše šéfová jsou kámošky, ale hrajou na postu útočníka v různé lize. Takže vaše šéfová vám nařídila, abyste mi něco řekl, ale ne všechno, jenomže vy si myslíte, že bych vám mohla pomoct, a právě proto se každý zatracený rozhovor, který spolu vedeme, promění v přednášku.“

	„Líbí se mi, že se vyznáte ve fotbale.“

	Faith sykla. Amanda na ni čeká v Kapitolu. Faith by měla zjišťovat, co se ksakru s Michelle na letišti stalo. A má jen to, co vždycky: domněnky a intuici. Jediná taktika, která na tohohle šíleného hňupa od FBI fungovala, byla upřímnost, a tak to zkusila znovu. „Moje šéfová nechce, abych vám řekla tohle: postrádáme mýho parťáka. V utajení pronikl do SVA. Od včerejška od tří odpoledne jsme ho neviděli a já mám strach, že ať už Dash plánuje cokoli, stane se to dneska, právě teď, a navíc si myslím, že vy to cítíte úplně stejně.“

	Van krátce přikývl, jako kdyby na tohle celou dobu čekal. „Jdeme na to kafe.“
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	STŘEDA, 7. SRPNA, 8.56

	Sára seděla v chatce zády opřená o dveře. V rukou držela Willův kapesní nůž. Prostrčil ho škvírou, než včera v noci odešel. Bez přestání mačkala tlačítko, aby vystřelila čepel. Ten rytmický zvuk ji uklidňoval. Po tolika dnech, po tolika ztracených hodinách, kdy si připadala bezmocná, jí nůž poskytoval pocit síly. Dash neví, že mám nůž, říkala si v duchu. Gwen nemá ani páru. Strážný venku netuší, že jsem ozbrojená. Mohla bych někoho zranit. Zabít.

	V motelu jí Michelle poskytla podrobný návod s Carterem.

	Krkavice. Průdušnice. Axilární tepny. Srdce. Plíce.

	Sára zavřela nůž. Znovu stiskla. Čepel vystřelila. V nerezové oceli se objevil její zdeformovaný odraz. Zaklapla ostří.

	Z nože cítila Willa. Cítila ho i za dveřmi. Jeho ruku kolem své dlaně. Jeho podstata pronikla do všech koutů chatky. Sára si vzpomněla, jak po Jeffreyho smrti poprvé procházela domem. Jedna z nejhorších věcí na té ztrátě byla, že nepřišla zároveň o jejich věci. Nábytek v ložnici, který společně vybírali. Obrovskou televizi, která visela nad krbem. Jeho nářadí v garáži. Jeho vůni, která se linula z povlečení a ručníků, z jeho skříně, z její kůže. Každý předmět, každý závan byl krutou připomínkou její ztráty.

	Sára se ve vzpomínkách vrátila do doby před třemi dny – anebo do jiného života –, kdy sledovala matku loupající fazole v Bellině kuchyni. Cathy měla pravdu. Anebo skoro pravdu. Sára neplakala proto, že by nedokázala nechat Jeffreyho jít. Plakala proto, že ji děsilo připoutat se k Willovi.

	Znovu zaklapla nůž. Prohlížela si čáry na podlaze a odečítala z nich denní hodinu. Modré světlo pronikající štěrbinami ve stěnách už dávno zežloutlo. Půl deváté? Devět?

	Hlavu přitiskla k hrubým prknům. Nedělat nic ji vyčerpávalo. Pokusila se naladit na běžné zvuky z tábora. Ženy u ohnišť. Holčičky točící se dokola. Gwen, která vybuchne kvůli každému, i tomu nejmenšímu pochybení.

	Sára nebyla z těch, kdo věří v auru, ale dneska měla pocit, že je něco jinak. Chybí jí snad ty rány, když muži trénovali v maketě? Chichot a křik dětí? Kouřová vůně hořícího dřeva, na němž se vyvařovalo prádlo a připravovalo jídlo?

	Jsou pryč? Bylo tohle součástí Dashova poselství: poslat své následovníky pryč, aby Sára mohla přinést svědectví o jejich utopické komunitě v horách?

	Vstala. Nůž schovala do podprsenky. Kostice už ji stejně píchaly do žeber, takže tohle nepohodlí připsala na dlouhý seznam.

	Potřeba chodit sem a tam odešla s Willem. Založila si ruce v bok. Dash obvykle touhle dobou už dveře otevřel. Předpokládala, že z tábora odjel. Doručit poselství. Anebo se o to pokusit.

	Sára musela věřit, že mu v tom Will zabrání. Sledovacímu zařízení sice nevěřil, ale ona věděla, že Will nepřestane, dokud Dashe nesejme.

	Přitiskla ruku na dveře, aby vyzkoušela visací zámek. Kov zaskřípal. Panty zavrzaly, ale nepovolily. Gwen má určitě klíč. Té odporné mrše by bylo podobné, kdyby nechala Sáru vařit se v chatce.

	Poslouchala, jestli uslyší za dveřmi stráž. Ten nový se ani nenamáhal představit, když přišel vystřídat Willa. Sára předpokládala, že Lance je pořád v noclehárně. Ne-Lance tu seděl celou noc. Byl to chlap jako hora a trpěl spánkovou apnoe. Každou chvíli se budil s panickým chrochtáním, které přerušovalo hluboké chrápání.

	Sára si klekla. Podívala se škvírou pod dveřmi. Ne – Lanceova široká záda zabírala celý prostor, takže kromě jeho černého trika nic neviděla.

	„Haló?“ Sára čekala, ale odpovědi se nedočkala. „Mohl byste prosím otevřít dveře?“

	Nic.

	Sára pomyslela na nůž v podprsence. Willova ruka se sotva vešla pod dveře, ale ona dokázala prostrčit skoro celé předloktí. Mohla by Ne-Lance bodnout pod levé rameno. Čepel byla dost dlouhá, aby zasáhla srdce.

	„Haló?“ Vraždu zavrhla. Prostrčila škvírou ruku a natáhla prsty, aby do něj strčila. „Hal –“

	Překotil se dopředu, hlavou narazil do země.

	Sára překvapeně uskočila. Poslouchala. Čekala. Podívala se škvírou.

	Ne-Lance padl tváří na zem. Při dopadu se převrátil na bok. Tělo měl pořád v pozici, ve které seděl. Pád byl tvrdý. Hlaveň pušky mu roztrhla kůži ze strany na krku.

	Sára si prohlížela ránu, jako by studovala umělecké dílo. Čekala na kapku krve, ale z hluboké rýhy žádná krev netekla, protože Ne-Lanceovo srdce přestalo bít už před několika hodinami. Svaly ztuhly působením rigoru. Na kotnících měl fialové kruhy od livoru mortis. Kalhoty potřísněné močí a stolicí.

	Byl mrtvý.

	Posadila se na paty. Oprášila si ruce. Srdce se jí v hrudi prudce rozbušilo. Zabila ho apnoe? Něco jiného?

	Najednou se jí zmocnil tajemný zlý pocit. Otřásla se, jako kdyby se potila. Chloupky na pažích se jí zježily. Všemi smysly se pokoušela rozpoznat obvyklou aktivitu v táboře. Pachy, zvuky, pocit, že není sama.

	Je tady sama?

	Vstala. Došla dozadu do chatky. Začala prohmatávat stěnu. Našla místo, kde prkna pružila, protože hřebíky zrezly. Dřevo se jí pod rukama prohýbalo. Přenesla váhu na paty. Opřela se o prkna. Tlačila, až ji rozbolely ramenní svaly.

	„Do prdele,“ zamumlala. Do kůže se jí zadřely třísky. Prkno se pohnulo, ale ne dost. Škvírou mezi latěmi pronikalo víc slunečního svitu.

	Sára si otřela špinavé ruce o šaty. Třísky padaly jako jehličky. Celý postup zopakovala, tlačila vší silou, až se prkna začala prohýbat. Ozvalo se prasknutí, jako když se zlomí větvička, a pak se prkno nalomilo.

	Pořád to ale nestačilo.

	Sára se podívala na ruce. Dlaně jí krvácely. Ustoupila. Kopla do stěny, jak nejvíc dokázala.

	Dřevo prasklo. Tentokrát to bylo hlasitější, jako když stromem projede blesk.

	Sára počkala a poslouchala, zda se za dveřmi něco ozve. Muži na posedech. Ozbrojení vojáci v lese. Gwen, Grace, Esther, Charity, Edna, Hannah a Joy.

	Nic.

	Sára znovu kopla do stěny. A ještě jednou. Už byla celá zpocená, když se jí konečně podařilo vylomit dost velký kus, aby prolezla ven.

	Lehce se dotkla nohama země. Vzduch za chatkou jí připadal čerstvější. Tak úplně nerozuměla svým emocím, ale pak jí došlo, že cítí svobodu.

	Nikdo k ní neběžel. Nikdo se ji nepokoušel zastavit, nevyhrožoval jí, nestřílel na ni.

	Rozhlédla se po prostranství za chatkou. Les byl hustý, zarostlý popínavými rostlinami a jedovatcem.

	Skleník.

	Sára obešla chatku. Našla pěšinu, opatrně po ní vykročila, očima těkala nalevo a napravo, jestli ji někdo nepřijde zastavit. Ale žádní ozbrojení muži se jí do cesty nepostavili. Posedy byly prázdné. Zvedla si šaty a překročila spadlý kmen. Vzduch byl těžký a vlhký. Pořád se dívala dopředu a dozadu a hledala skleník. Viděla ho dvakrát, pokaždé jen náhodou. Zastavila se. Snažila se zaslechnout šumění řeky. Vodopád cákal kdesi napravo, ale zleva k ní dolehlo kočičí mňoukání.

	Otočila se. O pár kroků se vrátila po pěšině. Znovu se zaposlouchala.

	Nebylo to kotě.

	Plačící dítě.

	Sára se rozběhla k mýtině dřív, než stihla učinit racionální rozhodnutí. Pěšina se před ní zužovala. Dětský pláč zesiloval. Měla pocit, že běží na pásu. Čím víc zabírala, tím dál jí mýtina připadala.

	„Pomoc!“ volal slabý hlásek.

	Sářino srdce se ocitlo ve svěráku. Jejím životním posláním bylo reagovat na dětský pláč a volání. Věděla, jak to zní, když jsou vyděšené, když potřebují soucit, když se bojí, že umřou.

	Doběhla na mýtinu. Uklouzla na posekané trávě, jako holčičky tolikrát před ní. Ale to, co viděla, stejné nebylo. Z pocitu, že se stalo něco zlého, jí naskočila husí kůže. Dveře chatek byly otevřené. Na ohništích doutnaly uhlíky. Nebyly tu žádné ženy ani děti, jen bílé konfety rozházené po trávě. Vítr je zvedal. Bílé kousky poletovaly vzduchem jako pírka a znovu padaly k zemi. Sára spatřila bosé chodidlo, záblesk bílé nohy, ruku plnou hlíny, obličej otočený k slunci.

	Zakopla. Podlomila se jí kolena. Srdce v hrudi vydalo jen ostrý, bolestivý úder.

	To nejsou konfety.

	Bílé šaty. Vysoké límečky. Dlouhé rukávy. Mladé i staré tváře opuchlé v ranním slunci.

	„Ach ne…“ Sára padla na kolena. Přitiskla čelo k zemi a zasténala. Srdce se jí zastavilo. Myšlenky pádily jako splašené, nechtěly vidět pravdu, ale Sára se nakonec donutila ji přijmout.

	Lezla trávou. Prsty se jí třásly, když kontrolovala puls a z nevidoucích očí hlazením sundávala hedvábné plavé vlásky.

	Esther. Edna. Charity. Kuchařky. Dívky, které seděly u piknikových stolků. Muži ze stromů. Strážní, kteří se schovávali v lese.

	Mrtví.

	„Pomoc,“ zašeptala Grace. Ležela pod piknikovým stolem. Droboučké tělíčko měla stočené do klubíčka.

	Sára se k ní doplazila. Vzala dívenku do náruče. Grace měla opuchlá víčka. Zorničky rozšířené. Dívala se na Sáru. Rty se jí bezhlasně pohybovaly.

	„Zlatíčko.“ Sára ji pohladila po vlasech a přitiskla rty na dětské čelíčko. „Co se stalo? Prosím, pověz mi, co se stalo.“

	Grace se snažila něco říct. Slova se jí zadrhávala v hrdle. Paže jí bezvládně visely podél těla. Nohy měla jak z olova.

	„Beruško moje, vydrž.“ Sára dívenku zvedla a nesla ji k noclehárně. „Vydrž, zlatíčko.“

	Periferním viděním vnímala bílé šaty. Nafouklá břicha. Svaly stažené křečí. Známky strastiplné, brutální smrti.

	Dveře noclehárny byly otevřené. Sára už od spodního schodu cítila pach těl. Položila Grace na zem. „Hned se vrátím, miláčku. Zůstaň tady.“

	Zbytečná prosba. Dítě se nemohlo hýbat ani mluvit. Sára vběhla do noclehárny. Benjamin. Joy. Lance. Adriel. Prohlédla jednoho po druhém. Pouze Joy byla ještě naživu.

	Sára ji popadla za ramena a zatřásla s ní, aby ji probudila. „Joy! Joy! Co to udělali?“

	Joyiny oči se nehýbaly. Břicho měla vypouklé jako míč. Byla apatická, ale očividně při vědomí. Z koutku úst jí vytékaly sliny. Polštář byl mokrý. Paže bezvládné. Nohy ochrnuté. Nedokázala pohnout hlavou.

	Sára vyrazila ze dveří, seběhla ze schodů, přeskočila Grace. Utíkala přes mýtinu. Našla pěšinu a vydala se k řece. Hučení vodopádu se přibližovalo.

	Sára se otáčela dokola, hledala skleník a křičela: „Kde jste?“

	Sluneční světlo se odrazilo od skla.

	Klopýtala podrostem. Na zemi v lese leželi dva muži v černém. Další spadl z posedu. Při pádu si zlomil vaz. Hlavu měl otočenou dozadu. Paže roztažené u boku.

	Sára kráčela dál ke skleníku, sklo jí sloužilo jako maják, který ji měl varovat. Pronikavý pach smrti se jí dostal až do krku. Otevřela ústa, aby mohla dýchat. Cítila horké tekutiny unikající z těl. Čím byla blíž, tím víc jí slzely oči. Dostávala se k epicentru smrti. Ať už tu Michelle míchala cokoli, jako první tomu padli za oběť muži a ženy ve skleníku.

	Sáře se zvedl žaludek. Těla před skleníkem se už začala v horku rozkládat. Kůže se odlupovala z kostí. Oči vylézaly z důlků. V otevřených ústech byla vidět krev a zvratky, které ztvrdly v krku.

	Mladí, staří, muži i ženy, oblečení ne v černém, ale v bílých laboratorních pláštích. Z tváří se dalo číst, jak hroznou smrtí umírali.

	Při plném vědomí. Ochrnutí. Pomalu se udusili.

	Sára věděla, co je zabilo.

	Tvrdě se opřela do dveří skleníku. Blokovalo je tělo. Odstrčila ho nohou. Vstoupila do termálního stanu. Horko bylo téměř oslepující. Elektřina i klimatizace byly vypnuté. Termální stan a sklo fungovaly jako zesilovač slunečních paprsků, takže uvnitř se všechno vařilo.

	Sára spatřila přesně to, co očekávala.

	Komerční laboratoř.

	Kádinky, baňky, kruhové stojany, pipety, kleště, výbojky, zkumavky, kapátka, teploměry.

	Na stole se válely láhve s rozprašovačem naplněné průhlednou tekutinou. Na kovové polici byly suroviny. Sára odstrčila sáčky se shnilými jablky a bramborami.

	Černá skříňka.

	Na Sářině dlouhém seznamu možností bylo tohle to poslední, co by jako předmět označený Michelliným vzkazem čekala. Malá krabička s HBAT byla ve skutečnosti bílá. Černý byl jen rámeček kolem varování od Úřadu pro kontrolu potravin a léčiv:

	NEBEZPEČÍ! POUŽÍVEJTE S MIMOŘÁDNOU OPATRNOSTÍ! KOŇSKÉ SÉRUM VYŽADUJÍCÍ ZVYŠOVÁNÍ DÁVEK. MŮŽE NARUŠOVAT SENZITIVITU. MŮŽE ZPŮSOBIT SMRT.

	Sára otevřela krabičku. Lahvička uvnitř pocházela ze strategických zásob ministerstva zdravotnictví. Tento úřad skladoval a spravoval antibiotika, vakcíny a protijedy pro případ nouze. V případě biologického útoku se přepravovaly s ozbrojeným doprovodem.

	Biologický útok byl ovšem jen umírněný název pro to, co plánoval Dash. Dobře věděl, co říká, když tvrdil, že historikové nebudou schopni spočítat všechny, kteří dnes zemřou. Jeho poselství znamenalo trýznivou, nesmlouvavou smrt. A Sára teď držela v ruce jedinou věc, která tomu mohla zabránit.

	HBAT byl antitoxin vyvinutý pro léčbu botulismu způsobovaného nejprudším jedem, jaký lidstvo zná.
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	STŘEDA, 7. SRPNA, 9.17

	Faith si do černé kávy vysypala obsah modrého sáčku a zamíchala. Van stál ještě u pultu a do svého moka latté si přidával asi půl kila cukru. V telefonu jí zapípaly tři typické úderné esemesky od Amandy, která se dožadovala informací, což znamenalo, že ji guvernér zatím nepřijal a ona nejspíš pochoduje po Kapitolu jako rozlícený šílenec a nadává, že ji všichni jen připravují o čas.

	Faith poslala jednoduchou odpověď: dělám na tom.

	Amanda okamžitě opětovala palbu: dělej víc.

	Faith položila telefon displejem na stůl. Sledovala Vana, jak si do latté přisypává čokoládu. Poskytla mu informaci, kterou stejně už nejspíš dostal z Beaua Ragnersena: Will přešel do utajení. Věděli, že na dnešek SVA plánuje něco velikého. Faith si v záloze nechala informaci, že Willa od Citgo odvezl nedohledatelný skútr. A že Lyle Davenport, který pro Willa přijel s kiou k benzince, uplatňuje své právo nevypovídat. A že sledovací zařízení ve Willově pouzdře evidentně nic nesleduje.

	Faith ze zkušenosti věděla, že pokud chcete úspěšně lhát, měli byste mít po ruce pár pravdivých informací pro případ, že vás někdo nachytá.

	Van si konečně sedl ke stolu. Napil se kávy. Faith čekala nějaký úvod, ale on šel projednou rovnou k věci. „Loni v září přijali Beaua do Emoryho nemocnice s traumatickým botulismem.“

	Faith rozuměla jednotlivým slovům, ale dohromady jí to nedávalo smysl. „Traumatický botulismus?“

	„Clostridium botulinum je bakterie, která se běžně vyskytuje v půdě a vodě. Za určitých okolností produkuje neurotoxin a způsobuje botulismus.“

	Jediné, co Faith o botulismu věděla, bylo, že tuhle nemoc vážně nechcete. „Za jakých okolností?“

	„Beau si do svalu píchal špinavý heroin. Traumatický botulismus se vyskytuje velice zřídka. Ve Spojených státech je hlášeno tak dvacet případů za rok. Beau přišel na pohotovost s oteklými víčky, ochrnutým obličejem, slabostí svalů, problémy s dýcháním. Vzhledem k vpichům na pažích usoudili, že se předávkoval opiáty. Nacpali do něj Narcan a jemu se udělalo ještě hůř.“

	Faith se ocitla ve výjimečné situaci – nedokázala zformulovat otázku.

	„Přítomnost botulinu v těle se nesmírně obtížně diagnostikuje. Pakliže doktora přímo nenapadne botulismus, tak se o něm uvažuje až na posledním místě. Navíc symptomy připomínají spoustu jiných chorob. Možná že na to umírá víc lidí, než kolik se uvádí.“

	Faith pořád neměla žádné otázky. Na stole jí zabzučel telefon. Amandu patrně už uvedli ke guvernérovi. Chtěla nové informace, ale aby jí je mohla Faith poskytnout, potřebovala je získat od Vana.

	„Pokračujte,“ řekla.

	„SPKN je jediný úřad, který umí testovat přítomnost botulinu a smí předepsat HBAT, což je protijed, který brání rozšiřování toxinu.“ Otáčel hrnečkem v rukách. „Ale na to, aby se člověku udělalo líp, jedna injekce nestačí. Lék se získává z koňského séra. Původně od koně, který se jmenoval First Flight, jestli vás to zajímá. Federální úřad pro kontrolu potravin a léčiv ho má k dispozici jen v takové formě, která se musí naředit jiným lékem a pak pomalu podávat nitrožilní infuzí, aby léčba pacienta nezabila. Momentální stav – dýchání s pomocí přístroje, ochrnuté končetiny – se patrně stejně nezlepší. Jakmile neurotoxiny zaútočí na nervová zakončení, je konec. Beau měl štěstí, že Michelle na to přišla dřív, než u něho došlo k trvalému poškození.“

	Faith v tom žádné štěstí neviděla. „A on se Michelle odvděčil tím, že ji předhodil do spárů Dashovi.“

	„Tak to nebylo,“ namítl Van. „Adam Humphrey Carter byl jediný, kdo za Beauem na JIP chodil. Z Michelliných zápisků na kartě víme, kdy přesně měla v nemocnici službu. Když se objevil Carter, choval se jako vůl. Jako obvykle. Byl na Michelle strašně nepříjemný. Požádala personál, aby zavolali ochranku. Ochranka ho vykázala s varováním a podala interní hlášení.“

	Teď už otázku měla: „A to vás nenapadlo mi tohle říct před dvěma dny, když jsem vás prosila, abyste hledal spojnice mezi Michelle a Beauem Ragnersenem?“

	„Před dvěma dny jsem to nevěděl. Spiveyová měla tisíce karet pacientů, pracovala na stovkách projektů, z nichž bylo hodně ve stupni nejvyššího utajení. Ale Ragnersenovo jméno už nám nebylo neznámé. Včera dopoledne jsem trochu pátral, mluvil jsem s personálem z JIP, poptal se u ochranky. Interní hlášení bylo prostě – interní. Musel jsem ručně prohledat registračky, abych ten papír našel.“

	Faith najednou dávalo smysl, proč Kate Murphyová spekulovala, že únos Michelle Spiveyové nebyla akce SVA, ale obyčejný sexuálně motivovaný trestný čin. „Takže Carter unesl a znásilnil Michelle jako odplatu za to, že na něj zavolala nemocniční ochranku, anebo kvůli SVA?“

	„Na to jsme se taky ptali,“ přitakal Van. „Carter nenáviděl ženy. Chtěl je potrestat za… to je jedno. Za něco. A nejde o to, že nenávidět ženský je prostě jen nový šílený nápad. Jestliže předpokládáme, že Carter unesl Michelle, protože ji chtěl potrestat za ochranku, tak vlastně dává smysl, že měl zájem na tom, aby zůstala naživu a on ji mohl dál mučit. Otevřený a uzavřený případ únosu a znásilnění.“

	„Proč jste změnil názor?“

	„Pumový útok. Autonehoda, kde váš parťák natrefil na Cartera s Dashem a ostatními. Poslední kapka byla zpráva z ROZZ, která mi přišla v neděli večer. To je…“

	„Registr osob zvláštního zájmu.“

	„Správně. Informace o Michelle už v ROZZ byly. Síť je napojená na servery v celé zemi. Neaktualizuje se v reálném čase, ale o dost rychleji, než by člověk čekal. Výstraha z ROZZ mi přišla na telefon v neděli kolem šesté večer, devět hodin poté, co software rozpoznávající obličeje, který mají na letišti, identifikoval Michelle na té služební komunikaci, toho dne, na tom místě, před tou budovou.“

	Ve Faitině telefonu zabzučela další textovka. Amanda už patrně šplhá po mramorových stěnách Kapitolu.

	„Co je to za budovu?“ zeptala se Vana.

	Rozhlédl se a pak odpověděl: „Karanténní stanice SPKN, která spadá do systému řešení mimořádných událostí. Pro naše účely si pod tím představte něco jako armamentarium pro biologické útoky. SPKN skladuje nouzové balíčky léčiv, které lze okamžitě rozeslat. Obsahují protilátky, protijedy a antibiotika. Všechna oblíbená ‚proti‘ a ‚anti‘ pro nadcházející apokalypsu.“

	„Skladují tam i HBAT?“ zeptala se.

	„Ano.“

	„Michelle měla protijed ukrást, nebo zničit?“ Faith si dala odpověď sama dohromady dřív, než Van promluvil. „Dash měl připravené dvě trubicové bomby, když dostali Michelle z Emory. Člověk nejezdí po městě s výbušninami v kufru. Určitě chtěl bomby použít, aby vyhodil do povětří karanténní stanici, ale Michelle se udělalo zle, všechno se posralo, a tak se rozhodl bomby použít v krytých garážích.“

	„Líbí se mi, že uvažujete jako teroristka.“

	„A nemohl Dash nechat výbušniny venku?“ Opět si sama odpověděla. „Ten barák je pancéřovaný, že jo? Všechna ta bezpečnostní opatření, ocelové dveře. Jediné, co ho mohlo dostat dovnitř, byla Michelle. Potřebovali u dveří její biometrické údaje.“

	Van pokrčil rameny. „Myslíte?“

	„Jsou ještě další karanténní stanice?“

	„Ano, ale…“ Své ale už ovšem dále nerozváděl.

	Z Atlanty se dá během dvouhodinového letu dostat do oblastí, v nichž žije osmdesát procent obyvatelstva Spojených států. Dávalo smysl, že největší skladiště bude na tom nejrušnějším letišti na světě.

	„Jak dlouho trvá, než člověk umře na otravu botulotoxinem?“ zeptala se Faith.

	„To závisí na síle toxinu. V té nejčistší formě mluvíme o vteřinách. Ve formě, v níž se přirozeně vyskytuje ve zkaženém jídle, to může být pár dní, snad i týdnů. Bez léčby jste v podstatě mrtvola,“ vysvětloval. „Neurotoxin vás pomalu paralyzuje. Oční víčka, obličejové svaly, dokonce i očnice. Obvykle jste při vědomí, ale nemůžete mluvit a mozek vysílá zoufalé příkazy, abyste hýbala svaly, jenomže svaly nereagují. Nakonec ochrnou i dýchací cesty a vy se udusíte.“

	Faith cítila, jak se jí hrůzou rozevírají rty.

	„Můžou to dostat i zvířata. Většinou ryby nebo živočichové, kteří se rybami živí. Existuje pět kmenů, které jsou přenosné na lidi. Botulin může být v jídle, dá se vdechnout ve sporách, vpíchnout injekčně, ale naštěstí se nepřenáší z člověka na člověka. Toxicita také závisí na teplotě a množství kyslíku. Existuje i kojenecký neboli střevní botulismus.“

	Faith se sevřel žaludek.

	„Je to hnusná, fakt hnusná bakterie, Mitchellová,“ řekl Van. „A na vyhubení celé lidské populace stačí jediný kilogram.“

	Faith si vzpomněla na lepenkové krabice, které Will měnil ve skladišti. Dva tucty krabic osmdesát krát osmdesát centimetrů, každou museli nést dva silní mladíci.

	„Dobře.“ Faith se z toho musela vymluvit. „Carter navštívil Beaua v nemocnici. Doslechl se o traumatickém botulismu. Věděl, že je to smrtelné. Věděl taky, čím Beau prošel, než ho nakonec diagnostikovali?“

	„Ano.“

	„Takže Carter patrně o botulismu řekl Dashovi, že? Jenomže Dash se nelekl, naopak, rozhodl se z toho udělat zbraň.“

	„To je náš předpoklad.“

	Děsila se odpovědi, ale musela se zeptat: „Mohla by Michelle vyrobit dost botulotoxinu pro velkoplošný útok?“

	„Stručná odpověď zní ano.“

	„Já chci tu delší.“

	„Doufáme, že Michelle se podařilo vyrobit jen imitaci.“

	„Doufáte?“

	„SVA ji věznila víc než měsíc. Znásilňovali ji a mučili. Podle vzhledu soudíme, že trpěla hlady. Nejspíš u ní propukla sepse z prasklého slepého střeva. V motelu ji popadl amok, když zaútočila na Cartera. Víme, že Carter vyhrožoval její dceři.“ Opřel se loktem o stůl. „Hele, řeknu to na rovinu. Michelle Spiveyová je silná a nesmírně chytrá žena, ale naši psychologové a psychiatři si nejsou jistí, zda by byla schopná snést tohle vytrvalé fyzické i psychické mučení.“

	Faith pochybovala, že by to někdo byl schopen vydržet. „Myslíte, že Michelle je tak zoufalá, že to doopravdy vyrobila?“

	„Myslím, že Dash by ji nutil, aby to zkoušela dál a dál, dokud si nebude stoprocentně jistý, že každá kapka, kterou vyrobila, je opravdová.“

	Faith zaregistrovala problém. „Říkal jste, že SPKN je jediný úřad, který to umí testovat. Michelle by mohla test zfalšovat.“

	„Botulismus se dá testovat ještě jinak.“ Van pokrčil rameny, když se Faith nepokusila hádat. „Dáte ho skupině lidí a počkáte, jestli umřou.“
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	Sára otevřela krabici s HBAT. Rozbalila pokyny k dávkování.

	20 ml rozpustit v 0,9procentním roztoku chloridu sodného v poměru 1:10, podávat pomalou nitrožilní infuzí 0,5 ml/min po dobu 30 minut…

	Pohlédla nahoru na strop. Po Willově odchodu si myslela, že už nemůže plakat, ale teď zjistila, že jí nějaké slzy zbyly.

	Pro Grace, Joy ani nikoho dalšího nemohla udělat vůbec nic.

	Svírala v ruce bezcennou lahvičku se sérem a vyšla ze skleníku. Bílé konfety na mýtině ji rozplakaly ještě víc. Vrátila se ke Grace. Dívenka už nedýchala. Našla Joy v noclehárně. Byla naživu, ale podle chroptění Sára usoudila, že už to nepotrvá déle než několik minut.

	Sára u ní zůstala sedět, tiše plakala, dokud děvče nezemřelo.

	Černá skříňka.

	Varování na krabici. Rozsudek smrti. Rakev.

	Dívala se na lahvičku s protijedem, kterou stále svírala v ruce. Kovový kroužek kolem pečetě byl porušený. V gumovém víčku byla jediná dírka po jehle.

	Nakazila jsem se taky? proběhlo Sáře hlavou. První den v táboře byla příliš rozrušená, aby něco snědla. Pak jí Dash začal servírovat jen vegetariánskou stravu. Celou tu dobu měl v plánu učinit z ní svého svědka?

	Smrt byla svědectví. Smrt byla poselství.

	Ani historikové nedovedou určit konečný počet mrtvých.

	Obyvatelé tábora se neotrávili všichni včera v noci. Svědčil o tom stav rozkladu jejich těl. Nakazili se ve skupinkách po pěti nebo deseti. V tomhle spočívá příšerná krása botulismu: každý člověk na toxin reaguje jinak. I v nemocnici je obtížné stanovit diagnózu. Symptomy jsou různé, podobné jiným chorobám. Jeden člověk zemře během několika hodin, jiný za několik týdnů, další to přežije. Dash experimentoval s vlastními lidmi. Věděl, že své následovníky pomalu zabíjí, dokonce s nimi jedl, modlil se, spílal barevným a sledoval, jak jeden po druhém podléhají jedu, jímž je krmil.

	Pokud by měla Sára odhadovat, tak prvním pacientem byl Benjamin. Lanceova oteklá víčka a špatná výslovnost naznačovaly, že dostal pomaleji působící vzorek. Joyiny bolesti břicha svědčily o tom, že se otrávila ve třetí nebo čtvrté vlně. Michelle měla znalosti na to, aby dokázala upravit sílu jedu. Ostatní děti byly včera večer v pořádku, takže musely dostat rychle působící formu toxinu, než šly spát.

	Sára si schovala hlavu do dlaní. Nedokázala pochopit, jak mohl Dash zavraždit svoje vlastní děti. Hra na hodného tatínka pro něho byla až příliš přirozená.

	Cítila, že se jí třese hlava. Dash by si tím ruce nešpinil. Ty injekce musela holčičkám píchnout Gwen. Anebo dala jed do zmrzliny. Měla v táboře všechno na povel. Byla Dashovou partnerkou od začátku do konce.

	Jeho černý anděl.

	Jeho lady Macbeth.

	Sára se přinutila k pohybu. Zabít lidi v táboře byla jen jedna část plánu. Ta druhá spočívala v rozšíření botulotoxinu mezi nic netušící lidi, jimž Dash říkal barevní a jejich přisluhovači. Sára chtěla věřit, že Will mu v tom dokáže zabránit, jenomže má kolem sebe ozbrojené chlapy, kteří jsou ochotní za SVA položit život.

	Potřebovala najít způsob, jak varovat Faith a Amandu. Dash musel nějak komunikovat s okolním světem. První den v táboře se ho Sára zeptala na počet obětí v Emory. Pohotově jí odpověděl. Někde tu musí být telefon, tablet nebo počítač.

	Sára vyšla z noclehárny. Vydala se do kopce. Chtěla běžet, ale byla jako omámená, šokovaná vším tím nesmyslným, ničivým násilím. Holčičky malé. Jak se točily v bílých svatebních šatičkách. Jak se Grace smála Willově vtipu, že skoro spadla z lavice.

	Sára si hřbetem ruky otřela oči. Kůži už měla rozežranou od slz.

	Objevila se před ní maketa domu. Sára si vzpomněla na muže, kteří tu dlouhé hodiny cvičili. Dva týmy, co ze dvou směrů vrazí dovnitř. Will mluvil o nábojích napuštěných vepřovým ovarem. Byly napuštěné botulinem. Dashovi nestačilo zabíjet. Chtěl se ujistit, že pokud by někdo přežil zásah zbraní, umře stejně bolestivou smrtí jako jeho bratři a sestry v táboře.

	Sára se znovu rozplakala, když pomyslela na roztomilé, nevinné děti. Pamatuje si dobře ten úsměv na Gwenině tváři, když podávala Esther a Grace zmrzlinu? Sára si jasně vybavovala, že i jí Gwen jeden kopeček nabídla. Culila se, ale těžko soudit, zda proto, že nabízela Sáře jed, anebo proto, že věděla, co Sára najde, až se ráno dostane z chatky.

	Najednou zaslechla zvuk motoru.

	Srdce jí vyskočilo do krku.

	Běžela nahoru na kopec. U kovového skladiště parkoval zelený sedan. Z výfuku se linul kouř. Motor zařval a auto se otřáslo.

	„Počkejte!“ křičela Sára, hnala se z kopce a mávala rukama. „Počkejte!“

	Auto se nehýbalo. Dveře u řidiče byly otevřené. Za volantem seděla Gwen. Noha jí uvízla na pedálu plynu. Měla zařazený neutrál. Tělo jí viselo v bezpečnostním pásu. Oči měla přivřené. Natahovala ruce, prsty se dotýkala kliky, jak se marně snažila přitáhnout a zavřít dveře.

	Sára do nich kopla, aby na ně Gwen nedosáhla. Vzadu na sedadle ležel kufr. Gwen měla na sobě džínsy a bílou halenku. Upravené vlasy. Oční stíny, tvářenka, rtěnka.

	Líčila se, zatímco jí umíraly děti.

	„Tys to věděla!“ Sáře se při tom obvinění stáhlo hrdlo.

	Kuchařky. Noclehárna. Děti – její vlastní děti. Gwen věděla, co Michelle dělá ve skleníku. Věděla, že muži cvičí v maketě domu, že se připravují na misi, že se chystají do války.

	„Tys to věděla!“ Sára popadla Gwen za paži a vytáhla ji z auta. Sáhla do podprsenky pro nůž. „Tys je zabila!“

	„Das –“ Gwen se na Sáru podívala zpod těžkých víček. Měla povolenou čelist. Břicho nafouklé jako Joy, jako Grace, jako všichni lidé, které v táboře zavraždila.

	Sára dosedla na paty. Nůž jí ležel v klíně. Čekala, že v Gwenině tváři uvidí strach, ale spatřila jen stejný chladný pohled, kterým se na Sáru podívala, když škrtila Tommyho.

	„Das –“ Z koutku úst jí vytékaly sliny. „On mě taky ototrávil?“

	Sára slyšela samu sebe, jak se nevěřícně směje. „Jistěže tě Dash taky otrávil, ty pitomá krávo.“

	„Ale…“ Gwen se hýbal ohryzek. „Ale on…“

	Sára se naklonila těsně nad Gwen. „Kam Dash odjel? Co má v plánu?“

	Gwen pomalu pohnula očima doleva.

	Sára držela lahvičku s protijedem.

	„Chceš tohle?“ Ukázala jí vinětu HBAT. „Řekni mi, kam jeli, a já tě zachráním.“

	„D-děti…“

	„Netvař se, že ti záleží na dětech.“ Sára povytáhla Gwen víčka, aby na ni ta mrcha viděla. „Jsou mrtvé, Gwen. Všechny. Vím, žes je zabila.“

	„S-slíbil…“ Gwen povolovala čelist. Oči měla upřené do jednoho bodu.

	„Co slíbil?“ naléhala na ni Sára. „Řekni mi to!“

	„Že…“ Zoufale lapala po dechu. „Že… si uděláme… další.“

	Poslední slova se jí zasekla v hrdle. Hlasivky oněměly. Už mohla jen dávit, stejně jako Grace, než se udusila vlastními slinami.

	Sára doufala, že Gwen zůstane do poslední chvíle při vědomí.

	Prohledala jí kapsy. Podívala se do auta. Telefon byl v přihrádce mezi sedačkami.

	Sára přejela prstem po displeji. Ukázal se jí čas.

	9.49.

	Ruce se jí třásly, když vytáčela číslo. Gwen se stále dávila. Sára pořád držela Willův skládací nůž. Měla chuť přejet čepelí po Gwenině krku, ale tahle žena si nezasluhovala slitování.

	Sára vykročila ke kovovému skladišti. Poslouchala vyzváněcí tón.

	„Mitchellová,“ ozvala se Faith.

	Sáře se sevřelo hrdlo, když zaslechla hlas své kamarádky. Musela ze sebe ta slova skoro vykašlat: „Faith, to jsem já.“

	„Sáro?“

	„Já…“ Sára si pohlédla na ruce. Přemohl ji nekontrolovatelný třes. „Jsem v horách. V táboře. Všichni jsou mrtví. Dash a Michelle vyrobili botulotoxin. On je všechny zabil.“

	„Nezavěšuj.“ Faith zakryla telefon rukou. Předávala informaci někomu dalšímu.

	„Nevím, kde je Will,“ pokračovala Sára. „Odjel s Dashem a ostatními muži. Myslím, že dnes ráno. Oni…“ Snažila se vybavit si, co jí říkal. „Čtyřicet mužů s AR-15. Přes deset tisíc nábojů. Dash je nechal postříkat botulinem.“

	„Ježíšikriste,“ sykla Faith. „Dám tě na hlasitý odposlech. Je tu se mnou FBI. Vyhledáváme tvůj telefon.“

	„Krabice ze skladiště jsou tady.“ Sára otevřela jednu přepravní obálku. „Přepravce se jmenuje Whisting Company a je ze Severní Karolíny. Příjemce je ACS, Inc. Airport Parkway 1642. Je tady číslo zboží a množství. Dva tisíce.“

	„Tu adresu už hledáme,“ řekla Faith. „Můžeš tu krabici otevřít?“

	Sára už řezala izolepu Willovým nožem. Obsah byl zabalený do plastového pytle. Na první pohled Sára vůbec nechápala, na co se dívá. „Jsou to hliníkové konzervy, víš, takové, v jakých se prodávají zamražené potraviny.“

	„Bože můj,“ vyjekla udiveně Faith. „Air Chef Services. Připravují jídla do letadel. Dash to kontaminoval botulinem. Chce otrávit statisíce lidí.“

	„Počkej…“ Sára už běžela nahoru do kopce. „To není všechno. Dash si tu postavil maketu patrového domu. Je to velké jako půlka fotbalového hřiště. Jeho muži tu v týmech nacvičovali přepadení v plné bojové výstroji. Dva týmy, dvě vlny útoku.“

	„Jak to vypadá?“

	Sára doběhla k maketě. Obešla ji a hledala něco, podle čeho by identifikovala cíl. „Je tu ochoz v prvním patře. Schody vedou prostředkem, na podestě se dělí a pokračují vlevo a vpravo.“

	„Vidíš ještě něco?“

	Sára doběhla na podestu. Podívala se doprava.

	„Nahoře nad pravým křídlem schodů je na zemi napsáno VG nebo UG.“ Zamířila na druhou stranu. „Když se dáš nalevo až na konec, tak je tady nastříkané velké G. Za ním je něco jako dveře.“

	„Dveře?“ zopakovala Faith. „Žádná okna?“

	„Jenom dveře. Pět napravo, tři nalevo. Pak další čtyři proti schodům, tři v hale pod podestou, kde se dělí schodiště.“ Sára se podívala přes zábradlí. „Nevím, co to má být. Hotelová lobby? Willovi to připadalo jako synagoga nebo…“

	„Počkej,“ přerušila ji Faith. „Vím, co popisuješ. Je to atrium.“
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	„Dvě minuty, bratři.“ Dash zkontroloval, zda má v komoře glocku náboj. „Pamatujte na naši věc, přátelé. Pamatujte na oběť, kterou dnes učinily naše rodiny, aby nás sem dovedly.“

	Všichni souhlasně mručeli. Očividně měli strach, ale také se nemohli dočkat, až začnou škodit.

	„To, co dnes děláme, je první krok očisty země od barevných a jejich přisluhovačů,“ kázal Dash. „Musíme zničit tuhle zkorumpovanou společnost, abychom zas byli takoví, jaké nás chtěli mít otcové. Tato země se znovu zrodí. My se znovu zrodíme. To je naše poselství. Vykoupeme se v krvi beránků a zasejeme své sémě do divočiny.“

	Znovu se ozvalo skandování: „Krev a půda! Krev a půda!“

	Will se podíval na hodinky.

	9.58.

	Pět černých dodávek. Čtyřicet ozbrojených mužů.

	V duchu si procházel, co se asi stane, jakmile dorazí na místo určení.

	Tým jedna, v němž je většina mužů, půjde první. Kanónfutr, tak je nazval Dash. Will předpokládal, že úroveň zabezpečení cíle bude vysoká. Dovnitř se dostane maximálně polovina. Druhá půlka to koupí hned v přízemí.

	Potom zaútočí druhý tým.

	Bravo k VG. Charlie ke G.

	Will nesměl dopustit, aby to zašlo takhle daleko. Bude muset zlikvidovat co nejvíc mužů, než projdou vchodem.

	Zlikvidovat.

	Will o nich nedokázal uvažovat jako o bojových ztrátách. Bude je muset střílet do hrudníku, do zad, do hlavy. Nejsou to papírové figuríny s kruhy na trupu. Strávil s nimi uplynulých šestnáct hodin. Některé znal jménem, věděl, co mají a nemají rádi, slyšel je vtipkovat a vyprávět o tom, odkud pocházejí.

	Neměli ponětí, že je hodlá zabít.

	„Sakra.“ Dobiemu se potily ruce, takže ani nedokázal zatáhnout závěr u zbraně. „Co s tím je?“

	Will upíral zrak na zavřené zadní dveře. Schválně posadil Dobieho za sebe. Bude takhle vystupovat předposlední. Zastřelí Dashe a zbytek týmů Bravo a Charlie, jakmile se dají na útěk.

	Dodávka prudce přibrzdila. Smykem se otočila a vzduchem se nesl pach spálené gumy.

	Will se podíval na hodinky.

	9.59.

	„Připravit, bratři,“ zavelel Dash.

	Všichni si stáhli kukly, zapnuli helmy. Will si rozepnul košili. Vytáhl Sářin bílý šátek. Jedinou nadějí, že ho někdo z těch hajzlů nezastřelí, bylo uvázat si ho kolem krku.

	Dodávka se skřípěním zastavila.

	„Ještě ne, bratři!“ řekl Dash.

	Druhá dodávka zabrzdila vedle nich. Další. Celkem čtyři. Doba na motivační proslovy a modlitby už pominula. Dveře se s rachotem otevíraly. Na betonu se ozval dusot nohou. Okamžitě se rozezněla střelba – pušky, glocky, prásk prásk prásk a křik mužů a žen, kterým šlo o život. Jejich panika zněla Willovi v uších.

	Gerald zabušil ze strany do dodávky.

	Will si uvázal šátek kolem krku. Srdce se mu změnilo ve stopky.

	Tik-tik-tik.

	Dveře se rozletěly.

	Slunce ho oslepilo. Will přivřel oči. Spatřil chodník, betonové schody. Posekaný trávník a statné stromy. Vysoké bílé pilíře podpírající vápenec.

	Týmy Bravo a Charlie už byly v pohybu.

	Will vrazil Dobiemu loket do obličeje. Hlava mladíka udeřila o dodávku.

	„Běž! Běž! Běž!“ zařval Dash a pálil od boku z AR-15.

	Willovi připadalo, že se zasekl ve vzduchu, když vyskočil z dodávky. Poprvé spatřil cíl. Zářivá zlatá kupole. Třípatrové sloupořadí. Neoklasicistní architektura. Východní a západní křídlo s komorami zákonodárců.

	Byli u georgijského Kapitolu.

	„Jdeme!“ zakřičel Gerald, natěšený a povznesený zlobou. Před Kapitolem zastřelil jednoho z policistů. Z hlavy vytryskla rudá sprška. Dalšího střelil do břicha. Kulka se zaryla do vápence. Civilisté ječeli, hnali se ven ze dveří, nakrčení utíkali přes trávník. Gerald na ně začal pálit. Desítky, možná stovky lidí slepě běžely vstříc spršce střel.

	Will trefil Geralda do obličeje.

	Žena za ním vykřikla.

	„Zmizte odsud!“ Will ji odstrčil. Hledal Dashe, kontroloval tváře, střílel do každého v černé kukle. Kolem hlavy mu prosvištěla kulka. Will sebral čepici mrtvého policisty a nasadil si ji na hlavu. Zahodil pušku. Z pouzdra vytáhl sig sauer. Glockem zabil dalšího muže v kukle. Vtom do něj narazil chlapík v obleku.

	„Uhni!“ Will ho odhodil stranou.

	Ze dveří se valilo tolik lidí, že Willa smetli zpátky na chodník. Točil se dokola, snažil se najít cíl. Zastřelil dalšího muže v kukle, ještě jednoho. Zamířil na třetího. Kluk vytřeštil oči.

	Daryl.

	Rád rybaří. Před dvěma lety ho opustila manželka. Děti mu neberou telefon, když jim volá.

	Will střelil Daryla do prsou. Otočil se k dalšímu muži v kukle, a dalšímu.

	Oliver, co nesnáší čokoládu. Rick, co miluje francouzské buldočky. Jenner, který se celou noc nervózně ptal, kolik je hodin.

	Hrudník. Hrudník. Hlava.

	„Prosím!“ ječela nějaká žena.

	Willův glock se skoro dotýkal její tváře. Pistole byla prázdná.

	„Utíkejte,“ zavrčel Will, zahodil zásobník a nasadil nový.

	Do hajzlu, kde je Dash?

	Will zkoumal oblast u vchodu. Modré šaty, černé obleky, červené mocenské kravaty, krev, kosti, šedá kůra na chodníku zabarvující trávník. Viděl těla roztažená na květinových záhonech, opřená o stromy, zhroucená u památníků konfederačních generálů a segregacionistů.

	Dash nikde.

	Will přeskočil rozbité skleněné dveře a vběhl do budovy Kapitolu.

	Těla, sutiny, chaos. Třípatrové atrium zaplavené světlem ze střešních oken. Všude létaly kulky. Will se přitiskl ke zdi. Mramor ho studil do zad. Na podlaze se válela těla, většinou civilisti. Šest mužů v černých kuklách to schytalo dole pod schody. To znamenalo, že do prvního patra se jich dostal tucet, maximálně dva. Možná i do druhého, kde se zákonodárci scházejí ve velkém sále obloženém dubovým dřevem. Anebo do třetího s vyhlídkovou galerií.

	Očistíme zemi od barevných a jejich přisluhovačů.

	Will za sebou zaslechl dusot bot. Rychle se otočil.

	Černoch. Modrý oblek. Ruce ve vzduchu.

	Will ho postrčil k východu a obrátil se. Další tři muži se krčili u zavřených dveří. Politici s americkou vlajkou v klopách. Rukama tiše škrábali na dveře a žadonili, aby je pustili dovnitř. Jeden si toporně držel paži. Mezi prsty mu prosakovala krev.

	Will na ně mávl, aby se posunuli k východu. Poslouchal, aby mu přes zvuk jejich spěšných kroků nic neuniklo.

	Palba na chvíli ustala.

	Will se rozhlédl po velkém sále, který měl úplně stejné rozměry jako maketa v táboře. Podíval se nahoru na tři patra s balkony a hledal Dashe. Skrčil se, když se atriem rozlehla další střelba. Prásk prásk prásk. První tým se dostal do Sněmovny reprezentantů. Místnosti Senátu byly na druhé straně rotundy. Zvuky vzdálené střelby mu napověděly, že byly obsazeny obě strany.

	Nahrbil se a rozběhl volným prostranstvím, přeskakoval rozbité sklo a těla. Velké schodiště se uprostřed dělilo. Tesaný mramor, rudý koberec, dřevěné obložení. Papíry, boty, rozbité brýle, kaluže krve, kusy zubů a kostí. Podříznutá hrdla. Těla na sobě, když jedna kulka zabila dva, tři, někdy i čtyři lidi.

	Na schodech vzlykaly dvě zraněné ženy. Při pohledu na Willa se zděsily a schoulily. Zástupce šerifa si stáhl nohu opaskem, aby zastavil krvácení. Zamířil pistoli na Willa, ale už neměl náboje. Přesto pořád mačkal prstem kohoutek. Rychlé cvak cvak cvak přesně odpovídalo tlukotu Willova srdce.

	Will doběhl na podestu rychlými kroky, jak si to nacvičil v táboře.

	Sprejem nastříkaná písmena VG – kancelář viceguvernéra.

	G – guvernér.

	Tým Bravo zneškodnili, než se dostali ke dveřím. Hrudníky jim roztrhly náboje z pušek. Z pěnových vest trčely chomáče bílé podšívky. Jednomu muži scházel kus čelisti. Dalšímu paže. Will překročil utrženou ruku, která stále svírala dvaceticentimetrový lovecký nůž, které měli všichni bratři připevněné na opasku.

	Tým Charlie nebyl nikde vidět. Will se v podřepu plížil nahoru po schodech a schovával se za silným mramorovým zábradlím. Zrovna chtěl vykouknout za roh, když ho zvuk střelby donutil se stáhnout.

	Ozývalo se to z patra přímo nad ním. Kulky létaly jako řeřavé uhlíky. Zbytky prvního týmu. Buď doráželi těch pár opozdilců ve Sněmovně reprezentantů, anebo se někdo zmocnil zbraně a pálil na ně zpátky.

	Dash už bude určitě v kanceláři guvernéra. S pistolí u jeho hlavy vyhlásí své požadavky.

	Bílá síla. Zabít přisluhovače. Krev a půda.

	Will se podruhé pokusil vykouknout za zábradlí.

	A ocitl se přímo před hlavní pětiranného revolveru Smith & Wesson.

	Amanda.

	Její prst se pohnul ke spoušti. Vtom poznala Willa. Pomalu vrátila prst na lučík. Viděl, jak otevírá ústa a nadechuje se.

	Will zasunul glock do pouzdra. V ruce si nechal jen sig. Ochoz byl prázdný. Žádní muži v černých kuklách. Žádní přikrčení ani schovaní civilisté. Žádní policajti, jen Will a Amanda.

	Střelba ustala. Atrium bylo tiché jako hrobka. Ve vysokých oknech se míhaly obrysy pohybujících se těl. SWAT na střeše. Will zaslechl v dálce sirény.

	„Kde je Dash?“ zeptala se Amanda.

	Will očima našel zavřené dveře kanceláře guvernéra. Stáli tam na stráži dva příslušníci dálniční policie s pumpovacími brokovnicemi. Jeden byl zraněný. Z díry v bicepsu mu vytékala krev.

	„Wille?“

	Zavrtěl hlavou, snažil se dát si to všechno dohromady. Naposledy viděl Dashe před dodávkou. Z budovy se valili civilisté. Gerald jich zabil tolik, kolik stihl. Dash pálil z pušky. Střílel od boku, neopřel si ji o rameno. Ječel na své muže, aby se nezastavovali. Potom Willa sebrala vlna lidí běžících ze dveří, takže se musel krýt, a nemohl Dashe na místě zabít.

	A když se po něm mohl znovu začít rozhlížet, byl Dash pryč.

	Skutečnost ho praštila přímo do hrudníku. „Je to zbabělec, ne bojovník. Vůbec neměl v úmyslu jít dovnitř.“

	Will se rozběhl dolů po schodech, bral je po třech. Tryskem se hnal po mramorové podlaze, kolem těl, proskočil rozbitými skleněnými dveřmi přímo do denního světla.

	Seskočil z betonových schodů. Točil se dokola a zoufale hledal Dashe. Z toho, co viděl, se mu udělalo zle.

	Parčík kolem Kapitolu se proměnil v peklo. Lidé tu naříkali, plakali, křičeli. Střely jim nadělaly díry do těl, připravily je o oči, roztrhaly jim hrudníky.

	Will spatřil Dashe za východním trávníkem.

	Schovával se ve stínu velkého dřínu. Klečel, ale zraněný nebyl. Zběsile prohledával kapsy mrtvého člověka.

	Ten psychopat si všechno dokonale naplánoval, výcvikem uvedl své bratry do transu a poslal je na jatka. Ale vůbec ho nenapadlo, jak se odsud dostane bez klíčů.

	Will zvedl sig, namířil Dashovi přímo na srdce a zařval: „Přestaň!“

	Dash prudce zvedl hlavu.

	„Policie!“ křičel Will. „Ruce nad hlavu.“

	Dash padl k zemi. Will vypálil dva náboje, než mu došlo, co muž dělá. Obklopil se zraněnými. Jednu ženu popadl za paži, vytáhl ji na kolena, aby mu posloužila jako štít. Byla střelená do nohy. Dash jí tiskl svůj lovecký nůž ke krku tak silně, že jí límeček bílé blůzky prosakoval krví.

	Rysy ve tváři měla stažené hrůzou. Moment prvního strachu přešel, teď ji paralyzovala hrozba temnoty.

	„Pusť ji.“ Will vykročil k Dashovi, glock i sig před sebou. „Hned.“

	„Dvě zbraně,“ prohlásil Dash a schoval tvář za rameno té ženy. „Myslíš, že trefíš, Wolfie?“

	Will potřeboval udělat ještě pár kroků, pak tohohle hajzla dostane. „Myslím, že tě zabiju dřív, než se stihneš nadechnout.“

	„Hej, ty sráči!“ zařval Dobie.

	Willa uhodil do nohy úlomek betonu.

	Dobie na něho střílel. Druhá kulka šla mimo. Třetí do okna. Jediným důvodem, proč Will ještě nebyl mrtvý, bylo, že zpětný ráz pušky odhodil Dobieho zpátky do dodávky.

	Než se Dobie posbíral, Will se stihl skrčit za kovový odpadkový koš.

	„Vylez, ty zasranej srabe!“ řval kluk.

	Will mířil glockem na Dashe, sigem na Dobieho. Jeho paže tvořily trojúhelník.

	„Dobie,“ zavolal, „odlož tu pušku. Hned!“

	„Naser si, hajzle.“ Dobie stál na otevřeném prostranství, pušku opřenou o rameno.

	Jednotka rychlého nasazení byla na střeše. Amanda s revolverem ve dveřích. Sirény ječely v ulici. Všude samá těla. Někdo toho kluka zabije.

	„Nestřílejte!“ Will slyšel, jak mu skřípe hlas jako jehla na desce. „Jsem od GBI! Nestřílejte!“

	Dash se křenil, radoval se z té hrůzy. Viděl ozbrojené muže v ulici i odstřelovače na střeše. Byl schovaný za stromem, na kolenou, před sebou rukojmí jako štít.

	Jediná pistole, která by ho mohla zasáhnout, patřila Willovi.

	„Dobie.“ Will stále mířil glockem na Dashe, ale mluvil na chlapce. „Prosím, Dobie, zahoď tu pušku.“

	„Já tě zabiju, ty zkurvená svině!“ Dobie byl bez sebe vzteky, sžíraný zradou. „Byl jsi můj kámoš!“

	„Dobie, pořád jsem tvůj kámoš.“ Will se za košem narovnal. Čekal, že ho trefí buď Dobie, anebo SWAT. Když se nic nedělo, udělal k chlapci krok, pak další. Oči nespouštěl z Dashe, i když se od něj vzdaloval. „Dobie, polož tu pušku na zem. Prosím.“

	„Vyliž si.“

	Dashův úsměv byl tak samolibý, že měl Will sto chutí mu vystřílet všechny zuby. Čepel nože spočívala ženě na krku. Ve tváři se jí mísily slzy s krví. Snažila se nedýchat, udržet tělo co možná nejvíc v klidu.

	Will rychle uvažoval: Dash má na opasku glock. Jakmile Will odvrátí pohled, Dash ženu podřízne, vytáhne zbraň a zastřelí Willa.

	Dash očividně uvažoval úplně stejně. Pořád se culil. Willovi řekl: „Zapeklitá situace, bratře.“

	Will jednou přikývl, jako by souhlasil, jenomže Dash nevěděl o Amandě, která stála hned za roztříštěnými dveřmi. Nevěděl, že má lepší úhel, že mu míří na hlavu a že střílí o hodně líp než Will.

	„Tak se na mě podívej, kurva!“ dožadoval se Dobie.

	Will se k němu blížil, ale stále přitom sledoval očima Dashe. Viděl to, co patrně vidí i Amanda – rukojmí není jediný problém. Za Dashem byla spousta lidí, nevinní civilisté, polámaná těla rozházená po trávníku před Kapitolem jako naplavené dříví.

	Barevní a jejich přisluhovači.

	Sekretářky. Politici. Policisté. Vrátní. Asistenti.

	„Lhal jsi mi!“ běsnil Dobie. „Já ti věřil, a tys mi kurva lhal!“

	„Prosím.“ Will už byl jen pár metrů od chlapce. Otočil se, aby se mu podíval do očí, i když věděl, že dává Dashovi šanci vypálit mu přímo na srdce. „Dobie, je po všem. Prosím. Odlož…“

	Náboj z pušky odstřelovače roztrhl Dobiemu hlavu.

	Chlapcova ruka vyletěla nahoru. Puška spadla.

	Will se otočil, ale měděný pach krve cítil ve vzduchu, vnímal, jak mu zahaluje kůži jako jemná krajka.

	Rána, když Dobie padl na zem, mu připadala jako smrtelný otřes v jeho vlastním těle.

	Will se podíval na chodník. Kolem boty se mu linul pramínek krve. Dobieho krve. Will ji měl na paži, ve vousech.

	Zvedl oči.

	Dash se nepohnul. Ženu měl pořád před sebou jako štít. Hlavu skláněl za jejím ramenem. Glock mu zatím visel u opasku. Posměšný výraz měl stále ve tváři.

	Nezabil rukojmí, nepokusil se zabít Willa, protože něco chtěl.

	Ono co Will uhádl dřív, než jeho oči zaregistrovaly odpověď. Lidé drželi v rukou telefony a natáčeli všechno, co se dělo. Ačkoli měli ruce od krve a kolem sebe mrtvá těla, filmovali.

	Will si hřbetem ruky otřel Dobieho krev z očí. Dashovi řekl: „Pusť tu ženu.“

	„Nemyslím, bratře.“ Dash ještě zesílil stisk, v němž svíral rukojmí. Žena zalapala po dechu, ale zůstávala potichu. „Dnes ráno jsem se ocitl bez svých andílků. Budeme potřebovat nové sestry, abychom doplnili stádečko.“

	Will cítil, jak zatíná zuby. Ženy v táboře. Dnes ráno jim snídani připravovala Gwen. Jídlo bylo studené. Bylo to proto, že ženy, které vařily, praly a rodily děti, byly mrtvé?

	„Naše věc si žádá čistotu, bratře,“ prohlásil Dash. „Neposkvrněnou krev. Musíme být příkladem. Očistíme svět a začneme u sebe. Triumfálně budeme pochodovat za poslední vdovy této revoluce.“

	„Ty ženy,“ řekl Will. „Děti. Jsou…“

	„Očištěné.“ Dashovi se ve tváři rozlil široký úsměv. „Strom svobody se musí jednou za čas posílit krví vlastenců i tyranů. Je to jeho přirozené hnojivo.“

	Will nemohl dýchat. Horko mu propichovalo kůži. Mozek měl v jednom ohni.

	Obětoval i Sáru?

	Dash pokračoval: „Ta slova pronesl Thomas Jefferson, otec Prohlášení nezávislosti, jeden z autorů ústavy.“

	Will zamrkal, aby se zbavil krve v očích. „Tys je zabil? Jenom mi řekni, jestli…“

	„Jsem Douglas Shinn, právoplatný vůdce Skryté vlastenecké armády.“ Dash odvrátil hlavu. Mluvil přímo do kamer. „Jako vybraný prorok Martina Eliase Novaka vyzývám všechny bílé muže této země, aby sledovali naše skutky a radovali se z krveprolití, které SVA přináší. Přidejte se ke mně, bratři. Přidejte se ke mně a nárokujte si zpět své místo, které vám jako mužům spravedlivě náleží. Dostane se vám odměny, která sahá daleko za hranice vaší představivosti, a společnosti dobrých bílých žen.“

	Sára?

	„Musíme se odvrátit od všech chorých, zoufalých, hnědých i černých, kteří budou znásilňovat a vraždit naše děti.“

	Will se zadíval na ženino hrdlo. Útlé jako Sářino, se stejnou jemnou rýhou.

	„Přidejte se ke mně, abychom světu navrátili přirozený řád, bratři. Chopte se zbraní. Zvedněte pěsti. Dejte světu najevo, že se nenecháme zastrašit.“

	Will jel prstem po boční straně glocku ke spoušti. Zajímal ho jedině Dashův nůž. Vyleštěná čepel odrážející modrou oblohu. Krev vytékající z rány byla tmavě červená. Will zavrtával pohled do ostří z nerezové oceli. Dashovi se netřásla ruka. Neměl strach. Byl přesně tam, kde chtěl být: v centru pozornosti celého světa.

	Dash mluvil do kamer: „Dnes, bratři, u tohoto Kapitolu napíšeme svá jména vlastní krví. Obětujeme se pro větší dobro. Ať si dají všichni barevní a jejich přisluhovači pozor na naši chrabrost v boji. Bílá krev! Bílá moc! Bílá Amerika! Navždy.“

	Špička čepele se pohnula.

	Will stiskl spoušť.

	Výbuch střelného prachu mu zněl v uších jako vysoké pištění. Na chvíli ho zaslepil záblesk na konci hlavně. Cítil horko prázdné nábojnice, která vypadla ze strany glocku.

	Vzápětí se ozval pronikavý řev. Žena se na všech čtyřech snažila zběsile dostat pryč. Nůž svírala v rukou.

	Dash ležel na boku, oči vytřeštěné, ústa dokořán.

	Ještě žil.

	Will minul o osm centimetrů. Kulka roztrhla Dashovi kůži těsně nad uchem. Krev tekla jako voda na zem.

	Krev a půda.

	Will se na něj díval přes hledí glocku. Kov rámoval zářivě bílou lebku, potrhané cévy, žlutý tuk a černé vlasové kořínky.

	Dash si sáhl na ránu. Prsty zkoumal hluboký šrám. Dotkl se hladké kosti. Skelný výraz mu zmizel z očí. Svalil se na záda a chytil se za hlavu.

	„Do prdele,“ řval Dash. „Do prdele!“

	Amanda mu sebrala glock z opasku, na zápěstí mu nasadila pouta. Sundala si sako. Klekla si a omotávala je Dashovi kolem hlavy.

	Will by jí měl pomoct. Všude kolem trpěli lidé. Proměnilo se to tady v jeden velký hřbitov. Ale Will se nedokázal pohnout. Tělo měl jak z žuly.

	Ženy v táboře. Děti. Dobie.

	Sára?

	Willova zbraň stále mířila Dashovi na hlavu. Prst měl pořád na spoušti. Loket mírně pokrčený, aby ho nerozhodil zpětný ráz. Nohy rozkročené ve střeleckém postoji, protože celé jeho tělo si přálo toho chlapa zastřelit a udělat to tentokrát pořádně.

	„Wilbure,“ zavolala na něj Amanda.

	Will popotáhl. Pachuť Dobieho krve se mu dostala do úst, uvízla mu mezi zuby, usadila se mu v plicích. Cítil každý sval mezi mozkem a prstem, jak se spolu hádají, když se pokoušel přijít na jediný důvod, proč Dashe chladnokrevně nezavraždit.

	„Sára je v pořádku,“ řekla mu Amanda. „Faith s ní mluvila telefonem. Sára je v pořádku.“

	Sára?

	„Wille,“ zopakovala Amanda, „dýchej.“

	Jako vlna šplouchající do boku lodi překryl Willův vztek úplně jiný obraz.

	Už nebyl tady. Kapitol, trávník, stromy, všechno zmizelo.

	Stál v Sářině bytě. Ona se ho chystala poprvé políbit.

	To bylo zlé.

	Will ji měl políbit první, už dávno, ale nebyl si jistý, zda ona chce, aby ji líbal, a nevěděl kam s rukama, byl tak nervózní a vyděšený a měl tak šílenou erekci, že pouhé pomyšlení na to, jak má asi měkká ústa, mu vysílalo elektrické výboje do každé buňky těla.

	Sára mu přiložila ústa k uchu a zašeptala…

	Dýchej.

	„Wilbure?“ Amanda luskla prsty.

	Ten zvuk zafungoval jako vypínač, který rozsvítí světlo.

	Kapitol. Tráva. Stromy. Památníky.

	Will otevřel ústa. Plíce se mu naplnily vzduchem. Sundal prst ze spouště.

	Vrátil pistoli do pouzdra.

	Kývl na Amandu.

	Ona na něj.

	Willovy smysly pomalu začínaly registrovat okolní svět. Záchranné týmy už byly všude. Houkaly vozy hasičů. Ječely sirény. První zasahující jednotky. Atlantská policie. Zástupci šerifa. Dálniční policie. Všechny složky v okolí slyšely střelbu a rozjely se k ní.

	Ti hodní.

	„Díky Faith a Sáře jsme dostali varování tři minuty předem,“ říkala mu Amanda. „Nějaké lidi jsme dostali ven, anebo je schovali uvnitř. Sály byl prázdné, ale nevím, kolik…“ Hlas jí ztichl, ale větu ani nemusela dokončovat. Mrtví se spočítat nedali. Kolem na trávníku jich byla spousta. Další v budově. I zranění vypadali, jako by pluli sem a tam přes tenkou linii mezi životem a smrtí.

	„Paní?“ Dashův hlas byl roztřesený a o oktávu vyšší. „Paní, potřebuju pomoct. Ta kulka, co mě trefila…“

	„Je to jen škrábnutí.“ Amanda se na něj podívala. „Přežijete to. A budete žít minimálně tak dlouho, než soudce vyřkne verdikt.“

	„Prosím, paní, vy mi nerozumíte.“ Dashovi jektaly zuby. Do koutků očí se mu hrnuly slzy. „Prosím. Zavolejte SPKN. Já nechci umřít tak jako oni.“

	
EPILOG

	PO ČTYŘECH DNECH

	NEDĚLE, 11. SRPNA 10.17

	Sáru probudilo psí chlemtání vody z misky v kuchyni. Zamžourala na hodinky, ale našla jen holé zápěstí. Otočila se v posteli k Willovi, ale ten tam nebyl.

	Jako obvykle vstal za úsvitu. Sára poslouchala, jak si v hrnečku míchá horkou čokoládu, mluví se psy, protahuje se, kontroluje e-maily, protože dveře ložnice byly hned vedle kuchyně, a když Sára byla u Willa, nikdy nemohla ráno dlouho spát.

	Přitáhla si k sobě jeho polštář. Cítila jeho vůni z prostěradla. Po tolika promarněných hodinách v chatce, kdy si přehrávala všechny možné způsoby, jak si to s ním rozdá, se během uplynulých tří nocí nezmohla na víc než na pláč v jeho náručí.

	Willovi nevadilo ji prostě jen objímat. Sára věděla, že ho pořád tíží Dobieho smrt. Už to, že o ní se Sárou mluvil, svědčilo o jeho vnitřním zmatku. Ničila ho samá kdyby. Kdyby Dashe zastřelil, hned jak se otevřely dveře dodávky. Kdyby dvakrát neminul, když Dashe uviděl na trávníku před Kapitolem.

	Kdyby se mu podařilo Dobieho přesvědčit, aby odhodil pušku, než náboj odstřelovače ukončil jeho krátký život plný nenávisti.

	Ačkoli Sára souhlasila s rozhodnutími, která Will učinil, nepokoušela se o logické vysvětlení jeho činů ani bagatelizování viny. Věděla, že se z toho Will musí dostat sám. Velmi dobře věděla, jak ta nejlepší, nejpropracovanější rozhodnutí mohou vyústit v ty nejhorší výsledky. Sára už napořád nosila v paměti každého pacienta, o kterého kdy přišla. Nyní se ke všem těm duším, jež žily v jejím srdci, přidali Benjamin, Grace, Joy, Adriel a maličké bílé konfety.

	Podívala se na budík u postele.

	10.21.

	Za dvě hodiny mají obědvat s její rodinou. Sára se u Willa izolovala už moc dlouho. Chtěla se schovat před záplavou informací, které její otec minutu po minutě sledoval v televizním zpravodajství.

	Eddie byl posedlý novinkami o Dashovi. O Gwen a Martinu Novakovi. O bratrech, kteří přežili a stále vykřikovali své poselství rasistické, mysoginistické nenávisti do každého mikrofonu, který novináři přiblížili k jejich odporným ústům.

	U Kapitolu zemřelo šestačtyřicet lidí. Třiadevadesát bylo zraněno. Všichni přeživší se nakazili botulotoxinem od nastříkaných nábojů. Všichni dostali infuzi HBAT.

	I Dash.

	Z jídel od Air Chef se naštěstí nikdo nenakazil. Alobalové misky už byly na dopravníkovém pásu, když do zařízení vtrhla FBI. Testy ukázaly, že botulin byl na dně každé misky. Kdyby se jídla dostala do letadel, nakazil by se toxinem každý cestující, který by se najedl na palubě některého ze stovek, tisíců letadel startujících z Harsfieldu.

	Předpokládalo se, že Michelle Spiveyovou toho dne odvezli k letišti, aby Dash mohl vyhodit do povětří hlavní strategickou zásobu HBAT v zemi. Bez protijedu by zemřela spousta lidí. Botulin dokáže být velmi pomalý a nepředvídatelný toxin. Jak říkal Dash, ani historikové by nebyli schopni určit konečný počet obětí. Sára si mohla jen představovat, jak se musel Dash vztekat, když Michelle zkolabovala jen pár metrů od cíle mise.

	Anebo se nevztekal.

	Možná, že než dovezli Michelle do Emoryho nemocnice, přesvědčil sám sebe, že na HBAT nezáleží. Měl připravené dvě bomby. Ocitl se v nemocnici plné personálu a návštěvníků.

	Bratři, uskutečníme plán B.

	Sáru především zajímalo, jak si Dash pořídil lahvičku HBAT. Gwen protijed poznala, což znamenalo, že Dash o něm věděl a že tedy měli nouzovou zásobu pro případ, že by se nakazili. Tato látka podléhá mimořádné kontrole a k civilistům se dostane jen prostřednictvím ministerstva vnitra nebo SPKN.

	Nakonec jí odpověď poskytl Beau Ragnersen. HBAT pocházel z jeho soukromých zásob.

	Za vlády Saddáma Husajna irácká armáda vyprodukovala 19 000 litrů botulotoxinu. 10 000 litrů nacpali do leteckých pum, dělostřeleckých granátů a bojových hlavic. Účinnost neurotoxinu testovali na iránských válečných zajatcích. Od té doby byly ampule HBAT standardní položkou vybavení americké armády. Beau Ragnersen si ho propašoval domů z Afghánistánu jako suvenýr. Kromě protijedu měl léky na všechno počínaje otravou chlórem a konče antraxem. Ačkoli Beau popíral, že by se s SVA zapletl, skutečnost, že jim dal protijed, stačila jako nepřímý důkaz, který ho spojoval s mnoha vraždami prvního stupně a spolčením za účelem spáchání dvou domácích teroristických útoků.

	Amanda byla přesvědčená, že je jen otázkou času, kdy vyjde s pravdou ven.

	Will byl zase přesvědčený, že Beaův nihilismus naskočí a on se nakonec vyhne trestu smrti.

	Sára se převalila na záda. Zadívala se na strop. Viděla před sebou tváře nemocných dětí z noclehárny. Benjamin, Adriel, Martha, Jenny, Sally. Zanícené oči, nudle u nosu, suchý kašel. Epidemii spalniček by nejspíš všechny přežily, i když s trvalými jizvami.

	Sára stále myslela na to, kdy Gwen usoudila, že nemá cenu je zachraňovat. Stejně jako u Tommyho nechtěla plýtvat zásobami na ztracené případy. Kufr na zadním sedadle auta byl plný léků, které sebrala v noclehárně. V zavazadlovém prostoru se našly další bílé šaty a seznam hotelů mezi severní Georgií a Arizonou, kde se zřejmě měla setkat s Dashem, jakmile bude doručeno poselství. Nový tábor. Noví bratři a sestry. Nové děti.

	Kdyby se Gwen zamyslela, pochopila by, že s ní Dash skončil. Jeden porod za druhým, nedostatek lékařské péče a špatná výživa, mnohaleté vytrvalé nároky kojení a dalších těhotenství vyčerpaly její tělo a zbavily ji schopnosti dát Dashovi další děti.

	Sestro, uskutečníme plán B.

	Sára neměla z Gweniny smrti radost, ale ani nad ní netruchlila. Celý život ji někdo zneužíval, nejdřív Martin Novak a potom Dash, ona to přenesla na své vlastní děti, na celý tábor a nakonec vyčerpala veškeré zdroje lidí ve svém životě.

	Esther. Charity. Edna. Grace. Hannah. Joy. Adriel.

	U všech dětí z tábora proběhla pitva. U všech se našly stopy po sexuálním a fyzickém zneužívání.

	Sára si zakryla oči rukama. Mučila ji její vlastní kdyby. Kdyby jí dřív došlo, že děti jsou zneužívané. Kdyby si propojila oteklá víčka, paralýzu, špatnou artikulaci. Kdyby se postavila Gwen. Kdyby zastavila Dashe. Kdyby se jí podařilo dostat do skleníku a zničit botulin dřív, než se někdo nakazil.

	Kdyby kdyby kdyby.

	O botulismu věděla od dětství, i když tomu tenkrát moc nerozuměla. Cathy každé léto zavařovala zeleninu. Tessa a Sára se víc staraly o to, která z nich se podívá na teploměr, než o to, proč vůbec na teplotě záleží.

	Na medicíně se dozvěděla, že hypotonie může být příznakem kojeneckého botulismu, ale symptomy – letargie, problémy s kojením, přerušovaný pláč, sestupná paralýza – se jen obtížně aplikovaly na dospělé.

	Vědomosti o neurotoxinu si pak připomněla už jen jednou, když četla článek v Časopise amerických soudních lékařů. Jeden vězeň zemřel bez zjevné příčiny. Dozorce našel pod jeho pryčnou igelitový pytel s vězeňským vínem, které se vyrábělo kvašením brambor, cucavých bonbonů a kousku chleba zabaleného do ponožky. V uzavřeném sáčku díky nízké teplotě vznikl botulotoxin.

	Willův pes zaštěkal v kuchyni. Neslo se to přes půlmetrovou předsíň až do ložnice. Sára slyšela, jak Betty ťukla hlavou do chlopně v psích dvířkách. Normální ranní chování. Čivava se dvířky dostávala do domu, ale odmítala je používat k cestě ven. Mlátila do nich hlavou, dokud Will nebo Sára nevstali a neotevřeli jí dveře.

	Betty znovu zaštěkala.

	Sára zavřela oči. Pod víčky se jí stále vznášely kousíčky bílých konfet.

	Vstala. Otevřela Betty dveře. V kuchyni byla puštěná televize, ale měla ztlumený zvuk.

	Zase tam rozebírali Gwen a Martina Novaka. Sára byla ráda, že je zvuk vypnutý a ona nemusí poslouchat Novaka, jak po telefonu mluví ze svého zabezpečeného vězení. Bankovní lupič zcela využil svého práva dle prvního dodatku ústavy, které mu dával tentýž právní systém, o němž tvrdil, že je nenapravitelně zkorumpovaný.

	V televizi zdokumentovali celou cestu do Mexika i s mapami a fotografiemi. Stanice MSNBC našla inspektora Jefeho Norgeho Garciu, který s velkou ochotou hovořil o rasistickém americkém pedofilovi, jehož vykopl ze své země.

	Obraz se změnil, než se Sára stihla podívat jinam.

	Ruka jí vyletěla k hrdlu.

	Dash.

	Na liště dole bylo napsané jeho skutečné jméno:

	Douglas Alejandro Shinn.

	Sára vypnula televizi. Tenhle příběh už stejně znala.

	Faitiny dohady byly nesprávné. Dashova přezdívka byla vlastně zkratka z iniciál. Douglase měl od otce. K Alejandrovi přišel zásluhou matky. Shinn pocházelo ze slova, jímž středověká angličtina označovala koželuha.

	Dashovo formální vyjadřování a amatérský výklad dějin Spojených států konečně měly vysvětlení. Jeho otci už bylo přes šedesát, když jako zaměstnanec americké ropné společnosti potkal v argentinském Neuqénu Dashovu třicetiletou matku. Vzali se v roce 1972, Dash se narodil o rok později. Rodina žila dvanáct let v Latinské Americe, pak se přestěhovala do Texasu, kde Dash vedl obyčejný život příslušníka horní střední třídy.

	Díky tomu byla jeho nenávist k imigrantům a menšinám ještě nesmyslnější. Ztělesňoval takřka vše, co prohlašoval za špatné.

	Není to tebou, bratře. Můžou za to všichni ostatní.

	V sedmnácti Douglase Alejandra Shinna zatkli v Uruguayi za sexuální obtěžování devítileté dívenky. Ve třiadvaceti byl obviněný kolumbijskou policií ze znásilnění dvanáctileté holčičky. Obvinění padala i v jiných zemích, ale většinu z nich zase stáhli. Dashovy peníze a znalost španělštiny a angličtiny mu vždy dobře posloužily. Střídavě používal argentinský a americký pas, aby se vyhnul tomu, že ho otisky prstů nebo DNA spojí se zločinem spáchaným v USA.

	Byla zdrojem Dashovy zloby jeho pedofilie? K člověku, který znásilní dítě, Sára dokázala cítit pouze odpor, ale chtěla pochopit, proč Dash, syn bohatého amerického otce a úspěšné imigrantky, v sobě choval tolik nenávisti.

	Willova teorie ukazovala na Martina Novaka. Dash byl v pubertě, když mu zemřel otec. Novak zaujal jeho roli a přilákal Dashe do svého stádečka tím, že mu předhodil vlastní jedenáctiletou dceru.

	Jednou z nejdepresivnějších částí celé tragédie bylo, že Dashovi se nakonec dostalo toho, po čem bažil: pozornosti. Video s jeho proslovem před Kapitolem na YouTube zhlédlo přes milion lidí. V táboře našli jeho manifest a pověsili ho na internet. Dashovy dlouhé a nudné bláboly rozvíjely základní teze, které vtloukal Sáře do hlavy během jejího věznění. Kapitalismus zničil Ameriku. Antikoncepce a potraty daly ženám příliš velkou moc. Bílí muži se ocitli na okraji. Menšiny přebírají zemi a mění židovsko-křesťanské hodnoty. Svět se dá zachránit pouze tak, že se zničí.

	A co bylo horší, i když ne zcela neočekávané, zpravodajské stanice se mohly přetrhnout, aby ukázaly i druhou stránku, jako kdyby rasismus bylo třeba tolerovat a pochopit, nikoli odsoudit a odmítnout. Chraplavý hlas Martina Novaka z telefonu horoval proti míšení ras. Muži v oblecích a kravatách nepokrytě hlásající nacistické názory se objevovali po boku vědců zabývajících se holocaustem a odborníků na rasovou nesnášenlivost, jako kdyby měli úplně stejnou legitimitu. A jejich nenávistné argumenty získávaly vysoké hodnocení a obrovský počet sdílení. Objevovaly se meme a instagramové příspěvky i videa na YouTube se řvoucími lidmi, z nichž si už nikdo nepamatoval, že všichni jsme Američané.

	Sáře připadalo, že všechny tyto platformy dělají to, v čem jsou nejlepší: komercionalizují nenávist.

	Betty proletěla psími dvířky dovnitř. Drápky škrábala po dřevěné podlaze, když ostře zatočila do ložnice a pak upalovala zpátky do obýváku, kde hledala Sářiny greyhoundy. Stěny byly tak tenké, že Sára slyšela cinkání jejich obojků, když se Betty uvelebila mezi nimi.

	Sára si sedla ke stolu. Několikrát se zhluboka nadechla, aby uklidnila zemětřesení, které jí v těle vypuklo pokaždé, když si dovolila moc dlouho přemýšlet o Dashovi.

	Otevřela notebook.

	Bylo tam tolik pracovních e-mailů, že je ani nespočítala. Jela myší dolů až k Faitině zprávě z gmailového účtu. Usmála se, když sledovala video, na němž Emma tři minuty vykládá rozdíl mezi mozzarellou a ementálem.

	Sára našla brýle, aby si mohla přečíst text e-mailu. Faith jí zkopírovala několik řádek z pitevní zprávy Michelle Spiveyové.

	Ve svalové tkáni potvrzen botulotoxin… koncentrace HBAT kolem vpichů od jehly mezi prsty na levé i pravé noze.

	Sára si sundala brýle. Nechala informaci dosednout. Michelle si musela v malých dávkách píchat protijed. Proto byla lahvička s HBAT načatá. Nejspíš od začátku věděla, že ji Dash otráví. Anebo si sama píchla botulin, aby už to měla za sebou. Měla manželku a dceru, kterým SVA mohla kdykoli ublížit. Zpočátku si Michelle asi myslela, že odolá. A tak na ni Dash poslal Cartera. Popáleniny od cigaret a otevřené rány na těle mluvily za vše. Michelle vydržela devětadvacet dní, než Dashovi dala, co po ní chtěl.

	A to byl další důvod, proč se Sára nemohla dívat na zprávy. Reportéři byli posedlí otázkou Michelliny viny. To ona vyrobila toxin. To ona dala Dashovi do ruky biologickou zbraň. Sáře se dělalo zle, když viděla učence a komentátory stejně jako obyčejné Američany na ulicích, kteří tvrdili, že kdyby se ocitli v Michellině situaci, byli by silnější.

	Silnější.

	Tolik lidí si myslí, že je nic nezlomí.

	Dokud je někdo neznásilní.

	„Zlato?“ Willovy klíče s cinknutím dopadly do mísy u hlavních dveří. Usmíval se, když vešel do kuchyně. Políbil ji na temeno hlavy. „Promiň, musel jsem skočit do banky a vybrat hotovost, abych měl na oběd. Nechtěl jsem tě budit.“

	Pohladila ho dlaní po hladké tváři. „Betty mě vzbudila. Jako vždycky.“

	Raději to dál nerozváděl, vyndal arašídové máslo a želé, aby si udělal sendvič, protože hodinu a půl do oběda bez jídla nevydrží.

	Sára sledovala, jak se mu pohybují svaly na ramenou. Tričko měl přilepené ke kůži. Teplota už dosáhla osmatřiceti stupňů, ale bůh je všechny zatrať, kdyby se termostat na klimatizaci nastavil na víc než pětadvacet.

	Dívala se, jak rozbaluje sáček s chlebem. Vzpomněla si, jak držela jeho ruku pode dveřmi chatky.

	Jeho levá. Její pravá.

	Jako tenkrát poprvé na chodbě v Gradyho nemocnici. Propletené prsty. Jeho palec, který ji hladil po kůži. Sára zavřela oči a oddala se představě, jako ho líbá, objímá, jak s ním nakonec doopravdy je, možná po zbytek života.

	Znovu se jí vrátila jedna z Cathyiných vět v Bellině kuchyni:

	Na co sakra čekáš?

	„Wille?“ oslovila ho.

	Sáhl do zásuvky pro nůž a něco zamručel.

	„Proč za všechno platíš hotově?“ zeptala se.

	„Asi ze zvyku.“ Otřel nůž do vlhké papírové utěrky. Myčka byla starší než kdokoli z nich. „Ještě na škole jsem si žádal o kreditku, jenomže jeden z mých pěstounů ukradl moje číslo sociálního pojištění, takže mi nedali úvěr. Teď už bych ho asi dostal, ale když jsem se naposledy ptal, neměl jsem žádné úvěrové hodnocení.“

	Sáru to děsilo i mátlo. „Proč jsi mi o tom nikdy neřekl?“

	Pokrčil rameny, čímž mlčky přiznal, že jí neřekl spoustu věcí.

	„A jak jsi získal hypotéku?“ ptala se dál.

	„Nezískal.“ Mazal si arašídové máslo na plátek chleba. „Dům jsem koupil za hotové v jedné daňové dražbě. Opravoval jsem ho, když jsem měl peníze, ale pozemek má mnohem větší cenu než barák. Totéž s autem. Stálo ohořelé na prázdném pozemku. Zaplatil jsem nějakému bezdomovci, aby mi ho pomohl odtlačit. Bylo pořádně těžké.“

	Vždycky si myslela, že Will je spíš šetrný než lakomý, ale ještě nikdy nepřemýšlela o financích z jeho pohledu. Každé strádání ji vždycky přivedlo zpět do bezpečí rodiny. Will byl odjakživa na všechno sám, i v době, kdy měl u sebe svou příšernou manželku. Nikdy se nemohl vrátit domů, protože Domov ho poslal pryč.

	Židle, na níž seděla, stůl, kuchyň, tenhle dům – Will nic víc neměl.

	A ještě Sáru.

	„O nic nejde.“ Sklonil se, aby zkontroloval, že celý plátek chleba je rovnoměrně namazaný arašídovým máslem, a pak se pustil do dalšího s želé. „Svoje auto mám rád.“

	„V lednici je nová sklenice želé,“ řekla.

	„Tohle mi stačí.“ Will nožem vyškrábl poslední setinu gramu želé, které zůstalo na dně. Cinkalo to jako zvoneček Armády spásy.

	„Zlato?“ řekla.

	Will zamručel. Zaklepal skleničkou nad chlebem. Vytekla jedna kapka. Snědl sendvič ve dvou soustech. Chléb i arašídové máslo putovaly do skříňky. Želé do lednice, protože tam ještě zbylo dost, aby se s ním namazala desetina krajíce.

	„Baví tě pracovat pro GBI?“ zeptala se.

	Přikývl a otíral přitom pult vlhkou papírovou utěrkou.

	Sára čekala, že se rozpovídá, anebo se aspoň zeptá, proč mu tuhle otázku pokládá, ale pak si vzpomněla, že tohle je Will.

	„Proč máš rád svou práci?“ zeptala se.

	Pověsil papírovou utěrku přes kohoutek, aby uschla. Otočil se. Sára věděla, že chce něco říct, ale nedokázala odhadnout, co to bude.

	Nakonec pokrčil rameny. „Baví mě ta štvanice.“

	„Štvanice?“

	„Vypátrat zločince. Přechytračit je. Vím, že dělám blbosti a riskuju.“ Bedlivě ji pozoroval, pokoušel se vyčíst její reakci. „Omlouvám se.“

	„Za co se omlouváš?“

	Další pokrčení ramen.

	„Myslíš, že jsem si nevšimla, jak jsi soutěživý? Dokonce ani želé nenecháš vyhrát.“ Vážný výraz na jeho tváři jí zabránil, aby se rozesmála. „Wille, tohle není žádná šokující novinka. Já vím, že tě tvoje práce nesmírně uspokojuje. A to, že ji děláš tak dobře, je jenom jedna z mnoha věcí, které na tobě miluju.“

	Opřel se rukou o pult. Byl zmatený. Nikdy nechápal, proč na něj neječí za věci, za které by na něj podle jeho vlastního názoru ječet měla.

	„Kolik máš peněz?“ zeptala se.

	Vytáhl peněženku. „Kolik potřebuješ?“

	„Ne, myslím, kolik máš celkem peněz.“

	Zavřel peněženku.

	Sára jedním ťuknutím oživila notebook. Otevřela soubor. Ukázala na číslo v posledním řádku tabulky. „Tohle je moje čisté jmění.“

	Tvář mu zbledla.

	„Trápí tě to?“

	„Hm…“ Vypadal, jako by chtěl zmizet v podlaze. „Není to žádná šokující novinka.“

	„Já jen… cítíš se kvůli tomu…“ Sáru štvalo, že se jí Dash zase dostal do hlavy, „… jako něco míň?“

	„Míň?“ Natáhl ruku a naťukal na klávesnici pár čísel. „Zhruba tohle mám já. Minus dům. Je to… míň.“

	To Sára viděla.

	„Trápí tě to?“ Will se podrbal na bradě jako vždycky, když byl nervózní. „Protože když zůstanu agentem a budu brát agentský plat, tak se to patrně nezmění. Já nechci Amandin flek. Nechci trčet za stolem.“

	„Za stolem bys nebyl k ničemu,“ řekla mu Sára. „Miláčku, mám štěstí, že mi za mou práci dobře platí, ale suma na výplatní pásce není měřítkem úspěšnosti. Pro mě je úspěch to, když člověka práce naplňuje, když mu to, co dělá, dává smysl.“

	„Jo. Dobře.“ Přikývl, jako by se tím všechno řešilo. „Měl bych se vysprchovat, než…“

	„Počkej.“ Sáře se zatřepotalo srdce. Vyhrkla ta slova dřív, než samu sebe zarazila. „Chci, abychom si promluvili s realitním znalcem a zjistili, jakou má tvůj dům cenu.“

	Beze slova se na ni díval.

	Ani Sára najednou neměla slova. Takhle tento rozhovor neplánovala, ale teď ho vedli. „Ať už udá jakoukoli sumu, tak já hodlám utratit úplně stejnou částku na přestavbu tvého domu.“

	Pořád žádná reakce.

	„Nevyspím se, když mlátíš věcmi v kuchyni,“ řekla.

	„Cože?“ Teď už byl podrážděný. „Můžu být potichu. Není potřeba…“

	„Chci ještě jedno patro,“ řekla mu Sára. „Chci velkou vanu, do které se vejde víc než pět centimetrů vody. A potřebuju vlastní šatnu. Navíc s tebou nehodlám sdílet koupelnu, takže by sis mohl vzít tu pro hosty.“

	„Koupelnu pro hosty?“ Zasmál se. „Jak je to tady podle tebe velký?“

	„Najmu firmu, aby to udělala.“

	Tvářil se otřeseně. „To je nějaký vtip?“

	„Můžeš na ně dohlížet. To je všechno. Zaplatím řemeslníky, aby udělali všechnu práci.“

	Will se nevěřícně zasmál. „Děláš si ze mě srandu, že jo?“

	„Je tu ještě něco a já chci, abys mě vyslechl.“ Sára si počkala, až jí bude věnovat plnou pozornost. „Jestli spolu máme žít, tak budu nastavovat termostat.“

	Will začal protestovat, ale pak mu došlo, co právě řekla.

	Jestli spolu máme žít.

	Ústa měl dokořán. Zavřel je.

	Betty vešla do kuchyně. Lehla si před lednici. Will sledoval psa, jak se převaluje na záda, jako kdyby si žádal jeho plnou a naprostou pozornost.

	Tohle nebylo obvyklé mlčení. Něco bylo špatně. Sára se spletla. Rozpaky jí nahrnuly horko do tváře. Navalila toho na něj moc. On přece nesnáší, když ho někdo k něčemu tlačí. Oba si teď prošli peklem. A ona mu řekne, že mu chce za svoje peníze zničit jeho domek. Stávající uspořádání jim vyhovovalo. Proč se pořád snažím spravovat věci, které nejsou porouchané? nadávala si v duchu.

	„Wille.“ Pokusila se najít tu správnou omluvu. „Nemusíme…“

	„Tak jo,“ souhlasil nakonec. „Ale budeme se muset vzít v kostele. Chci, aby tvoje máma měla radost.“

	
Poděkování

	První dík jako vždy putuje k obvyklým podezřelým: Kate Eltonové a Victorii Sandersové. Ráda bych připojila i báječné dámy z týmu VSA pod vedením Bernadette Bakerové-Baughmanové a dále Hillary Zaitzovou, Michaela a Sylvii Rabineauovy z WME. V HarperCollins si můj dík zaslouží Liate Stehliková, Emily Krumpová, Kaitlin Hairiová, Kathryn Gordonová, Virginia Stanleyová. Heidi Richterová-Gingerová, Kathryn Cheshirová, Elizabeth Dawsonová, Miranda Mettesová, Annemieke Tetteroová, Chantal Hattinková, Alice Krogh Scottová a v neposlední řadě Adam Humphrey, můj drahý přítel, s nímž se znám už třináct let a který velkoryse propůjčil své jméno ne zrovna sympatické postavě. A mé knize.

	David Harper mi pomohl ze Sáry učinit profesionální lékařku. Díky, Davide, za skoro dvě desetiletí lékařských přednášek zdarma. Je mi líto (ne, není), že pořád své pacienty zabíjím. Stacey Abramsové a Davidu Ralstonovi děkuji, že mi dovolili nahlédnout na svá pracoviště. Svým přátelům v GBI jsem nesmírně vděčná za veškeré informace a pečlivost. Zvláštní agentce Doně Robertsové (ve výslužbě) děkuji za příspěvky týkající se policejních složek i světa obecně. Děkuji všem v SPKN za odpovědi na mé otázky. Děkuji Carolině DeRobertisové, alias doktorce Palabras Sucias, za pomoc se španělštinou. Michelle Spiveyová a Theresa Leeová si moc přály být v této knize (a podpořily projekt Zachraňte knihovny), tak doufám, že budou se svými rolemi spokojené stejně jako decaturská knihovna, která může za jejich peníze pomáhat dětem, aby se naučily číst.
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